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SUSAR I O. 


(Hist. erit. p. 18 et 24.) - 


* 


"AxoUsre λεῴ" Σουσαρίων λέγει τάδε, 
υἱὸς Φιλίνου Μήεγαρόϑεν Τριποδίσχιος : 
* - ᾽ » c 3 ΄ 
χαχὸν γυναῖκες, ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται, 

οὐχ ἔστιν οἰχεῖν οἰχίαν ἄνευ χαχοῦ. 


^ J * M * * ^ -" Z 
και γὰρ TO γῆμαι x«t TO μὴ γήμαι xaxov. 


"Tzetzes apud Cramerum Anecd. III p. 836: ὁ Σουσαρίων οὗ- 


τὸς ὁ χωμιχός. «αύλης τῆς γυναικὸς τούτου φανείσης XL 
τοῦτον ἀπολιπούσης, εἰσελϑὼν ἐν τῷ ϑέάτρῳ ἀνεφϑέγξατο: 
ταδί 'AxoUsre --- ἄνευ κακοῦ. ᾿Ιστέον δὲ ὡς τῶν Xovoc- 
ρίωνος τούτου ποιημάτων μόνα ταῦτα κατελείφϑη τὰ τέσ- 
occ ἰαμβεῖα, Scholiasta Dionysii Thr. p. 748: πρῶτον 
οὖν Σουσαρίων τις τῆς ἐμμέτρου κωμῳδίας ἀρχηγὸς ἐγέ- 
vero, οὗ τὰ μὲν δράματα λήϑῃ κατενεμήϑιη, δύο δὲ ἢ coelo. 
ἴαμιβοι τοῦ πρώτου δράματος ἐπὶ μνήμῃ «φέρονται. εἰσὶ δὲ 
οὗτοι 'Axoüere λεώς κτλ. lisdem propemodum verbis Ano- 
nymus Crameri IV p. 315 sq. Quintum versum, quem Tzetzes: 


Scholiasta Dionysii et Anonymus omittunt nee ab eo qui re- 


liquos fecit profectus esse videtur, servavit Stobaeus Flor. 
LXIX 2. ubi omisso secundo versu idem fragmentum ser- 
vatum est. Versum primum cum tertio et quarto liabet 
etiam Diomedes III p. 486. Poetae primi comici fuerunt 
Susarion Mullus et Magnes. ' Hi. veteris disciplinae iocula- 
toria quaedam minus scite et venuste pronunciabant, in 
quibus hi versus fuerunt, 'Axovste λέξιν: Σουσαρίων λέγει 
1 ^ 
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xrÀ. "Tertium et quartum versum omisso auctoris nomine 
Suidas s. οὔτε σὺν vol. Il. p. 748 et s. τοὐπος vol. lI p. 491. 
Suidas petiit ex scholiasta Aristophanis Lysist. 1097, ubi ho- 
die corrupte legitur: ἐν παροιμίᾳ τοῦτο λέγουσι" κακὸν 
γυναῖχες, ἀλλ᾽ ὅμως οὐχ ἔστιν οἰχίαν ἄνευ χαχοῦ. Vs. 1 
pro λεὼς scripsi AQ. Pluralis enim in hac formula, cuius 
exempla Bentleius Phalar. Lips. p. 261 attulit, legitimus et 
solennis. Et habet hoc ipsum, ut nuuc video, Tzetzes, ce- 
teris in λεὼς consentientibus, nisi quod Diomedes habet Aé- 
&w. — Vs. 8 et 4 comparat Suidas cum Aristoph; Lysistr. 
1037 οὔτε σὺν πανωλέϑροισιν οὔτ᾽ ἄνευ πανωλέϑρων. — 
Vs. 4 unus Diomedes εὑρεῖν οὐσίαν pro eo, quod ceteri 
omnes habent, o/xeiv οἰχίαν. Anonymus οἰχίας. 

Ceterum hi versus nativam illam antiquissimae comoe- 
diae simplicitatem haud infeliciter imitantur. Ipsius Susa- 
rionis quo minus existimari possint, maxime Aristotelis silen- 
tium prohibet, qui si quid de Susarionis lusibus aut ipse aut 
aequales eius memoria tenuissent, non dubitari potest quin 
eo loco ubi de comoediae originibus disseruit, Susarionis 
conatus silentio non praetermissurus fuisset. Quae praeterea 
ad versuum illorum fidem elevandam Bentleius Phalar. p. 262 
attulit argumenta, iis non multum moveor. Qui praeter com- 
memoratos scriptores et eos quos Hist. crit. p. 18 et 24 at- 
tuli, Susarioniae poeseos memoriam servaverit scio nemi- 
nem nisi Plotium p. 2663. apud quem metrum Susarionium 
commemoratum rcperio, quod compositum esse dicit guat- 
tuor pedibus trochaicis et penthemimerico dactylico. Eius 
metri quod exemplum subiicit, 

χρυσέοισιν ἀνϑέμοισιν τὰν O£tuv οὐρανίαν, 
partim ex Sapphico versu apud Hephaest. p. 95 partim. ad. 
Pindarici fragmenti p. 961 Bkh. imitationem ab ipso gram- 
matico compositum est. 





| 





CHIONIDES. 
(Hist. crit. p. 27 sqq.) 


Hog RI ES AS 


l. 
* ὃς , * , 
Π]ολλοὺς éygÓcm xov κατὰ σὲ νεανίας 


φρουροῦντας ἀτεχνῶς χὰν σάμαχε κοιμωμένους, 


Pollux X 43: ἔστι δὲ ὁ σάμαξ ῥὶψ καλάμου τοῦ xa- 
λουμένου σάχτου. μάλιστα δὲ ἐπὶ στρατείας τούτῳ ἐχρῶντο, 
ὡς Χιονίδης. ἐν “Πρωσι Πολλοὺς ἐγῴδα xrÀ. Sunt haec 
fortasse patris verba ad filium mollitiei deditum et belli 
aerumnas detrectantem, 8. 1 vulgo editur ἐγὼ δ᾽ ἀκούω 
χατὰ σέ. Cod. Falck. ἐγὼ δαχοὺ κατὰ σε, quod certatim 
emendarunt Bentleius Epist. 1I δὰ Hemsterh, p.53.  Porso- 
nus Advers. p.251. Lobeckius ad Phrynichum p. 253. Recte 
autem legitur xo? χατὰ σὲ h. e. meque tuae sorti aequipa- 
randos, qui satis frequens usus est praepositionis χατά, 
cuius qui immemor fuit Hanovius Exercit. erit. I p. 47 cor- 
rigere tentabat zov χακούς. Vide, ne longius abeam, Hein- 
dorfium ad Platonis Gorg. p. 226. — Vs. 2 cod. Falck. φο- 
ροῦντας ἀτέχνους, unde Bentleius ἀλύχνους sine lucerna 
pro ἀτεχνῶς scribendum coniecit, Si recte habet ἀτεχνῶς, 
significat opinor quod nostri dicunt ohne Weiteres, ohne Um- 
staende. Ad σάμακα cfr. Photius Lex. p. 498 ὃ: Σάμαχα 
᾿Ερατοσϑένης ἀπέδωκε τὸν φορμόν" ἄμεινον δὲ τὸν ro&k- 
χὸν χάλαμον. οὕτως “ύσιππος. Cfr Hesychius s. v. σάμαξ. 
lMaque ἐν σάμαχι κοιμᾶσϑαν idem quod uno verbo comicus 


poeta, ut videtur, apud Phrynichum App. soph. p. 70 4 di- 
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xit φορμοχοιτεῖν, Ó τάττεται ἐπὶ λυπρῶς xci χακὼς χοιμω- 
μένων, οὐκ ἐχόντων χνάφαλλον. 


I. 
Καὶ μὴν μὰ τὸν Δί᾽ οὐδὲν ἔτι γέ μοι δοχῶ - 
ἄγνου διαφέρειν ἐν χαράδρᾳ πεφυχότος. 


Suidas vol. I p. 81. "4yvog: φυτόν, ὃν καὶ λύγον χα- 
λοῦσιν. ἔστι δὲ καὶ εἶδος ὀρνέου. [ἄγνον, οὐχὶ λύγον χα- 
λοῦσι.] καὶ ἀρσενιχῶς. Χιονίδης ἐν "Howow Καὶ μὴν κτλ. 
Verba uncis inclusa merito suspectavit Kusterus. Dici haec 
videntur ab homine contempto et in nullo pretio habito. Vs. 1 
legebatur οὐϑὲν ἔτε τε. —Correxit Porsonus ad Euripidis 
Phoen. 1638 et Advers. p. 33. — Vs. 9 ἄγνου πεφυχότος. 
[ta constanter Attici, docente Ael. Dionysio ap. Eustath. Od. 
p. 1638 11. Femininum, ut alia mittam, habemus in loco 
incerti poetae apud Etymol. M. p. 595 33: μύρσον ἐς ὠτώ- 
ἐντα παλαιφαμένης ἄγνοιο, qui mihi Callimachi ex Hecále 
versus esse videtur. Recte autem ἐν χαράδρᾳ. Dioscor. I 
136: ἄγνος ἢ λύγος παρὰ ποταμοῖς τραχέσι vs τόποις χαὶ 
χαράδραις φυόμενος. 

ΠῚ]. à 

Antiatticista p. 97 8. 'Enrérüg: χωρὶς toU ἃ, Χιωνί- 
δης ἽΗρωσιν. Eadem forma usus est Aristoph. Ran. 420 et 
Thesmoph. 487. Sed de tota hac Atticistarum doctrina eos 
piose disputavit Lobeckius ad Phryn. p. 407. 


TEE OE XR 
I. 
Ταῦτ᾽ οὐ μὰ Δία 1 γήσιππος οὐδὲ Κλεομένης - 
ἐν ἐννέ᾽ ἂν χορδαῖς κατεγλυχήνατο, 
Atheüáeds XIV ῥ. 088 ἃ: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα: 
qigohévovg πονήσας Πτωχοὺς IVnoinnov τινὸς μνὴμονεύξέ 
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παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως αὔτ᾽ οὐ 
μὰ Δία xr.  Gnuesippus poeta amatorius, cuius carminum 
quae indoles fuerit, optime indicat Eaupolidis fragmentum ex 
Helotis ab. Athenaeo 1. 1. servatum : 

ὁ δὲ Ινήσιππος ἔστ᾽ ἀκούειν" 

κεῖνος νυχτερίν᾽ εὑρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσθαι 

γυναῖκας ἔχοντας ἰαμβύκην ve καὶ τρίγωνον. 
Cfr quae dixi ad Cratini Bubulcos Fragm. Il. Eiusdem ge- 
neris poeta fuit Cleomenes, Sapphoni Meleto et Lamynthio 
iunctus ab Epicrate Athenaei XIV p. 605 e: 

᾿ ταἀρωτίχ᾽ ἐχμεμάϑηκα ταῦτα παντελώς, 

Σαπφοῦς Μελήτου Κλεομένους «“αμυνϑίου. 

Eundem dithyrambicum poetam ἔυΐββθ iam alio loco docui 
ex Athenaeo IX p. 402a: πάλαι γὰρ τυγχάνω ἀνεγνωχὼς 
τοὺς Κλεομένους τοῦ Puüytvov διϑυράμβους, ὧν ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ Μελεάγρῳ τοῦτο ἱστόρηται, et scholiasta Ari- 
stoph. Nub. 332: αἰνέττεται (Aristophanes) εἰς τοὺς περὲ 
Κινησίαν χαὶ Φιλόξενον χαὶ Κλεομένη, καὶ τούτους εἰναι 
τῶν σοφιστῶν βούλεται, διϑυραμβοποιοὺς χρηματέσαντας. 
Aetate autem Cinesia et Philoxeno baud dubie fuit superior. 
Cfr Hist. crit. p. 89. Qui praeterea cámmemoratur Cleome- 


.nes rhapsodus, quem Athenaeus XIV p. 620 d Empedoclis 


carmina Olympiis ludis recitasse tradit, ab Rhegino poeta . 
fuit haud dubie diversus. Vs. 1 legebatur οὐδ᾽ ὁ KAsoué- 
νης, quod correxi Quaest. Menandr. p. 431. — Vs. 3 libri 
ἐν ἐννέα χορδαῖσι κατεγλυκάνατο. "Correxit Porsonus. Suf- 
ficit fortasse ἐν ἐνγέα χγορδαῖσιν.  Scehweighaeuserus praete- 
rea malebat ἐν ἐννεαχόρδοισι. de quo instrumento vide Athe- 
naeum XIV p. 636 b.f. | 


H. Hl. 
"Ao! ὃν qd;oiv' ἂν zcà ταρίχους, ὦ Dot. 
Emi τῷ ταρίχει τῷδε τοίνυν χόπτετον. 
Athenaeus |l[ p. 119 e: 'Arrexoi δὲ οὐδετέρως λέγουσι 
(τὸ τάριχὸς), καὶ γίνεται ἡ γενικὴ τοῦ τἀρίχους. Χιωνίδης 
(Ep. Χιονίδηςφ) Hvwyois * Ao' Gy —w ϑεοί, ἡ δὲ δοτικὴ ta- 
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ρίχει, ὡς ξίφει" ᾿Επὶ τῷ ταρίχει κτλ. Primum versum. ser- 
vavit etiam Nicephorus Gregor. sect. 89 et Grammaticus Her- 
manni p. 324: οἱ 'Arrizoi οὐδετέρως τὸ τάριχος προφέρου- 
σιν, ὡς καὶ Χιονίδης φησίν ^ Ao ἂν φάγοιτε (sic) καὶ ταῖ. 
ρίχους, ὦ ϑεοί. Vs. 1 ταρίχους genitivum esse casum ac 
non potius accusativum, Athenaeus ex altero versu, qui prio- 
rem non adeo longo intervallo sequutus esse videtur, colle- 
gerat. Neque enim multum moveri me fateor argumentis 
quibus Fritzschius Dissert. de Aristophanis Daetal. p. 109 
alterum illum versum Aristophani vindicare conatus est, — 
Vs. 2 τοίνυν τῷδε C. lbidem χόπτετον AC. χοπτέον PVL. 
Illud praetuli propter auctoritatem Veneti, alterum. tamen 
eur falsum et ineptum dicatur non perspicio. Quo autem 
sensu illud χόπτετον h. 1. positum sit certo definiri nequit; 
inesse videtur ioeus παρὰ προσδοχίαν pro κάπτετον, nisi aut 
id ipsum scripsit poeta, aut χόπτειν pariter ac παίειν apud Ari- 
stophanem Acharn. 835 et σποδεῖν apud Pherecratem Athen. 
II p. 111b et Aristoph. Pac. 1306, vorandi vel avide co- 
medendi significationem habet. Substantivum κοπέτὸς eodem 
sensu posuit Eupolis Adulat. fragm. XIII. Quidquid est, prae- - 
positio £z eandem hic vim habere videtur quam habet apud 
Aristoph. Plut. 628: μεμιστυλημένοι ἄνδρες γέροντες ἐπ᾽ 
ὀλιγίστοις ἀληίτοις, et Fragm. inc. fab. 528 ἐπὶ τῷ ταρίχεν 
τὸν γέλωτα κατέδομαι. ; 
IV. 

Athenaeus IV p. 137 e: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα-- 
φερομένους Πτωχοὺς ποιήσας τοὺς ' AO2valove φησίν, ὅταν 
Διοσχούροις ἐν Πρυτανείῳ ἄριστον προτιϑῶν- 
ται, ἐπὶ τῶν τραπεζῶν τιϑέναι τυρὸν καὶ φυ- 
στὴν δρυπεπεῖς τ᾽ ἐλάας καὶ πράσα, ὑπόμνησιν 
ποιουμένους τῆς ἀρχαίας ἀγωγῆς. Metrum primitus fuisse 
videtur anapaesticum, cuius haud obscura supersunt vestigia. 
Pro δρυπεπεῖς solenni varietate BP habent δρυπετεῖς. Nec 
minus accentus in hac voce fluctuat, cuius de variis formis 


vide quos affert O. Muellerus Aegin. p. 187 d et Dindorfium 


Thesauro L. Gr. vol. II p. 1695.  Exquisitiora protulit 
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Lehrsius Epic. quaest. p. 162, Pro φυστὴν Dindorfius ex 


praecepto Herodiani apud schol. Arist. Vesp. 608 scripsit 
φύστην. , 


EX INCERTA FABULA. 


Vitruvius Praef. lib. VI p. 146 commemorato Epicuri 
dicto, pauca fortunam sapientibus tribuere, quae. autem ma- 
cima et necessaria sint animi mentisque cogitationibus gu- 
bernari, eandem sententiam ab. Eucrate Chionide Aristophane 
expressam fuisse dicit. 








M AG N E S. 


(Hist. crit. p. 20 sqq.) 


A Ups Qovw 3329) ing; 


I. 


^ Kai ταῦτα μέν μοι τῶν xaxov παροψίδες. 


Athenaeus ΙΧ p. 867 : ἐπὶ σχεύους οὖν εἴρηχε (vocab. 
παροψὶς) ᾿ΑἸντιφάνης Βοιωτίῳ --- xoci ὁ τὰ εἰς Μάγνητα 
dvegégóuevo ποιήσας ἐν Διονύσῳ πρώτῳ Καὶ ταῦτα κτλ, 
Apertum est Athenaeum haec in eum sensum accepisse quo 
Latini dicunt malorum thesauros, cui interpretationi nescio 
an articuli usus τῶν χαχῶν repugnet. Ita recte dicas Aiag 
χαχῶν, “έρνη xoxov, ἀγαϑῖδες ἀγαθῶν, non item 'IAtàg 
τῶν καχῶν etc. Itaque hoc potius dixisse putandus est, sunt 
haec malorum meorum additamenta: quasi germanice dicas 
meiner Leiden NNebenschüsseln. Similiter vocabulo παρο-- 
ψώνημα usus est Aeschylus Agam. 1422: εὐνῆς παροψώ-- 
Vmuc τῆς ἐμῆς χλιδῆς. Nisi forte παροψίδας καχῶν Magnes 
dixit malorum solatia, aut pro χαχῶν scripsit φακῶν. 


10 ΜΛΟΝΕΤΙΝ 
H. 


Ταγηνίας ἤδῃ τεϑέασαι χλιαρους 
σίζοντας, ὅταν αὐτοῖσιν ἐπιχέῃς μέλι; 


Athenaeus XIV p. 646 e: ταγηνίτης πλαχοῦς ἐν ἐλαίῳ 
teryyovicuévog, ὁ καὶ ταγηνίας. μνημονεύει Μάγνης ἢ ὁ 
ποιήσας τὰς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένας κωμῳδίας ἐν Διονύσῳ 
δευτέρῳ Ταγηνίας κτλ.  Crateti tribuit Pollux VI 79. Vid. 
Hist. erit. p. 94. | 


ud od... T. 


I. 
«Μούσαντα χρὴ καὶ βακχάριδι κεχριμένον. 


Athenaeus XV p.690 c: μνημονεύει τῆς βαχχάριδος xai 
Σοφοκλῆς. αγνης δ᾽ ev “υδοῖς “ούσαντα χρὴ κτλ. Priora 
verba B ita scripta exhibet λύσαντα δεῖ. “ούσαντα pro 
λουσάμενον dictum accipiunt, quod cum fieri non possit, 
aliud quid scripserit poeta necesse est. 


II. 

Pollux VII 188: χοσχινομάντεις δὲ εἴρηκε (βιλιππίδης. 
Μάγνης δὲ ἐν “Αυδοῖς àv« ἡρομάντεσιν ἀναλύταις. De 
ἀναλύταις, quod hominum genus veneficia solvere putabatur, 
cfr Lobeckii Aglaoph. p. 644. De titulo fabulae dixi Hist. 
erit. p. 84. 


IH Ik gho4 KI OIod eRbaid 


Εἰπέ μοι" νῦν δὴ uiv ὠμνυς μὴ γεγονέναι, νῦν δὲ quie. 


Suidas vol. lI p. 0640. Νῦν δή: ἀρτίως ἢ μικρὸν ἔμ-- 
πρόσθεν. — Μάγνης δὲ ἐν [lvtaxióg Finé μοι" νῦν δὴ 
μὲν ὠμνυς χτλ. [ἃ codd. et Photius Lex. p. 805 9, Vulgo 
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v)v μὲν δή. Pro viv δὴ in Suidae glossa scriptorumque. 
locis quos affert (Plat. Legg. ΠῚ p. 683 E. Eurip. Hipp. 233 
et Meleag. fragm. XVI p. 231 Matth. ) superiores Suidae 
. editiones habent νὔνδη, quod recte habet si νύνδη scripse- 
*ris. Bernhardius non monito lectore edidit νῦν δή, contra 
mentem grammatici, quem Suidas exscripsit. Ita enim ille 
pergit: ἐν δὲ τοῖς Νόμοις διαλελυμένον εἴρηκε (Plato Legg. I 
p. 629 D) τὸ μὲν νῦν ἐπὶ τοῦ παρόντος χρόνου, τὸ δὲ δὴ 
ἐπὶ συνδέσμου" “Ὃς δὴ πάντων τῶν πολέμων χαλεπώτατος, 
ὡς ἔφαμεν ἡμεῖς vvv δή. Spectant haec ad grammatico- 
rum quorumdam doctrinam, viv et νῦν δή sive potius νύνδη 
. ita distinguentium, ut νῦν de tribus temporibus, γύνδη au- 
tem nonnisi de praeterito tempore dici praeciperent. Ita Ety- 
mol. M. p. 78 30 emendatum a Lehrsio meo Quaest. ep. 
p. 131. Eiusdem doctrinae vestigia supersunt apud schol. 
Aristoph. Equ. 5. νῦν δὴ φέρες: οὕτως ᾿Αττιχοὶ ἀντὶ τοῦ 
ἀρτίως. De titulo fabulae dixi Hist. crit. p. 35. Probo nunc 
Bernhardium Τιτακίδης dramatis indicem fuisse suspican- 
tem. Cfr Hist. crit. p. 422. 


He300 CH 22 CSSPsdio. 
Ovx ἔστιν οὐδεὶς οὐδ᾽ ὁ ἸΠυσῶν ἔσχατος: 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 336: υσων ἔσχατος, ἐπὶ 
τῶν εὐτελεστάτων Μάγνης. Ποαστρίᾳ Ovx ἔστιν κτλ, Sie- 
benk. Ποαστρίαις. Cfr Hist. crit, p. 39. 

Ex incerta fabula unum fragmentum superest apud Pol- 
luc. II 101: πρόστομον ξίφος τὸ ἐστομωμένον xai τομόν, 
τὸ δὲ μαλαχὸν καὶ ἄτομον ἀπρόστομον, ὡς Mayvig. 


ECPHANTIDES. 
(Hist. crit. p. 99 sqq.) 


SedeldudaAW- Ps 9; t. 
Πόδας ἐπεὶ δέοι πριάμενον καταφαγεῖν iqüovs ὑός, 


Athenaeus III p. 96 b.c: τῶν δ᾽ ἑφϑῶν ποδῶν μνημο- 
vetet — ᾿Εχφαντίδης ἐν Σατύροις Πόδας ἐπεὶ xrÀ. Vulgo 
πόδας τε εἰ δέοι. Hermannus Opusc. I p. ὅθ πόδας ἔτ᾽ εἰ 
δέοι. Simplicius mihi videbatur πόδας ἐπεὶ δέοι. Nec mul- 
tum discrepat Dindorfli its qui locum ad iambicos nume- 
ros revocavit, πόδας τ᾽ ἐπεὶ δέοι πριάμενον — 
ἑφϑοὺς ὑός. 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 


Aspasius ad Aristotelis Ethica Nicom. IV 2: διασύρον-- 
ται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν χωμῳδίᾳ, ἐπεὶ καὶ ἀντιποιοῦνται 
αὐτῆς ὡς παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε καὶ Σουσαρίων ὁ 
κατάρξας χωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς φορτιχοὶ τοίνυν καὶ ψυ- 
χροὶ διαβάλλονται xoi πορφυρίδι χρώμενοι ἐν τῇ παρόδῳ. 
xal γοῦν ᾿Δριστοφάνης ἐπισχώπτων αὐτοὺς λέγει mov 
(Vesp. 57) μηδ᾽ αὖ γέλωτα Μεγαρόϑεν χεχλεμμένον.» 
ἀλλὰ καὶ ᾿Εχφαντίδης παλαιότατος τῶν ἀρχαίων ποιητής 
φησι Μεγαρικῆς κωμῳδίας ᾷσμα δίειμαι αἰσχύ- 
Yoga: τὸ δρᾶμα. “Μεγαρικὸν ποιεῖν. δείκνυται γὰρ 
ἐκ πάντων. τούτων ὅτι Μεγαρεῖς τῆς κωμῳδίας εὑρεταί. Pro 
corruptis ἄσμα δίειμαι αἰσχύνομαι cod. apud Gaisford. ad 
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Hephaest. p. 97 habet ἄσμα διείμο᾽ ἠσχυνόμην, Hinc cor- 
rexi olim ad Philem. p. 882: 
^o Μεγαρικῆς κωμῳδίας 
ἄσμ᾽ οὐ δίειμι᾽. ἠσχυνόμην 
τὸ δρᾶμα [Μεγαρικὸν ποιεῖν, 
Fortasse recte; priora certe cou* οὐ δίειμε verissima puto. 
Ac confirmat quodammodo Bern. Feliciani versio apud Gais- 
fordium 1. l. praetereo carmen Megaricae comoediae: nam 
me pudet facere Megaricam fabulam. | Quae si ad verbum 
ex graecis expressa sunt, suspiceris locum ita constituen- 
dum esse, 
ἄσμ᾽ οὐ δίειμε Μεγαρικῆς κωμῳδίας" 
αἰσχύνομαι γὰρ δρᾶμα Meyaguxóv. ποιεῖν. 
Sed Feliani versioni non nimium tribuerim, qui ut senarios 
procuderet, in transferendo liberius versatus esse videri pot- 
est. "Th. Bergkio Comment. p. 358 duo diversorum poeta- 
rum fragmenta videntur, quorum alterum, quod ita scribit, 
“Μεγαρικῆς χωμῳδίας 
ἄσμ᾽ οὐκ &v δοιμ᾽, 
Ecphantidi, allerum autem uno trimetro comprehensum Myr- 
tilo assignat, quem in superioribus Aspasius commemorat. 
Duo diversi loci fragmenta esse nune ipse credo, de Myrtilo 
autem valde incerta est viri optimi suspicio. Ceterum cfr 
Hist. crit. p. 22. 
II. 


Ew κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ, χαῖρε. 


Poeta anonymus (Cratinus) apud Hephaest. p. 96 Gaisf. 
Eie κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ χαῖρ᾽, ἔφασκ᾽ ' Exqavriógg. lta Pau- 
wius: libri ἔρασχε Gevriónc.  Ridet poeta Ecphantidem, 
euius haec ipsissima verba esse primus vidit Naekius Choer. 
p. 93. qui illa ex Dionzyso fabula petita existimat. —Probavi 
hoc Hist. crit. p. 37. Nec negari potest peracute excogita- 
ium esse. Coepi tamen dubitare, quum in loco Hesychii sa- 
tis commode iungi possit Διονύσῳ ὕμνος. Ei simile est quod 
| idem v. τρίχτειρα dixit ϑυσία " Evveio. 
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Ht. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: '4oógoxàéa δὲ 
Κρατῖνος Σεριφίοις φησὶ δοῦλον xci πτωχὸν ἡταιρηκότα 
ἄρα τὸν αὐτὸν, Τηλεκλείδης δὲ ἐν ᾿Ησιόδοις (ita Dindorfius 
pro roig Óvg) καὶ ᾿Εχφαντίδης βαλλαντιοτόμον. De 
Androcle Pitthensi multorum comicorum ludibrio vide ΤῊ. 
Bergkium Epist. ad Schillerum p. 119 sqq. Δὰ eundem 
spectare videtur versus proverbialis, sed quem ex comico 
poeta desumptum arbitror, apud Zenobium lH 77: ἐν δὲ 
᾿διχοστασίῃ xv ᾿Αἀνδροχλέης πολεμαρχοῖ. Ita enim eorrigo 
editam lectionem χαὶ '44vógoxAéng πολεμαρχεῖ, in qua etiam 
ceteri paroemiographi consentiunt. Nomen βαλλαντιοτόμος 
rectius simplici ametabolo scribi colligunt ex Aristoph. Ran. 
119 τοῖς λωποδύταις καὶ τοῖς βαλαντιητόμοις. Sed huie 
loco non nimium tribuendum, in quo quum optimi libri Rav. 
et Ven. habeant. βαλαντιοτόμοις, mihi quidem. nunc perquam 
probabilis videtur Lachmanni coniectura, roigu βαλλαντιοτό- 
μοις scribentis. Accedit quod formae per ἢ scriptae vix aliud. 
exemplum reperias. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 657. De- 
nique nihil caussae est cur Simonidis reiiciatur auctoritas, in 
euius Epigr. LX vs. 3 legitur ἕμπορε καὶ φορτηγέ, τὸ σὸν 
βαλλάντιὸν οἶδεν. Quod carmen etsi Simonidis nomen men- 
titum, omnibus tamen omnium scriptorum codicibus antiquius 
existimandum est. 


IV. 

Pollux ll 127: χακηγορία, ἰσηγορία, κακηγορίστερος 
παρὰ Φερεκράτει, καὶ χακηγορίστατος παρὰ "Exqur- 
τίδῃ.  Pherecratis locum servavit Photius Lex. p. 618 in. 
nbi vitiose legitur χαχηγοριστότερον. 








€ R ATINUS. 
(Hist. erit, p. 43 sqq) 


APXIAOXOI. 


I. 
Κἀγὼ γὰρ ἤυχουν Μητρόβιος ὁ γραμματεύς 
σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ καὶ φιλοξενωτάτῳ 
xai πάντ᾽ ἀρίστῳ τῶν Πανελλήνων monu 
Κίμωνι, λιπαρὸν γῆρας εὐωχούμενος 
αἰῶνα πάντα συνδιατρίψειν" ὁ δὲ λιπών 
βέβηκε πρότερος. 
Plutarehus Vita Cimon. 10 de liberalitate et munificen- 


tia Cimonis disserens: αὐτῷ δὲ νεανίσχον παρείποντο συν- 


ἤϑως ἀμπεχόμενοι χαλῶς, ὧν ἕχαστος, εἴ τις συντύχοι τῷ 


᾿ Αἰίμωνε τῶν ἀστῶν πρεσβύτερος ἠμφιεσμένος ἐνδεῶς, Óun- 


μείβετο πρὸς αὐτὸν τὰ ἱμάτια. καὶ τὸ γινόμενον ἐφαίνετο 
σεμνόν. οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ νόμισμα κομίζοντες ἄφϑονον, πα- 
ριστάμενον τοῖς χομψοῖς τῶν πενήτων ἐν ἀγορᾷ σιωπῇ τῶν 
χερματίων ἐνέβαλλον εἰς τὰς χεῖρας" ὧν δὴ καὶ Κρατῖνος 
ὁ κωμιχὸς ἐν ᾿“Ιἰρχιλόχοις ἔοιχε μεμνῆσθαι διὰ τούτων" 
Kaye γὰρ ἤυχουν κτλ. ΚΝ8. 1 Μητρόβιος ὁ γραμματεύς. 
Hunc Metrobium Winckelmannus Proleg. ad Platon. Euthyd. 
p. XL non diversum esse existimat ab eo qui Conni, nobi- 
 lissimi fidicinis, pater perhibetur a Platone Euthyd. p.272 € 
et Menex. p. 2836 A. Eandem sententiam sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 19. Fortasse recte. De scribis Athe- 
niensium. multi multa commentati sunt. Vide inprimis Schoe- 
mannum de Comit. p. 318 sqq. et Boeckhium Corp. Inser. I 
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p. 200. — Vs. 2 σὺν «ἀνδρὶ ϑείῳ. De hac honorifica ap- 
pellatione Lacedaemoniis maxime usitata, ideoque ad Cimonis 
Laconicarum rerum studiosissimi laudes inprimis accommo- 
data, Platonis Aristotelis et Aeschinis locos iam alii compo- 
suerunt. V. Buttmannum ad Platonis Men. p. 69. — Vs.8 
ngópo Reiskius. Libri πρώτῳ, pro quo Hermannus apud 
Runkelium ad Eupol. p. 187 coniecit πρὸ rov. ΤῊ, Berg- 
kius Comment. p. 23 tentabat ἑνί, Utrique praestare mihi 
videtur πρόμῳ, quod epicis tragicisque familiare nee Cratini 
sublimem orationem dedecet. Eandem vocem critici recte 
restituisse videntur Aristophani Thesm. 50. 


I. 
Οἷον σοφιστῶν σμῆνος ἀνεδι(φήσατε. 

Clemens Alex. Strom. I p. 280 (329): Κρατῖνος γοῦν 
ἐν τοῖς ᾿“ἀρχιλοχείοις (sic) ποιητὰς καταλέξας ἔφη Οἷον σο- 
φιστῶν σμῆνος ἀνεδιφρήσατε. Homerum dicit et Hesiodum 
aliosque complures. Diogenes Laert. Prooem. 12 p. 9: xai 
οἱ ποιηταὶ σοφισταί, καϑὰ καὶ Κρατῖνος ἐν ᾿Αρχιλόχῳ (sic) 
τοὺς περὶ Ὅμηρον καὶ Ἡσίοδον ἐπαινῶν οὕτως καλεῖ, Con- 
stat latissime patere usum nominis σοφιστής. Ita Phrynichus 
Lamprum musicum μενυρὸν ὑπερσοςφιστὴν dicit apud. Athe- 
naeum lI p.44 d, et Plato comicus τὸν ᾿Οπούντιον αὐλητὴν 
Βακχυλίδην εἰς τοὔνομα κατέταξε τῶν σοφιστῶν schol. Ari- 
stoph. Nub. 330. Eustathius ad lliad. p. 1023 13: καὶ Σο- 
φοχλῆς, φασί, τὸν χκιϑαρῳδὸν σοφιστὴν λέγει καὶ τὸν δα- β 
ψῳδὸν EUnoAg..Anaxandrides Athenaei XIV p. 688 ἀ: ἵνα 
καὶ σὺ νικᾷς τοὺς σοφιστάς, ὦ φίλε. Ubi de Arga aliisque - 
musicis et poetis loquitur. Αἀ σμῆνος σοφιστῶν compares 
Platonicum σμῆνος ἀρετῶν Menone p. 572 A. Cfr lacobsius - 
ad Achill, Tat. VI 19 et Bergkius Comment. p. 6. ᾿“»νεδεφή- 
cere, ut pro ἀνεδειφήσατε (cfr Hesychius. v. δεέφρήσαντες 
etc.) Casaubonus ad. Athenaeum lI. p. 86 e scripsit, dubitari 
potest utrum ab ἀναδιφέω an ab ἀναδιφάω formatum | sit; 
Homerica et vetustior forma fuit ἀναδιράω. | Cfr. Naekium: 
de Callim, Hecale in Museo. Rhen. II p. 512. 
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NL uL Oadlav ij Wai Belt) ^ Ey. 
i ὡς εὖ xay ταχέως. | ἐπετίσατο καὶ παραχρῆμαν | &g iq ^n 


ὁ οἵ ἴγ), 


τί vule μέντοι παρὰ κωφὸν, ὁ vplàc. ἔοικε. λαλῆσαι. ^ ? q 
—"» Athenaeus IV' p.- 104 6: ταῦτα. τοῦ Μάγνον ἑξῆς χαὶ 
ταδραμόντος ἀποβλέψας ὁ Kovovixog εἰς τοὺς παρόντας 
τῶν ἐιλοσόφων. ὄφη Ei --:: λαλῆσαι: ὡς δ' Κρατῖνος 
ἐν τοῖς "Mog rota ἔφη: Quod vs. 1 legitur Oacíav' App 
Casaübonus.'ut. ταρίχους vocabulum /de homine nequam adt 
scelesto .interpretatar; rectius! intellizàs' de" liomine Βα 80 et 
amari ingenii, quemadmodum  ;Auiovoc nomen" ad" iigénii 


acerbitatem. refecebaturi;; Vid.» sclioliastes ' Aristophanis" Av; 





282: ὅσοι 02 ᾿Αλμίωνος αὐτὸν. (Philoclém: poeta tragicumi) 
φασίν, ἐπιτεϑιχῶς λέγουσι διὰ τὸ πιχρὸν εἰναν. Quo re- 
spieiens Eustathius ad Ὁ ἀγ88. τ΄ p. 1859 58: xal τῷ des 
ἅλμης λόγῳ (ἔστε παραχρήσᾳσϑοαι. παροιμιακῷς )» m 

ἐκ μὲν τῆς πιχρᾶς ἀχράχολός τις ἄνϑρωπος Ἁλμίων ἐσχώ- 


pO. Cfr. eiusdem Opuse. p. 139. Suspicor autem ἴῃ Cra- 


tini-loeo ipsum Árehilochum compelleri "quem constat: Pà- 
riorum colonise in 'Thasum ducendae praefüisse ^in "eaque 
insula 'vitaé- domicilium. posuisse. . V. Eusebii Praep. Ev. V. 


88. .οὐ Stephan. Byz. 8. ν' Θάσος p. 389." Archilotho autem; 
poetae uni ómnium: maledicentissimb j;quam 'recte asperitatig 


crinten 'ingerátut! non:est?quod copiosius exponam. Ceterum 
"Thásia sajsamenta magna olim: Iaude ferebantur. ! Athenáeug 
VH - pi. 5329}: ἐδὺς vàp: εἰσ τὸ ἀἄπανθρακίζευν κἐρετηδεύουξι 
ἐχϑῦρ᾽ εἰς ἁλμην"τἀπέβάπτον, ἣν 'χαὶ "“Θασίάν τ᾿ἐκαχουναλξ 
μὴν: , Eustathius: ad, Iliad...p. /479:2:- wg .02/-xolosp Oucsog 
ἅλα ἦγεν ἡδὺν" vec βοράν," δηλοῖ ὁ. γράψας -ὸριάδεσθϑᾶν 


. Θασίαν -ὡλμηνγιχρηστὴν ὡς" Come τοῖς ὀψοφαγοῦσιν.- Pho» 


tius ΠΣ ον, νι 80:15: Θασίαν παν ῥάφωνδν καὶ ἅλμην υλέωϊ 
yóU0«. Qnibus «similia/habet Hesyehiue v; Gao Gun .:Seliold 
Aristopli. | Acharn. 671: Od0i5vqcov βάμμα" λέγεσθαι ἐᾷ. 
τῶνιοάποὸ! mupog ἰχϑύων. ἰδίως Ocoiav VA AoUV, | “ρατήσει; 
δὲ εἰς τὴν" (Θασίαν Aw. ὑεοδ δὲ δὴν" TT TIS ϑερμοπόν! 


Comoed, ant, 
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τιδα. Quae ita corrigo: 0 ἰδίως Θασίαν ἅλμην ἐκάλουν, 
Κρατῖνος - Εἶδες. τὴν Θασίαν edunt Quod non vidit. Len- 
nepius Anim. ad | Coluth. p. 16. . Vs. 9 τἀχέως χαὶ πα- 
ραχρῆμα. ' Similiter, sed sine S pale Isaeus de her. Cleon. p. 7? 
Rsk. εὐθὺς ἐθωτῶντος τοῦ Δεινίου παραχρῆμα, Dinarchus e. 
Dem. p. 66:. τὴν εἰσαχγελίαν. εὐθδὺς παραχρῆμα "ἀναιρού-- 
μένος. Quod, dicendi genus ne ἃ scholiastarum quidem. ser» 
mone.-alienum 6886. docet schol. Plat. Bekk..p. 848. et Ari- 
stoph. Equ. 419... De usu.adyerbii παραχρῆμα a poetis fere 
alieno docte diinornft NaeKius δά Choer, p. 215... τοῦ 8... 
ὁ: τυφλὸς παρὰ κωφὸν λαλεῖ de. iis dictum videtur , «quibus - 
non- verendum erat ne. maledicta, quae. in alios iecerant , ii 
ipsos regererentur. Itaque: indicat quicunque haec: dicit, gra 
viter ulturum: esse. Archilochum illatas sibi iniurias... 

| J A ΜΥῸ (D 
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ΟΣ 


Ἔνϑα Διὸς μεγάλου ϑᾶχος πέσσοί Té καλοῦνται. 


, Suidas. vol, Ὁ p. 605. Διὸς ὅρῳ: οὕτως. joli. 
( Kusterus. τύπος addit) ἐν ᾧ ᾿“ϑηνᾷ “καὶ Ποσειδῶν £xpéz 
user. Κρατῖνος ᾿«ἀρχιλόχοις" ἼΕνϑα “Διὸς μεγάλου ϑῶκος. 
πεσσοί τε καλοῦνται: ὁ γὰρ τόπος iv ᾧ τδιεκρίϑωσαν. did 
ψῆφος καλεῖται"; τάττεται δ᾽ d, παροιμία: ini τῶν. legat 
x«i ἀϑίκτων.. Eundem Cratini: versum. ex scholiasta Plato- 
nis... inedito produxit  Siebenkeesius: apud. Harlesiurü ;:-Biblz 
gr. 1E p. 431, ubi pro. ϑῶώκος seriptum: est 'Gxot; quam-for- 
mam. non poetis tantum atticis, ut. Blomfieldius gloss. Aestli? 
Prom. 288. putabat, sed etiam vulgari consuetudine recéptünt 
fuisse. docet. Scliol. Aristoph. Nub. 95: βουλευτήριον; ἢ σύν- 
οδός. τὶς «καὶ ϑάκος. σοφῶν: ϑᾶχος. δὲ καλεῖται 6: τόπος 
ἀττιχῶς 'ἔνϑα. πολλοὶ συνέρχονται σκεψόμενοις " - Ac "haberi 
idem illud ϑᾶχοι. Suidae codices, unde recepit! Bernhardius.: 
Eundem .Cratini: locum respexit Hesychius: vol.:1:po 10042 
Διὸς. D xot: καὶ πεσσοί: τινὲς γράφουδε nyriqiod: - Obiiqui. 
1ypqot scripsisse dicuntur, ambiguum videri: potest utrum-id: 
pro: ϑιᾶκοι. ^ pro nécaob intulisse éxistimandi sint. ::Caussa- 

ὦπα .bsomog 
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autem mutationis haud dubie haec fuit, quod ipsum illum 
locum in arce Athenarum a Cratino significatum esse puta- 
bant , in quo Minerváe cüm Neptüno de Atticae terrae pos- 
sessione disceptantis caussam luppiter suffragio suo adiuvisse 
credebatur. v. Hesych. ND quoi δὲ iv τῇ TO V ᾿ϑηνῶν 
δια ψηφίσει " ὅτε ἠμφισβήτει ᾿᾿ϑηνᾶ καὶ Ποσειδῶν, τὴν 
᾿“΄ϑηνᾶν᾽ Διὸς, δεηϑῆναι ὑπὲρ αὑτῆς τὴν. ψῆφον ἐνεγκεῖν. 
Certaminis huius frequens memoria, sed de Iovis calculo, 
unus, si récte iemini, tradidit Hesychius. Eidem, loco πεσ- 
σοὶ nomen inditum fuit, quod illic Iovem talis lusisse. Ἰὰς 
rebant. cir schol. Eurip. Med. 68 πέσσοὺς τοὺς 'τόποὺδ 
τῶν χυβευτῶν.. Ubi Cratini locum adscripsit Elmsleius. 
Eodem modo etiam ψῆφος Διὸς de loco intellig gendum est 
ubi luppiter suffragium. dederat, Plane ita POPE Iph. 

aur. 943 ψῆφον. παρ᾽ αὐτὴν ἱερὸν ὡρίσαντ᾽ ἔχει "Pro 
χαλούνται Sopingius ad Hesychii locum habet aha 
quod si codicis fide munitum esset, haud cunctanter pro- 
barem. Ceterum eundem verbi χαλέϊν usum habemus iam 
apud. Homerum lliad. XI 151: πέτρης T. FaAevine καὺ 
᾿Δλεισίου . ἔνϑια  χολώνῃ ᾿χέλληται. ὦ ^" Sophoóclés Oed. . Tyr. 
1194: ἔνϑα.. sheer. oU Og. Αἰιϑαιρών,, Trachin, , 648: 
: ἔνια “Ἑλλάνων. ἀγοραὶ, Πυλατιδὲς͵ καλεῦνται. Cfr. Schae- 
ferus . ad. Gregor. οι, p. 986. Ex: eodem usu, .explicandus 
p. yersus .E Empedoclis apud Stobaeum. Ecl. phys. vol. Il 


p. p. 1026: LEUTE μάλιστ ἃ, μικλήσκέται, ἀνϑρῴποισιν, 
ubi ea habitat quam mentem dicunt s mortales, . Barbari 


enim, certe insolens est, quod pro ΓΝ WS δὰ 'Heerenius 


cum χυκλίσχεταιυ, an 

(A das . i "wf. " QM. a Diov* j jou OM Ah " 

E. Ἥ δὲν δὴ. πίννῃσι καὶ ὀστρείοισιν ὁμοίη, 
MBA ysyt ec wsoyctb fb qi Ori eg»sus di 


πὸ rAthenaeus IlL.p. 8G e: τῶν δὲ πιννῶμ μνημονεύει, Κρᾳ- 
Mene i ᾿ρχρλόχοιρ: 3H; μὲν «δὴ 4t). Jdem. HI p.920: 

ux. δὲ "μόνον. φὗὕτως ἔλεγον oi. ἄρχαϊοι,. εἰζρρξῖνοδ. »de-. 
p »»πίννῃσε χαὶ; ὀστρείοισιν. ὁμοίη!" .. Legebatnr, 3j 
᾿βὲν, σηπίῃσι, quod ex nostra μα »Dindorfius; 





-- τὰ 
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μάγον: soi feni e dehet Wen τ τ ᾿- 


τι LIT uU. γεράνῳ προσίοικας; Quoi pom. 
xd pus ros coiiecit, .Emsleins. Edinb. Rev. h E 
988: f KS αλόπῳ Tirdy di f Gun Mie ,,, Denique 


C. G. Lucas pec. Obsery. dn. Crat , p. 19 tenta bat: μὰ 
à ever 
&ül9lst nb ; mii ol ia ils 1) id ΕἸ Et ESSE, SN 4 E 
δίονι,. fola lovin, τίτϑῃ, RIS προς m 
loco ad,dactylicos hexametros rerocaio, Quibus v« iub 
liominem importune elamosim. siguificari sibi. "peri Sed 
ut de ceteris taceam, non | columna sonitum. bi edebat, sed ahe- 
hum c columnae. impositum, . da 


uuiupd obi'eiibos ie boup 


msi edu dod {ΠΡ ΝΩ͂Ν Yir mebaus imnm119399 οἰπ9 188 
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aw Hg δὲ δίλφαιας, χοῖρρε, δὲ τοῖσιν. ἄλλοις, sl 
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in id; ili f Fi 
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᾿Ωμολίνοις κόμη βρίδυσ᾽, ἀτιμίας πλέως. ὁ 
σιδ' τὐθιοϊβότοῦ (πὶ rorem R8 LI (y. 


Athenaeus IX p. 410d: ὠμολίνου δὲ. “μέμνηται. Kp: 
tog BT puro ᾿Ωἰολένοις P aa. Nang! 0* ὅς, 
tà A49 Vp τῷ" hiuato τῶν μελῶν nos τὴν ᾿ἀφροδέτὴν 
ηἰδειρόμαδεραι δὲ καγγόνων πορφυρᾶ" καὶ ταῦτά μὲν" raa 

pel ἔπεμιψψ᾽ ἀπὺ Φωχάας δῶρα τίμια xeyyóVow? uógpoV 
Horeinospm 'χειρύμαχερα, vg μὰν Exaraiog  OnAot ἣν 
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ὁ γεγραφὼς τὰς περιηγήσεις ἐν τῇ '-daíc ἐπιγραφομένῃ 
»Ivvaixeg δ᾽ ἐπὶ κεφαλῆς ἔψουσι χειρόμακτρα.» Pollux X 
64: καὶ rg ποῦ ᾿Κρατένοῦ: εἱὄνον εἰπόντος, τὸ ὠμόλι- 


pr ἈΕῚ τι ἰσχύλου ἐν | Hoougózi “πυρχαεῖ", ΓΝ δὲ 
tov μαχροὶ τόνοι. In Cratini versu pro πλέως, 


10. ΒΠῚ: B113T 


quod dücnde doliis dici, noi. potesl, legendum. ni cn id 
z ue ᾿ὠμολίνδις « coniungatur,  Migirum: Th. Betgkio Comi. 


d ita restitui posse videbalur :. JU PU TA. 
JOT » Y5 pu x X00 3 
ἸΝ ὦ ὠμολίνοις Ὁ κόμη βούουσ᾽. οὖσ᾽ dudes πλέως, MASA" δὲ 
οὶ admisso hin "ui sit er&us asynartetus: An i 
3 NOI ^ Ou ὦ 152311q19 , «&inoilessiqoTHE 
μολίνοις, ὁμὴ Bo: pt, οὖσ᾽ ἀτιμίας πλέως 


h935!! 15 ἢ ὃ ΩἽ Du 
ds ied speciem si si " volumis, aliquanio solli Scribas: 
m" λίνοις "xou. ϑρναζουσ᾽ ἀτιμίας A πλέῳς. t f cl 
"el pan $i ΠΥ: 
d displicet 


IA, 2p 
etiam ᾿κύμη, ; n quo Caput potiua linteis in- 

e a DONAT (OTi 4135 
E. mum. expectes. | ΝΟ nescio an ita scripserit τρύπα: 


re Pile ps ς κόρη Bovatovo" ab πλέως. 
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9A is. QuoAo. autem, quae ro rie yaris sun ex erue 0 
Hbyt& "Mi onn on, " » Salma ἊΝ i al oiu. p. 535.5 νὰ 
o ΚῚΣ kt J "t "i. ad og t ne 6 15 
τ ls tis orname m" "iuri en 2 su ΠΥ πᾳ 
ἐς DIA" 
gn siciücant; ut ;apud δὴν ΤΙ 'siidl 3 it h S 


| V rex a 861 a ghi Ἰθ 1619] td ou 53 ln iib vdv 
x Og ὑᾶχεν fov" xii στέῃ Gra κοΐ ἕως KA Aou 
09 iridibul ia atinenil 


wvoOv, e ue glitex Jigieusa n Sa] Spin θοῦ, : 


Shi $' ii monoti : 5199 
mda esse HAT ersuasit [evius Fragm. S apph, p. 
290$^709030423 9111 .21 : bos 
e meíro etiam aep, via duin potest, ut scriba tur; 
“ὦ 581501. ΓΑΙ ΘΕ 5 i5, rf B ΔΎ in 
LV Qr κόρῃ οὐοὺ ὑσ᾽ ἀτιμίας ᾿πλέῳς. 


! em ὁ Ἂν! » θαυ κι apud Mephaest. p. Ὁ0᾽ "n 
“ἀλλά u : pon » d raiQt, δάμναται. πόϑος. σὴ 
iis suspitor squali dam illam puellam figurate de aemu R 


e ΠΙΘΕ finit 


poetae fabula, quae Cratino primum foríasse praemium p 
ripuerat, intelligendam esse. ^ 
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| Hephaestio 15 p. 88 de asynarteto "Archilloehlo "  disse- 
'Tens, cuius hoc exemplum ponit: . ᾿Βρασμονίδη, Xe ρίλαε, 
χρῆμά τοι γελοῖον. s Κρατῖνος δὲ ὃ ὅταν λέγῃ, ἐν τοῖς " ^ e 


) A n: 
"Aogoig , τ: ᾿ Ἐρασμονίδη Βάϑιππε, τῶν ᾿ἀωρολείων ^ "τοῦτο τ 


μέτρον ἀγνοεῖ, ὅτι οὐκ ἄντιχρυς μιμεῖται TOU ' Aog χι dou 
τὸ ᾿Εραδμονίδη. ᾿Αωρολείους. iu Cratini verbis scholiss 
Hephaestionis explicat τοὺς ἔξω ὥρας. λειουμένους οἷον dy 
Aoc. καλλωπιζομένους,, ut fere Lexicon Bekkeri. Anecdot. 
p. "8 ᾿Ἰωρόλειος:, “ὁ παρὰ τὴν ὥραν, καὶ ἡλικίαν Aucitvó- 
E Atque. hoc fere gensu dixit. Aelianus H.] A. Xr LUE 


μειρακίου, e μὴν δεομένου. ἐπὶ μήκιστον τριχῶν ἀπ ogíag 
n i C Ό 
τῶν ἐπὶ τοῦ γενείου, αἷμα. ἐπιχρισϑὲν. ϑύννου τὸ μειράκιον 


«ἐνεργάξεται. Quem locum. adscripsit Toupius Add, ad "Theo oer. 


hs 92. Ch Cfr. Tonius de Coma p. 981. Geuitlyus non. enc lere 
videtur. a "verbo, , quod in sequentibus Cratinus. posu r Sed 
"eodem. modo jatelligendus est, quo. dixit v. €.  Philetaerus. apud 
Atlienaeum. X p. 416 f: ὁρῶ 70 τῶν φίλων᾽ πρὸσιόντα 
“Δάμιππον, - Denique. Erasmo »uidis nomine neque. Met 
sinon ΟΠ 0351 od ut ΗΝ 












᾿Ὁλιαν απ; : neque uis Bathippum. dixit. du ui 
-Erasmonide patre usus fuerit; sed patroi m i lud ἃ 

1 HIBOH 3 n921mn 5 M 
,multa . alia ᾿ἐπιτεϑιχῶς interpretandum , quasi. "ie icas HMM 


lum. , Habent. enim . talia fere - ironiae, ij ludibrii co pies 
N. egregiam. ahnotationem .Lobeckii a i d Soph. Aiac. o». 
$7 eodem. genere est Plautinus. ille ; m bomachides ; 3x 4 
staridysarchides. Mil. lor, I 1 1 et : eimi "Me 


por f attigit. Th. Bergkius Xt 25 a as L 


i £g Ul )2 TU. 
e iam occupavit Lobeckius, ! 
-5q UIBum3pic Grid } ὁδί, « ΚΙ uds st. 98] 908 


Χ. ϑεθὰ πιο δ μη deasuqit 
Photius Lex. p.29 1: Ev9ovr: δ᾽ αἱρεῖ κύρτος: παρὸ 
μία" καϑεύδουσι γὰρ καϑέντες τοὺς κύρτους. παρὰ τοῦ 


ΑΡΧΙΑ͂ΟΧΟΙ. ?8 


ἐποίησε Κρατῖνος ᾿Αἀρχυλόχοις" εὕδοντιε δ᾽ αἱρεῖ siga 
κτός. Hesyehius vol. 1 p. 1496: εὕδον τε δ᾽ αἱρεῖ 
πρωκτὸς: παροιμία 'ἀπὸ τοῦ ,,εὕδοντε κύῤτὸς egi?" λέ- 
7ουδι "δὲ ὅτε, ὅτων τοὺς κύρτοὺς καϑῶσιν, αὐτοὶ “δὲ (leg: 
μὲν) χαϑεύδουσιν, ὁ δὲ κύρτος αἱρεῖ τοὺς ἰχϑῦς. Κράτινσξ 
᾿“ντιλέγω (sic). Proverbia Bodl. 429 p. 50: εὕδοντε χύρ-- 
*06. ipsi; ἐπὶ τῶν ἐργασαμένων ἐπιτυχώς, ἐπεὶ, συμ βαίνει 
χαὶ κοιμωμένων "ἁλιέων εἰσιέναι τοὺς. ἰχϑύας" εἰς" τοὺς ξύο- 
τοὺς. ᾿Κρατῦνος, ἐπὶ τὸ γεχοιότεῤον ταῦτα μέτέϑηχεν, εὖ 
δοντι πρωκτὸς αἱρεῖ. Acerbissime autem Cratinus haec 
dixisse videtur de exoleto quodam, cui sua sponte et 
nullo: -suó: eum labore plurimi amatores obtigerant,- De 
proverbio εὕδοντο χύρτος. ict dixit. Schottus δὰ "Zenob, 
IV-8.. Cfr. Oppiani Hal. HII. 860. εἰ Plat. Legg. VII p.823 e 
Pot bimmmeah oes hs dn ets. Ὁ NXAXNT AUD SOÀT 
fyisdAtcónkn Embsbnns r9 6. oia. Mpmior.onrhox Ax 
xs Photius- Lex. p. 498.10: Xo tax 0v τρόπον: Koas 
vivog. ᾿ ἀρχιλόχοὶς * εἰσυαμίαν (sic) ἐπεσλώπέων μιννύω. vevah 
γὰρ ἐμφερεῖς «εἶχε τὰς 'πρώρας τὰ τῶν: Σαμίων “πλοῖα: Schos 
Jia: δῇ Aristophanis Pac, 148 : χαὶ -σωμίκὸν τρόπος: τρύπων 
φησὶ. Κρατῖνος. Scribendum χαὺὶ δ αμιακὰν πρόποὸόν 
φησὶ; Κρατῖνος... Quod. vidit nunc: etiam. Th. Bergkius 'Coni- 


| ment. p. 29. Idem Photii verba ita corrigebat; ᾿ Aourivog 


᾿ἀρχιλόχοις εἰς συανίαν (voluit ὑηνίαν vel ὑωδίαν) ἐπε- 


β σχώπτων Μένωνα (vel Μένιππον)" ὑσὶ χὰρ xrÀ. Postrema 
*erissime; atque ita iam. Naekius ad Choer. p.156. qui^ priora 


dta constituit, Κρατῖνος - ᾿νρχιλόχοις. eg ὃν. Xenia rios 


| ro. In literis uivróo νὰ quiu hominis nomei "Jatéat; cuiüs 


vel spureitiem vel oris turpitudinem Cratiüus hotare" voluit; 


. mon dubitari potest; sed quale illüd sit non Hqüet. ' Cogita- 


bam de Σίμωνα, cuius fraudes et peridria exágitat Aristoph: 


| Nub. 350. 398, Possis etiam Μέμνονα. Etyniól: M. p. 736; 


46: Xvovg (Σὐὰς) τοὺς “Ἱπποκράτους υἱόὺς ἔλεγον xal tovg 
Ἡαναιτίου καὶ Μέμνονος, εἰς ὑηνίᾶν ᾿λωμῳδοῦντεξ,. Ἰἀδιε 
| Bobraco in mentem venit Adsers. 1 p: 608, qui étiam * Aio - 
| νέαν. entabát. "De proris 'Samiacarüm navium ad suüilloruim 
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rostrorum. similitudinem. effictis proeter alios testis est. ver- 
Ῥυᾷ ab Hesyohio. 8...ν. due xy τρόπον laudatus; 3o xx 
p vrüg: δέ. τις ὠκύπορος͵ Xajisj, δυὸρ εἶδος. ἔχουσω;, ὁ τ' 
quem ;pragcláro acumine. Choerile iw Nogkits doe 
Pe 167.λ EN s» QUOT/ 15 ΤΟΝ ὁ νοσοῦν ns (59 
οὐκ Ἵὅτεοθυ τῷ .q δὲ gi síd319 rot. ων UR - 

CXPLOMET 53 jM 3331 : M 2Q* 
ἋΣ Harpoorat, die P 300. 33. Bégero. δὲ κυρίῳ ND ϑὺ- 
φαῖλος τὸ ἐὐποταμένρας, idein, dig obo t deii qe 


9551 eunitetU "9 ΠΙ| ΗΠ 85. Ὁ i 32 03 iv am ise o 


o iu m XII, 5lox*. 9b ἀν} msi 
o Scholiasta: ad Luciani: Iovem. trag. vol. Hip. 096: ὁ μὲν 
αλλίας "οὗτος; ὡς ᾿Κρὰτῖνος ^ AoyiAózos; φησίν, ' Inrtovixov 
νἱὰς “ἦν, τὸν δῆλον ελυτέύς, dc ΠΑ βεσταφόνης ) 6o, 
πλούσιος καὶ πασχητιῶν xci ὑπὸ πορνιδίων διαςφορούμενος. 
xal χόλαχας τρέφων. εἰς δὲ ὁτιγματίαν αὐτὸν Koatt- 
vog XousoÜUsi ὡς Éve: τῶν. «arduam. etj paudis" inteffeetis 
Κωμῳδεῖ "δὲ "αὐτὸν Koazivog καὶ ὡς Φώκου yvratsa 
μου χεύσοίντα καὶ τρέα τάλαντα: δόντα eig vÓ μὴ 
κριϑὴν αν, :In his. quae de Calliae dere alieno δύ΄ adultei 

riis: traduntur, non: cadunt in Calliam eurn, quéin "Cratinus in 
Archilochis. comuiémoraverat;.; : V. indic, dixi ad Fragm; 





inc. fab. sg oi δι RH | δ}. δα distin 
ama (τω Tor wn Nose: 535-9 OR ON OV 
"eol Wt aw. xv. 1 ov) YAUTET ES C 


ze i Sehollasta, ad Luciavi, Alex.:4. p.66: ohio, ue uus. | 
ἐν Βοιωτίᾳ, διέτριβον. Οἰχαλιεῖς ὄντες γένος “Σίλλος aer oie 
βαλλος. ιὠνομᾳζόμεγοι;, ἐπίορχοι. re, ἀργοί". ἀπ᾿, orla io 
τὴ παροιμναζόμενον. Κερχώπων.. ἀγορά, ἀπελιϑώϑησον i3. 
οὗτοι... Haec insigni additamento, 68 cod. Nindab.; auxit. JT. Ei. 
Chr. Schubartus, in qno iofer ἐπίορκοι καὶ d9yot etreliquaingers 
tum. legitur hoc; ὡς Koazixog " «Ἰρχιλόχος (sic) aeridsorauog. 
σύλλοι. T6. τριβαλλοί ve δύο. βαρυδαίμογες ἄνδρες.. «Δὰϊ να, 
tini; Archilochos, haec.referenda esse post Schneidewinum. 
vidit Th. Bergkius Comment. p.24. .,In Diotimi, versu. yerba - 
σύλλοι, et τριβαλλοί, ,ex, superioribus, temere repetita, «ge« - 
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uuiriá - nomina! "Qc “εἰ ΠΕὐῤύβατος 'expulerunt;::: Locug/a 
Buidd) servatus: μὲς περ: ino)us. 1HdO ^ .66 κα ἘΠῚ .bs (517 
Κέρχωπες, τοὶ πολλὰ κατὰ τριόδους πατέοντδς ἐ eibsig 
Βοιωτῶν σίνοντο" γένος δ᾽ ἔσαν Θἰχαλίῆες, ὶ 
Ὧλός τ᾽ Βὐρύβατός τὸ δύω βαρυδαίμονες ἄνδρες. 
Copiose de his disseruit Lobeckius Aglaoph. p. 1297, quem 
fugit, quod monuit Jacobs. Anth. III 3 p, 888, Diotimi versus 
ex Heraclea ab Athen. XIII p. 601 d. laudata petitos esse, Ce- 
terum haud male suspicatus e&t Bergkius Cercopas, quorum 
alia. ab. aliis; nominá traduntur. (v. .Lobeek..'Aglaoph. p; 1306), 
8. Cratino. vocatos. fuisse illum 'et  Triballumi... ooo 
-5::De aliis fragmentis quae. ad Archilochos: referti. posse 
yidentur, dixi infra in:Incertis XXXIV. LL.LII; De argus 
mento. Arehilocliorum.. nihil* hábeo (quod pro. certo. definiami 
Quod :enim : olim..euspicatus: sum,: Archilachumoet Archilochi 
imitatores hae in fabula::exagitatos/ esso; id. ipse-dudum: re: 
pudiavi, «Cfr... Hist. ;erit;: p. 63... IHlud onum. jntelligitur: e 
fragmentis, non solum;Archilocho sed. etiam Hometo: et, Jes 
-Slodo.aliisque: poetis; magnas ἀπ. 86 fabuld partes: fuisse dime 
positas. .-Videturdutem- Cratinus rem. ita. instituisse. ut ipsi 
illi: poetae .. acriter: inter se; decertarent. acetbisque ..dicteriis 
sese. proseinderent;. V. Fragm. Ill: Atque: binc, etiam. fabulae 
nomién explicandum yidetur... . Nam; .quum- Arcliilochus;uuus 
omnium maledicentissimus poeta.haberetur, nomen, eius; etiam 
| ai.eeteros poetas. transtulisse. videtur /Cratinus ,''ut - qui; Ar« 
chilochi ;maledicentiam: aemulati, acerrimis. se invicem ; pun- 
gerent 'aeuleis, τς Hoc; autemi.quo consilio. paeta fecerit.iguos 
ramus: non hisus iocique caussa, fecisse, ut indecoram, alter, 
| gantium yóetarum- imaginem; exhiberet ,:. Cratinei; ingenii mas 
| gnitudo-et severitas fidem facit; Aliam viam. ingressus. est 
nuper. Th. Bergkius. noster.Comment,.p. 4 sq; 18. enim, dstos 
Archilochos, ex: quibus: chorum..€onstitisse putat acerhorum 
censorum: partes sustinuisse existimat , qui. validis. et vibrans 
tibus. sententiis: vitia quaedam. :satis ;gravia: exagitaverint..;;,...; 
τὴν Ceterum: fabulam: circa: Olymp. LX XXII. 4..in; certamen 
commissam esse, ex primo fragmento ,.in..quo -Metxolius. de 
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obitu. Cimonis: conqueritur, probabiliter effécit Clintonus Fdst; 
Hell. ed. Krüg. p. 53. Obiit autem Cimon eiusdem- Olym- 
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Nafotydidws; THlojesgéyyet Kis Διὸ ειδεϑαϊῥμμβονεῖρ, 
οί ολοὶς ἀρξάμενος, ἐπέιδὴ χορὸν οὐχ ἔλαβε περὶ (cod; 
πὲ. τοῦ ἄρχοντος ἔστιν οὗ ἡτήρει. " Verissime haec 'Casau- 
bonus ád Athenaeum XIV p. 638f ita correxit, Πῦρ' πῦῤ 
ἔγχενε Κρατῖνος τι. χορὸν ἔλαβε παρὰ τοῦ ἄῤχοντος παρ᾽ 
οὗ ἡτήκεϊ, ^Quod' "fügit ἘΠ. Βογρκίαπι Comment. p. 31 'qui 
easdéri' corruptissimis verbis correetiones adhibuit, nisi quod. 
πῦρ πυρὶ ἔγχει geripsit. '' Sed legitimam et tonstantem ' huius 
dietionis formam 'esse' πῦρ mv nio, docent glossae Zénobit 
V:69, Diogenidni VI 71. et Prov. Bodl; 767, quibus adde Ari: 
$tót. Probl; IV. 28: συμβαίνειν yàg rip ἐπὶ πῦρ φέρειν, et 
quae congessit Boissonadius ad Aristopli. fragm. p. 170- Dind. 
et Wyttenb. ad' Plutarchi. Mor. p:61a. ^ Apud Photium Lex: 
p.476-18; Πῦρ ἐπὶ avpé: παροιμία ve μέρνητανι: καὶ TIAd 
τῶν, quo loco utitur Bergkids, male scriptum esse σευρί do: 
cet locas 'Platónicus de Legg. p. 606 A; His igitur: verbis 
"tüo ἐπὶ vto ἔγχει fortasse Cratiriüs: carmen ^chorieum'" exors 
süs est; quo arehontem; qui ipsi chorum denegaverat ," gras 
viésime uleisceretur. Sed quum' illo proverbio igmi ignem 
addere nihil aliud ' significetur: quam .2nalum "malis augere; 
nescio δὴ Casauboni ratio praeferénda sitj: πῦρ πῦρ ἔγχει 
Cratinüm scripsisse suspicantis ^ quibus: verbis "illátas iniurias 
&cerrima vindicta "uleiscendas' esse significatur. .-Dithyram- 
bm autém illud carmen voeavit Hesychius, quoniam: et sena 
tentiarüm fervore: ardebat δὲ" numeris ferebatur eoncitatissis. 
fnis; "Ad eundem archontem etiam. sequens fragmentnm spe- 
étare/ iam Casaubonus.indieavit..— ς΄ 00 000 iege 
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al pn - ἫΝ IL "d " : | P, 
iiosnttQg οὐχ ἔδωκ᾽ αἰτοῦντί Σοιφοκλέει Χορόν, 
ἢ, εἰ τῷ Κλεομᾶχῳ δ᾽, 0) oix Gy ἠξίουν ἐγώ, 
, ἐμοὶ διδάσκειν οὐδ᾽ ἂν εἰς ᾿ἀδώνια. 


Athenaeus XIV p. 638 ἃ: ^O δὲ τοὺς εἰς Xanh dm 
φερομένους ποιήσας Iroyote Ἱνησίππου τινὸς μνημονεύες 
παϊγνιαγραφου" τῆς ἱλαρᾶς μούσης. "Tam: sequuntur Chióhi- 
dis Eupolidis et Cratini éx Malthacis testimonia "de eodem 
ΕΙΣ Gnéslppo: Quibus appositis ita pergit: Σχώπτει δὲ αὐὖς 
τὸν “εἰς τὰ ποιήματα xo ἐν Βουχόλοις “Ο οὐκ ἔδωκ᾽" ai 
τοῖντιὲ — i * 4ów»ia. ἐν δὲ ταῖς “Ωρᾶϊς ' 'jeoq 
(iau co oT px δὲ xoi τραγῳδίας Ποὺ 
πο δ᾽ Κλεόμαχος διδάσκαλος; παρατιλτριῶν ^o 0 
: "ἔχων χρόνο: Aen) THU deis gp o4 5sug 
jonar i πόνηρᾶ. ld eu ΠΟ ΒΖ. « 
 ηλελλείδης 0^ ἐν τοῖς éeotofg 3 καὶ περὶ" ἰρδνχνίως οἰἀνῶσοψει 
ῥεέσϑαί φησὶν αὐτόν. " Apertum. est Cratini ἐσ Bubuleis 
. versus dé' eodem arclionte intelligendos 'esse,^de cuius in- 
Aüria superiore fragmento conquestus est." Versu primo .Xo- 
«qoxiésv pro librorum lectione JXoqoxAst ex nostra emen- 
-Matione ( Cur; crit: p. 70) edidit /Dindorfius.  Sed' hoc leve 
est prae eo quod Athenaeus, quum ἀδ Gmnesippo: agere in- 
tituerit, subito ad Cleomachum delabitür. ^Ea' res eommo- 
wWit'Cásaubonum ut ante σχώπτὲν “δὲ αὐτὸν eté, laeunam 
Andicaret; in quó obsequentem habuit Diüdorfium.*' Ac'&átie 
'vommemoratur " Cleomachus quidam: Ionieortmi poeniatum 
| uctor üb. "Hephiaestione XI p: 62: 'καὶ δέμετῥον᾽ ἀκάταλη- 
οχτὸν; τὸ καλούμενον Κλεομάχειον, àv “ᾧ αὶ οἵ ᾿μολοσσοὶ 
ἐπὶ τῶν!" — χωρῶν ἐμπίπτουσιν Adi δ Lapi δἷον 
Wuscióoti olo εἰμ ἐξ τὴν ὑδ(β ὑμῶν. (8M 

peor ἰρορο εἰσ! Ua" "B. ἐγὼ" TUVO M uolet 
| IQui^eunt/ipsitis' Cleomaehi versus. ^ 'Tricha de metris p. "m 


iem de versibus ionicis a minori disserens:. δίμετρον δὲ 
“ἔστιν ἀκατάληχεον"τόιυ} undguod Y dusoqoig 35quit;atobl 





Ὧ8 JOORATINE. 


χὠ παῖς πόκα πότνα σέϑεν, 

τοῦτο δὲ xoi Κλεομάχειον λέγεται, ὅτι πολλῷ αὐτῷ ὁ ποιη- 
τὴς Κλεόμαχος χρῆται“. Allatus. versus num. Claómachi sit 
dubitare licet. ,. Cfr. praeterea Plotius, de, metris. p. 2659. 
Eundem etiam trochaicis ,pentametris usum . esse indicat 
scholiastes I Hephaest. VI] p. 35, ubi ad Hephaestionis verba: 
οἷόν, avv. uci T0 "Καλλιμάχου" . 6 onn aq VIX snogasidi 

sse gyereu πολὺς «μὲν «Αἰγαῖον diesyufvo, P» * οἰνηρῆς Χίου, 
Jaen: adscripta, leguntur : zgojeixó7. «περντάμετρον. ἀαερλαρρθας 
κὸν, τὸ καλούμενον Κλεομάχειον,, ποδῶν enden d. 4 χαὺ 
μιᾶς: συλλαβῆς, . Sed. hoe: loco fortasse KeAJuucgtetov seris 
bendum: est.. Cléomachus autem ille initio pugil. fuerat, ac 
postea demum, .in. piri amorem effusus, ad. ipoesip, &Rep 
contulerat, ;:NTricha, 4. 1. πύχτῃς" μὲν πρότερον, ὡς gag 
ἦν, ἐρασϑεὶς. δέ. αένος. νέου. TQY. ποιητικὴν. :ιετἐχειρίσατο. 
Quae ne quis temere. ficta. dicat... eadem.. 'copiosius; traduntur 
a Strabone XIV p. 648, ex quo Cleomachum, patria Magne- 
tem. fuisse intelligitur. :Disserit, autem, Strabo, de iris illu- — 
stibnsiMagnesia ,oriundis, ;e: commemoratis Hegesia gtblmo 
3a. pergit καὶ Αλεόμᾳχος ὁ πύκτης, ὃς εἷς, prac ἐμαρσὼψ 
zumo, τιγὸρ, καὶ παιδίσκης, ὑπὸ ial p τρεφομένης, dms 
μεμήσατο, 33)" , ἀγωγὴν, τῶν «παρὰ τοῖς, αι ᾳέδοιρ, διαλέκτων 
«e τῇρὶ 1)9.:07t0tia8,... Certum, igitur. est, de. αι. 8. nonuullis 
AJubitatum esse. video; fuisse, olim poetam Cleomachum, eum- 
que. talium, auctorem. poematum ;, qualia; fere. describuntur a 
&ratino in.,Horis.., Sed cum, Cleomachus .iste,.;Magnesius 
longo, post, Cratinum. tempore. vixisse. videatur .(solet, enim 
Strabo..in commemorandis urbium. ; vel, provinciarum, visis. il- 
Justribus. fere -temporüm ordinem sequi.),..et eum in Cratiüi * 
Joco. ex. Horis. allato - libros. couspirare. videam . in, lectione. à 
«Κλεομάχου;. quam : Casauhonus. praeeunte. Dalecampio.- in, ὁ 
Κλεόμαχος mutavit, .non. dubitari potest quin recte Dobraeus 
ad Aristoph. Ran. 1391, etiam. ἄμ. Bubulcis Cratini resti- 
1nerit mà, Κλεομόχου: *) . Mta, igitur. Miei Ea 
qoum ciaunot9gelb ljouint.& coigot apdiery 9h uad 


*) Idem nuper proposuit Th. Bergkius Comment. p. 33655 03995. 








; BOYKOHU1. 9 
fie faeit; «y! | qiia * eiiim" Dobraétis" "deripitt3 ;ut' scilicét 
Cleomenes fuerit Cleomachi filius" haud dubie calaxiPéFAa | 
facium est. Unum quod dubititioném" favere et Casauboni 
in Athenaei loco aliquid excidisse statueiitis "opinionem com- 
mendare possit hoc est, quod Gnésippüs; ' quem Athenaeus 
nidiyVrapytq o» "rfc ἱλαδᾶς ἀδύδης "vocat "quique 'a Clito- 
nide et Helotarum auctore (Eupol. Helot. Fragm. III) propter 
petulantem carminum lasciviam. acerrime exagitatur, a Cra- 
tino ita commemoratur, ut tragicus poeta fuisse videri pos- 
sit, Sed primum ex &o quod cum Sophocle Coniponitur-ne- 
quaquam sequitur, ut idem poesios' genus'eum' coluisse cre- 
damus.. Sophocdli , inquit » tragicorum. ,pringipi. chorum dene- 
gavit,  Cleomachi dite fi lio, Tyricorum poetarum, futilissimo, 
uem. ne. ,Adoniis. quidem , contemptissimo festo, , chorodida- 
scalum. mihi, esse velim, dene avit. At in Horis, inquies, 
diserle n τραγῳδίας. ιδάσχαζος.. Fatcor; sed quis 
ἜΠΙΕΝ n fudibrii : causa haec dici, et hune. illius. loci: sen- 
"OUS Ar sept ota et cum "ibidinosis « suis . er- 
ditisque choreutis tragoedias acüitet! Deni que ne "uud qui- 
dem plane negligendum est, Athenaeum dicere, σχώπτει δὲ 
αὐτὸν εἰς τὰ ποιήματα, non '&ig - Ane di 
τὸν το τ δ ὅτ Ὁ rg6bng6ut. BE .q I .lor esbing 
hsiloH suoi mou ($0 Ἢ "ARTE E ΞΘ Ἃ ον, ς 399» 


ja itoex ΠΟΘ ΤῸΝ 03 95x99 ws Poe 4 ,boonk 
τοι. sso mpg, πὸνγοὐρανὸν! etiarn ἃ «5 dt Na 9A 6 
Oy high 55:5 dgortirmat veio mig οἵα imo 


Anecd. Bekkeri p. 499 23. * dnos, Joi rw 


γυσι λέγουσι μᾶλλον ἢ iro dpt Κρατῖνος BovxóAoig* 


9 fate rot: οὐρανὴν, gi. Eidem hahek Bpldat, fu xayéno- 
Aporiret, 4 Versmum. reliquias. exhibui, nt, divisae, leguntur, 
796 .q.nv1*T bs J35do. 300  «wioveo .Y ,9 868 

*) Huius Cleomachi fortasse nepos fuit Cleomachus tragicus actor, 
de quo schol Aristoph, Eccles. 22: γράφεται Κλεόμαχος ( pro Σφυρό- 
| Magos). xal φασὶ Κλεόμαχον τραγικὸν ὑποκριτήν. οὗτος φαίνεται ὗπο- 
κρινόμενές ποτὲ εἰρηκέναι τι ἐν δράματι καὶ ἐσκώφϑη διὰ τὸ κακέμ- 
] quaro», . 
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apud. Beeren: Fortewe emen. Versus. ss hunc. modum 
Lo imc ub busd i150t »9d25n10512 


. καὶ πρὸς, τὸν. niii», gxta- . ar Pr 
ua ἀπο- hisptils ooo] tesHodiA πὲ 
, «rívvvgs ταῖς ἀπειλαῖς. ES | 91 δα 


Sententia quidem ita. copitala est ut nihil excidisse. ,vi- 
deatur. . 1 £1 J f jum gcuigtoloH 


püevdssb ninmiares mi5ldalgis 
IV. i 


"(os sif oni 

: 5 py aga τὸν χίγδυνον ἐν ἐμοὶ oj joxi ita 

; - foutu πειρᾶσϑαι. 2500 190: 10 I ie ITsUpsDm 
^T itj ἐν je Ni 

Sclioliastes Platonis Dach: Bekk. P. ΕΝ d τῷ v0 2 


ὑμῖν ὁ κίνδυνος] ἐπὶ τῶν ἐπισφαλέστερον. καὶ "ἐν ἄλλοτ ios 



















! «(90 
κιγδυνευόντὼν" od eh  Koerivog Βουχόλοις " ἐν. Kai L τὸ 


ἀΐνδυνον κτλ. .Vitiose apud Ruhnkenium p. 94 editu 1 n est 
ἐν ἐμοὶ, δοκεῖ, πρώτῳ πειρᾶσϑαι. Versu. secundo fortasse 
πεπειράσϑαι. scribendum. | In me, tanquam. in vil !j capite, 


poit 359 :5225^muJ 
omnium rimo ericulum actum. 6886 e videtur 
Pp »» , Ji y1019 onpetiib 


$6 iT5hoxo .51951b aimssusi]A 139 imubgosiasn την ἃ mb 
46e o0 Y Υ. ΠΟ ,O30NW90R 91 12 wo155 

Suidas vol. 1 p. 181. "MiBpdsdadi ἀνδρακχάς, κατ᾽ 
ἄνδρα, χωρίς. Κρατῖνος Bonóoig. Grammaticus Bekkeri 
Anecd. p. 394 8. ᾿Αὐδϑακα ες τὸ κατὰ. ἄνδρα ὡρῆσαι 
ὁ Κρατῖνος ἐν BovxóAow. "Ubi '"Gaisfordius δὰ e lo- 
eum pro χωρῆσαι seripsit- χωῤέσαι." Praestat.  ópior, τὸ 


ἄν (0, L . t : Tub o 
Wat. ἄνδρα, χωρίς, soupe web" q fiia: fosa ὅ 


4 mit uat ER 1 Y^ espe ὡς je vds PS * igit 


"Gramnidílcus Bekkeri Aii E οὐδ, vidrio ἣν δὴ 
D: καὶ dq ᾿ἀδέϊαν: “Κρατῖνος. JBovxó oig; ^ Ead m Sui 
das s. v. ἀνεσίαν. efr. Lobeck. ad Phryn. P. 527. Tee] 


aAoi»s »umiged Ὁ : atipnll .(".. 
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BOYKOA4OIL ΒΟΥΣΙΡΙ͂Σ. 4HAÁLAAJEX, $i 


Ὧν E 0 βοῦς Bitvos χὴ d μιαγὶς “αὶ αἱ rigen. 7 
Isi ! jio 

ii Doll X81 de nómine: nie dissepéidi; quoi. jrepda 
lici: οὐδοτωρε ϑηὶ τῆς μιάκτρας ἢ ἐπὶ τῆς" τὰ ἱερὰ δεῖπνα 4] 
τὰ πρὸς. ϑυσίαν φερούσης, ὡς παρὰ :Σοφοκλεῖ. εἴρηται", τὰς 
“Ἑκαταίας. μαγίδας. δόρπων:)" “Κρατῖνος "δὲ £v; Βουσίριδὲ 
εἴρηκεν /' O βοῦς ἐκεῖνος urA. Pro xoi τἄλφιτα unus liber 
χατάλφιτα,, quod: male in: κᾷτ᾽ ἄλφιτα mutaverunt.! fry 
Bentleii: Epist. ad' Hemsterh; p.99, ^Apertum 'est' describi 
sacrificii. apparatum. . Ceterum Busirin rectius ὌΝ 


tino. mno — indicari: Hist crit. P. 51. TN enis ΒᾺ 
"Wir TH Al |. bo15H ) γα 91 Sbrtasis5 
Derim nisi τ ὙΠ Ὁ uis uilgreA 0 ! 
ἘΠῚ 95! 151115905 1 LE sh5asilgoisitA 49)98T8 ΠΕ 
Nos; 20H uétiaqqa-2o3onoYm IyTsS T. E woilqva9A 
NE ji34 ^ 333305 ὁ AH 41 4 4 EX. ΠῚ Imt DUsuratto 
p δὲν οἵ rox 35 ots “ἢ 1 (es ct Suum dv vadiv Sila 
. g d 

ΣΙ δ᾽ ὄπιοϑενῚ ἴτω φέρων. δίφρον Voies "| 
οἰἔχων. καλάσιριψ.. ERE rr nolüiqu ) IDwoH ΠῚ θη jo)ostq 


f 


po " Scholiastes Aristoph. "Av, 1294 Bekl.: φαίνονται 'τὸν 
ἀὐῥόῦργο ? v Aiybntuov | eas Doultovéeg ἢ ἢ τὸ jo £vog ἦ E 3 
zo i "tDegéko&tyg * Ayolbig. ' ἀήποτες οὖν Ld elg E 
c τὸ wt Kootrlog "Jiu "Pibeall Ve καλασιρὶν 

à δὲ χαλάσιρις χιτῶν᾽ ᾿πλαϊξύσημος: “ pbi "ob TNT ju im 
fori. EIE Ori E δι 2 λέξις. DAY δὰ 
a d ὡς ξ ἔνον ἢ ὦ ᾿“Πονὴρ ὄν. rd Comment. 
p. : 0 1 ver à ad iuum Cu conii nxi us NN 3 

DU Wet OTRA ^ wI5 E 

die oro jar iei δ᾽ δπισϑεν᾽ igi s n Qui Jost quos Syl. 
ἴω ἐξ ΠΟΥ "JT 1 πα ki "d “ἰδ 109 sb ται 


y? ΤΟ 1 


? 
ETE E 
















" non recie facium videiur. Scribenduni süspicabar ; " 


32 “τι ΧΎΝΕΙ τον OATOA 


Τούτοισε δ᾽ ἐξόπισϑ' ἴτω Mee RON “Τυχοῦργος 
ἔχων χαλάσιριν. "“- τῆ θὰ τὸ 
Sed praestare videtur. Hermanni.ratio Opusc. V p. 296, qui 
lenissima mutatione. metrum Archilochium restituit. Id igi- 
tir: recepi. Videtur- aütem  pompa::describi -ludendi :éàussa 
Panatheríaicae  assimulata, in qua yirginis Ó:g00q00ov partes 
subire: iubetur. Lycurgus... De. illis Ó&pooq 00:6, in. pompa 
Panatheraica : cániephoros - sübsequentibus , ποίᾳ sunt omnia, 
Eligebantur:autem :ex filiabüs inquilinorum ; atque' hine: est 
quod Lycurgus,::ouius peregrina. origo notatur, δεφροφόρου: 
vicibus;fungi iubetur: nilül tamen: impedit. quo- minus idem: 
ad. effeminatos -hominis: niorés referatür, quod voluit Bergkius; 
Ad eiusdeni peregrinitatis notàtiónem: spectat. etiam: lioc quod: 
calasiride, veste Aegyptiaca (Herod. I] 81. Poll. VII 71), 
indutus conspicitur. Aegyptum enim Lycurgi patriam fuisse 
habitam, praeter Aristophanem l. l. docet Pherecrates Agriis 
Aegyptios Lycurgi πατριώτας appellans. Alios tamen illam 
originationem ad hominis nobud (ὧν iraxisse docent scholia- 
stae verba: διαβάλλει δ᾽ αὐτὰν ἢ ὡς ξένον ἢ ὡς πονηρόν. 
«“ἰγυπτιάξειν enim idem fere quod, πονῃρεύεσϑαι. Valcken. 
ad Théócr. Ádon. p. 857. Nequeo τ Boc loco silentio 
praetermittere ΤῊ. Bergkii opinionem, qui - Lycurg o "liic 
Npéfrts, nem, Eteobufdarom. , femiling, edeeriit; Qu; aideo 
Aegyptiacam originem. probro. datam. existimat, quod Eteobu- 
tadae, Erichtonii posteri, generis sui, . grigines ex egypto. | 
repetiverint; Aegyptios antem , in Attica. térra sedes € cepisse, 
memoriae prodi,a /heopompo, apnd, Euseb, Pr. Er. X 40 
Speciant ἢ liaec ad ,personati Theopompi dria lib Tib 
rum, feracissimum, de quo dixi Hist. crit. p. qn. 
e 


N01 
obutadas aufém. Aegyptiacaim | sibi iribuisse Pe 1 


nU DE iode 

minus probabili tatis abes. quo magis. Athe eni ensibus ba 
rorüm odium i MIS | erat. € fr. €. O. rd ἤν eximio 
βίο de Orchom. p. 107 et L H. Vossium Antisymb. Ai 
P. 421 44. Ἢ * n ^ 


ἐμ - υν - [5 |I—7-6w-vu"u-1- 


2) Puit aeger rbrem volete it oer pr 
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II. 


Scholiastes Ven. Aristoph. Vesp. 942: Παναϑηναίοις 
οἱ γέροντες ϑαλλοὺς ἔχοντες ἐπόμπευον. Et paucis interie- 
ctis: ὁ μέντοι Δικαίαρχος ἐν τῷ Παναϑηναϊχῷ οὐχ οἶδα 
ἐξ ὅτου ποτὲ xoi τὰς γραῦς ἐν τοῖς Π]αναϑηναίοις ὑπει- 
λῆφϑαι (ὑπείληφε) ϑαλλοφορεῖν, πολλῶν ἀλλήλοις ὁμο. 
λογούντων εἶναι TOU (fort. ἐν τῷ) μόνους τοὺς πρεσβύτας 
ϑαλλοφορεῖν, “Ξενοφῶντος μὲν ἐν τῷ Συμποσίῳ (IV 11), 
Φιλοχόρου δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ, ὃς γε καὶ τὸν κατάδοντα (leg. 
παραδόντα) τὸ ἔϑος ᾿Εριχϑόνιον συνίστησε (leg. παρ- 
ἱστησῶ. Πῆνημονεύει τοῦ ἔϑους Κρατῖνος μὲν ἐν Δ4ηλιά-- 
σιν, (φερεχράτης δὲ ἐν ᾿Επιλήσμονι. Spectant haec δὰ ean- 
dem pompam, de qua superius fragmentum interpretatus 
sum. ΤῊ. Bergkius Comment. p. 41 ad Deliorum sacrorum 
solennitatem rettulit, quod recte factum esse facile credam, 
ubi testimonia afferri videro, quae morem olivae ramos ge- 
standi etiam in Deliaca pompa locum habuisse doceant. In- 
terim nihil caussae video cur doctissimo scholii illius auctori ἡ 
fides denegetur. | 


1H. IV. 
Ἵνα σιωπῇ τῆς τέχνης ῥάζωσι τὸν λοιπὸν χρόνον. 


E "Egoate πρὸς τὴν γῆν, ὁ δ᾽ ἠσκάριζε κἀπέπαρδεν. 


— Photius Lex. p. 481 18, "Patav χαὶ ῥύζειν: τὸ ὑλα- 
χτεῖν — ἀπὸ τούτου δὲ ἐπὶ τοὺς πικραινομένους καὶ σκαιο- 
λογοῦνταᾳ μετηνέχϑη" Κρατῖνος dico Ἵνα ---- χρόνον, 
καὶ ἑξῆς "Ερραζε κτλ. Eadem Suidas, nisi quod ibi minus 
recte ῥαζεῖν et ῥυζεῖν scribitur. Priora, quae Toupius Emend. 
H p.129 vertit silentio arti imposito, vix sana sunt. Versu 
secundo legebatur ὁ δὲ σχαρίζει κατέπαρδε,. et pro ultima 
voce apud Suidam καὶ πέπορδε. Correxit Porsonus Miscell. 
p.977. Th. Bergkius Comment. p. 49 malebat, χάτ᾽ ἔπαρδε. 
Recte etiam Porsonus ἠσχάριζε, allato Photio p. 76 16: 
ἠσκἄριξεν ἀντὲ TOU ἤσπαιρε. Idem iam commendaverat 
Coioed, ant. 3 





34 CRATINI 


Piersonus ad Moerin p. 86. Praeterea Th. Bergkius verba 
3 g^ p . * * - ) ἅς» 5 , 3» ΣΡ 5 

ita distinxit, “ρραζε: πρὸς τὴν γῆν δ᾽ 00 ἡσχάριζε κατ 

ἔπαρδεν. Utrum praestet hodie diiudicari vix potest. 


V. 
“Ὑπερβορέους αἴϑρια τιμῶντας στέφη. 


Hesychius, ἀἰἴϑρια: Κρατῖνος ᾿]Ιλιάσιν ' Ὑπερβορείους 
αἴϑρια τιμῶντας στέφη. τὰ γὰρ “Ὑπερβορέων ἱερὰ χατά 
τινα πάτριον ἁγιστείαν οὐχ ὑπὸ στέγην ἀλλ᾽ vm. αἴϑριον 
διαφυλάττεται. - Τἰὰ Musurus. Codex Κρατῖνος ᾿Ἡλιᾶσιν (vel 
᾿Τλιᾶσιν) ὑπερμορίους αἴϑριαι τιμῶντας στέφη. Phavori- 
nus, 4ἴϑρια στέφη. Κρατῖνος ᾿Ιλιάσιν" ᾿ Ὑπερβορείους αἴ- 
ϑρια τιμῶντας στέφη. Recte corrigunt 4ηλιάσιν. In Cra- 
tini versu utrum Ὑπερβορείους an Ὑπερβορέους scribendum 
sit dubitari potest. Priorem formam tuetur Hellanici exem- 
plum. Stephanus Byz. p. 228: ᾿δλλάνικος δὲ ᾿ Ὑπερβόρξιοι 
γράφει διὰ διφϑόγγου. Cfr. Lobeckii Paral. gramm. p. 220. 
Sed dactylus in medio versu nonnihil offensionis habet. 
Scribendum igitur fortasse: 

“Ὑπερβορέους αἴϑρεια τιμῶντας στέφη. 
Nisi malis inverso verborum ordine τιμῶντας αἴϑρια, uf. 
voluit Th. Bergkius Comment. p. 44. Formam ὑπαίϑρειος 
sive ὑπαίϑριος penültima producta Sophocli Antig. 357 re- 
stituebat Boeckhius Comment. Acad. Boruss. 1828 p. 96. 
Substantivum αἰϑρία penultima longa dixerunt Cratinus Dra- 
pet. Fragm. IV. Arist. Nub. 370 et Solon Eleg. IV 22, sed 
media syllaba in thesi posita, quod secus est in eo de quo 
nos agimus versu et in loco Sophocleo, in quo nihil cer- 
tum. ltaque praestat fortasse Bergkii ratio. Ceterum r 
spexit ad Cratini versum etiam Suidas vol. ΠῚ p.378: Στέ- 
qoc καὶ στέφη καὶ αἴϑρια στέφη, và ἐξ “Ὑπερβορέων xo» 
μιζόμενα, ὡς ἀεὶ ἐν ὑπαίϑρῳ τιϑέμενα. Mas subdivial 
sacrorum primitias, ab Hyperboreis Delum missas, ἱρὰ ἐνδὲ- 
δεμένα iv πυρῶν καλάμῃ vocat Herodotus IV 88 et xaAd- 
μὴν T6 καὶ ἱερὰ δράγματα ἀσταχύων Callimachus Del. 288. 
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Sed haec attulit iam Albertus. Th. Bergkius adiicit Pau- 


VI. 


᾿Ετήσιοι yàg πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς τὴν τέχνην, 


Photius Lex. p. 26 18, ᾿Στήσιοι: πρόσκαιροι" ᾿Κτή- 
σιοι γὰρ πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς T. T, Κρατῖνος 4ηλιάσιν. Codex 
πρόσιτα εἶ,  Correxit Porsonus. Quamnam autem artem 
dicat ignoro cum Th. Bergkio Comment. p. 45, qui dubitan- 
ter ad artem canendi refert. Cfr. Fragm. Il. 


VII. 
Τῷ δ᾽ ὑποτρίψας τι μέρος nvi$ov καϑαρύλλως. 


Athenaeus ΙΧ p. 896 b dic πνικτοῖς κρεαδίοις agens: 
Κρατῖνος δ᾽ iv Δηλιάσι Τῷ δ᾽ ὑποτρίψας κτλ, 


VIII. IX. 
Εἴ τις δ᾽ ὑμῶν κάλλει προχριϑῇ. 
Πρὶν παροῦσα διδάσκῃ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 129 10: λείπει δὲ (par- 
ticula ἂν) καὶ ἐν Unorexrixoig* Et τις δ᾽ ὑμῶν χάλλει προ- 
χριϑῇ. καὶ πάλιν: Πρὶν παροῦσα διδάσκῃ. Κρατῖνος 4η- 
λιάσιν. De εἰ οὔπι coniunctivo v. Hermannum Opusc. IV 
p. 69. Ex Aristophane unum exemplum in promptu est 
.Equ. 698: ) 
pcs εἰ μή c ἐχιξάγω 

ἐχ τῆσδε τῆς γῆς, οὐδέποτε βιώσομαι, 
;Quibus alter respondet: 
εἰ μὴ xquyno; ἐγὼ δὲ γ᾽ εἰ un σ᾽ ἐκπίω, 


| X. 

—— Hesychius, Βοῦς ἐν αὐλίῳ: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀχρή- 

στων, Κρατῖνος 4Δηλιάσιν. Proverbia Bodl. 261. Βοῦς 
TEN 
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ἐν αὐλίῳ γέρων: ἐπὶ τῶν δι’ ἀσϑένειαν ἡσυχαζόντων. 
Coisl. ὅθ. Βοῦς ἐν αὐλίῳ χάϑ'ῃ: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 
Illud κάϑῃ vix credam ex Cratini loco petitum 'esse; ea enim 
forma Hyperides demum 818 est.  Antiattic. p. 100 32. 
Κάϑῃ: avri τοῦ κάϑησαι. Ὑπερείδης ὑπὲρ Κρατίνου, 
Locum Hyperidis servavit Zonaras Lex. p. 1168. 


ἡ ΧΙ. [ 
Antiattic. p. 9417. "EE αὐτῆς: ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 
Κραεῖνος “ηλιάσιν. Hesychius, ᾿βξἑαυτῆς: παραυτίχα. Non 
memini in attico scriptore hoc adverbium legisse. Proxi- 
mum qui post Cratinurh eo usus. est novi Aratum Dios. 641. 
Ex Polybio et Oppiano exempla composuit Brunckius ad 
Apoll. Rh. IV 981. Cfr. Lobeck ad Phryn. p. 47 et Tou- 

pius Emend. IV p. 256. dad 


XII. 
Antiattic. p. 96 14. ᾿Εγκυρῆσαι: ἀντὶ τοῦ ἐντυχεῖν. 


^ 


Κρατῖνος 4 ηλιάσιν. Eadem Suidas s. v. ἐγκυρῆσαι et Zo- 


naras p. 609. ^ Verbo ἐγχυρεῖν ex atticis scriptoribus unus 
praeter Cratinum usus est Sophocles Electrae vs. 852 in ly- 
rico carmine. 


, 


[J414AXKAAIAL 
Ὅτε σὺ τοὺς καλοὺς ϑριάμιβους ἀναρύτουσ᾽ ἀπηχϑάνου,. 


Suidas, ᾿“ναρύτειν: ἀναντλεῖν, ἀπὸ τοῦ ἐρύεσθϑαι. 
Κρατῖνος Διδασχαλίαις" "Ore — ἀπηχϑάνου. — Legebatur 
ἀναρύττειν εἰ ἀναρύττουσα. Correxerunt "Toupius Emend. 
III p. 29 et Porsonus ad Phoen. 463. Ridet nescio quam 
mulierculam quae hymnos cantando corruperit. ᾿“ναρύτειν 
magna cum aerumna vocem promere dixisse videtur. Simi- 
liter ἀνασπᾶν λόγους dixit Sophocles Ai. 802. De titulo 


fabulae, quem mihi vitii suspectum esse indicavi Hist. erit. - 


4144Σ5Κ4.141. AIONYN A AES ANAPON, δὴ 


Ῥ. 98, novam minimeque probabilem coniecturam protulit 
Th. Bergkius Comment. p. 131, qui suspicatur non novam 
hanc esse Cratini fabulam, sed eandem illam quae Bovxo- 
Aot vocatur, ut 4Ζιδασκαλίαι vel quod. praefert, “ιδασχαλία 
appellata sit propterea, quod ibi de impedimentis, quae poc- 
- tae fabulam docturo obiiciebantur, comicus conquestus fuerit. 
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Quibus rationibns hanc fabulam Cratino minori vindicare 
conatus sim,:expositum est Hist. crit. p. 07 et 413, ubi ar- 
gumentum elus ad Alexandrum Pheraeum spectasse suspica- 
fus sum. Sed quum dubia res sit et incerta, fragmenta in- 
ier ceteras Cratini maioris fabulas exhibere satius duxi. 


1 I. 
Στολὴν δὲ δὴ τίν᾽ εἶχε; τοῦτό pov φράσον. 


B. Θύρσον, κροκωτόν, ποικίλον, καρχήσιον. 


Macrobius Saturn. V 21: nec solus Aselepiades meminit 
huius poculi (καρχήσιον dicit), sed et alii poctae illustres, 
ut Sappho — Cratinus in «Φιονυσαλεξάνδρῳ Στολὴν δὲ κτλ. 
Vs. 1 τοῦτό μοι φράσον Porsonus ad Eurip. Hec. 782. 
Codex τουδομοιφρασον, quod ab editoribus. in τοῦδ᾽ ὁμό- 
X000» corruptum est. Cleanthes apud Galenum Hipp. et 
Plat. V p. 292: τί ποτ᾽ ἔσϑ᾽ 0 βούλει ϑυμέ; τοῦτό por. 
᾿ φράσον. — Xs.2 legebatur ποικίλον καρχήσιον, inepto cár- 
[ehesii epitheto, de quo admonui Quaest. scen. I p. 25 sive 
| Hist. crit. p. 57, ubi de ποικίλῳ veste Dionysiaea plura at- 
|tuli. Dicitur deinde de qualibet veste variegata, ut apud 
[ata Bekkeri Anecd. p. 1189. "Theocritum Id. XV 18, 
| Füisse autem τὸ ποιχίλον interiorem vestem sive tunieam 


[ex addito χροχωτῷ apertum est. Cir. Callixenus Athenaei 
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V p. 198c, ubi Bacchi simulacrum describitur χιτῶνα πορ- 


φυροῦν ἔχον διάπεζον καὶ ἐπ᾽ αὐτοῦ κροκωτὸν διαφανῆ. 


I. 


*Evuoi δ᾽ ἐνταυϑοῖ μάχαιραι κουρίδες, 


















αἷς χείρομεν τὰ πρόβατα καὶ τοὺς ποιμένας. 


Pollux X 140: τὰ δὲ χουρέως σχεύη, κουρίδες μάχαι- 
ραι, μαχαιρίδες. ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξάνδρῳ " 
"Eveisv ἐνταυϑοῖ κτλ. Respexit haec Phrynichus App. Soph. 
p. 41: χουρίδες μάχαιραι, αἷς χείρουσε τὰ πρόβατα. Vs. 1 
vulgo ἐνεῖεν δὲ pro ἔνεισι δ᾽, quod reposui ex emendatione 
Piersoni ad Moer. p. 259. nisi quod is scripsit ἔνεισεν évrav- — 
Doi. Nec male tamen Runkelius retinuit ἐνεῖεν omisso δέ. 
Pro ἐνταυϑοὶ fortasse erunt qui praeferant ἐνταυϑέ, Vid, 
Elmsleium ad Aristoph. Acharn. 152. Cfr. Dindorfii Praef, | 
ad Poetas scen. p. XXIX et Hermannum ad Eurip. Iphig. | 
Taur. 984 et Aristoph. Nub. 813. Secundi versus senten- 
tiam non perspicio. 





Iil. 
Οὐ ydo τοι σὖγε πρῶτος ἄχλητος φοιτῷς ἐπὶ δεῖπνον 
ἄνηστις. 


Athenaeus ll p. 47a: ὅτε τὸ ἄνηστις ὃ νῆστις nÀtO. 
ψασμῷ TOU ἃ, ὡς στάχυς ἄσταχυς, πᾶρὰ Κρατίνῳ χεῖται, 
Οὐ γάρ τοι σύγε πρῶτος φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις,, 
omissa voce ἄχλητος et tacito fabulae. nomine, quorum 
utrumque servavit Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 402 85. 
"Avyotig: ἡ (leg. 0) νῆστις, παρὰ Κρατίνῳ ἐν Διονυσαλει, 
ξάνδρῳ "lo? γὰρ σύγε πρῶτος ἄκλητὸς φοιτῷς κτλ. et Sui. 
das vol. I p. 901. ΄Δνηστις: ὁ (fort. οὐ) γεγευμένος. χα 
ἄνηστις ἡ (0) νῆστις λίαν παρὰ Κρατίνῳ ἐν Διονυσαλ 
ξάνδρῳ" "Ιοὺ γὰρ σύγε πρῶτος ἄχλητος. Postrema iterum. 
apposuit . Grammaticus Bekk. p. 453 27. Qui quum 7 
omittant, fortasse ita versus scribendi sunt: 
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οὐ γὰρ σύγε πρῶτος ἄκλητος 

φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις,. 
Eodem metri genere quo Cratinus usus est Ulix. Fragm. xiv. 
Sed commode retineri potest τοῦ, ut sit versus anapaesticus 
tetrameter, ex eadem fabulae parte, ex qua sequens fragmen- 
tum, petitus. Cum Athenaeo conspirat etiam Eustathius ad 
lliad. 5 p. 947 17. lllud ἰοὺ apud Grammaticum Bekkeri 
et Suidam manifesto ex iota subscripto proximae syllabae 
Ortum est. Πρῶτος lacobsius App. ad Porsoni Adv. p. 302 
 ruente metro mutavit in πρώϊος, cuius vestigiis insistens 
Bernhardius coniecit πρὼ τόδ᾽. Poterat lenius πρῷος, quam- 
quam ne hoe quidem necessarium est. | 


IV. 
Τῶν βδελλολωρύγγων ἀνεπαγγέλτων αὐτῷ φοιτήσας ἐπὶ 
δεΐπνον. 


Suidas vol. I p. 197. ᾿““νεπάγγελτος: ἄχλητος. Κρα- 
τῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ Τῶν βδελλολαρύγγων zr. Pollux 
ΟὟ 2: ἄχλητοι, οὖς ἀνεπαγγέλτους Κρατῖνος καλεῖ.  Phry- 
—michus App. Soph. p. 6 10: ᾿Δνεπάγγελτος δειπνεῖ. ᾧ οὐ- 

δεὶς μὲν ἐπήγγειλεν, ὁ δὲ ἀφικόμενος δειπνεῖ. Hesychius, 
᾽Δγεπάγγελτοι: οἷς οὐ παρηγγέλη ἐπὶ δεῖπνον ἐλϑεῖν, ἄκλη- 
| τοι. Suidae cod. A ῥβδελλοιαρύγγων Ὁ Min Re με πρα 
Hoc quidem, quamqüam simillimum adiectivo ποντοφάρυξ 
- (Phryn. Bekk. 98 33), ferri tamen non potest, ΤΣ attice non 
“φάρυγξ φάρυγγος dicatur, sed constanter φάρυγξ φάρυγος. 
δ Etymol. M. p. 788 84. Pro αὐτῷ cod. A αὐτῶν. Ἐοτ- 
dasse igitur scribendum: 
βδελλολαρύγγων ἀνεπαγγέλτων φοιτησάντων ἐπὶ δεῖς 
; πῦον. 
. Ad hunc Cratini locum existimabam aliquando respexisse 
Clementem Alex. Paed. II p. 61 Sylb. (184 Lips.) ἀλλ᾽ αἱ- 
᾿σϑάνομαι ὅϑεν ἡ εὐπρόσωπος ἐρρύη τῶν δείπνων προση- 
γορία, ἀπὸ τῶν φαρύγγων καὶ φοιτητῆς ἐπὶ δεί- 


πνων, χατὰ τὸν κωμιχόν, Sed videtur ille tamen alium 
N 
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locum in animo habuisse. Pro ἐπὶ δείπνων scribendum vi- 
detur ἐπιδείπνων. x 


V. og 
*Q δ᾽ ἠλίϑιος ὥσπερ πρόβατον βὴ βὴ λέγων βαδίζει. 


Etymolog. M. p. 196 7. Byz: τὸ μιμητιχὸν τῆς τῶν 
προβάτων φωνῆς, οὐχὶ fo λέγεται ".drrixog. ^ Koarivog 
Διονυσαλεξάνδρῳ “Ὁ δ᾽ ἡλίϑιος κτλ. Eadem totidem ver- 
bis Suidas vol. I p. 430. nisi quod ibi £j scribitur pro £5 
et ὁ δὴ λοίσϑιος pro ὁ δ᾽ ἡλίϑιος. Ex Suida sua habet 
Zonaras p. 387. ldem versus legitur apud Eustathium ad 
liad. í p. 768.14: οἱ δ᾽ αὐτοί (veteres grammatiél) φασιν 
ὁμοίως μιμητιχῶς καὶ βὴ ov μὴν βαΐ, μέμηησεν προβάτων 
«ωνῆς. Κρατῖνος Ὅδ᾽ ἠλίϑιος χτλ. et ad Odyss. μ΄ p. 1721 
Si: xal gres παρὰ .AiÀto Διονυσίῳ xai χρῆσις Kouri- - 
yov τοιαύτη. 00! ἠλίϑιος xr. Iii omnes consentiunt in 
ea quam exhibui lectione. Porsonus tamen Praef. Hec. 
p.XLV Lps. anapaestum vitaturus scripsit ὡς προβάτιον, wie 
ein Schaefchen, Weisigius autem Coniect. p. 99 ὥσπερ πρόβατα, 
wie Schafe. Vides neutrum satis aptum esse. n Porso- 
niana coniectura displicet etiam ὡς, quod pro ὥσπερ per- 
raro dieitur ab Atticis. — Vid. KReisigii Coniect. p. 312 et 
Elmsleii Censuram Hecubae Porson. ed. Lips. p. 208, qui 
muíato verborum ordine coniiciebat ὁ δ᾽ zAíOuog, f) fm 
λέγων, ὥσπερ πρόβατον, βαδίζει. Ceterum f/j am βὴ ba- 
laverint atticae oves mihi incompertum est. Grammatici 
probarunt βῃ, ut Etymol. M. p. 18 40 τὰ βῆ, ὅπερ περι-- 
σπᾶται. XEodem modo scribitur etiam apud Antiattie. p. 86 
8. δῆ: προβάτων βληχή. '"ouworoqarng: Θύτην μέλλει xo 
χελεύει βὴ λέγειν. Quae ita corrigenda videntur, 

... θύειν μὲ μέλλει xoà χελεύεν βῆ, λέγειν. 

Respicere videtur llesychius, Dye: βληχᾶταε ἢ Oct. 
Ubi scribendum 5 λέγει: βληχᾶται ἢ ϑύεται, — Nempe - 
oves, si quis forte nesciat, cum mactantur, balare solent. 
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| VI. 
Οὐκ ἀλλὰ βόλιτα χλωρὰ κὠῴσπώτην πατεῖν. 


Scholiastes Aristoph. Lys. 575: τοῦ ἐρίου ὃ ῥύπος oic- 
πώτη λέγεται. καὶ Κρατῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ" Οὐ καλὰ 
βόλβιτα χλωρὰ xol οἰσπώτην πατεῖν.  Correxit Porsonus 
Adv. p. 284. Verissime, consentientibus ceteris, Phrynichus 
Ecl. p. 857: βόλβιτον ὀλίγοι τινὲς λέγουσι τῶν ' Arrow, | 
ἀλλὰ τούτου δοκιμώτερον τὸ βόλιτον, ubi vide Lobeckium. 


VII. 
"Ev σαργανίσιν ἄξω ταρίχους ἹΠοντιχούς. 


Athenaeus lII P. 119 b: λέγε οὖν ἡμῖν εἰ χαὶ ἀρσενικῶς ὃ 
τάριχος λέγεται παρ᾽ ᾿ΑἸττιχοῖς. παρὰ γὰρ ᾿Επιχάρμῳ οἴδαμεν, 
“Ὅν ζητοῦντα προφϑάσας ὁ Μυρτίλος ἔφη, Κρατῖνος μὲν ἐν 
| Διονυσαλεξάνδρῳ" ᾿Εν σαργανίσιν ἄξω κτλ. Vulgo σαργανοῖ- 
σιν. € σαργάνοισιν. Correxit Porsonus Adv. p. 67. Schweig- 
haeuserus edidit σαργάναις. Pollux VI 48: xoi οὐδετέρως 
μὲν τὸ τάριχος oi "Αττιχοί, "Inveg δὲ καὶ Δωριεῖς καὶ τι- 

vig τῶν ᾿Αττιχῶν ἀρσενικῶς, ὡς ἐν Διοδυσαλεξάνδρῳ Κρα-- 
| zivog. ὁ δὲ ταρίχους llovrixovg. Quae ita corrige, "Pati 
γος οἶδε ταρίχους Ποντικούς. 


VIII. 
ΙΝαχότιλτος ὡσπερεὶ χωδάριον ἐφαινόμην. 


Pollux VII 28: ἰτὸ δὲ ὄνομα ὃ νακοτίλτης, t£ καὶ Φι- 
λήμων αὐτῷ χέχρηταν ἐν 'Aonolouévg (p. 862), ἄλλως 
δ᾽ οὐχ ἀνεχτόν, εἰ μὴ τὸ ῥῆμα ἦν. ἐν χρήσει παλαιό- 
τερον, καίτον y& Κρατῖνος ἔν Διονυσαλεξάνδρῳ φησίν 
ἸΝακότιλτος κτλ, "Toupius in Theocr. II p. 381 Wart. et 
Porsonus Adv. p. 284 ναχότιλτον ὥσπερ. ^ Neutro opus 
videtur. Metrum esse Cratineum monuit Hermannus. Quae 
ad versus integritatem deest syllaba, eam supplevit Th. 
Bergkius Comment. p. 27 x«i ante voxóriArog adiiciens. 
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IX: eoste- 
llagearadog χαὶ πρόϑυρα βούλει ποικίλα, 


Pollux VII 122 :. Κρατῖνος δ᾽ ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ Πα- 
ραστάδας --- ποικίλα. παστάδας δὲ ὁ Ξενοφῶν, MS lun- 
germ. βουλῇ. ldem X 25: ἐν δὲ Κρατίνου Αιονυσαλεξάν- 
δρῳ εἴρηται ΠΠαραστάδας xrÀ,  Atügit haec propter πρό- 
ϑύυρα ποικίλα Hermannus Dissert. de pictura parietum p. 13.: - 

Pollux VII 198: ἡ γελγόπωλες ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ 
Κρατίνου, ὥσπερ ἐν ᾿Αρτοπώλισιν ᾿Ερμίππου τὸ γελγο-- 
πωλεῖν. 


ΧΙ. ᾿ 
Pollux X 34: εἴδη δὲ κλίνης ἀργυρόπους, παράπυξος, 
ὡς ἐν τῷ Διονυσαλεξάνδρῳ Κρατίνου κλίνην τὴν ma-- 
ράπυξον. ldem VII 189: χλένην δὲ παράπυξον Κρα- 
τῖνος εἶπεν ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ. 1a ex cod. editum pro 
XxcTa viov. 
XII. | 
Athenaeus ΙΧ p. 381b: ὅτε γὰρ χηνοβοσχοὺς οἴδασι 
μάρτυς Κρατῖνος ἐν “Διονυσαλεξάνδρῳ λέγων" Χηνοβο- 
σκοί, βουκόλοι. 


4PAIIETIAELS. 


- Magnas in hac fabula partes fuisse Lamponis, vatis et 
oraculorum interpretis Periclea aetate famosissimi, docent 
Fragm. 1. II. XI: Notantur item homines seditiosi (Fragm. Y) 
et perdita luxuria infames (Fragm. VI). Nec Pericli peper- i 
eit, qui compellari videtur Fragm. III. Praeterea nihil de | 
argumento dramaíis pro certo affirmaverim, nisi quod. titulus - 
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fabulae ad viros effeminatos et luxuria difflnentes spectat. 
Cfr. Fragm. VI. Longius progressus est Th. Bergkius Com- 


| ment. p. 46. 61. Qui quum Lamponem coloniae 'lhurios 


deducendae praefectum: fuisse *) meminisset, Ζδραπετίδων 
nomen ad illos Athenienses referendum esse coniecit, qui 
praesentis rerum in patria urbe condicionis pertaesi Thurios 
sese contulerint. Quam sententiam etsi ille magnis elegan 
tissimae doctrinae copiis exornaverit, mihi tamen nequaquam 


I credibile videtur, Cratinum fabulae scenam 'Thurios transtu- 


lisse. Itaque sic potius statuo, ut fugitivas illas mulieres, 


| quas μείρακας vocat Fragm. VI, de Sybaritis intelligendas 


£redam , qui quum patria profugi frustra Spartanorum opem 
implorassent, tandem intercedente Pericle ab Atheniensibus 
impetrarunt, ut et ipsi in patriam restituerentur ef nova co- 
lonia in Italiam deduceretur. Vid. Diodorus Sic. XII 10. 
Sybaritis autem, hominibus luxurie effeminatis, quam. apte 
mulierum personas imposuerit poeta, non est quod pluribus 
doceatur. Si recte conieci, fabula acta est proximo tempore 


ante 'Thurios conditos h. e. ante Olymp. LXXXIV 1. Cfr. 


Voemelii Comment. de anno Thuriorum condit. p. 7. Ad 
titulum fabulae, ut hoc adiiciam, spectant etiam haec Suidae 
verba s. v. ὁραπέτης : καὶ δραπέτεδε (leg. δραπέτιδες vel 


Opanérig) ϑηλυχῶς παρὰ Κρατίνῳ. 


I. II. 


“άμπωνα, τὸν ov βροτῶν 
ψῆφος δύναται φλεγυρὰ δείπνου φίλων ἀπείργειν, 


* » 
» 


γῦν δ᾽ αὖϑις ἐρυγγάνει" 

βρούκει γὰρ ἅπων τὸ παρόν, τρίγλῃ δὲ κἂν μάχοιτο. 

Athenaeus VIII p. 8446: Κρατῖνος δ᾽ ἐν “ραπέτεσιν 
εἰπὼν περὶ αὐτοῦ" “Ιάμπωνα — ἀπείργειν, ἐπάγει" νῦν 





*) Cfr. Meyer Comment. de Andocidis orat. in Alcib. V 6 p. 32. 
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δ᾽ αὗτις xrÀ. Metricam loci rationem primus perspexit Por- 
sonus apud Gaisfordium. ad Hephaest. p. 841.. €fr. Her- | 
mannus Doctr. metr. p. 994. .Dindorfius ambo fragmenta | 
in sex versiculos distinxit, Bergkius autem Comment. p. 46 | 
ad duorum versuum continuitatem coniunxit. — Vs. 2 φλε- | 
γυρὰν ψῆφον flagrantem rumorem nescio quam recte inter-- 

pretatur "Toupius Emend. ]Il p. 201, opportune tamen ad- 
vocans Hesychium, (Φλεγυρά: ὑβριστική. ltaque ne ludibrio - 
quidem et contumeliis Lamponem a conviviis prohiberi dicit. 
De vatum voracitate Runkelius attulit Aristoph. Pac. 1045 
et Av. 960. — Vs.3 ante Dindorfium αὖτις. — Vs. τρίγλῃ 
δὲ κἂν μάχοιτο, ne mullo quidem, vilissimo pisce, absti- 
neat. De trigla seu mullo, pisce omnium contemptissimo cfr, 
ad Autiphanis Agric. I 15. 


ΠῚ. 
Πανδιονίδα πόλεως βασιλεῦ 
τῆς ἐριβώλαχος, οἶσθ᾽ ἣν λέγομεν, 


καὶ Χύνα καὶ πόλιν 4v jeep 


Pollux IX 98: ἡ δὲ διὰ πολλῶν. ψήφων παιδιὰ nima 
ϑίον ἐστὲ γώρας iv γραμμαῖς ἔχον. διαχειμένας. χαὺ τὸ 
μὲν πλινϑίον καλεῖται πόλις, τῶν δὲ ψήφων ἑχάστη κύων", 
διῃρημένων δὲ εἰς δύο τῶν ψήφων κατὰ τὰς χρόας, ἡ τέχνη 
τῆς παιδιᾶς ἐστι περιλήψει τῶν δύο ψήφων ὁμοχρόων τὴν 
ἑτεροχρόων ἀναιρεῖν, ὅϑεν xoi Κρατίνῳ πέπαιχται" Παν- 
διονίδα zrÀ. Zenobius V 67. πόλεις παίζειν: μέμνηται 
ταύτης Κρατῖνος iv ταῖς Ζραπέτισιν. ἡ δὲ πόλις εἶδός 
ἔστι παιδιᾶς πεττευτιχῆς χαὶ δοχεῖ μετενηνέχϑαι ἀπὸ τῶν 
ταῖς ψήφοις παιζόντων, ταῖς λεγομέναις νῦν χώραις, τότε 
δὲ πόλεσιν. Quibus similia habet Hesychius s. v. πόλεις. 
nce. Photius p. 439: πόλεις παίζειν, τὰς νῦν χαρὰς (sic) j 
καλουμένας £v ταῖς ζ΄ ψήφοις, aque πόλεις et χῶραν vo- - 
eabantur quadraturae in tabula latrunculorum lusoria alter- . 
natim coloribus distinctae. «Ludum ipsum veteres Graeci ἢ 
appellabant πόλεν vel χύνα καὶ πόλιν, recentiores ζατρίχεον. ὦ 











4 ῬΑΠΕΤΙΔΕΣ. - 4 


V. Sahmasitis: ad Script. dist. Aug. di p. 736 sqq. Senten- 
| tia loci. Cratinei haec esse videtur: Ὁ Pandionida qui in 
| eis urbis imperium involasti, in, qua tanquam 1n tabula lu- 
soria latrunculorum ludum tractant h. e. de principatu acer- 
rime inter se digladiantur.  Pandionides de Pericle inter- 
pretandus videtur, quem. ideirco illo nomine compellavit, 
quoniam .Pandionidae post patris obitum Athenas reversi, 
eiectis Metionidis, summa rerum potiti regnumque inter se 
partiti sunt. Cfr. Heynii Observ. ad Apollod. II p. 341 sq. 
Suspicor autem etiam nomen βασιλεὺς ambiguo sensu posi- 
tum esse: quo nomine quum ín latrunculorum ludo calculus 
dicatur urgente necessitate movendus (Schol. Theocr. V1 18 
et Salmasius 1. l.), videndum est ne hoc indicare voluerit 
Cratinus, regenti esse Periclem, sed regi in latronum ludo 
comparandum, quem non dubium esse quin turbulenti. homi- 
mes de principatu acriter contendentes tandem aliquando 
loco suo moturi et in discrimen daturi sint. Unüm quod 
non satis intelligo est Athenarum urbis epitheton ἐρεβωλαωξ, 
in quo reconditior latere videtur ambiguitas. Antiquae Pol- 
lucis editiones habent moi κόλακος, unus codex ἐριχόλακος, 
meliores ἐριβώλαχος. Lapides lusorios etiam βώλους dictos 
fuisse intelligitur ex Diogeniani Prov. VII 95: ὀστρακίνοις 
γὰρ τὸ πάλαι χρώμενοι fkóoig, τῇ μεταβολῇ τούτων πολ- 
λάκις ἡττῶντο 1) ἐνίχων. ἘΠ igitur fortasse referendum est 
Hlud ἐριβώλαξ. Pro βασιλεῦ editi et scripti βασιλέως, quod 
emendavit Bentleius Epist. ad Hemst. p. 84. Restat ut 'Th. 
Bergkii Comment. p. 64 interpretationem afferam, qui fra- 
gmentum nostrum ad Tburios, Atheniensium coloniam, re- 
ferendum putat. ,,Pandionides (inquit) aut ipse est populus 
»Atheniensis, aut unus aliquis e conditoribus urbis, qui Pan- 
»dionidis tribus fuit. Sed haec fateor incerta: prorsus au- 
»tem obscurum, quorsum spectet commemoratio ludi latrun- 
»culorum. Fortasse Cratinus voluit discordiam, quae Thu- 
»riorum incolas vexaverit, significare: Plato certe non dis- 
»pari prorsus ratione Civit. IV p. 423 A dixit: ἑκάστη γὰρ 
»γαύτῶν πόλεις εἰσὶ . πάμπολλαι, ἀλλ᾽ οὐ πόλις, τὸ τῶν 
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ο»ταιζόντων. Haec postrema etiam rosítrae interpretationi 
favent. ] 
| IV. 
Φέρε νῦν σοι 
à ξαϊϑρίας καταπυγοσύνην μυὸς ἀστράψω Ξενοφῶντος. 


Aelianus H. A. XII 10: λέγουσι δὲ τοὺς μῦς λαγνιστά- 
tovg εἶναι, καὶ μάρτυρά γε Κρατῖνον ἐπάγονται εἰπόντα ἐν 
ταῖς Δραπέτισι" (Ῥέρε νῦν σου χτλ, "Tetigi ad Menandrum 
p. 408. Xenophontem fortasse dicit Melitensem, Euripidis. 
filium, quem in decem Atheniensium ducibus belli Samii com-- 
memorat Androtio apud schol. Aristidis p. 485. Eadem ΤῊ. 
Bergkii opinio Comm. p. 63. Eundem Xenophontem postea 
Olymp. LXXXVII 4 cum Atheniensium exercitu contra Chal- 
eidenses in Thracia missum esse docent Thucyd. II 79. Dio- 
dorus Sic. XII p. 512 et Plutarchus Nic. VI. In eo autem 
fallitur haud dubie Bergkius quod Xenophontem hunc eun- 
dem esse existimat cum eo, cuius nomen librariorum error 
intulit in cod. Venetum Aristoph. Nub. 884: ἄγριόν τινὰ 
τῶν λασίων τούτων οἷόν meg τὸν Ξενοφῶντα. lum enim 
Xenophontem, quem Euripidis filium nominat 'Thucydides, 
in ipso illo contra Chalcidenses praelio occubuisse diserto 
eonstat ipsius Thucydidis testimonio l.l. ἀπέϑανον δὲ a$- 
τῶν (Atheniensium) τριάχοντα καὶ τετραχόσιοι χαὶ oí στρα- 
τηγοὶ πάντες. taque neque in prioribus neque in secundis 
Nubibus commemorari potuit. Ceterum eum Cratini verbia 
eomparandus Xenophon Hellen. VII 1 31: ἐξ αἰϑρίας ἀστρα- 
sg τὲ xoi βροντὰς λέγουσιν αἰσίους αὐτῷ φανῆναι. Sed 
de sententia incertus haereo ; nec sufficiunt quae dixit 
Bergkius 1. 1. 

V. 
Τοὺς ὧδε μόνον στασιάζοντας καὶ βουλομένους τινὰς εἶναι, 


Photius Lex. p. 648 1ὅ. ἴΩδε: οὐ μόνον τὸ οὕτως, ἀλλὰ 
καὶ τὸ ἐνϑάδε ὡς ἡμεῖς. Κρατῖνος Δραπέτισι To)g ὧδε. 
μόνον xrà, 'Apgwroqavug Κωκάλῳ" 


^ 
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THISEM ST ἐχδότω δέ rug: 

χαὶ ᾿ψηφολογεῖον ὧδε καὶ δίφρω δύο. 
Eadem Suidas s. v. ὧδε, Neutro loco ὧδὲ pro ἐνθάδε di- 
etum videtur, qui labentis graecitatis usus est. Nec apud 
Platonem, ad quem provocat Photius in sequentibus, eius- 
modi quidquam reperio. In Cratini versu ὧδε est sic femere. 


1: 
LE ó * DNE * "T ων ὦ d 3 , » € 7 y: 
: οὐαπας υμας ἑίναΐν ge« X , petgazeg, QUX ἂν αμαρτοῦ 3 


Suidas I p. 144: ἁμάρτοιν εἴρηχε τὸ ἁμάρτοιμε Κρα- 
τῖνος Δἀραπέτισι Ποδαπὰς -— ἁμάρτοιν; καὶ ὅλως σύνηϑες 
αὐτοῖς (leg. ᾿Αἰττικοῖς cum T. H. ad Lucian. I p. 260) τὸ 
τοιοῦτο. lta haec nunc correcta sunt ex codicibus. Vulgo 
in Cratini et Suidae verbis ἁμαρτεῖν. Verum viderat etiam 
Porsonus ad Aristoph. Eccl. 607. opportune admonens Eu- 
ripidei τρέφοιν pro τρεφοίην ab Etymol. M. s. v. τρέφουν 
p. 764 52 servati. Ex Etymologo sua hausit Varinus Ecl. 
p. 428 Dind. Ceterum compellari his verbis ipsas illas, ἃ 
quibus fabulae nomen inditum est, δραπέτιδας apertum est. 
Respexit autem ad Cratini locum Draco Straton. p. 18 20: 
τὸ μεῖραξ ἐπὶ ϑηλυχοῦ τιϑέμενον εὖ ἂν ἔχοι" ὡς ἀγνοοῦν- 

τὲς δὲ τοῦτο ἔσϑ'᾽ ὅτε οἱ κωμιχοὶ καὶ ἀρσενικῷ γένει τὴν 
σύνταξιν ποιοῦνται. ἀλλ᾽ εἰχὸς αὐτοὺς ϑηλυκῇ προσηγο-: 
ig σχώπτειν τοὺς πασχητιῶντας. Cfr. Phrynichus Ecl. 
p. 212. Μεῖραξ καὶ μείραχερ: ἡ μὲν κωμῳδία παίζει TG 
τοιαῦτα" τὸ γὰρ μεῖραξ καὶ μείρακες ἐπὶ ϑηλειῶν τάττου- - 
gw *), τὸ δὲ μειρακίσκος xci μειράκιον καὶ μειραχυλλιον 
. ἐπὲ ἀνδρῶν, ubi Cratini locum commemorat Lobeckius. Non 
. perspexit Cratinei versus sententiam Piersonus ad Moer. 
p. 262. 








*) Idem haud dubie indicare voluit Hesychius, Afegat: παῖς. μὺς 
| μήν, Itaque scripsisse videtur 7 παῖς. Verba μῦς μήν», quae ex eo- 
1 dice accesserunt, a prioribus separanda et ita scribenda sunt, Meg: 
NL 
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x VII. : 

Οἱ δὲ πυππάζουσι περιτρέχοντες, ὁ δ᾽ ὄνος ὕεται. 
- "Photius Lex. p. 337 19. "Ὄνος ὕεται: ἐπὶ τῶν μὴ ἐπι- 
στρεφομένων " Κηφισόδωρος ᾿“μαζόσι" σκώπτεις μ᾽" ἐγὼ 
δὲ τοῖς λόγοις ὄνος ὕομαι. Κρατῖνος 4ραπέτισιν" Οἱ δὲ 
χτλ. Eadem Suidas $8. v. ὄνος ὕεται, nisi quod desunt verba 
ὁ δὲ ante ὄνος. Ad eundem hunc Cratini versum spectat 
glossa Hesychii, Πυππάζουσι: φωνῇ ποιᾷ χρῶνται, 

ΥΠΙ. | 
^ Τὸν Κερκύονά $ ἕωϑεν àmnonaróUvr! ἐπὶ 

τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέπνιξα. 


N 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 483 10. 'zonz&r5uo: 


5, ^ ^ , » La - , : e , » » 2 - 2 
αὐτὸ τὸ σχύβαλον. Εὔπολις Xovoe γένει" τί yag ἔστ ἐχεῖ- 
: 3 , 3.- 9 , - οι , * - 
fog; ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεχος. Κρατῖνος Δραπέτισιν" Tov Keg- - 


xvov& τε ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐπὶ τοῖς λαχάνοις εὑρων ἀπέ- 
πνιξα. Eadem eodem modo scripta affert Suidas s; v. &mo- 
πάτημα et Etymologicum M. p. 132 9, nisi quod ibi priora 
ita leguntur: τὸν Κερχύωνα ἕωϑεν ἀποπατῶν. Ex quo ne 
quis Cratinum τὸν Κερχύων᾽ ἕωϑεν scripsisse suspicetur, 
*onstanter hoc nomen in obliquis casibus penultimam corri- 
pit. V. Diodor. Sic. IV 61. Pausan. I 39. Stephanus Byz. 


8. A071. Ovid. Metam. VII 439 et Ibid. 412. Unus omnium . 


scholiastes Aristoph. Nub. 504 habet Κερχύωνε. *) Scripsi 
igitnr Keoxvove O" ἕωϑεν, ut sit trimeter iambicus, cui da- 


etylicus tetrameter subiectus est. Praeposito tamen in fine - 


versus posita nonnihil offensionis habet. Itaque videndum 
ne locus ita scribendus sit: 
Τὸν Kegxvova Ó^ ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐγώ 
ἐπὶ τοῖς λασάνοις εὑρὼν ἀπέπνιξα. 





E a a A. d DU 4 AAA Me dioe 
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*) Consulto omisi Arcad. p. 15 26: τὰ μέντοι κατὰ γενικὴν wQé- — 


ποντὰ τὸ ὦ εἰς Ὁ ὀξύνεται, ἀλεκτρυών, 1 ηρυών, Μερκυών, 'Apuquxvvaw, 
Ubi Κερκυὼν a duobus codd. abest: neque facile Jspxvo» scriptum vi- 
deas, sed Kegxvw», nisi forte apud schol. Nicandri Alex. 130. 


Ὁ 
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Πα enim certissime pro λαχάνοις scribendum est, Ac ne 
singularem requiras, pluralis multo fuit singulari usitatior. | V. 
Aristoph. Pac. 898 et exempla apud Polluce. X 44. 45. Sed 
Cercyoni, cuius nota est historia, quid faciam nescio. Nisi 
forte figurate hoc nomine usus est ad significandum hominem. 
Cercyonis ingenio similem. 


. IX. 
4έχεσϑε φιάλας τάσδε βαλανειομφάλους, 


Athenaeus XI p. 501 d: Κρατίνου δ᾽ εἰπόντος ἐν 4ρα- 
πέτισι Δέχεσϑε xvÀ. ᾿Ερατοσθϑένης ἐν τῷ ἑνδεκάτῳ περὶ 
χωμῳδίας τὴν λέξιν ἀγνοεῖν φησι zfvxóqpova* τῶν γὰρ 
φιαλῶν οἱ ὀμφαλοὶ καὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι παρόμοιοι" 
εἰς δὲ τὸ εἶδος οὐκ ἀρρύϑμως παίζονται. —Lycophronis in- 
ierpretatio, quam impugnat Eratosthenes, eodem loco his. 
verbis ab Athenaeo servata est: ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν, ἐν ταῖς; 
γυναιχείαις πυέλοις, ὅϑεν Toig σκχαφίοις ἀρύουσιν. — In qua. 
explicatione neque τὰς γυναιχείας πυέλους intelligo neque: 
ea quae his proxime inferuntur. Hoc autem satis intelligi- 
tur, Lycophronem illas phialas ab umbonibus soliorum, Era-: 
tosthenem autem ab umbonibus tholorum denominatas vo- 
luisse. Utriusque, et Eratosthenis et Lycophronis, interpre- 
iationes his verbis refert Hesychius vol. I p. 688. BaZa- 
γειομφάλους : οὕτω Κρατῖνος ὠνόμασε τὰς ἐχούσας Ouqu- 
λοὺς ἄνευ προσώπων, ὁποίας οἱ ϑόλοι ἐπὶ τῶν ὀφθαλμῶν. 
τῶν ἐν τοῖς πυέλοις ἐν τοῖς βαλανείοις. ^ Quae Kusteri con-. 
lecturis adiutus ifa corrigo, ὁποῖοι οἱ ϑόλοι ἐν τοῖς «Aa. 
γείοις " ἢ (vel οἱ δὲ) ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς πυέο: 
Aoig. "€um Eratosthene convenit Asclepiadi Myrleano apud: 
Athen. 1. l. βαλανειόμφαλοι λέγονται, ὅτι οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν. 
χαὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι ὅμοιοί εἰσιν. ltem "Timarcho, 
qui libro quarto commentariorum in Eratosthenis Mercurium 
haee scripserat: πεπαῖχϑαί Ὁ) τὶς ἂν οἰηϑείη τὴν λέξιν, 





*) H. ὁ. comice fictum esse, Vide fie alia commemorem "Th. Bergkii 
Comment. p. 64. 
Comoed, ant, 4 
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διότι τὰ πλεῖστα τῶν ᾿4΄ϑήνησι βαλανείων χυκλοειδῇ ταῖς 
χατασχευαῖς ὄντα τοὺς ἐξαγωγοὺς (vaporis emissaria dicit) 
ἔχει .χατὰ μέσον, ἐφ᾽ οὗ χαλχοῦς ὀμφαλὸς ἔπεστιν. Ἔχ 
his apertum est balnea illa in alvearium formam fuisse or- 
biculata et superne in media parte habuisse emissaria aeneo 
umbilico aut claudenda aut aperienda. Quibus verbis id 
ipsum describitur quod ϑόλον Graeci vocabant. am etiam 
intelligitur phialarum illarum umbones recte ab Apione et 
Diodoro in glossis comparari cum colo seu camo: φιαλαὲ 
now, ὧν ὃ ὀμφαλὸς παραπλήσιος 701.0. Cuius cami quae 
forma fuerit intelligitur ex schol. Aristoph. Vesp. 99: x5-. 
póg χαλεῖταν τὸ τοῖς χαδίσχοις ἐπιτιϑέμενον -- ἔστι δὲ 
πλέγμα τι δικτυῶδες καὶ ἠἡϑμῶδες, ἄνωθεν πλατύ, χά- 












τωϑεν στενόν. Horum igitur tholorum speciem refere- 
bant phialae illae Cratini βαλανγνειόμφαλοι, eo tamen discri- 
mine, ut tholorum umbilicus in superiore, phialarum autem. 
in inferiore parte promineret. Non recte igitur doctissimus - 
Sapphicorum fragmentorum editor ὀμφαλωτὰς φιάλας inter-. 
pretatur suis stantes ubonibus ad Fragm. C p. 91. — Haec. 
multis abhinc annis perscripseram , quum nuper eandem ex- 
plicationem vidi sequutum esse accuratae doctrinae et sub-. 
tis iudicii virum Letronnium in doctissima commentatione | 
Sur les noms des vases grecs p. 60, ubi phialam βαλανει-:, 
ὀμφαλὸν explicat ,une phiale sans base, mais avec une. 
»proéminence extérieure au fond, et par conséquent, ne 
»pouvant se poser que dans une situation renversée, ce que. 
»les Grecs disaient ἐπὶ στόμα τίϑεσϑαι etc."  Ceterorum 
grammaticorum loca iam ab Hesychii interpretibus indicata 
sunt. Suidas, Βαλαγνειομφάλους τὰς φιάλας οἱ χωμιχοὶ κα’ 
λοῦσι. Pollux VI 98: μεσόμφαλοι φιάλαι καὶ βαλανειόμ-: 
φαῖοι τὸ σχῆμα προσηγορίαν ἔχουσι. Denique Eustathius. 
ad Hom. p. 1261 27, qui quidem omnia sua ex Athenaeo. 
mutuatus est. His adde Grammat. Bekk. Aneed. p. 225 6. 
Βαλανόμφαλοι (leg. Βαλανειόμφαλοι): τὰς φιάλας Tg. 
ἐχούσας ὀμφαλοὺς ἄνευ τῶν προσώπων, ὁποῖοι οἱ τῶν βα-- 
λαγείων ϑόλοι. — Übi attendas velim ad verba ἄνευ τῶν. 
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προσώπων; quae habet etiam Hesychius l. 1, Suspicor au- 


tem haec πρόσωπα de leonum luporum aliorumve animalium 
oribus intelligenda esse, quibus aliarum phialarum orae or- 
nabantur. Pollux II 48: προσωποῦττα δέ τι παρὰ Toig 


9 - 3 , - - 3L , 
| -Arrixoig ὠνομάζετο χαλκοῦν ἀγγεῖον ἐχίνῳ παραπλήσιον, 


περὲ τὸ στόμα ἔχον πρόσωπα λεόντων ἢ xoi βοῶν. Hoe 
ernatu igitur illarum quas Cratinus commemorat phialarum 
orae carebant. 


X. 
Οὗτος, καϑεύδεις; B. οὐχ ἀναστήσεις βοῶν. 


Apollonius de pronom. p. 288 B. x«l τούτου πίστις 
τὸ τὴν μὲν οὗτος καὶ ἐπὶ κλήσεως τάσσεσϑαι, καϑὸ πλη-- 
σιάζει. € οὗτος, οἴῃ στρατείαν ἐσσεῖσϑαι" Σώφρων. Κρα- 
τῖνος ἐν Δραπέτισιν. οὕτως, καϑεύδεις; οὐκ ἀνα- 
στησεισβοτων! Sequutus sum Koenium ad Greg. Corinth, 
p. 117. Nec male tamen Th. Bergkius Comment. p. 67 
coniicit οὐχ ἀναστήσει Βάτων; 


ΧΙ. 
Hesychius, ᾿4γερσικύβηλις: Κρατῖνος ἐν 4ganéri- 


Lew ἐπὶ “άμπωνος. τὸν αὐτὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν 


εἶπεν, oiov ϑύτην xai μάντιν, χύβηλιν γὰῤ ἔλεγον τὸν 


| πέλεχυν. Quae sic intelligenda videtur ut Cratinus nomine 


ἀγερσικύβηλις eundem hominem tanquam ἀγύρτην sive g&v- 
τιν et tanquam χυβηλιστὴν sive ϑύτην significaverit, Nom 
recte igitur Schneiderus in Lexico χυβηλιστὴν tanquam Cra- 
tini vocabulum recepit. Suidas s. v. χυβηλίσαι. ᾿«“γερσι-- 
κύβηλις: ὁ ϑύτης. Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν ἐπὶ “ἄμπωνος 
εἶπε τὸν ἀγύρτην χαὶ χυβηλιστήν. Etymol M. p. 8 1L . 
ἀγερσιχύβηλιν: χκύβηλις λέγεται ὁ πέλεκυς ὁ μαντικός. 
οἱ δὲ τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἀγέίροντα τὸν πέλεκυν ἢ ϑύτην, 
παρὰ τὴν ἄγερσιν τὸν ἀγερμὸν ἢ ἀϑροισμόν. Κρατῖνος 
ἐν Δραπέταις (sic). Quae integriora servavit Grammaticus 
Bekkeri Anecd. p. 930 15. ᾿“4γερσιχύβηλιν Κρατῖνος 
4 * 
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“άμπωνα τὸν μάντιν ὡς ἀγύρτην καὶ ϑύτην, κύβηλις γὰρ 
ὃ πέλεχυς. οἱ δὲ ἐγερσικύβηλιψ ἐν τῷ δράματι γράφουσι; 
τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐγείροντα τὸν πέλεκυν.  Ttaque alii ἐγέρσι- 
χύβηλυν alii ἀγερσικύβηλιν scribebant. Hoc praeferre vide- 
tur Lobeckius Aglaoph. ἢ p. 979, illud probavit Th. Berg- 
kius Comment. p. 46 sacrificulum intelligens stipem  colli- 
gentem. | Quod ad Menandri Fragm. p. 111 putabam signi- 
ficari μάντιν ἐπὶ τῇ Κυβέλῃ ἀγείροντα, dudum repudiavi. 


XII. 


Scholiastes Platonis p. 382. Bekk. ὁ μῦϑος ἀπώλετο: 
τούτῳ χρῶνται τῷ λόγῳ oi λέγοντές τι πρὸς τοὺς μὴ προσ- 
ἔχοντας. μέμνηται δὲ αὐτῆς zal Κρατῖνος iv Δραπέτισι 
καὶ Κράτης «Ἱαμίᾳ. 
; XIII. 

Gramniaticus Bekkeri Anecd. p. 596 24: ἀνειχάσασϑε, 
ἀνασκώψατε. 4ραπέτισι Κρατῖνος. Eadem Suidas s. v. 
ἀνειχάσασϑε. Eundem locüm respiciens Hesychius verbum. 
ἀνειχάσασϑαν explicat per ἀνασχῶψαι, quam notionem 
optime illustrat locus Aristoph. Vesp. 1308: : 

εἶτ᾽ αὐτὸν ὡς εἰδ᾽ ἤχασεν “υσίστρατος. 

ἔοικας ὦ πρεσβῦτα vtonAoUro τρυχγί : 

κλητῆρί T. εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδραχότι, I 

ὁ δ᾽ ἀναχραγὼν. ἀντήχασ᾽ αὐτὸν πάρνοπε 

τὰ ϑρῖα τοῦ τρίβωνος ἀποβεβληχότι, 
Quibus simillima sunt haec Horatii Sat. I 5 50. prior Sar- 
mentus, equi te Esse feri similem dico ete. Cfr. Hesychius: 
Εἰχάξειν: σχώπτειν, ἐοικάζειν (fort. γελοιάζεινγ, τὸ λέγειν: 
ὅμοιος εἶ τῷδε. GCocondrius apud Boisson. Anecd, IV p. 290.: 
τὸ εἴκισμά ἐστι σχῶμμα za ὁμοιότητα. Eodem sensu: 
verbum εἰχάζειν legitur apud Xenophontem Symp. VI 8. 


XIV. 


Zenobius VI 24, "Yo παραρρέει: αὕτη τάττεται 
ἐπὶ τῶν ix παντὸς ἔργου ἐπαγγελλομένων ᾿καταπράξασϑαι 
τὸ προχείμενον, Ἡετενήνεκται δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς 
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| εἰς ῥέοντα πλοῖα εἰσβαινόντων, καὶ παρωβαλλομένων TQ 
κινδύνῳ. Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Ζραπέτισιν,  lis- 
dem verbis explicatur in Proverb. Bodl. 925. 


XV. 


Harpocrat. Lex. rhet. p. 99 25: “Ἱερὰ 0009 ἐστιν ἣν oi 
μύσται πορεύονται ἀπὸ τοῦ ἄστεος ἐπ᾽ "LAevoive, —  ué- 
μίνηται δ᾽ αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Ζραπέτεσιν, Vid. Meursii 
Eleus.27. De ea totum librum scripserat Polemo Periegeta 
teste Harpocratiouge p. 99 21. 


XVI. 


Basilius MS. apud Schaeferum Praef, Gregorii Cor. p. LIII : 
στιβάς, χαμαιχοίτιον, ὡς Εἰρηναῖος ὁ Αττικιστὴς zal 4ρι- 
στοφάνης (Pae. 847) ἐν στρατείαις ὁ κωμιχός, xal ἐν 4ρα- 
πέτισι Κρατῖνος. ^ Verissime  Dindorfius Aristoph. Fragm. 
p. 10 antiquioris grammatici, ex quo haec deprompta sint, 
hanc sententiam fuisse statuit, στιβάδος etiam in militia 
usum fuisse, et errare qui hine Aristophani fabulam 2roc- 
cie iuscriptam affingere velit. Hunc sequi debebat Ran- 
-kius V. Aristoph. p. CCCXII. Recte autem C. W. Lucas 
- Observatt. Spec. II. p. 8. verba ἐν στρατείαις transposuit post 
᾿χαμαιχοίτιον. Sed quod idem Cratineae fabulae titulum la- 
"ere suspicatus est in Etymol. M. p. 727 38: στιβὰς παρὰ 
τὸ στοιβάζω, ῥυϑμῷ δὲ τὸ ψεῦδος στιβάζουσιν --- ἀντὶ 
τοῦ δραπετεύουσι, διαφέρουσι, multum errat. 
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Clemens Alex. Strom. Vl p. 751 Pott ᾿“ριστοφανὴς 
δὲ ὁ κωμιχὸς ἐν ταῖς πρώταις Θεσμοφοριαζούσαις τὰ. ἔχ. 
τῶν Κρατίνου ᾿μπιπραμένων μετήνεγχεν ἔπη. Maec Din- 
dorfius ad Aristoph. Fragm. p. 94 composuit cum scho- 
liastae loco ad Thesmoph. 210: —— 
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MN. ἀτὰρ τί μέλλεις δρὰν μ᾽; EY. ἀποξυρεῖν ταδί, 

τὰ χάτω δ᾽ ἀφεύειν. ᾿ 
Hic igitur scholiasta δὰ ταδί haec habet: τὰ γένεια" ταῦτα 
δὲ ἔλαβεν ἐκ τῶν ᾿Ιδαίων Κρατίνου. Ex quo recte conclu- 
sit Dindorfius plenum fabulae titulum fuisse eum quem su- 
pra adseripsi. Idem sequutus est Th. Bergkius Comment. 
p. 109, qui /daeos, quos Dactylos Idaeos interpretatur, Cra- 
tinum hanc fabulam inscripsisse existimat, quoniam in ea 
cultum οἵ religionem Cybelae, quae tunc ab Atheniensibus 
recepta fuerit, exagitare instituerit. Idem alterum titulum 
(᾿Εμπιπράμενοι ) ad chorum traxit quem ex perditis homi- 
nibus constitisse coniicit, qui deae Phrygiae sacris initiati 
atque penitus effeminati corpus levigarent et erines omnes 
igni amburerent. Atque 'Euzwrioouévovg etiam Fritzschius ad 
Thesmoph. p. 71 ad pilorum ambustionem traxit, Idaeis au- 
tem ᾿Ιδυίους h. e. estes substituit, quod nomen quum illis 
temporibus ex communi sermone prorsus evanuerit *), 
Cratino in fabulae titulo positum fuisse prorsus incredibile est. 
Sed nec de Idaeis omnis mihi sublata est dubitatio, qui il- 
los magnae matris ministros, de quibus doctissima est Lo- 
beckii Aglaoph. p. 1156 disputatio, constanti usu Dactylos 
Jdaeos, nunquam simpliciter Jdaeos appellari meminerim. 
᾿Εμπιπραμένους an recte interpretatus sit Bergkius, in me- 
dio relinquo. Menander scripsit "Euzztoeuéviv, sensu haud 
dubie multum diverso. Praeterea semel tantum haec Cra- 
tini fabula commemoratur, a scholiasta Aristophanis, qui ad 
Eccles. 1134 (1081) : 

τουτὶ τὸ πρᾶγμα κατὰ τὸ Καννώνου σαφῶς 
ψήφισμα, βινεῖν δεῖ μὲ διαλελημμένον, 

haec adscripsit: ψήφισμα γεγράζει (Cannonus) χατέχόμενον 
ἑκατέρωθεν ἀπολογεῖσθαι τὸν κατ᾽ εἰσαγγελίαν ἀποχρινό- 
μένον. Κρατῖνος δὲ xe πρὸς χλεψύδραν κελεῦσαι. Ξενο-- 





ι ^79ocet hoe vel Aristophanium illud φρασάτω v! καλοῦσιν ἰδυίους 
Daetal. p. 41, Scholiastes lad. z' 254 τοὺς μάρτυρας ᾿Αττικοὶ ϑήους 
(leg. ἐδυέους) φασίν, minus accurate loquutus est, 
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qu» δὲ εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑέντα ἀποθανεῖν, χαὶ τὴν 
οὐσίαν ἀπολέσαντα τὸ ἄνϑος. καὶ ὁ Κρατῖνος ἐν τοῖς 
᾿Ιδίοις (᾿Ιδαίοις) τὰς ϑείας μορφὰς ἐν ἀρχὴ φανείσας. In 
| his quae de Cannoni psephismate afferuntur, non ad Crati- 
num spectare videntur, sed ad Craterum, de cuius sylloge 
ψηφισμάτων, quae etiam aliis locis a scholiastis Aristopha- 
1 mis laudatur, alio tempore dicam copiosius. Interim vide Hi- 
| stor. crit. p. 56, ubi etiam exemplum nominis Κρατερὸς 
| (sive Κράτερος) in Κρατῖνος depravati commemoratum est. 
| Scribendum igitur Κρατερὸς δὲ καὶ πρὸς κλεψύδραν χελεῦ.. 
σαν h. e. Craterus memoriae prodidit, Cannonum illo de- 
creto etiam hoc sancivisse, ut qui publici criminis reus age- 
retur ad clepsydram caussam peroraret. Nec magis altero 
loco Cratini testimonium ad Cannoni decretum pertinere arbi- 
tror. Primum post οὐσίαν addendum δημοσίαν εἶναι, sive mavis 
δημευϑῆναι. *) Docet hoc ipse ille, quem scholiastes in 
animo habuit, locus Xenophontis Hellen. I 7 21: τὸ Kav- , 
γώνου ψήφισμα —. χελεύει ἐάν τις τὸν τῶν ' dÜmnvoiov 
δῆμον ἀδικῇ, δεδεμένον ἀποδικεῖν ἐν τῷ δήμῳ, καὶ ἐὰν χα-- 
ταγνωσϑῇ ἀδικεῖν, ἀποϑαγνόντα ἐς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑὴ- 
γαι, τὰ δὲ χρήματα αὐτοῦ δημευϑῆναι, καὶ τῆς 
ϑεοῦ τὸ ἐπιδέκατον εἶναι. lam quae sequuntur verba ἀπολέ- 
σαντα τὸ ἄνϑος, ea nullis unquam machinis efficies ut ad 
gem cui adscripta sunt, Aristophanis locum illustrandum ali- 
nid faciant. Sed salva res est. Pertinent haud dubie au v. 1166: 
94 πολὺ δ᾽ ὑπερπέπαιχεν αὖ 
τούτων ἁπάντων τὰ Θάσι᾽ ἀμφορείδια. 
ἐν τῇ χεφαλῇ γὰρ ἐμμένει πολὺν χρόνον" 
τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἀπανϑήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτατο. 
Ubi hoc scholion legitur : ὡς ἐπὶ τῶν ἀνϑῶν εἶπε τὸ ἀπαν-- 
ϑήσαντα, ἀντὶ τοῦ ξηρανϑέντα. Apertum est ad hoc ipsum 





&, 





vd se 





*) Similiter idem scholiasta ad einsdem fabulae vs. 1052 (999) cor- 
yuptus est: εἰ μὴ ὑπὲρ ἐμοῦ κατέλαβες (leg. κατέβαλες) τὴν πεντακο-- 
σιοστήν. νόμος γὰρ τοῦ μὴ φέροντος τὴν οὐοίαν εἶναι. Lege τὴν οὖ- 
oíav δημοσίαν εἶναι. 
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ἀπανϑήσαντα referenda esse verba ἀπολέσαντα τὸ ἄν- 
ὅος. taque consentaneum est, etiam in eo qui his pro- 
xime subiicitur Cratíni loco aliquid infuisse, quod ad illum 
usum verbi ἀπανϑῆσαν pertineat, Id autem quale sit: acu- 
tioribus indagandum relinquere malo quam ipse incertam 
coniecturam periclitari. "Th. Bergkii mei Comment. p. 111 
rationem cur probare nequeam, ex iis deus in superioribus 
disputavi abunde intelligitur.^ 


EYNEIA TT 


De Eunidarum gente, citharoedicae artis et vero etiam 
orchesticae (Hesych. v. ὐνεῖδαν) laude florentissima, ve- 
terum grammaticorum testimonia diligenter composuerunt 
Meursius Lect. att. V 10 et Valesius ad Harpocr. p. 34. 
Quibus nihil novi addiderunt Th. Bergkius Comment. p. 70 
et Bosslerus de Gentibus att. p. 50. qui quod Cratinum hanc 
fabulam non Ζυνεῖδαν sed δυοινεῖδαν (sic) inscripsisse con- 
iectavit, quoniam Lemnus insula, ex qua originem repete- 
bant Eunidae, vini fuerit feracissima, id in diverso genere : 
similimum est ingeniosae Kannegiesseri Com. att. p. 446 
coniecturae, fabulae titulum .Ev»vióeg, die Beischlaeferinnen, 
fuisse acutissime suspicantis. De argumento dramatis nihil 
certi definire ausim; ad musicam tamen artem pertinuisse 
et index et fragmenta fidem faciunt. Ptolemaei Heph. lo- 
cum apud Photium Bibl. 192 p. 151, ex quo Alexandrum 
M. hac fabula summopere delectatum esse intelligitur, attigi 
Hist. crit. p. 101. 


I. 
r , , ^ , LI - 
"Hye ἐχείνης νοῦ T? ἐχείνου xe φρενῶν. 


Stobaeus Floril. LII 11: Κρατῖνος ἐν Εὐνίδαις * Ἥβης 
ἐχείνης, νοῦ δὲ τοῦδε xoi φρενῶν κατάλληλος. Postremam 
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vocem delevit Grotius. lulianus a Gaisfordio allatus Misop. 
p. 839 d: ὅπερ ὑμεῖς ὁρῶντες ὀλίγῳ πρότερον ἀναμιμνή- 
σχεσϑὲ νῦν ἥβης ἐχείνης νοῦ ve ἐχείνου xol φρενῶν. [tem 
Synesius, seriptor antiquae comoediae studiosissimus *), Epist. 
129 p. 265: στένομεν μεμνημένοι ἥβης ve ἐχείνης νοῦ 
T^ ἐχείνου x«i φρενῶν. Ubi verba στένομεν μεμνημένοι 
dubitari potest utrum Synesii sint an Cratini. Cum Cratini 
versu coniunxit ea Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 290 et ΤῊ, 
Bergkius Comment. p. 71. In ceteris probavi scripturam 
eam, in qua lulianus et Synesius consentiunt, νοῦ τ᾽ ἐκεί: 
vov. Stobaeus νοῦ δὲ τοῦδε, | 


"i IL ΠῚ. 


Δωροῖ συχοπέδιλξ. 


Τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων, 










Aristophanes Equ. 523 sqq. Cratini virtutes praedicans: 
Coe δ᾽ οὐχ ἦν iv συμποσίῳ πλὴν .,Δωροῖ συχοπέδιλε" xal 
»Τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων" οὕτως ἤνϑησεν ἐχεῖνος: 
bi scholiastes ad “ωροῖ συχοπέδιλε haec scripsit: Κρατί- 
VOV μέλους ἀρχή. σκώπτων δέ τινα ἐχεῖνος δωροδόκον καὶ 
Ζ χοίρῥάντην τοῦτο εἶπεν. Idem ad τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων 
laec habet: χαὶ τοῦτο δὲ ἐκ τῶν Εὐμενίδων (sic) Κρατίνου: 
186 utrumque carmen ex eadem fabula petitum esse do- 
mí. Postrema Téxroveg εὐπαλάμων ὕμνων miro errore 

ndaro tribuit "Tzetzes Epist. MS apud Potterum ad Ly- 
rophr. p. 1363 ed. Muell. sive apud Kusterum ad Suid. 
ol. II p. 473: ἡμεῖς δὲ "epe τὸν ἀδελφὸν Φειδίου qu 
ούμεϑα δεύτεροι, zal οὐκ ἐπ᾽ αὐτῷ ταὐτὸ Φειδίᾳ ποιή-- 
χαιμεν, εὐπαλάμων τε ὕμνων ἐξλούνολ Sura frE 3 
Japov τέκτονι, xci ἡμῖν στεργομένῳ ἀσύγχριτα; ubi 





᾿ 
um 


ἢ Hoc ipse testatur Synesius Dione p. 62 c: ἐγὼ δὲ inh καὶ τρα- 
᾿φδίαις ἐπετραγῴδησα καὶ κωμῳδίαις ἐπιστωμύλλομαι, πρὸς τὸν πόνον 
| fort. τόνον) ἑκάστου τοῦ γράψαντος. εἴποις ἂν ἡλικιώτην εἶναι νῦν 
ld» KQarivov καὶ Κράτητος, νῦν δὲ ZhqiAov ve καὶ Φιλήμονος. 
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τελοῦντε delendum videtur. Confudit autem Tzetzes Cratiui 
locum, ex Aristophane ipsi cognitum, cum hoc Pindariea 
Nem. III 4: ὕδατι γὰρ μένοντ᾽ ἐπ᾽ Mownio usAvy e ovo 
τέκτονες κώμων νεανίαι, Prioribus verbis ingeniosissime 
Cratinus venales sycophantarum artes descripsit. ta certe 
locum intellexit scholiastes, δωροδόχον xoi συχοῃ ἀντὴν his 
verbis exagitari dicens. — Quamquam cum Cratinus etiam 
4εξω deam finxerit teste Hesychio, Δ εξώ: ὁ Κρατῖνος ὠνο- 
κιατοποίησεν ἀπὸ τοῦ δέχεσθαι δῶρα, rectius fortasse Doro 
activo sensu accipienda est, ut sycophantae intelligantur mu- 
neribus iudices corrumpentes. lta igitur duo diversa sibique 
opposita habemus numina, quasi Dozonam dicas et 4ccipi- 
tram, quorum utrique fortasse in una eademque fabula Cra- 
tinus locum concesserat. Ac fortasse etiam scholiastes δω- 
ροδόχον de munerum largitore intellexit, quam huius nomi- 
nis vim illustravit Ruhnkenius ad Tim. p. 91. Ceterum si- 
milia sive nomina sive cognomina sunt Xie νημω Jl:gt- 
βασώ Θαλλω Καρπω .4viw alia, de quibus suo more egit 
vir eximius Aglaoph. p. 733. Qui quod ex Hesychio com- 
memorat LufAe: παρὰ τὸ ἐμβλέπειν πέπλασται, ὡς ἡ do 
go καὶ ἡ Δεξώ, id et ipsum ad Cratinum refert Th. Bergkius 
Comment. p. 69, pro ' EuffAo corrigens ᾿μβλεπώ, ut volui 
etiam Sopingius. Sed fateor me non intelligere quid i 
'Euffsno significare potuerit apud Cratinum. Fortasse igi- 
tur fuit vox dorica, sive adspectum sive invidiam significan 
quemadmodum iidem xw dicebant pro χένησις et alia eius- 
dem generis, de quibus itidem egit Lobeckius l, l. Un 
est quod adiiciam. Constat ex Athenaeo, cuius verba ac 
Fragm. IV adscripsi, Eunidis Cratinum frequentes iuseruiss 
parodias, Itaque verisimillimum est, etiam illud carmen, ir 
euius initio Cratinus verba Z/wgoi συχοπέδιλε posuerat, ei 
alius poetae carmine fuisse πεπαρῳδημένον. Fortasse hy: 
mnus aliquis antiquioris poetae e. c. in Iunonem his verbis ordi 
batur "7105 χρυσοπέδιλε, quae deinde Cratinus suo consili 
et instituto accommodate in ipsum illud Δωροῖ συχοπέδιλ 
detorsit. Ac confirmat hanc coniecturam planissime Hesy 
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'chii glossa , Zoo? συχοπέδιλε: παρῳδεῖται (fort. παρῴδη-- 
Tei) ἐκ τῶν ἀρχαίων ποιημάτων. Quae non recte Th. Berg- 
ius 1. |. p. 69 ita interpretatus est ,,exagitatur hoc ab Ari- 
stophane ex antiquis ( Cratini) carminibus petitum," Quam 
interpretationem Th. Bergkio placere potuisse tanto magis mi- 
ror, quum ipse probe perspexerit, Cratinum ab Aristophane 
non reprehendi, sed summis laudibus efferri. Certissimum 
igitur est, hane Hesychii adnotationem ut centenas alias 
eiusdem grammatici ex Cratini scholiastis esse petitam, ef 
ad ipsam illam Cratini cantilenam spectare ex antiquioris 
poetae carmine parodiae lusu deflexam. lam illud etiam 
magis patescit, rectissime in verbis scholiastae editum .Ev- 
pevióov a Meursio Bibl. att. p. 1467. Fabricio Bibl. gr. II 
p. 432 aliisque in Zvvcuov mutatum esse. 


ΝΟΥ, 


Suidas vol. I p. 149. ᾿“μφιανακτίζειν: δειν τὸν 
Τερπάνδρου νόμον, τόν χαλούμεγον "θρϑιον, οὗ τὸ προοί- 
quov ταύτην τὴν ἀρχὴν εἶχεν 
— o "AÁuqí μοι αὐτὸν ἄναχϑ'᾽ ἑκατηβόλον ἀδέτω φρήν. 
ἔστι δὲ xol ἐν Εὐναίᾳ καὶ ἐν 'Aveyvoo. | Dindorfius ad 
"Aristoph. Fragm. p. 95 corrigit Εὐνείδαις vel llvAeig, 
Praetuli Εὐνείδαις, in qua fabula frequentes fuisse aliorum 
"poetarum parodias Quaest. scen. 1 p. 21 monui ex Athe- 
T XV p. 698 d: χέχρηται δὲ (παρῳδίαις) καὶ Κρατῖνος 
ὁ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίας ποιητὴς ἐν Εὐνείδαις. Hine for- 

fasse ad eandem fabulam referenda sunt, quae leguntur 
spud Porphyrium Eusebii Praep. Ev. X 3: τὸ γὰρ τὸν 
| 0' ἀπαμειβόμενος προσέφη κρείων Διομήδης; σιγῶ, ᾿Ομή- 
gov χωμῳδηϑέντος ὑπὸ Κρατίνου διὰ τὸ πλεονάσαι ἐν τῷ 
»Tóv δ᾽ ἐπαμειβόμενος." taque ut Homericum illud hemi- 
Slichium τὸν δ᾽ ἐπαμειβὅμενος, ita etiam dithyrambicis poe- 
fis frequentatum exordium ἀμφί μοι αὖτις ἄναχτα᾽ paro- 
diae lusu riserat Cratinus.  'lerpandri versus 'a Suida ef 


schol. Arist. Nub. 591 allatus praeeunte fere Ernestio ita 
| scribendus est: 


— 
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' Auqt μοι αὖτις ἄναχϑ'᾽ ἑκατηβόλον ἀδέτω d φρήν. 
Trequentem in Nomis fuisse usum hexametri, maxime in 
prooemiis, docet '"limothei Milesii exordium Persarum apes 
Plutarchum Philop. c. XI. 

Κλεινὸν ἐλευϑερίας τεύχω μέγαν ᾿Ελλάδε χοσμόν. 
Porro αἴτις quod pro αὐτὸν reposui ipse Suidas 1. 1. con- 
firmat: ᾿Δμειαναχτίζειν: διὰ τὸ οὕτω προδοιμιάζεσϑαε, 
Τέρπανδρος" ᾽“ΖΙμῳί μοι αὖτις ἄναχτα" καὶ ᾿“ριστοφξάνης 
ἐν ᾿Νεφέλαις * ^ Auqi μοι evre Φοῖβε ἄναξ 4ήλιε, lta enim 
reciissime Kusterus correxit editum Περίανδρος. dem vo- 
luit Bergkius p. 71. Quae statim sequuntur apud Suidam, 
"Auqutvazrag ἔλεγον xoi τοὺς διϑυραμβοποιούς" συνεχῶς. 
γὰρ ἐκεῖνοι ταύτῃ ἐχρῶντο τῇ λέξει, ea fortasse et ipsa ad. 
Cratinum referenda sunt. "Terpandri Nomum respexit etiam. 
Hesychius, ᾿Φμφιάναχτα: ἀρχὴ νόμου χιϑαρῳδικοῦ, Ubi 
scribendum "4uqi ἄνακτα. ! 


VI. E i 


, - 1 , -- ἔη j 
' Eniayeg αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῆς λόγου. xj. 





lo. Alexandrinus de acc. p. 29 25: ἔστι τινὰ (adver-- 
bia) xci παρὰ αἰτιατικῆς γεγονότα; oiov τὸ πέραν χαὶ né-. 
Qv — xai ἀπὸ δοτικῆς" ἐπίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῆς, 
λόγου, Κρατῖνος ᾿ὐμένισιν.  Sublato scholiastae Aristo- | 
phanis (Fragm. II. III.) testimonio, hic unus locus relictus | 
est, in quo Cratini Eumenides commemorantur, quo nomine 
qui' Cratinum. eodem quod Aeschylus in cognomine tragoe- 
dia. sequutus est consilio fabulam scripsisse censet Th, 
Bergkius Comment. p. 68, vehementer vereor ne sententiam 
suam paucis probaturus sit. | Mihi quidem, quamquam olim 
(Quaest. scen. I p. 21) contrariam sententiam sequuto, nunc 
re diligenter perpensa non dubitandum videtur, quin etiam | 
Joannes Alex. unidas, non JEwmenidas Cratini ad partes 
vocaverit, : Parum cognitum librariis Eunidarum nomen. er- 
rorem genuit. 
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Quo tempore haec fabula acta esse videatur indicavi 
olim Quaest. scen. I p. 16 (Hist. crit. 46). Nam quum 
in primo fragmento ostracismi discrimen commemoretur, 
quod Pericles feliciter evaserit, vix dubitari potest quin 
'Thressas Cratinus circiter Olymp. LXXXIV ineunte in sce- 
nam produxerit, Argumentum fabulae ad Bendideorum sa- 
crorum solennitatem spectasse, chorumque. e Thressis mu- 
lieribus, quae sacra illa curaverint, compositum fuisse, non 
improbabilis est coniectura Bergkii Comment. p. 91. ne tum 
quidem illa veritatis specie plane destituta, si Boeckhium 
(Ind. lect. hibern. 1828 p. 12) sequutus Thraciae deae Sa- 
cra demum Olymp. XCII publica auctoritate ab Atheniensi- 
bus recepta ésse statueris. Cum enim consentaneum sif, 
peregrinam Bendidis religionem, antequam publice consti- 
tueretur, in occulto serpentem animos civium multis modis 
occupasse, id ipsum Cratinum movere potuit, ut fabulam 
scriberet, quae gliscentem alienigenae superstitionis amorent 
restingueret et ne inter publica Atheniensium sacra recipe- 
retur prohiberet.  Fritzschii opinionem Quaest. Aristoph. I 
p. 748 fabulam in eiusmodi homines scriptam fuisse suspi- 
ntis, qui non minus quam ϑρᾷτται pisces, varii essent et 
E. versicolores, verbo commemorasse sufficiat. 

e. E 
» Lap I. 
—— Ὃ σχινοχέφαλος Ζεὺς ὁδὶ προσέρχεται 





ὁ Περιχλέης, τῴδεῖον ἐπὶ τοῦ χρανίου 
ἔχων, ἐπειδὴ τοὔστραχον παροίχεται. : 
Plutarchus Vita Periclis c. 18: τὸ δ᾽ ᾿Αιδεῖον, τῇ μὲν 
τος διαϑέσει πολύεδρον καὶ πολύστυλον, τῇ Ó' ἐρέψει 
εἐρικλιγὲς xai χάταντες 8x μιᾶς κορυφῆς πεποιημένον, εἶ- 
κόνωῳ λέγουσι χενέσϑαι καὶ μίμημα τῆς βασιλέως σκηνῆς, 
ἐπιστατοῦντος καὶ τούτῳ Περικλέους, διὸ καὶ πάλεν Κρα- 
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vivoc ἐν Θράτταις παίζει πρὸς αὐτὸν “Ὁ σχινοχέφαλος κτλ. 
Vs. 1 legebatur δε, quod annotante Schaefero correxerunt 
Bekkerus et Gottholdus. Ad σχινοχέφαλος cfr. Plutarchus 
ll cap. 3: οἱ ᾿Αττιχοὶ ποιηταὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ixd- 
Aovv* τὴν γὰρ σκίλλαν ἔστιν ὅτε xal σχῖνον ὀνομάζουσι. 
Pollux II 48: σχινοχέφαλον δὲ Κρατῖνος τὸν Περικλέα εἶπε. 
Ad Cratini locum pertinet item glossa llesychii, JXywvoxé- 
φαλος: εἶδος φυτοῦ. Quae quomodo redintegranda sit fa- 
eile intelligitur. — Vs. 2 addidi articulum ante Periclis no- 
men; quem quum Odeum, proximis ante annis ab ipso con- 
ditum, in capite gestare dicit, respexit fortasse ad galeam 
Periclis, qualis in eius προτύποις conspicitur, propter capi- 
tis longitudinem vulgarem modum excedens. Plutarchus 1. 1. 
ὅϑεν αἱ μὲν εἰκόνες αὐτοῦ σχεδὸν ἅπασαι κράνεσι περιέ: 
χονται, μὴ βουλομένων, ὡς ἔοιχε, τῶν τεχνιτῶν ἔξονει- 


δίζειν. 
I. 


Πανὶ xoxóv δεῦρο μαστάω τινὰ 
ποτὲ χαλχοῦν ἢ ξύλινον καὶ χρύσεον προσῆν, 
οὐδαμῶς ξύλινος ἐκεῖνος * * » * 

᾿ἀλλὰ χαλχοῦς ὧν ἀπέδρα. πότερα Δαϊδάλειοα hi 









4 τις ἔχλεψεν αὐτόν; 
d 


, 


Scholiastes Euripidis Hec. 821: ὅτε δὲ ἐχινεῖτο (τ 
“Μαιδάλου ἔργα) καὶ προΐει φωνήν, αὐτός τὲ Εὐριπίδης 2 
Εὐρυσϑεῖ λέγει — καὶ Κρατῖνος ἐν Θρᾷτταις" Πανὶ χα. 
κὸν δεῦρο κτλ. Versus distinxi prout voluit referente Mat. 
thiaeo Hermannus, qui scripturae vitia hisce emendationibu: 
follere conatus est: 

(-— V V — V πάνυ καχὸν δεῦρο βάστασόν τινα: 

| β΄. πότερα χαλχοῦν ἢ ξύλινον; α΄. καὶ μὴ χρυσίον ' 
— B. οὐδαμῶς ξύλινός γ᾽ ἐχεῖνος v.— v — y — ; 
o ἀλλὰ χαλχοῦς ὧν ἀπέδρα. α΄. πόθεν Δαιδάλειος. ἦν; ὦ 
-dj τις ἔκλεψεν αὐτόν; | DF 
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Idem, si 77a»? rectum sit, de patera vel simili re sermonem 
esse suspicatur. His adiutus Dobraeus ad Aristoph. Nub. 
918 tentat: 
Πανὶ χάδον δεῦρο βάστασόν τινα. 
B. πότερα χαλχοῦν ἢ ξύλινον; α΄. xci χρυσοῦν ἐὰν 
προσῇ. 

- β΄. οὐδαμῶς, ξύλινος δ᾽ ἐχεῖνός [σοι. χαλκοῦς μοί ποτ᾽ ἦν,] 

ἀλλὰ χαλχοῦς ὧν ἀπέδρα κτλ. 
Quae etsi ingeniose excogitata sunt, malui tamen, quum in 
íali loco omnia incerta sint, librorum lectiones retinere. Ad 
quartum versum comparandus Dio Chrysost. Orat. 87 p.105 
Rak. ὁ δὲ ἀνδριὰς τῶν Δαιδάλου ποιημάτων ἔτυχεν ὧν xal 
λαϑὼν ὑμᾶς ἀπέδρα. Ceterum fragmentum hoc eam quo- 
que ob causam memorabile est, quod Eupolideis versibus 
poetas comicos etiam in diverbiis usos esse ex eo intelli- 
gitur. 
ΠῚ. 
Ὅτι τοὺς χκόραχας τὰξ Αἰγύπτου. χρυσία κλέπτοντας 


ἔπαυσεν. 


- a. 


Pollux IX 91: οὕτως ἂν xoi ὃ Κρατῖνος ἕν Θρᾷτταις 
εἰρηχὼς εἴη τὸν χρυσὸν χρυσία " “Ὅτε τοὺς κόρακας etc. 
Wulgo χόλαχας, quod correctum ex cod. Iungermanni. Ideur 
in fine versus ἔπαυσαν, quod in ἔπαυσα mutabat Bergkius 
Comment. p. 105. Revocavi ἔπαυσεν. — Chorus loquitur de 
poeta, ut apud Aristoph. Equ. 541 sqq. Pac. 739 aliisque 
locis, ld enim recte perspexit Bergkius ex parabasi illum 
versum petitum esse, et gloriari poetam, quod comoediis suis 
effecerit ut improbi homines munera Atheniensium populo 
| ab Aegyptiis missa.intervertere desistant. 


IV. 
"Eg τὸν καλιόν, ἣν τύχῃ, καϑείργνυται. 


Pollux X 160: οἰχίσκος ὀρνίϑειος παρὰ ' Ιρόδότῳ zat 
|oyilóyo, καὶ χαλιὰ δὲ xal καλιὸς ὃ τοιοῦτος οἰκίσκος, 
| 


Mc 
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ve Κρατῖνος Θρῴέτταις" "Eg τὸν —— καϑέργνυται. — Unus 
liber χαϑήργνυται. Attica forma est χαϑείργνυταν, quam 
servavit ad Cratiui versum respiciens Hesychius; Καϑείρ- 
γνυται: συγκλείεται. | Pro ἣν τύχῃ, quae duorum librorum. 
est lectio, olim legebatur ἐν τύχοι. ^ Cod. Salm. ἡ τύχη. 
Vocabulum χαλεός, quod seriori aetati adscribere non debe- 
bat Passovius, ex hoc ipso Cratini loco commemorasse vi- 
detur Hesychius, Καλιός : δεσμωτήριον, καὶ ξύλον, ᾧ £0£- 
avro. καὶ οἱ μικροὶ οἶχοι χαλιοὶ χαὶ καλίδια. De domun-. 
cula dixit Epicharmus apud Poll. l. |. τὸν τοῦ γείτονος xe- 
λιόν... Sententiam versus Cratinei mirifice. mihi. pervertisse | 
videtur Fritzschius Quaest. Aristoph. I: p. 28. callidum civem. 
qui in omnes se formas mutet. et. callidissime temporibus. 
inserviat, a Cratino designari existimans, Sed ita saepenu- 
mero vir doctissimus, ne trita incedat via, in avia defertur. |. 


V. | 

Pollux X 67: προσϑετέον δὲ τὰς ἐν Θράτταις Κρατί-, 
yov πελίχας 5 κύλιχας ἢ προχοίδια εἶναι δοκούσας. Qua- 
rum interpretationum priorem Pollux e Callistrati in hane. 
fabulam commentario . derivavit. Athenaeus XI p. 495 a. 
Πελίχαι: Καλλίστρατος. iv ὑπομνήματι Θρᾳττῶν 'Κρα- 
τίνου ἀποδίδωσι κύλικα, Cfr. interpretes Hesychii vol. II 
p. 906. 











"Te 1 assi 
VI. «ἡ i εὐ τυ πο 


Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστῶώς. "o0 Pia 
" » k ᾿ E } 


PHiscienns lib. XVIII p. 206 Kr. ἐπιστατήσει | dpi zal 
piv. Θεόπομπος Στρατιώτισιν 'H Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν; 
. γυνὴ χαλῶς ἐπιστατήσε. Πλάτων Νόμων δωδεκάτῷ; 
(p. 949 A) ΤΠυμνικῶν τὲ καὶ ἱππιχῶν ἄϑλων ἐπιστάτας. 
Κρατῖνος Θράτταις Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστώς. 
lta Putschius. Aldus ᾿Πρέταιξ: 1,εἰ4, Θράπταιξ. In Cra- 
tini ups qui trochaicus dimeter est, scribendum videtur 

— βουλῆς. UIT εὖ 8 
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VII. 


Antiatticista p. 104 18. Koxó9ovAoc: Κρατῖνος Opexi 
(sic). Pollux IIJ 80: εὔδουλος ὁ εὖ τοῖς δούλοις χρώμενος 
παρὰ Φερεχρότει, xoci τὸ δρᾶμα Δουλοδιδάσχαλος. παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ ὁ κακόδουλος εἴρηται. Hinc suspicor Cratinum 
χαχόδουλος de homine dixisse qui male servis uteretur. 
Idque ipsum notasse videntur Atticistae, quum χαχόδουλος 
proprie de homine dicendum fuisset qui malis servis utere- 
tur. Nam Cratinum hoc nomen pro χαχὸς δοῦλος posuisse 
non credibile est. 


VIII. 


' Harpocrat. Lex. rhet. p. 34 22 Bekk. J49xvogoóg — ὃ 
τὰς ἄρκυς, τουτέστι TG λίνα, φυλάττων. ἄρχυς δέ λέγον- 
ται πάντα τὰ κχυνηγετικὰ λίνα. Ξενοφῶν Κυνηγετικῷ, Κρα- 
τῖνος Θρῴάτταις.  Dubitari potest utrum ἀρχυωρὸς an ἄρκυς 
grammaticus e Cratini fabula enotaverit. Prius tamen pro- 
 babilius. Xenophon utroque usus est in Cynegetico. Vid. II 
δ. VI 5. De scriptura nominis ἀρχυωρός cfr. Kiessling ad 
Fragmenta Lycurgi p. 61. 


| 
| 


IX. 


Photius Lex. p. 188 1. Κύβηβον: Κρατῖνος Θρᾷτ- 
xoig. τὸν ϑεοφόρητον. Ἴωνες δὲ μητραγύρτην καὶ γάλ- 
λον νῦν καλούμενον. οὕτως Σιμωνίδης. Τία codicis lectio- 
nem ϑεόφραστον correxit ante Porsonum iam Ruhnkenius 
ad Tim. p. 11, De χύβηβος vide Th. Bergkium Comment. 
p. 92. 


X. 


Photius Lex. p. 8260.19, ᾿Οχτώπουν: Κρατῖνος Opat- 
ταις" ὀκτώπουν ἀνεγείρεις. ἀντὶ τοῦ σχορπίον. moo- 
οἰμία γὰρ, σχορπίον [ὀχτώπουν] ἀνεγείρεις." Eadem Suidas 
vol. II p. 676 et omisso Cratini nomine similia Diogen. VIII 
8 et Hesychius vol. II p. 1219. Qui etsi omnes in eadem 
proverbii forma eonsentiunt, non dubitavi tamen ὀχτώπουν 
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secludere. Proverbium enim illud haud dubie ita fuit con- 
ceptum σχορπίον ἀνεγείρεις." Cratinus autem, ut erat figu- 
ratae dictionis amantissimus, pro σχορπίος substituit ὀχτώπους,, 
Illustravit hoc dicendi genus Lobeckius Aglaoph. p. 847 sqq. 

Cratini exemplum sequutus est Nieander Ther. 605 cancrum. 
dicens ὀχταπόδην. 


ΧΙ. | 
Hesychius, ᾿Απέφρησαν: ἀφῆκαν, Mania Θρῴσ- 


σαις. Musurus Κρατῖνος Θρᾶσυν Codex autem πρὸ οεϑραυνὶ 
h. e. Κρατῖνος Oodda«is , ut. monui olim Quaest. scen. [ 
p. 28 sive Hist. crit. p. 59. 


XII. Ἢ ΑΝ 


J.A Hesychius, Δέλογχον: τὴν Βένδιν οὕτω Κρατῖνος ἐν 
Θράτταις ἐχάλεσεν, ἤτοι ὃτι δύο. τιμὰς ἐκληρώσατο, οὐρα- 
γίαν τε καὶ χϑονίαν' λό) aus γὰρ ἐκάλουν τοὺς κλήρους" 
οἱ δὲ Ori δύο. φῶτα ἔχει, τὸ ἴδιον καὶ τὸ τοῦ ἡλίου. τὴν 
γὰρ σελήνην Βένδιν χαὶ ἤδρτεμιν γομίζουσι. Rectius scribi 
D:vóig et Bezvóiv' grammaticorum testimoniis monstravit 
Goettlingius doctr. acc. p. 279. Cum Hesychii glossa Lo- 
beckius Aglaoph. p. 500 apte composuit locum Plutarchi de 
Orac. c. 13: oí μὲν ἄστρον γεῶδες, οἱ δὲ ᾿Ολυμπίαν γῆν, 
οἱ δὲ χϑονίας χαὶ οὐρανίας. κλῆρον ' Εχάτης προσεῖπον. (τὴν 
σελήνη»). .. Idem de Bendi,dixit quaedam  Aglaoph. p. 1914. 
Copiosius eundem locum tractavit ΤῊ. Bergkius Commenk, 
ΠΡ. 76 sqq. cuius disputationi nihil habeo quod addam. nis 
hoc unum, Bendin a nonnullis Admeti filiam habitam esse, 
Hesychius, ᾿δμήτου κόρη: ᾿χάτη. τινὲς δὲ τὴν Bévàw. 
Quae quo spectent haud obscurum est Dianae cultuni pps 
Rherseos reputantibus. 
XH su ho Hadr 
Diam Xv βηνεύς: Πρατῖλὸς ἐν Gollkracd! ἤτοι. 
eiiis (σύρβη γὰρ. 3) αὐλοϑήχῃγ 3) ταραχώδης. Ad — 





 OPAVTTAL ΚΑΒΟΒΟΥΑΙΝΑΙ. 61 









|rum strepitum, quo Bendidea sacra personabant, traxit ΤῊ, 
Bergkius Comment, p. 91. Notum est proverbium συρβη- 
νέων χορός tumultuantium chorus, de quo egit Casaubonus 
δὰ Athen. XV p. 697e. Adde Zenobium VI 1: συρβήνης 
(leg. συρβηνεὺς ) χορός: αὕτη τέταχται κατὰ TOV ἀτάκτων 
"γοῤῶν. Quibus similia habent Proverbia Bodl. 857, ubi 
litem minus recte legitur σύρβηνος χορός. Ac fortasse hoc 
jipsum συρβηνέων χορὸς Cratinus de impetusso et percito 
JThressarum mulierum in hac fabula choro dixerat. 


XIV. 


Scholiastes Aristoph. Vesp. 5890: EvaóAog ῥήτωρ gUXO- 

φάντης, οὗ μνημονεύει καὶ ἐν ᾿“χαρνεῦσι xai ᾿ θλκάσιν᾽ 

Οὗτός ἐσθ᾽ ὑμῖν πονηρὸς τοξότης συνήγορος 

ὥσπερ Εὔαϑλος. 

ΠΠΜνημονεύει δὲ αὐτοῦ καὶ Πλάτων ἔν Πεισάνδρῳ καὶ 

Κρατῖνος ἐν Θράτταις. De Euathlo dixi nonnulla Hist. crit. 
). 180, plura Th. Bergkius Comment. p. 97 sqq. 


ir 
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Diogenes Laert. I 89: Κλεόβουλος Εὐαγόρου «Δίνδιος, 
ἧς δὲ Δοῦρις, Κάρ. ἔνιοι δὲ εἰς “ΕἸραχλέα ἀνέφερον τὸ yé- 
γὸς αὐτοῦ" ῥώμῃ δὲ καὶ κάλλει διαφέρειν — γενέσϑαε τε 
αὐτῷ ϑυγατέρα Κλεοβουλίνην, αἰνιγμάτων ἑξαμέτρων σποτή- 
τριᾶν, ἧς Kurt καὶ Κρατῖνος iv τῷ ὁμωνύμῳ δράματι, 
᾿πληϑυντιχῶς ἐπιγράψας. De argumento et consilio huius 
Jsimiliumque fabularum dixi Hist. crit. p. 2977. — Cfr. ΤῊ. 
jBergkium Comment. p. 112 sqq. qui de Cleobulinae aenig- 
matis doctissime disseruit. Sed quod idem coniicit p. 121 
'comtra tragicae artís corruptelam a Callia profectam Crati- 
[ ium Cleobulinas docuisse, ut luculento exemplo ostenderet, 
!quantopere artificiosa illa compositio et ludiera orationis 
5 » 
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conformatio ab antiquae tragoediae dignitate et magnificentia 
aliena esset, id igitur aliquanto plus est quam quod ex pau- 
cis et exiguis huius fabulae fragmentis efficias. Aenigma- 
tum indicia habent Fragm. III. VI. VII. 


I. 
— — ο’ χέστορα γὰρ ὅμως εἰχὸς λαβεῖν 
πληγάς, ἐὰν μὴ συστρέφῃ τὰ πράγματα. 


Scholiastes Aristoph. Av. 81: οὗτός ἐστιν "xéorwp 
τραγῳδίας ποιητής. ἐχαλεῖτο δὲ Σάχας διὰ τὸ ξένος εἶναι, 
Σάχανι γὰρ Θρᾷκες εἰσίν" Θεόπομπος δὲ καὶ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ Σάκαν προσηγόρευσεν Τισαμενῷ. ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ 
Mvoóv ἐχάλεσεν. εἰς δὲ τὴν ποίησιν αὐτὸν χεχλευάχασι, 
Καλλίας μὲν iv Πεδήταις --- Κρατῖνος δὲ ἐν KAsoffovAi- 
voig* ᾿““χέστορα γὰρ xrÀ. lta enim recte corrigunt editum. 
Κλεοβούλοις. Versum primum ΤῊ. Bergkius Comment, 
p. 123 ita supplebat '4xéoroo' ἐστὶ τἄρ᾽ ὅμως ete. melius. 
Bentleio, post ὅμως inserente Σάχαν. Equidem satius duxi 
lacunam in versus initio indicare, quamquam ictus in ultima 
syllaba nominis '4xécrogc nonnihil offensionis habet. — 
"Vs. 2 legebatur συστρέψῃ, quod correxi Quaest. sc. 1 p.54. 
Idem Bentleio placuisse ex postea editis eius ad Kusteru 
epistolis cognitum est. Quid sit τὰ πράγματα συστρέφει) 
in poeta tragico nescio an e cognatis locutionibus συστροςφρὴ 
τοῦ λόγου, συστρέφειν τὴν λέξιν et similibus colligi possit, 
quae de concinna orationis brevitate dici constat. Vid. Er- 
nesti Lex. rhetor. p. 935. Itaque συστρέφειν τὰ πράγματα 
significare videtur actionem et argumentum fabulae rotün- 
dare et suis finibus circumscribere, ne temere diffluat et 
extra terminos vagetur. Th. Bergkio Cratinus tortuosam 
et obscuram poesin, qua et alii tragici et Acestor tunc ma- 
xime delectati sint, reprehendere videbatur. Vid. Comment. 
p. 119 sq. 
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II. 
᾿Γπέδωχε βαλάνων ἄβαχα τῶν ix Φελλέως. 


Pollux X 105: ἄβαχα δ᾽ εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ μα- 
γείρου σχευῶν καλεῖν, προσχρηστέον σὸν Κρατίνῳ ἐν Κλεο: 
βουλίναις λέγοντι" ᾿Επέδωχε βαλάνων ἄβαχα τῶν ἐκ Φιτ- 
“τέως. .Kuhnius tentabat llurOécoc. Sed recte Bentleius 
|Epist. ad Hemsterh. p. 63. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 192 
[ell. Elmsleio ad Aristoph. Acharn. 273. Verba βαλάνων 
ἰἄβϑακα rursus attigit Pollux VI 86: ταῦτα δὲ ὅσα χατὰ 
φιάλας ἀνεπέπτατο, xci χκάναστρα καλούμενα εὑρεῖν ἔστε 
Ἱπαρὰ Νικοι(ῶντι τῷ χωμιχῷ, ὡς καὶ παρὰ Κρατίνῳ fa«- 
᾿λάνων ἄβακα. Ἰίαημε ἄβαξ de lance plana et patula in- 
jtelligendum, qualis phialarum forma erat. 


- AU ei — 










IIT. 
Ἔστιν ἄχμων καὶ σφῦρα νεανίᾳ εὔτριχι πώλῳ. 


: Hephaestio Enchir. 1 8 p. 17: ἐδείξαμεν ἔτι καὶ παρ᾽ 
lavro τῷ Κρατίνῳ πολλάχις οὖσαν (correptionem syllabae 
"ante mutam et liquidam), ὡς ἐν Κλεοβουλίναις Ἔστιν 
ἄχμων xrÀ. D'Orvilius comparat Homericum ἄχμονά τὲ 
σορῦράν τ᾽ εὐποίητον ve πυράγρην Odyss. y 494. Pro 
πώλῳ ed. Flor. et duo codd. πώπῳ, unus πόλῳ. Senten- 
fiam aenigmatis non perspicio. An obscenus latet sensus, 
ut ἐρεσσόμενος καὶ ἐρέσσων intelligendus sit? Πα πῶλος, 
quod de puellis frequentissimum esí, de puero vel adole- 
?scente dictum esset. Hesychius, Πώλος: ἑταίρα" πώλους 
! γὰρ αὐτὰς ἔλεγον, οἷον ᾿Αφροδίτης πώλους. τοὺς νέους, 
"xai τὰς νέας καὶ παρϑένους. 


IV. 


Dé ^ 3 , - » * 
Ἐχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. 


Hesychius, 4 ϑὴς πέπλος. Κρατῖνος Κλεοβουλίναις" 
ἰἐχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. Proverbia Bodl; 
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62. .iÓuc πέπλος: ἐπὶ τῶν ἐχχαιόντων καὶ στάσεις καὶ 
διαβολὰς ἐγειρόντων, παρ᾽ ὅσον ἡ Δηϊάνειρα πέπλον ἔπεμψε, 
τῷ Ἡρακλεῖ, ὑφ᾽ οὗ καυϑεὶς διερϑάρη. Similia afferunt. 
Diogen. 1.81 et Zenobius I 33. Qui omnes consentiunt in. 
αἴϑης πέπλος, pro quo recte Hesychii codex αἰϑὴς níniog. 
Corrupte Arsenius Viol. p. 33: 4ἴϑεις ἐν mínAo xol αἴϑων 
(apogr. Dresd. αἴϑης) πέπλος: ἐπὶ τῶν στάσεις ἐγειρόντων. 
καὶ ὑπεχχαιόντων. Hesychii glossam recepit Phavorinus, ubi. 
pro ἐχβάλλοντες legitur ἐμβάλλοντες, pro quo fortasse scr. 
ἐπιβάλλοντες. Pro τῆς αἴϑης recte Alberti rovg αἴϑεις sive. 
potius αἰϑεῖς. Cratinus de seditioso homine dixisse videtur. 
[δήμῳ τὸν] ἐπιβάλλοντα τοὺς αἰϑεῖς πέπλους, ardentes illas. 
tunicas populo iniicientem. 


V. 

Zenobius Prov. V 14. MóAoc(MVAAog) πάντ᾽ ἀχούων: 
αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν χωφότητα προσποιουμένων χαὶ 
πάντα ἀχουόντων. Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Κλεοβου.- 
λίναις. ἔστι δὲ xol χωμῳδιῶν ποιητὴς Μύλος. De Myllo. 
(ita enim rectius scribitur) vide Hist. crit. p. 26. 














4 


VI. 
Photius Lex. p. ὅ1ὅ 283. Σἰ χάλωψ: ὁ σπάλαξ, αὶ 
Κλεοβουλίναις Κρατῖνος. Rectius scribitur σχάλοψ, ut apu 


Aristoph. Acharn. 879 et Etymol. M. p. 715 27 aliosqu 
scriptum reperio. 





VII. ; 

Photius Lex. p. 645 8. Φέροικος: ἐν Κλεοβουλίναις. 
ζῶον ὅμοιον γαλῇ, λευχόν, φωλεῦον ἐν ταῖς ῥίζαις τῶι 
δρυῶν, βαλανηφάγον, οὕτω καλούμενον. Quibus verbi: 
quod animaleulum significetur, non meum est quaerere 
Alios, in his Hesiodum, qeoéowxov pro cochlea dixisse con. 
stat, alios pro testudine. V. Intpp. Hesychii vol. II p. 1500 
Cochleae domiportae apud Cicer. Divin. II 64 iam Runke 
lius admonuit, Cfr, Th. Bergkii Comment. p. 121. 


KAEOBO YAINAI. 71 


VIII. 


Athenaeus IV p. 171 6: παροψωνεῖν δ᾽ ἔφη Κρατῖνος 
ἐν Κλεοβουλίναις οὕτως.  Statuunt excidisse Cratini locum, 
quod non necessarium est, V. Schweighaeuserus ad Athen. 
| p. (541a. et Dobraeus Adv. II p. 356. 


IX. 


Scholiastes Aristoph. Thesm. 389: xci παρὰ. Κρατίνῳ 
ἐστὶν ἐν Κλεοβουλίναις τὸ ἐπισμῇ. ἔστι δὲ Aordogía, ἀπὸ 
τοῦ χαϑάπτεσϑαι τῶν σμωμένων. Postrema obscura sunt. 
| Aristophanis versus hic est, τί γὰρ οὗτος ἡμᾶς οὐχ ἐπισμῇ 
τῶν χαχῶν; Quae satis docent quo sensu ἐπισμῆν Cratinus 
dixerit , ad cuius locum more suo spectat Hesychius, 'Eni- 
σμῇ: ἐπιτρίβεν --- λοιδορεῖ, πλήττει. lta enim legendum 
ex codice. 












X. ; 

"- "Pollux VII 41: ἔοικε δὲ καὶ τὸ ἱποῦν xoi ἱποῦσϑαι 
mi τοῦ ἀποϑλίβεσθαι καὶ πιέξεσϑαι κναφεῦσι προσήχειν, 
loüx ἀντίχρυς μὲν ἐπὶ τούτου εἰρημένον, ὑποδηλούμενον δέ" 
LEN Δώσεις ἐμοὶ χαλὴν δίχην, 
| ἱπούμενος ταῖς συμφοραῖς, 

Κρατῖνός πού qno. xci ἵπον μὲν ἐν Κλεοβουλίγῃ, xo 
“ρχίλοχος δ᾽ ἔφη" κέαται ἐν ἵπῳ. Pro Κρατῖνος cod, 

'alk. habet ᾿Αριστοφάνης, euius sunt illi versus Equit. 920, 
Eos Aristophanem Cratino surripuisse praeter Casaubonum 
jet Brunekium statuit Meierus Ind. lectt. aest. 1832 p. 4. 
jSed noli dubitare quin scripserit Pollux, '44ovoroq virg zov 
quoi. xci Κρατῖνος ἱποῦμεν ἐν KAcoffovA(votg. καὶ 
γ᾽ “ρχίλοχος δ᾽ ἔφη" κέαται δ᾽ ἐν (zo. Ad eundem Cra- 
tini locum refero Hesychii glossam, ᾿ἱπποῦμεν: πιέζομεν, 
Corrige ἐποῦμεν. 


e 


* 
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uo a RID M P E 


Φοβερὸν ἀνθρώποις τόδ᾽ αὖ 
τ΄ χταμένοις ἐπ᾿ αἰξζηοῖσε καυχᾶσϑαι μέγα. 












Clemens Alexandr. Strom. VI p. 738 25 (263): Πάλιν. 
δ᾽ αὖ “Ομήρου (Odyss, χ' 412) εἰπόντος (οὐχ ὁσίη κταμέ- 
γοισιν ἐπ᾿ ἀνδράσιν εὐχετάασϑαν᾽", ' AoyiAoyóg v& καὶ Koa- 
τῖνος γράφουσιν, ó μὲν οὐ γὰρ ἐσθλὰ χκατϑανοῦσι. κέρτο-- 
μεῖν ἐπ᾿ ἀνδράσιν", Κρατῖνος δὲ ἐν τοῖς ““άκωσι" Φοβερὸν 
ἀνθρώποις κτλ. Ingeniosa et fortasse vera est Iacobsii Ani- 
madv. Anal. Brunck. I p. 164 coniectura φϑονερὸν pro qo- 
βερὸν scribentis. In fine versus Grotius Exc. p. 489 τόδε seri- 
bebat pro τόδ᾽ αὖ. Sed aliud quid latere videtur. Aoristo. 
χτάσϑαι vix alius atticorum poetarum usus est; nee αἰζηός 
in vulgari sermone usitatum fuit. Ceterum num recte Cra- 
tino fabula “άκωνες inscripta tribuatur vehementer nunc 
dubito. Ac dubitat etiam Th. Bergkius Comment, p. 130, Si 
illa a Lacedaemonio dicta fuisse statuas, non male opinor 
verba ἐν roig /fex«gt cum Cratini fragmento coniungas, u 
apud Lacedaemonios res plena invidiae fuisse dicatur de 
occisis gloriari, lta igitur hic locus scribendus est; : 

"Ev τοῖς “άκωσι φϑονερὸν ἀνϑρώποις πέλες 
χταμένοις ἐπ᾽ αἰζηοῖαι καυχᾶσϑαι μέγα. : 

- Ac fortasse etiam in poetae nomine erratum et in Gratin 
locum Keoxivog substituendum est. 


T€" 





M 444 QAM UE 


^ siti 


" I. 
llavroiowg ye μὴν κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαι, 
λειρίοις, δόδοις, χρίνεσιν, κοσμοσανδάλοις, ἴοις, 


CN 


* ' 3 ᾿ » , t£ s 3 - 
χαὶ σισυμβρίοις, ἀνεμωνῶν χαλυξι τ ἠριναῖς, 


ΣΕ ΡΝ Ἢ 


A 
jt 


ἑρπύλλῳ, κρόκοις, ὑακίνϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις, 


URN 1.2 πορ ἐερωκολο, ccn 


AAKONES. MAAO AKOL, 78 


3 ΄ € - - , 
otv&vO ot», ἡμεροκαλλεῖ τὲ τῷ φιλουμένῳ, 
EM ουσχ δ, ΠΡ οο, ee 

m 3 2 , λιλ , ^. , , 
τῷ τ᾽ ἀεμρρούρῳ μὲλιλώτῳ κάρα πυχάζομαι, 


καὶ δὴ κύτισος αὐτόματος παρὰ Μέδοντος ἔρχεται. 


Athenaeus XV p.685 d. de floribus coronariis disserens: 
axel Κρατῖνος iv MaAO«xois: Παντοίοις γε μὴν xrÀ. Ver- 
'"4sus hos ex parabasi petitos esse et a coryphaeo caput va- 
Qjriis floribus redimito recitari statuit "Th. Bergkius Comment. 
p. 125. Vera haec puto, nisi quod praesentia tempora ἐρέ- 
Ἵ πτομαι πυχάζομαι et ἔρχεται indicare videntur, eum qui 
haec recitat nunc ipsum in ornando coronandoque capite 
occupatum esse. Respicit eosdem versus Pollux VI 106: 
τὰ δὲ ἐν τοῖς στεφάνοις ἄνϑη, ῥόδα, ἴα, κρίνα, σισύμβρια, 
ἀνεμῶναι, ἕρπυλλος, χρόχος, ὑάκινϑος, ἑλίχρυσος, ἡμερο-- 
χαλλές, ἑλένειον, ϑρυαλλίς, ἀνθρίσκος (sic), ναρχίσσος, us- 
λίλωτον, ἀνϑεμίς, παρϑενὶς καὶ τἄλλα, ὅσα τοῖς ὀφϑαλ- 
μοῖς τέρψιν ἢ ῥισὶν ἡδεῖαν ὄσφρησιν ἔχει, Μέμνηται δὲ 
τῶν πλείστων Κρατῖνος ἐν Μαλϑαχοῖς, ὥσπερ καὶ κοσμο-- 
σανδάλου xoà μίλου, ὅπερ ἦν τῆς μίλαχος ἄνϑος. Vs. 8 
χρίνεσει Porsonus apud Dobraeum ad Nub. 518 pro χρένοις, 
B Athen. 1. l. p. 681 b: χοσμοσανδάλων δὲ μνημονεύει Κρατῖνος 
ἐν Μαλϑθαχοῖς διὰ τούτων" Κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαι, 
λειρίοις, ῥόδοις, κρίνοισι, χοσμοσανδάλοις. Italibri. — Vs. 8 
χάλυξί τ᾿, Porsonus χάλυξιν, —. Vs. 4 ὑακίνϑοις. Porso- 
nus ὑαχίνϑοισι, Vulgo ὑακίνϑῳ. Ego Dindorfium sequu- 
|» tus sum. Et sic Athenaeus 1.1. p. 681a. de ἑλιχρύσῳ agens: 
I! Κρατῖνος δ᾽ ἐν Παλϑαχοῖς φησιν μἑρπύλλῳ, χρόχοις, ὑακίν- 
ϑῶοῖις, ἑλιχρύσου κλάδοις. n eiusmodi versibus recte muta 
feum liquida positionem facit. Ita ipse Cratinus dixit Troph. I 
| égvÜ QóyQwv, secunda syllaba producta. — Vs.5. Athenaeus l.l. 
P. 901e: ro? ἡμέροκαλλοῦς καλουμένου ἄνϑους, ὃ τὴν μὲν 
᾿ ψύχτα μαραίνεται, ἅμα δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνατέλλοντι ϑάλλει, 
μνημουεύει Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς λέγων οὕτως ,ἧμερο- 
καλλεῖ τὲ τῷ quAovu£vo, --- Vs. 6 ἀνϑρύσκου. Schweig- 









haeuserus pro ἀγϑρυσχίσσου (A) vel ἀνϑρυσκίσχου (P). 
Idem lacunam indicavit. ΤῊ. Bergkius l. l. p. 123 Pollucis 
loco fretus ingeniose tentabat: 
ἀνθϑρὕύσκου (vel ἀνϑρύσχῳ) * * * * * 
γαρκίσσου φόβῃ O^, ἑλενείῳ τε καὶ oval MED qe ; 
τῷ T. ἀειφρούρῳ ri ; 
Vs. 7 ἀειφρούρῳ h.e. semper virenti, docente Hesychio; ᾿δεί-. 
qoovgoc: ἀξὲ διαμένων. ἀειϑαλής. Σοφοκλῆς Τηλέφῳ. 
Ita enim haec emendavit Porsonus. --- Vs. 8 pro καὶ δὴ 
vulgo xol. Porsonus χάμοί, quod vix aptum hoc loco. Her- 
mannus Doctr. metr. p. 685 xoi γάρ. Melius Bergkius 1. l.- 
καί μοι.  lpse scripsi xoi δή. "Tum vulgo παραμέδοντος. 
Porsonus παρὰ μέδοντος. Nostrum Dobraeus. T 
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IH. ᾿ 
. Τίς ἄρ᾽ ἐρωῶντά μ᾽ οἶδεν, ὦ Γνήσιππ᾽, ἐγὼ μα pii | 


^ 


οἴομαν γὰρ μηδὲν οὕτως μωρὸν εἶναι καὶ κενόν. 


Athenaeus XIV p. 088 ὁ: ]νησίππου τινὸς μνημονεύει 
παιγνεαγράψονυ. τῆς ἱλορᾶς μούσης -- Κρατῖνος ἐν Maà- 
ϑαχοῖς Τίς ἄρ᾽ ἐρῶντά μ᾽ οἶδεν κτλ. -- Vs. 1l Dalee 
pius ἐρώντα. Libri ἔρωτα. Pro οἶδεν Hermannus εἶδεν, 
Tum idem: B. ἐγὼ οὔ. πολλὴ σχολή.. Dobraeus Advere,. 
Η p. 848: ]νήσιππέ πω; πολλὴ χολή, allato Aristoph, 
Ran. 4 πάνυ γάρ ἐστ᾽ ἤδη χολή. Sed πω. sic positum quis. 
ferat? - Vs. 2 γὰρ addidit Grotius, — Pro μηδὲν fortasse: 
μηδέν᾽, ut iam alii voluerunt. Sed locus perquam obscurus est, 

Tir. d 

Athenaeus III p. 111 e: ἄρτου δ᾽ εἶδός ἐστι χαὶ ὁ 

᾿ς ἀποπυρίας καλούμενος, ἐπ᾿ ἀνϑράχων δ᾽ ὀπτᾶται. χαλεῖ- 
τῶν δ᾽ οὗτος ὑπό τινων ζυμίτης. Κρατῖνος Mo axo 
πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω ζυμιταμιάδου πλέους 
xvípoAAov" Cod. A ξυμηταμιαδου sine accentu. Ca- 
 saubonus inter alia tentat ζυμίταν μὰ di οὐ πλέων χεχρύ-, 
φαλὸν vel ἔμπλεων. γναφάλων,, acerosum panem significari 


" 
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dstimans, Pro πλέους B habet πλέου Fortasse igitur scri- 
bendum: 
πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω 
; ζυμίταν μὰ dU. οὐ πλέον γναφάλλων. 
Quorum.versuum primus non integer servatus est: videtur 
autem aut iambicis aut trochaicis numeris scriptus fuisse, 
Alter est hendecasyllabus, qualis. infra Fragm. inc. fab. XX. 
fAc ne ζυμίτην. et. πλέων desideres, suspicor haec ab homine 
Doriensi pronunciata esse. ..L vo4pcAA0v; non autem χνεφάλων 
oc loco olim lectum fuisse docet locus Herodiani de dict. 
solit. p. 89 24 de nomine xvíqcAAov. disserens: ὥστε χαὶ 
ἀντίϑεσις ἐγένετο τοῦ ἃ εἰς t, ἐπεὶ παρὰ τὸ, κνάφος ἐγέ- 
Wero. εἰσὶ μέντοι οἱ καὶ διὰ τοῦ 7 γράφουσιν. ἔν τισιν *) 
Γὲν μαλαχροῖς Κρατίνου περιερύλαξε Σύμμαχοᾳ. Ubi Blo-: 
chius Παλϑακοῖς et παρεφύλαξε corrigit; sed. praeterea pro 
ἀντίϑεσις scribendum videtur μετάϑεσις. Usus igitur Cra- 
us est forma γγάφαλλον, quod et ipsum documento est 
oriensem haec hominem locutum esse. Ut enim veteres 
Mtici constanter dixerunt χνάπτειν et κγαςρεύς, non autem 
γάπτει»ν et γναηεύς (v. Dobraeus ad Arist. Plut. 166), ita 
sdem xvc&qa«AAov vel.xvéqoAAov, non autem γράφλλον 
γνέφαλλον dixisse consentaneum est. 


il | | IV. 
& ᾿“μοργὸν ἔνδον βρυτίνην νήϑειν τινά, 


à: Hesychius, Βρυτίνη: ἐν αλϑαχοῖς" ᾿“μοργὸν ἔνδον 
| Bgvriviv γήϑειυν τινά. ἔπαιξε πρὸς τὸ πόμα τὸ βούτινον" ᾿ 
Ἰἔστι δὲ xoi ζῶον βρῦτον, ὅμοιον κανϑάρῳ, χαὶ τὸ ἀπ᾿ αὖ-- 
τοῦ βρύτινον πήνισμα, ὅπερ Um. ἐνίων βομβύκινον λέγεται. 
Haec ad Cratini Malthacos pertinere primus omnium vidit 
Salmasius ad Tertull. de Pall. p. 197. qui pro νήϑειν tacite 
Mppntt. νήϑει. Versus in codice ifa scriptus est: ἄμοργον 









* 7) H. e. ἔν «iow ἀντιγράφοις, | Anecd, Bekk, p. 440 30: ἕν τισι δὲ 
ὥσπερ παρνόπων γράφεται... 


͵ 
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ἔνδον βρύτινην viden τινά, αἱ si recte emendatus legi-- 

tur apud Musurum, ἀμοργὸς de lino intelligendum est. 
Pausanias apud Eustath. ad Dionys. Perieg. 525: ᾿Δμοργός: 
ὅμοιον βύσσῳ.  ltaque sensus esset: intus aliquam mere: 
linum byssinum, sive malis bombycinum. Sed vereor ne il-- 
lud ἀμοργὸς Pausaniae ex ἀμοργὶς corruptum sit; et aegre 
neges si contuleris grammaticorum testimonia apud Barke- 
rum ad Etymol. M. p. 732 sqq. Neque intelligitur, si de 
bysso agitur in Cratini loco, quo sensu comicus ita ad fov- 
τινον πόμα allusisse dicatur a glossographo. lta enim " 




























gitur in codice, non quod Musurus temere invexit πήνισμα:- 
Ipse Hesychius paullo infra, .Bovzróv: πᾶν τὸ ἐκ tQuqi, j 
ποτόν. Quae ita corrigo, Βροῦτον: πᾶν τὸ ἐκ τρύγης mo— 
τόν. Aretaeus Capp. I 9 p. 8 τὸ τῶν βρυτέων πῶμα com-. 
memorat. Galenus vol. VI p. 342 Chart. τὸ. γάρ TOL τῶν 
οβουτίων ἀπόβρεγμα τρύγα καλοῦσιν, ὅπερ αὖ πάλιν οἱ dr- 
τικίζοντες ὀνομάζουσι δευτερίαν. Itaque probabile est non 
de veste aliqua, sed de potu agi in Cratini loco. Proinde 
nescio an versus ia scribendus sit: 
" Auogyw ἔνδον βρυτίνην ἠϑεῖν τινα. 

᾿Αμόργη sive ἄμοργις amurca proprie de aquatili olivarum 
humore dicitur, v. Schneiderum ad Caton. R. R. 99 p. 154. 
Idem nomen ad vini faecem fuisse translatum docet Etymol. 
M. p. 129 13: ἀμόργη ix τοῦ ἀμέργω γίνεται. σημαΐνεν 
δὲ δύο, τὴν ὑποστάϑμην τοῦ ἐλαίου xoi τὴν τρύγα TOU 
otvov. Nec dubito quin de cuiusvis generis sedimento di- 
ctum fuerit. Itaque ἀμόργην βρυτίνην ludibundus poeta d 
pingui et crasso hordacei potus humore dixisse videtur, 
'Hunc igitur potum nescio quis eliquare seu percolare iube- 
tur. Plane enim non dubito quin ἡἠϑεῖν scribendum 
pro codicis lectione γνίϑειν, [ta ut alia mittam Geopon 
XVII 18: ἀμόργη ἄναλος διηϑεῖται. Ας ne de formi 
&pogyig dubites, disertim eam commemorat Arcadius sivt 
potius Herodianus de Acc. p. 29 22: ἔτι τὰ εἰς τῷ πολὺ: 
σύλλαβα (ὀξύνεται), στρατηγὶς ἁλουργίς. τὸ δὲ ἄμοργες 
ἡ ὑποστάϑμη, βαρύνεται. — Suidas I p. 142, ᾿4΄μοργίς: κυ: 


: MAAO AKOI Ὁ 


οίως ἡ λευχοκαλάμη, ἐξ ἧς γίνεται ἐνδύματα ἀμόργινα λε- 
γόμενα. ἢ ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάϑμη, καὶ ἡ τρὺξ τοῦ οἴνου. 
Ubi Kusterus ,confundit hic Suidas duas voces, ἀμόργη et 
ἀμοργίς. Immo confundit ἀμοργίς, ἰδος, linum amorginum, 
et ἄμοργις, ἕως, olei sedimentum. |n loco Arcadii post 
ἁλουργὶς fortasse excidit ἀμοργίς. . Apud Aristophanem Lys. 
199 sqq. ambigue in utroque nomine luditur: 

τάλαιν᾽ ἐγώ, τάλαινα τῆς ἀμόργιδος 

ἣν ἄλοπον otxot καταλέλοιπα. 
(leg. ἀμοργίδος). Ad quae Lysistrata obsceno sensu dicit: 

αὕτη ᾽τέρα 

ὃ ἐπὶ s ἄμοργιν τὴν ἄλοπον ἐξέρχεται. 





















V. i 
“Μευχοὺς ὑπὸ ποσσὶν ἔχών πίλους. 


^ Pollux VII 171: οὗ μόνον δὲ 0 ἐπὶ τῶν κεφαλῶν ἐπι-- 
τιϑέμενος πῖλος οὕτως ἐχαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ ὁ περὶ τοῖς πο- 
σίν, ὡς δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς λέγων ,, “ευχκοὺς ὑπὸ 
ποσὶν ἔχων πίλους. In his αλθαχοῖς pro αλαχοῖς e 
cod. lungerm. emendatum. Tum pro λέγων cod. Kuhn. 
ὦν, et in Cratini loco χαχοὺς pro λευχοὺς et εἶχε pro 
ἔχων. Idem Pollux X ὅθ: rovg δὲ περὶ τοῖς ποσὶ πίλους 
οὐ Πλάτων μόνον ἐν Συμποσίῳ φήσας ,,ἐνειλιγμένων τοὺς 
πόδας εἰς πίλους καὶ ἀρνακίδας, ἀλλὰ zai Κρατῖνος ἐν 
1MaAÓaxoic ,, Δευχοὺς ὑπὸ ποσὶν ἔχων πίλους. ἔξεστι δὲ εἴ.- 
πεῖν καὶ πλεχτοὺς πίλους. lta enim haec e codice emendata 
sunt. De albis istis, quibus molles et effeminati homines 
| utebantur, udonibus commode T. H. attulit Lucianum praec. 
rhet. vol. ΠῚ p. 16: ἡ ἐμβὰς Σικυωνία πίλοις τοῖς Aevxoig 
ἐπιπρέπουσα. Cfr. Musonius Stobaei Flor. 1 84: χεῖράς τὲ 
à πόδας περιδέσεε πίλων ἢ) ὑφασμάτων τινῶν ucÀcxU- 
V. Ceterum in Cratini versu ποσσὶν scripsi pro ποσίν, 
(De epicis formis in anapaesticis versibus comicorum admo- 
»nui olim Quaest. scen. II p. 25, ubi attuli ex Anaxilae Ly- 
4ropoeo apud Athen. ΧΙ p. 548 e: 'Eqsonte γράμματα 


pem Lea 
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χαλά, et ex Platonis Symmachia apud Hermiam in Plat 
Phaed. p. 90: zv μὲν πίπτῃσι τὰ λεύκ᾽ ἐπάνω. | Quat 
forma etiam Aristophani reddenda Av. 567, ubi non sin: 
gravi corruptela legitur ἢν δ᾽ 'HocxAéz ϑύῃ τις βοῦν 
λάρῳ ναστοὺς μελιτούττας. Recte libri βοῦν omittunt e 
post ναστοὺς inferunt ϑύειν. Scribendum igitur: ) 

qv δ᾽ ρακλέει ϑύῃσι, λάρῳ ναστοὺς ϑύειν μελιτούττας. 
Ex eodem genere est χατένασϑεν apud Aristoph. Vesp. 662. 
κοὔπω πλείους ἐν τῇ χώρᾳ κατένασϑεν. ltem ἐνγνέπω apud 
Axionicum Athenaei VIII p. 342 b. τίνα τῷδ᾽ ἐνέπω τὴν 
σχευασίαν, et προβᾶν pro προβαίνειν apud Cratinum Legi- 
bus: σχήπτροισιν ἄκασχα προβῶντες, et ἠδὲ apud Eupolin 
Plutarchi Symp. p. 662f. χύτισόν τ᾽ ἠδὲ oqcxov εὐώδη, 
de quo dixi Curis crit. p. 59. Huic simillimum est quod 
Aristophani Lys. 589 recte Dindorfius restituit 74. Ex eode 
genere est productio ante mutam cum liquida apud Crati- 
num in Plutis II 3: Αἰγιναῖαι χατεβέβληντο δρυπετεῖς, 
multa similia adiicere possem. ͵ | 


VI. 


Stephanus Byz. s. v. 'lf5oie p. 410. sive apud Con- 
stantinum Porphyrog. de adm. imp. 23: "lfno Ἴβηρος 6 
Ἴβηρος, ἀφ᾽ οὗ παρὰ Κουαδράτῳ ἐν “Ῥωμαϊχῆς χιλιάδος 
ἐ ἐστὶν ᾿Ιβήροισιν, οὕτω ,,καίτοι «Αἰγυσί 0^ ἅμα καὶ ᾿1βή- 
pouce πολεμέοντες. Τὸ αὐτὸ καὶ "Affouv ἐν παρωνύμοις 
φησί. χαὶ «αὐτὸς Ἴβηρος τραγοπώγων᾽" ἐν Μαλϑὰ- 
χοῖς εἴρηταν Kocrivov. Videntur haec verba in fine ana- 
paestici versus tetrametri posita fuisse; αὐτὸς fortasse cor- 
ruptum est. De Íberibus Atheniensium mercenariis eem 
ex Thucyd. VI 90. Cfr. Th. Bergkii E δ: 3943. . 














GTEVR 
TUN 


VII. 


Etymol. M. p. 182 22: Κάβαισοῤε, δι ἄπληστος, ὁ D 
διφϑόγγου. προπαροξύνεται. παρὰ τὸν χαβόν, 0 ἔστι 
τρον σιτικχόν. Κρατῖνος MaAO«oxoic. ἔστι. δὲ κύριον. πεὲ- 
ποιημένον παρὰ τὴν αἶσαν (3). Nomen igitur hoc fictu 
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est. a Cratino ad significandam nescio cuius voracitatem. 
Similia habent Photius et Hesychius s. v. χάβαισος.,, omisso 
amen Cratini nomine. Cfr. Pollux VI 43: χάβαισον δὲ 
ἐχάλουν τὸν περὶ τὴν τροφὴν ἄπληστον, ὥσπερ. οἱ νῦν τὸν 
πολυπότην πίϑον. De Hebraeorum mensura Aab vide Io- 


plum Archaeol. ΠῚ 6 6. Cfr. Prov. Coisl. p. 144 B χά: 
(s. εἶδος μέτρου. καὶ παροιμία Κάβος κάβου 0» Quod 


n ologus, fecit id, credo, ut nomen illud a Καβασσός, quod 
appadociae oppidum fuit, distingueret. 


VIII. 


Photius Lex. p. 185 21. Κυλλοῦ πήραν: ἡ Πήρα 
ὡρίον πρὸς τῷ “Υμηττῷ, ἐν. à. ἱερὸν Ἀφροδίτης, καὶ 
φήνη. ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι εὐτοχοῦσιν καὶ αἱ ἄγονοι, γόνιμοι 
ἔνονται. Κρατῖνος δὲ ἐν αλθΘακοῖς Καλιὰν (Suidas II 
.894 Καλλίαν) αὐτὴν φησίν, οἱ δὲ Κολλοπήραν. τάττε- 
XQ δ᾽ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπι- 
χνήσεως. In his verba KaAuv αὐτὴν φησίν in codice a 
lorrectore: addita esse monuit Dobraeus; post Κολλοπήραν, 
ro quo Suidae codd. Κύλλου πήραν habent, demidiatum 
ersum in codice deesse annotavit idem. . Quae lacuna quo- 
todo explenda sit docet Hesychius v. Αὐλλεια : χωρίον 
ἰασύ, ὅπερ διαφόρως προσαγορεύουσιν, οἱ uiv Κάλλιον, οἱ 
᾿ὲ Κυλίαν, ἄλλοι Κυλύπεραν. Quamquam et haec corrupta 
ie intelligitur. — Cratinum nomine Αύλλος usum esse in 
5 fabula docet Herodianus περὶ μονήρους AE. p. 11 16. 
ἄλλος: τὰ εἰς ος λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα 
Ἰσσὸν τὸ À οὐ ϑέλει εἶναι οὐδέτερα. K ὕύλλος (ita Dind. 
jragm. Arist. p. 129 pro $4206) τὸ χύριον, οὗ μέμνηται 
2 ᾿4ριστοφάνης x«i Κρατῖνος ἐν Μαλϑαχοῖς. Hine con- 
as apud Photium, omissis illis. Καλιὰν αὐτὴν quot, scri- 
[ndum esse Κρατῖνος ἐν ΜΙίαλϑαχοῖς οἶδε Κύλλου πήραν. 
Je accentu nominis KvAAog admonuit etiam auctor Proverb. 

Jl. 971 p. 67 E et Arcadius p. ὅθ 23. 
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IX. 
Herodianus περὲὸ μονήρους λέξ, p. 8 32 de nominibu 
in vog desinentibus: Τισαμενός, Δεξαμενός, "Axtoopuevóg 
Κλαυσαμενός" χαλεῖται δὲ ἐν μαλαχοῖς. * Ay Pun 
γενναῖα βοιώτιος ἐν "AyyoucvoU, ᾿“ριστοφάνης Ταγήνι- 
σταῖς. ἑράμενος; Σοφοκλῆς Μάντεσε, ξουϑὸς Φαμενὸὶι 
Τειρεσίου παῖς." Recte Blochius MaAÓOaexoic. GCratini no: 
men addi non necesse est. V. Fragm. IV. Pro Κλαυσαμενό 
quoniam id non ut reliqua nomina ab Herodiano commemo 
rata, a verbo medio descendat, 'Th. Bergkius Commen 
p. 129 suspicatur KAaevoousvóg. Sed etiam κλαίομαι in us 
fuisse docet Aeschylus Sept. c. Theb. 914 Blomf. 


X. 


Choeroboscus Crameri Anecd. IV p. 416. Bekkeri Ane T 
p. 1295: εὕρηται δὲ xol μετὰ τοῦ σ οἶσϑας, ὡς παρ 
Κρατίνῳ ἐν MaAÓozoig. Vide ad Menandri Fragm. p. 1 


XI. 

Epimerismi Homer. p. 863 21: παρὰ δὲ ' Arrixoig μ 

λιστα ἐπὶ πρώτου προσώπου ἡ παρὰ (πάρα) ἀντὶ τὸ 
πάρειμι" Κρατῖνος ΜΜαλϑακοῖς" xai "Egpunnoc Arar. 

ταῖς Τίς 09^ ὃ πωλῶν τἀνδράποδ᾽; 00" ἐγὼ op 


"θρνιϑα τοίνυν δεῖ σε γίγνεσθαι μέγαν. 


Athenaeus IX p. 373 e: ᾿Ορνίϑια δ᾽ εἴρηκε Κρατῖν 
ἐν Neuéoet (Fragm. III. IV). ἐπὶ δὲ τοῦ ἀρσενικοῦ οὐ μόν 
ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα. ὁ αὐτὸς Κρατῖνος ἐν τῷ αὖι 
δράματί quow ,, ρνυϑα φοινιχόπτερον." καὶ πάλιν: Ὄ 


ΝΕΜΕΣΙΣ. 6l 





















ψιϑα κτλ. Apertum est haec ad Iovem dici Nemesis amore 
incensum. Facit hue- Eratosthenes Catast. 25 p. 20: λέγεται 
τὸν Δία ὁμοιωϑέντα τῷ ζώῳ τούτῳ (cycnum dicit), JVeué- 
σέως ἐρασϑῆναι, ἐπεὶ αὐτὴ πᾶσαν ἤμειβε μορφὴν ἵνα τὴν 
παρϑενίαν φυλάξῃ, καὶ τότε κύκνος γέγονεν" οὕτω καὶ αὖ- 
τὸν ὁμοιωϑέντα τῷ ὀργέῳ τούτῳ Χχατωπτῆναι εἰς “Τα 
μνοῦντω τῆς ᾿“ττικῆς χαἀχκεῖ τὴν Νέμεσιν φϑεῖρον" τὴν δὲ 
τεχεῖν ὠόν; ἐξ οὗ ἐχκολαφϑῆναι xot γενέσϑαι τὴν ᾿Πλένην, 
ὡς φησι Κρατῖνος ὁ ποιητής. lta enim pro Αράτης cor- 
rexit Valcken. ad Eurip. Phoen. 447. Ex Eratosthene pro- 
fecit scholiasta German. Phaen. 273. Cycnmum dicunt inter 
astra constitutum 60 quod lupiter. im cycnum. transfigura- 
tus erolaverit in. Rhamnunta Atticae regionis ibique: com- 
isserit Nemesin, quae et Leda. dicitur , ut refert ' Crates 
tragoediarum scriptor, quae enixa est. ovum , unde nata est 
"Helena. Ubi legendum: esse Cratinus comoediarum scriptor, 
jam olim monui, firmante nunc codice/ Berol. in quo perspi- 
€ue Cratinus scriptum est. Praeterea nescio an haec verba eo 
quo apud Eratosthenem leguntur loco transponenda sint. Vix 
enim credibile est Cratinum Ledam et Nemesin inter se 
jonfudisse. Nam quod sequenti fragmento non Nemesis, sed 
eda illud ovum excludere iubetur, etiam alios rem ita nar- 
isse: constat, ut quod Nemesis pepererit ovum, id postea 
Spartam allatum a Leda exclusum sit. V. Apollod. ΠῚ 10 
^. Hygin. Astr. VIII p. 374. Schol. Callim. Dian. 232. 
Ttaque Cratinus rém ita videtur instituisse. luppiter Neme- 
sin deperiens in cyenum mutatus Rhamnuntem avolat et 
cum Nemesi congreditur. Nemesis exactis mensibus parit 
ovum, quod Lacedaemonem allatum Ledae excludendum tra- 
ditur. Ex hae fabulae parte fortasse Fragm. IX desumptum: 
“Σπάρτην λέγω τὴν “ΣΣ παρτιάδ᾽, οὐ τὴν σπαρτίνην. 
Quae Nemesis aliusve personae ad ministrum verba esse 
suspicabar, qui quum Spartam illud ovum portare iuberetur, 
inata huic hominüm generi. seurrilitate .Spartam..non de 
urbe sed de funiculo spariino se intelligere simularet, Sed 
haec incerta esse non. diffiteor. ^ Ceterum. mon totam co- 
.. Comoed, ant, : 6 
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moediam in hac Némesis fabula consumptam esse — 


tur ex Fragm. VIII. X. ΧΙ. XIL. - eundi 
" 

II. | Ἵ 

“Ὧἠηήδα, σὸν ἔργον" δεῖ σ᾽ ὅπως εὐσχήμονος ᾿ 
ἀλεχτρυόνος μηδὲν διοίσεις τοὺς τρόπους, : 

usi 


5 ΕἾ - 3 5 , , c 24 Ὁ , , 
ἐπὶ τῷδ᾽ ἐπωζουσ᾽, ὡς ἂν ἐχλέψῃης χαλὸν 


ἡμῖν τι χαὶ ϑαυμαστὸν àx τοῦδ᾽ ὄρνεον. 












Athenaeus IX p. 373 e: τὸν δ᾽ ἀλεχτρυόνα -- οἱ ἀρ 
χαῖοι καὶ ϑηλυχῶς εἰρήκασι. Κρατῖνος ΝΝεμέσει" “1ηδα κτλ. 
Vs. 1 δεῖ σ᾽ ὅπως διοίσεις. Valcken. ad Eurip. Phoen, 
447 comparat Sophocl. Ai. 937 δεῖ σ᾽ ὅπως δείξεις et Phi- 
loct. 94. δεῖ σ᾽ ὅπως ἐχκλέψεις. — Ibid. legebatur εὐσχημιός- 
γως, quod correxit H. Stephanus. V. Dindorfium. — Vs. 8 
vulgo ἐπωάζουσαν, propius vero AP ἐπωάζουσα. | Corre | 
Valcken. ad Phoen. l. 1l. v3 


IIl. IV. 
Τάλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. 
θρνιϑα φοιγικόπτερον. - 
Athenaeus IX p. 973 c. d: ὀρνίϑια δ᾽ eignet Κρατῖνος 
ἐν Neu£oe, οὕτως ,, Τἄλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια.» ἐπὶ δὲ τ 


ἀρσενικοῦ οὐ μόνον ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα ὁ αὐτὸς Κρα- 
τῖνος ἐν τῷ αὐτῷ δράματί φησιν ,ἤΟρνιϑα φοινικόπτερον," 


Υ. 


« 3; , - , 
“ὃς τ᾿ ovv ἐσϑίων τοῖς σιτίοις ἥδομαι. 


τ ψὲς iul 


ἅπαντα δ᾽ εἶναί μοι δοχεῖ ῥοδωνιά, 
καὶ μῆλα xci σέλινα καὶ σισύμβρια. 
᾿ϑαιοιαϑία Theocriti Id. XI 10: ῥόδων δὲ τῆς yas. 


χείας ἥβης, παρόσον xci ὑοδωνιὰν αὐτὴν ἔσϑ᾽ ὅτε λέγου- 
σιν, ὡς Κρατῖνος ἐν ΙΝεμέσει “Ὡς τ᾽ οὖν ἐσθίων χτλ, Vs.1 


NEMEXIS, 88 




























"Toupius ὡς ἐσθίων συνήδομαι τοῖς σιτίοιξ. Poterat lenius et 
δρίϊπβ : ὡστ᾽ ἐσθίων τοῖς σιτίοισιν ἥδομαι. Sed altius for- 
tasse latet vulnus. — Vs. 3 μον addidi cum Meursio Bibl. 
att. p. 1469 d. Miportaue Toupius adscripsit Hesychii ver- 
ba, ᾿Ῥοδωνιά: τόπος ἐν ᾧ φύεταν τὰ ῥόδα — δηλοῖ δὲ καὶ 
τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον αὕτη. Ubi recte corrigit γυναικός. Co- 


dicis haec est lectio, δηλοῖ δὲ xol τὸ diia αὕτη. Etiam 
ῥόδον de parte muliebri dictum esse idem docet Hesychius, 
Ῥόδον: Μιτυληναῖοι τὸ τῆς γυναιχός. Eadem ἀμφυβολία 
in reliquis florum nominibus. 


leon VI. 


Aihenaeus XV p. 607 6. ἢ: ἕτερον δ᾽ ἐστὶν εἶδος παι- 
᾿διᾶς τῆς ἐν λεκάνῃ. αὕτη ἃ: ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ τε 
᾿ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα κενά, ἐφ᾽ ἅ βάλλοντες τὰς λάταγας ἐκ 
χαρχησίων ἐπειρῶντο καταδύειν" ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ χοττάβια 
[ὁ πλείω καταδύσας. ᾿“Αμειζψίας ᾿αἸποχοτταβίζουσι — Κρα- 
ἴνος ἐν Νεμέσει" »ἱ ᾽ ῳᾧ δὲ κοττάβῳ προϑέντας ἐν 
πατρικχοῖσι νόμοις τὸ χεινέου οξυβάφοις βαλ- 
6i» μὲν τῷ πόντῳ δὲ βάλλοντι νέμω πλεῖστα 
τύχης. τὸ δ᾽ ἀϑλον ᾿Δριστοφάνης Δαιταλεῦσιν ,,ἔγνωχ᾽" 
ἐγὼ δὲ χαλκίον (τοῦτ᾽ ἔστι χοττάβειον) ἱστάναι καὶ μυρ- 
᾿ρίνας." Eandem hanc cottabi speciem describit scholiasta Ari. 
iet ΟΡ]. Pac. 1243: ἔγεθον δὲ ayy εἴόν TL ἐοικὸς λουτῆρι πλῆ- 
ρες ὕδατος, ἐν ᾧ ὀξύβαφον ἦν ἐπιπλέον τὸ πλῆϑος, 
πὲρ χαταδύειν ταῖς λάταξιν ἐπειρῶντο. Ubi corrige ὀξυ- 
βάψων ἦν ἐπιπλεόντων πλῆϑος, ἅπερ καταδύειν etc, [In 
Ὁταιίηΐ loco B habet τὸ δὲ χοττάβῳ. Pro δὲ PV δί. Bas. 
JL. Δεΐ, Ibidem VL πατρικοῖσιν, et χινέου pro xewéov. Tum 
ἡ ξυβάφοις AB. ὀξύβαφος P. ὀξύβαφον VL.  lacobsius τὸ 
dxévóv ὀξύβαφον. Mox Dobraeus tentabat βάλλειν μέτωπον, 
ῷ δὲ βάλλοντι etc. quo nihil proficitur. Fortasse respexit 
) 1 hunc ipsum locum, qui non videtur sine meliorum librorum 
M pe sanari posse, Athenaeus XV p. 666 c. χότταβος καὶ τὸ 
6 * 
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ἄγγος εἰς 0 ἔβαλλον τὰς λάταγας, ὡς Κρατῖνος ἐν Nsuéo 
δείκνυσιν, quae eadem habet schol. Aristoph. Pae. 1948. Ὁ 
| : j ἡ 95 33 
VH. . | [ up d 
uoc τε τὴν Σπάρτην ἄγεις. iudi 

Stephanus Byz. p. 764. Ψύρα: νῆσος Hind πλησίον 
Χίου, ἣν ὃ ποιητὴς (Od. γ' 169) Ψυρίαν καλεῖ; 1. Στρά- 
βων ἐν τεσσαρεσχαιδεκάτῃ ( p. 615) voe φησὶν οὐδετέ 
ρὼς ,Tà θύρα νῆσος ἀπὸ πεντήκοντα σταδίων τῆς ἄχρας. " 
Τὸ ἐϑνικὸν υρεύς, ὡς Μυρεύς. “Ταμιβάνεταιν δὲ τὸ ὄνομα 
ἐπὶ εὐτελείᾳ διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι τὴν νῆσον. Κρα- 
τῖνος Ἱθυρᾷ (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. καὶ ἐν Νεμέσει, 
Ψυρᾷ (sic) τε τὴν Σπάρτην ἄγεις. Y. ad Fragm. inc, XCII, 


1 i ELT. ü ; 
VIII. UON ον NS Ἂν 
3 —- , ^ E] να ὃ ἢ; 1 ᾿ - VT x 
Ev τῷ χύφωνι vov αὐχέν  exelg. P 


Pollux X 177: "Rare εἰπόντος ἐν Νεμέσει “ν᾽ τῷ 
κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις; 5 που vonríov ὡς σχεῦος, ἦν τὶ 
ἀγορανομικόν, ᾧ τὸν αὐχένα ἐνϑέντα δεῖ (fort, ἔδει) μα- 
στιγοῦσϑαι τὸν περὶ τὴν ἀγορὰν κακουργοῦντα. 


ΙΧ. 
“Σπάρτην λέγω ys σπαρτίδα τὴν Vii Reni 


Pollux X 185: εἰ δὲ xoi πλέγμα τι σπάρτιγνον ἢ σά- 
xov ὑπάρτιγον ἐϑέλοις καλεῖν, καὶ πρὸς τοῦτο Κρατῖνός 
σον βοηϑεῖ ἐν Νεμέσει λέγων Σπάρτην κτλ. Ita Grati 
verba leguntur in cod. Falckenb.. Vulgo σπάρτην, δὲ, λέ 
καὶ σπάρτινον. MS Seberi σπάρτην δὲ λέγω xol. σπαρτίδᾳ 
τὴν σπάρτινον. Alius liber σπάρτην. δ᾽ ἀλέχω; καὶ σπαρ- 
τίδα τὴν σπάρτινον, locum. captari ex ambigua significa. 
fione nominis σπάρτη, quivis viderit. ..Ac Indi -similitei 
Aristoph. Ay. 815: TU YT 

“Σπάρτην γὰρ ἂν ϑείμην ἐγὼ. τῇ; "n TH e 


4 n«q 
οὐδ᾽ ἂν χαμεύνῃ πάνυ ye κειρίαν ἔχων. ; 
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Ubi interpretes Cratini locum mon neglexerunt.  Tentabam 
aliquando, sed cum exigua veri Specie, Σπάρτην λέγω τὴν 
Σπαρτιάδ᾽, οὐ τὴν σπαρτίνην, Spartam dico Spartiacam 
urbem, non funiculum spartinum. Gentile Σ παρτιὰς attulit 
Stephanus Byz. in v. Σπάρτη. Ceterum ide quae conie- 
lando lusimus ad Fragm. I p. 8l. 


X. 
, * - , A" 
ΟἸΜόλ᾽ ὦ, Ζεῦ &évse, καὶ μαχάριε, 


* 
BüultNib) 


*. 


τ  Plütarchus Vit. Periclis c. 3. Periclem refert capite ulira 
ulgarem modum longo fuisse eamque ob caussam ludendi 
opportunitatem dedisse poetis. comicis: τῶν δὲ κωμιχῶν ὃ 
piv Κρατῖνος ἐν Χείρωσι (Fragm. HD xai πάλιν ἐν INe- 
μέσει. μόλ᾽. ὠ “Ζεῦ ξένιε καὶ μαχάριε, Libri H. Stephani 
μόλ᾽ ὦ Ζεῦ μέγιστε καὶ χάρες «Scribendum videtur: 
0 — μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε καὶ χαραιέ. 

De love Caraeo (Gápitoline) Hesychius haec habet: Καραίϊὸς 
Ζεύς: παρὰ Βοιωτοῖς οὕτω προσαγορεύεται, ὡς μέν τινές 
φάσις 'διὰ τὸ ὑψηλὸν εἶναι, ἀπὸ τοῦ κάρα. Ubi falluntur, 
mea quidem sententia, qui contra litterarum ordinem Καρίος 
po ᾿Καραιὸς scribere institüunt, 

" REIS 

B uoo misti XI. 

— Scholiasta Aristophanis Av. 521: ὅτε οὗτος (Lamponem 
dicit) χρησμολόγος " ἔζη δὲ ἐπὶ τῆς τῶν ᾿Ορνίϑων διδασκα- 
λίας, οὐχ ὡς τινὲς ἐτεϑνήχει. πολλῷ γὰρ ὕστερον. Κρα- 
τῖνος ἐν τῇ Νεμέσει οἶδεν αὐτὸν ζῶντα, καὶ ταῦτα πολλᾷ 
ὕστερον, Fallitur. Vid. Hist. crit. p. 44. 


XII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 858: ἣν δὲ ὃ Xatpue οὗτος 
χιϑαρῳδός. καὶ γέγονεν αὐλητής. μνημονεύει δὲ αὐτοῦ χαὶ΄ 
Φερεχράτης ἐν "Δ γρίοις. ἔστε xci ἕτερος, αὐλητής, οὗ 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν ΝΝεμέσει. Hinc SOAM Suidas s. v. 
Χαῖρις, |. Cfr. ad. Pherecratis Agr. IV 2 
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XIII. 


Athenaeus XIV p. 6296: τὴν δ᾽ ἀπόκινον χαλου- 


μένην ὄρχησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος iv Νιεμέσει xol. 


^ Eg 





Κηφισόδωρος ἐν ᾿“μαξόσιν ᾿““ριστοφάνης τ᾽ ἐν Κενταύρῳ 


xai ἄλλοι πλείονες, ὕστερον μαχτρισμὸν ἐχάλεσαν. Fuit 
lasciva 'saltationis species in «crebra lumborum agitatione 
constans. Pollux IV 101: μακτρισμὸς δὲ xoi ἀπόκινος xci 
ἀπόσεισις ἀσελγῆ εἴδη ὀρχήσεων, ἐν τῇ τῆς ὀσφύος περυ- 
φορᾷ. Atque hine ad impudica cinaedographorum carmina 


translatum est. Grammaticus Bekk, Aneed.p. 429 29. ᾿4πό- 


xiVO0g: γένος ὀρχήσεως φορτιχῆς. οἱ δὲ μέλος ἢ ὁ κιναιδο- 
γράφων ἴαμβος. ν 
XIV. 


Priscianus lib. XVIII p. 91 Kr. de praepositionum ab- 
undantia disserens ,socrates ἐν Π)]}ανηγυριχῷ : ' Aneartpn- 
μένους δὲ τοῦ στρατηγοῦ, usó οὗ συνηχολούϑησαν. Ari- 
»stophanes (sie) Βοηϑοῖς --- ὅπως μετ᾽ ἐμοῦ συνέσει, Κρα- 
οτῖνος ἐν Νεμέσει. Μεθϑυστέρῳ ἐν χρόνῳ.  Cratini 
locum ignorant editiones omnes praeter Asc. quae verba ita 


exhibet: χρατίνοσὲν νεμέσει μεϑ'᾽ οἷς ϑεροῦ ἐχρόϑαι. | Cor-. 


rexi ex cod. Monac. in quo illa ita scripta sunt MeO 
YCTePOl e XPONZO.  |taque proxime a vero aberat 


acuta Mermanni coniectura apud Krehlium μεϑύστερον ἐν 
χρόνῳ. 


N 0M OT 


I. 
᾿Αλλὰ μὰ db οὐκ οἶδ᾽ ἔγωγε yedidiit οὐδ᾽ ἐπίσταμαι, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ γλώττης φράσω cov μνημονεύω γὰρ χαλῶς, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p.436 6. '4mó στόματος: 
ὡς ἡμεῖς, TO μὴ διὰ γραμμάτων, ἀλλ᾽ ἀπὸ μνήμης. du- 


ΝΌΜΟΙ. ; 81 







ON ΞΑΝᾺ — Κρατῖνος δὲ ταὐτὸ τοῦτο ἀπὸ γλώτ- 
της Νόμοις ᾿Αλλὰ κτλ. Eadem Suidas s. v. ἀπὸ στόματος, 
ubi Alina post ἐπίσταμαι infert ταῦτα, libri τά, quod de- 
lendum esse vidit Toupius Emend. I p.77. Ceterum Th. 
Bergkius Comment. p. 139 de hoc loco haec scripsit. ,,Vi- 
detur Cratinus duos homines in scenam induxisse, alterum 
antiquitatls tenacissimum, novitiis alterum moribus imbutum; 
et ille quidem, qui nondum a patrum virtute desciverat, mi- 
nus quidem liberaliter erat institutus, at mente leges tene- 
bat et in vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris 
excultus , iuris quoque scientiam sibi comparaverat et in fo- 
rensibus causis satis erat versatus." 


Il. 
Νῦν γὰρ δή σοι πάρα uiv ϑεσμοί 


τῶν ἡμετέρων, πάρα δ᾽ ἄλλ᾽ ὃ τι χρῆς. 


— Suidas s. v. χρή vol. III p. 683: γχρῆς τὸ χρήζεις καὶ 
δέη Κρατῖνος Νόμοις" Τῦν γὰρ κτλ. Frustra pro Ó τὸ 
χϑῆς Kusterus scripsit ᾧ χρῇς.  Cratini locum respexit He- 
syehius, Χρῆς: ϑέλεις, yoncic. V. 'Th.Bergkius Comment. 
p.195. qui Solonis haec verba esse existimat, cuius magnas 
dn hac fabula partes fuisse ex sequenti fragmento coniicit. 
A» ΄ 
ΠῚ. 
᾿ “Ὑμῶν εἷς μὲν &xaorog ἀλώπηξ δωροδοκεῖται. 


Suidas s. v. ἀλώπηξ vol. I p. 125: epus. ἀλώπηξ 
[οὐ] δωροδοχεῖται, ἐπὶ τῶν μὴ ὑᾳδίως δώροις πειϑομέ- 
γων. Κρατῖνος Νόμοις: “Ὑμῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ 
[οὐ] δωροδοκεῖται. Recte o) particulam in Cratini versu 
omittit cod. A, ex quo consequens est etiam in Suidae ver- 
bis μὴ ante ῥᾳδίως delendum esse. Cfr. Grammaticus Bekk. 
Aneed. p. 218 29. ἀλωπηξ ÓwpoOoxtirqu: παροιμία ἐπὶ τῶν 
ῥᾳδίως δώροις ἁλισχομένων.  Gaisfordii errorem, qui Cra- 
fini versum ex Glyconeo et Pherecratio compositum esse 
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dicit, miror sine nota transmisisse Bernhardium. ^ Respexisse 
Cratinum Solonis versum notissimum, ὑμέων δ᾽ εἷς μὲν 
ἕχαστος ἀλώπεχος ἴχνεσι βαίνεν a Diogene Laert. 1 52 ser- 
vatum, annotavit Runkelius. Ae nescio an etiam QCratinus 
ὑμέων δ᾽ εἷς scripserit. Εἷς ἕκαστος severioribus Atticistis 
improbatum fuisse docet glossa Antiattic. p. 96 10: Eig 
ἕχαστος: "AsEwo ᾿Βλένης μνηστῆρσιν. Sed iniuria, ut do- 
cent Thucyd. II. 60. Sophocles Antig. 260 et Plato Republ. ΠῚ 
p. 3994 E. quem locum adhibuit Priscianus lib. XVHI p. 198 
ed. Krehl. Ceterum quod Th. Bergkius Comment. p. 138 
suspicatur, ipsum Solonem a Cratino in hac fabula ita lo- 
quentem inductum fuisse, ut suis ipse versibus uteretur, 
ingeniose excogitatum esse haud diffiteor,; verum esse quis 
affirmare audeat? 


IV. ἐτὰ Hd 


rp M ' f i δ , LEE, , 
Τυρῷ καὶ μίνϑη παραλεξάμενος xol ἐλαίῳ. 


Pollux VI 68: μίνϑα ἢ uivOr τὸ χαλούμενον ἡδύοσ- 
μον, ὅπερ ὥνομάσϑαι φαδὶν ἀπὸ ιίνϑηῆς τῆς “Πλούτωνος 
παλλακῆς εἰς τουτὶ τὸ φυτὸν μεταβαλούσης. μέμνηται 
τῆς μίνϑου (lege μίνϑης) Κρατῖνος ἐν τοῖς Νόμοις Τυρᾷ 
xci μίνϑῃ xrÀ.. Describitur homo frugi et vulgari victu 
contentus; nec dubitari potest quin haec ab eodem dican- 
tur, quem superiore fragmento loquentem audivimus. Pro 
ἐλαίῳ fortasse praestat ἐλαίᾳ. ΠΙαραλέξασϑαν eodem senst 
dictum videtur quo ἑυγγενέσϑαν dixit Eupolis apud Hephaest 
P. 10 o. zai ξυνεγιγνόμην ἀεὶ τοῖς ἀγαϑοῖς φάγροισεν. Iden 
apud Athen. ΠῚ p. 123a. ἵνα σπλάγχνοισι συγγιγνώμεϑας 


V. 
E N Fo , , 3 »c j jf 
FH πρεσβῦται πάνυ γηραλέοι σχήπτροισιν ἄζασχα πρᾶ' 
βθώντες. ' 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 371. "coo: ἥσυχα 
qegüfa (leg. βραδέα). Κρατῖνος Νόμοις" Ἢ πρεσβῦτα 








me. 
y 7 
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- Codex πρεσβύταις et γηραλέοις. Correxit Bekkerus. 
"Eustathius ad Iliad. p. 668 29: τὸ δὲ ἀκὴν εὕρηται λεγόμε- 
γον xci ἀχασχᾶ. Αἴλιος δὲ Διονύσιος καὶ χρῆσιν παράγει 
Κρατίνου ταύτην σκχήπτροισιν ἀκασχᾶ προβιεβῶντα. 
Quam υἰϊοβαπι adverbii ἄχασχα scripturam idem sequitur 
Praef. Comment. Pindar. p. 97 ed. Taf. τὸ exaox&, 90 δη- 
Aoi τὸ ἡσύχως, ὅϑεν ἴσως xci ὁ παρ᾽ ᾿Ομήρῳ ἀχάκητα 
χατὰ τὰ πρὸ “τούτων δεδώρισται, — Propius. vero ἀχάσχα 
βουϊδίίαν apud Hesychium, ᾿.ἀχάσκα: ἡσύχως, μαλακῶς, βρα- 
-Ofwg. Quae ad hunc ipsum Cratini locum spectare videntur, 
-quem respicit idem Hesychius alia glossa, “Προβοώντες: 
᾿προφωνγοῦντες, ἐγχελευόμενου, προβαίνοντες. Quae, in duas. 
- glossas diseernenda sunt, //00/ffo0vreg: προφωνοῦντες, ἐγχε- 
λευόμενοι. —- Προβῶντες: προβαίνοντες. Verbi προβᾶν si- 
gnificatione intransitiva apud Atticos manifesta vestigia ha- 
bemus in imperativis πρόβα χατάβα et similibus. Denique 
fortasse scribendum ὦ πρεσβῦται. . Suspicor enim. his ver-. 
bis ipsos Νόμους compellari, quos eur tanquam, decrepitos 
^et invalidos senes in scenam prenpnt Cratinus non ob- 
"Scurum est, 


E VI. 


᾿ Οὐχ ἀπερρήσεις σὺ ϑᾶττον, ἀποτιλῶ σὲ τήμερον. 


" 
N^ Grammaticus Bekkeri Aneed. p. 422 9. ᾿4περρήσεις : 

: ἀπελεύσῃ, ἀποφϑαρήσῃ. οὕτω Κρατῖνος Νόμοις Οὐχ &nsp- 
Ἔ ρήσεις — τήμερον. ὅλως δὲ πλέον τι τοῦ ἀποφϑαρῆναι δη-΄ 
β λοῖ τὸ ῥῆμα. Ediderat haec etiam Ruhnkenius ad Tim. p.121. 
Pro ἀποτιλῶ σὲ codex ἀποτιλῶσαι, quod correxit Porsonus 
Adv. p. 39. Respexit autem hunc locum Hesychius, 'reo- 
ρήσει: ἀπολέσει, ἀποφϑερεῖ. Ita Musurus. Codex pro ἀπο: 
Moti habet ἀπελεύσει.  FMtaque legendum ᾿“περρήσεις : ἀπε- 
λεύσει, ἀπορϑαρεῖ. Ceterum: Porsonus ,,verba sunt ali- 
| euius ad gallum sive gallinam." Galli gallinaeve partes hac 
| in fabula fuisse non credideram. 
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— VII. | prp 
Χρυσίδι σπένδων γέγραφε τοῖς ὄφεσι πιεῖν διδούς. 


Athenaeus XI p. 502b: ουσίδος δὲ (μνημονεύει) Κρα- 
Tivoc ἐν Νόμοις" Χρυσίδι σπένδων κτλ. ΝΙΒΙ hic e codd. 
auxilii. B ὄφεσσι. Metrum quidem et sensum quadammodo 
restituas scribendo χέχραγε, τοῖς ὄφὲέσι πιεῖν δίδου. Sed 
qui sint illi angues non perspicitur. ^ Partem loci attulit 
Athenaeus p. 496 e. ῥυσίς: φιάλη χρυσῆ, Θεόδωρος. Κρα- 
vivog ἐν Νόμοις" ῥυσίδι σπένδων, De ῥυσὶς recte statuit 
Piersonus ad Moerin p. 412. frustra repugnante, ut mihi 
quidem videtur, doctissimo Letronnio Dissert. de nomin. vas. 
graec. p. 69 nomen ῥυσὶς cum óvróv componente. Sane 
óvróv recte a δέω formari potuit, non item óvoíg, quod 
analogiae legibus plane repugnat. A óvróv autem si quis. 
ῥυσὶξ formatum putet, ne hoc quidem analogiae conveniret, 
nec primam ptodueerety nam óvoig prima longa, sive Mere 
QUow, esset a (jo. 


VII. i 
Καὶ δρόσον βάλλων ἕωϑεν χλιαρὸς ταγηνγίας. Ὁ 















-Mosocns XIV p. 616 e: Ταγηνίτης, πλαχοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγανισμένος, ὁ χαὶ ταγηνίας. μνημονξύει άγνης :— 
x«i Κρατῖνος ἐν Νόμοις Καὶ δρόσον βάλλων κτλ... Pro. 
ἕωϑεν fortasse ἄνωϑεν.  Rorem autem dicere videtur mel 
et oleum, desuper a placentis illis destillantia, Hesychius, 
Ταγηνίας: πεμμάτια τηγάνων. οἱ δὲ στέαρ. ὑγρὸν ἐπι-- 
χεόμενον τηγάνῳ, ᾧ προσβάλλεται μέλι σησάμη.. ἔλαιον. 
lta. editi. Codex πεμμάτια τιγανῶν, pro quo πεμματιά τινὰ 
scribendum videtur, aut πεμμάτια ἀπὸ τηγάνων.  Ofr. ῬΒο- 
tius Lex. p. 564 15. Ad δρόσον compares Alciphr. Epist. I 20. 
ἧπαρ δρόσῳ προσεοιχὸς διὰ τὴν ἐκ τῆς πιότητος λειότητα. i 

| | IX. m 
Photius Lex. p. 371 24. Παλαιστή: ϑηλυχῶς" Koeri-L| 
vog Νόμοις" μεῖζον τὸ δέος παλαιστῆς. Photii δά- 
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io spectat ad discrimen nominum ὁ παλαιστὴς et ἡ 
παλαιστή. V. Lobeckium ad Phryn. p. 295. Recte autem 
Ruhnkenius apud Albertum ad Hesych. 11 p. 841 corrigit 
τὸ πέος. Fortasse etiam τὸ delendum. 


X. 


Pollux VII 68: τὸ δὲ σανδάλιον οὐ μόγον MMévevógog 
εἴρηκε c ᾿Ηρόδοτος (Il 91), ὥσπερ τὸ σάνδαλον Εὔπολες 
ἐν Χρυσῷ γένει, καὶ σχεδὸν ἅπαντες οἱ κωμικοί, ἀλλὰ καὶ 
Κρατῖνος Νόμοις" Σανδάλια Τυρρηνιεχά. Photius Lex. 
. 611 6: Τυρηνικὰ σανδάλια πολυτελῆ. lta codex.  Fru- 
Bira Porsonus T'vocvvixe, quod etsi facile in. 1 υρρηνικὰ abire 
potuit *), hoc loco tamen parum aptum est. "Tyrrhenicas 
oleas, quo calceamenti genere Phidias nobilissimam Miner- 
vae virginis statuam induerat, accuratius describit Pollux 1. 1. 
92. Τυρρηνιχά: TO χάττυμα ξύλινον τετραδάχτυλον, oi δὲ 
ἱμάντες ἐπίχρυσοι. σανδάλιον γὰρ ἦν. ὑπέδησε δ᾽ αὐτὸ 
Φειδίας τὴν ᾿΄ϑηνᾶν. ἐκάλουν δὲ αὐτὰ Τυρρηνουργῆ. **) 
Ubi pro-rergaóczrvAov ex cod. Falckenb. legendum τετρά- 
yovov. líaque quadrafae formae erant illi Tyrrhenici cal- 
cei et inauratis loris adstringebantur. Eorum altitudinem 
commemorat Hesychius, Τυρρηνικὰ cevócAw: χἀττυμά. τὸ 
ὑψηλόν.  Simillimi ergo. erant cothurnis, quos quadratos 
fuisse docet Etymol. M. p. 524 39. Κόϑορνος: γυναικεῖον 
ὑπόδημα τετράγωνον τὸ σχῆμα, ἁρμόζον ἀμφοτέροις τοῖς 
ποσίν, Atque haec caleeorum forma etiamnum in pluribus 
sntiquae artis monumentis conspicitur. "V. Boettigeri Opusc. 
l p.288. QCeterum non improbabile est Tyrrlienicorum cal- 
ceorum, de quibus etiam I. H. Vossius Epist. myth. I p. 190 





*) Porphyrius de Abstin, Π 17: τῶν τυράννων μετὰ τὸ κρατῆσαι 
“Καρχηδονίων ἑκατόμβας χατὰ πολλὴν ἔριν τὴν πρὸς ἀλλήλους ἐκπρεπεῖς 
παραστησάντων τῷ "Απόλλωνι. Scribendum videtur τῶν Τυρρηνῶν. Con- 
ἊΝ apud Stobaeum Flor. 64, 35. Τυρρηνικὰ legendum pro vvgavvixo. 


sd?) Scribendum ex cod. Falek. Τυρρηνικουργῆ. "Talia enim compo- 
sita ἀπὸ τῶν κτητικῶν formantur, 
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videndus est, in ea fabulae parte mentionem a poeta. factan 
esse, in qua de luxurie Atheniensium ex legum contemptu 
profecta Cratinus egerat. : eninsdxndn d 


: . " " " r 
XI. 
Ὃ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν Vos, τόχα. 


Photius Lex. p.353 8. ᾿Οσταφίδα: οὐχ ὅπως Κρατῖνος 
Νόμοις ,,0 δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν Voss τάχα", ἀλλὰ xc IA- 
τῶν ἡ Νόμων (p.845 B) τῆς δ᾽ εἰς ἀπόϑεσιν ὀσταιρίδος 
Non improbabilis est Th. Bergkii Comment. p. 140 conie 
ctura, haec ex ea fabulae parte petita esse, in qua poet: 
felicissimae. vitae imaginem exhibuisse videtur, quae reditur: 
esset si Athenienses ad vitae simplicitatem "egunique ob. 
servantiam 'rediisent. Ad eandem fabulae irte rettuli 
Fragm. VII. - UN aM 


E 
. XII. aetere vins cores 
Hesychius, Zvxepu fis ἀρχή: ὃ Κρατῖνος ἐν Νόμοις 
τὸν πολέμαρχον δηλῶν, πρὸς ὃν ἀπεγράφοντο. τὰς "TOi 
ἀπροστασίου δίχας. «“Ἰυκαμβίδα δὲ εἶπε; τὴν: ἀῤχήν. Ub 
excidisse in fine verba ἐπεὶ ἐπολέμησεν ᾿Αρχίλοχος v4» 7v: 
χάμβῃ, docet Photius Lex. p. 284 4. Zvxaà μβὲς ἀρχή 
TOU πολεμάρχου" apvyoug. ἐπεὺ ἐπολέμησεν "JMoyiAoyog τὸ 
“υχάμβη. ἐπὶ δὲ τούτου ἀποστασίου xo ἐπικλήρου (leg 
ἐπικλήρων vel χλήρου) αἱ δίκαν ὑπήγοντο. Sane si eam ol 
caussam molestum et laboribus plenum polemarchi magistr 
tum «“Ζυχαιιβίδα ἀρχὴν. dixit, quoniam Lycambes multas & 
vesque cum Archilocho exercuit inimicitias, satis frigide io 
eatus esse videri potest: sed vereor ne grammatici poe 
mentem non recte assequuti sint. 







XHI. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 1147: Κημὸς ó ἐπὶ τὸ 
χαδίσχου, εἰς ὃν τὰς ψήφους καϑίεσαν ἐν τοῖς δικαστηρίοις 
Κρατῖνος αὐτὸν ἐν Νόμοις σχοίνινον ἡϑμὸν χαλὲ 
Colum dicit urnae iudiciariae impositum, per quod lapil 
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judicum in urnam mittebantur. ^ Legebatur 7oíviov, quod 
correxit Casaubonus ad Athen. X 18 allato Hesychio, £yot- 
vivog 5006: δι᾽ οὗ τὰς ψήφους οἱ δικασταὶ εἰς τὰς ὑδρίας 
χαϑιᾶσιν. Cfr. Th. Bergkius Comment. p. 139. Ceterum 
rectius scribi 72406, docent tituli, velut is quem Boeckhius 
edidit Corp. Inscr. 1I p. 173. 


XIV. ; 

Photius Lex. p. 291 14. Νιεάτην: οὐχὶ νήτην A£you- 
σιν" καὶ παρανεάτην xol τρισνέατον. Κρατῖνος 
Νόμοις. |n his quid τρισνέατον significet, non intelligo. 

-— Quae praeterea ad hanc fabulam fragmenta referri vo- 
luit Th. Bergkius Comment. p. 139 et 140, ego inter incer- 
tarum fabularum reliquias (7 et 189 a) exhibere satius duxi. 
Quod idem coniecit, chorum huius fabulae in orchestram 
legum tábulas prae se ferentem prodiisse atque inde comoe- 
diam nomen accepisse (p. 1830), eiusmodi est ut nec prae- 
Íracte negari neque argumentis demonstrari possit. 
B. cos | 

| 
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—— . Hanc fabulam, quae neque chorica carmina nec para- 
d habuit, iis temporibus scriptam videri, quibus comoe- 
diae licentia Morychidis decreto angustioribus finibus cir- 
'*eumscripta erat (Olymp. LXXXV 2et3) indicavi olim Quaest, 
seen. I p. 35 (Hist. crit. p. 43). Eandem sententiam pro- 
posuit nuper Th. Bergkius Comment. p. 142. Argumentum 
quale fuerit quum fragmenta docent, tum indicavit Platonius 
p. XXXIV: τοιοῦτος ovv ἐστιν ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τύ- 
πος, οἷός ἐστιν ὃ “ἰολοσίκων ᾿“ριστοφάνους χαὶ οἱ * O0vo- 
σεῖς Κρατίνου xol πλεῖστα τῶν. παλαιῶν δραμάτων οὔτε 
ixi οὔτε παραβάσεις ἔχοντα, et p. XXXV oi γοῦν " OÓvao- 
σεῖς Κρατίνου οὐδεγὸς ἐπιτίμησιν ἔχουσι, διασυρμὸν δὲ τῆς 
᾿Θδυσσείας. ᾿Θμήρδυ. Atque hine explicandum est, quod 

hanc fabulam suam Cratinus ipse ovum et inusitatum - 
lectamehtum dixit Fragm. XV. | 
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Dont $ 
Τίνες αὖ πόντον κατέχουσ᾽ αὖραι; νέφος οὐράνιον τόδ᾽ 
ὁρῶμαι. | 

* * * * 


“Ὡς ἂν μᾶλλον τοῖς πηδαλίοις ἡ ναῦς ἡμῶν πειϑαρχῇ- 


Hephaestio de metris cap. 8 p. 46: ὅτε μέντοι xol ἐν 
τῷ ᾿Δριστοφανείῳ καλουμένῳ ἀδιαφόρως εὑρίσχεται ὃ πα- 
ραλήγων ἀνάπαιστος 1j σπονδεῖος, δηλώσει ἀροτξίνρο' εἰς 
γὰρ τοὺς Ὀδυσσέας εἰςβάλλων τούτῳ τῷ μέτρῳ ἐχρήσατο" 
Τίνες αὖ — ὁρῶμαι. ἐποίησε δέ τινα στίχον καὶ σπον- 
Oeo τῷ παραλήγοντι χεχρημένον. “δὸς ἂν ρβλλον — mé 
ϑαρχῇ. Versu primo. ed. Flor. τίνες ovv πόντον: Esse 
haec ex ipso fabulae exordio petita disertim indicavit He- 
phaestio. Sunt autem Ulixis verba ingruentem. tempestatem 
- vitaturi et ad Cyclopum insulam appellentis. De. usu spon- 
deorum in'fine versus anapaestiei tetrametri cfr. ΤῊ, Bees 
kius Comment. p. 279 sq. Ceterum quod Hephaestio Cra- 
tinum his versibus usum esse dicit εἰς τοὺς Οδυσσέας εἰσϑ 
βάλλοντα, indicio est poetam exorsum esse hanc fabulam. 
a prologo. Ea enim fere ratio est nominis εἰσβολή, ut de 
ea fabulae parte dicatur, quae proximo post prólogum loco 
infertur. Cfr. Histor, crit. p. 443 et Hermannum Opusc. 
V P. 139. 4 

ΠΙ. 
"Em! ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρκτον ἔχων λάμπουσαν ἕως 
ἐφευρῇς. - 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 445 14. δρχτον ovy 
ἄρχον" ᾽Οδυσσεὺς ἐν ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρκτον ἔχων λάμπουσαν 
ἕως ἀνευφερής. Corrigenda haec ita esse ut supra adscripsi, οἱ 
pro ᾿Οδυσσεὺς scribendum esse ᾿Οδυσσεῦσιν, suppleto Cra- 
tini nomine, indicavi olim ad Menandri fragm. p. 86. in eo 


tamen falsus, quod haec Calypsus verba esse "— du 
Homerico loco Odyss. V 276: 
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᾿ τὴν yàg (ἄρχτον) δή μιν ἄνωγε Καλυψώ, δῖα, ϑεάων, 

᾿ πεγντοπορευέμεναι, ἐπ᾿ ἀριστερὰ χειρὸς ἔχουσαν. 
Transtulisse. Cratinum quod apud Homerum Calypso Ulixi 
in patriam redituro dicit, ad hoc iter in insulam Cyclopum 
perspexit Th. Bergkius Comment. p. 1957. 


IV. 
"Haót πανημέριοι χορταζόμενον γάλα λευχόν, 


[πῦον δαινύμενοι, κἀμπιμπλάμενον πυριάτῃ. ] 


— Athenaeus III p. 99f: χορτασϑῆναι εἴρηται, ὦ δαι- 
μόνιε ἀνδρῶν, παρὰ μὲν Κρατίνῳ ἐν ὈΟδυσσεῦσιν οὕτως 
Hos — λευχόν. Priscianus 18 vol. II p. 272 Kr. χορτα- 
ξόμενοι τόδε καὶ τῷδε. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν "Hoe κτλ. 
Apud Athenaeum vulgo ἦσϑε, libri ἦσϑα et ἦσϑαι. Ογ- 
celopis haec verba esse ad Ulixen eiusque socios largiter se 
laete ingurgitantes apertum est. Alterum versum a schol, 
Arist. Vesp. 708 omisso auctoris nomine allatum probabili 
coniectura priori subiunxit Porsonus apud Gaisfordium ad 
Hephaest. p. 272. — Verba scholiastae haec sunt: πυριάτης 
γὸ invieg dor ὑπὸ τινων προσαγορευόμένον , 0 χατασχευά- 
Ὄυσιν ἐκ TOU πρώτου γάλακτος μετὰ τὸν TÓXOY. »ῦον 
δαινύμενοι καὶ ἐμπιμπλάμενοι πυριάτην.᾽ Πῦος an πυὸς 
EU esset, iam veteres grammatici dissentiebant. ΑἹ- 
e um probabat Herodianus. V. schol. Ven. Pac. 1116 (1150). 


V. 
"Av9^ ὧν πάντας ἑλὼν ὑμᾶς ἐρίηρας ἑταίρους 
φρύξας ἑφήσας, κἀπ᾽ ἀνθρακιῶς ὀπτήσας 
ο εἰς ἅλμην ve καὶ ὀξάλμην κᾷτ᾽ ἐς σχοροδάλμην 
᾿ χλιαρὸν ἐμβάπτων, ὃς ἂν ὀπτότατός μοι ἁπάντων 
ὑμῶν φαΐνηται, κατατρώξομαι ὦ στρατιῶται. 
—— Athenaeus ΙΧ p. 385 e: Κρατῖνος. ἐν ᾿Οδυσσεῦσεν εἴς 


χε τὴν ὀξάλμην διὰ τούτων ' AvÓ^ ὧν πάντας χτλ. Eun- 
lem locum ,. qui ex eadem Cyclopis oratione desumptus est, 
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ex qua superius fragmentum petitum est, primo versu omisso 
servavit Pollux VI 69: xol σχόροδον xai oxogoÓcAu καὶ 
δξάλμη, ὡς Κρατῖνος ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Φρύξας κτλ. Ὑα, 1. 
Quod ἐρίηρας ἑταίρους dicit, indicio est, Ulixem his ipsis 
verbis, praesente Polyphemo, socios compellasse. — Vs. 2 
Pollucis ed. pr. φρύξας xoi ἑψήσας καὶ ἐπανϑραχήσας καὶ 
ὀπτήσας, quae in recentioribus Pollucis editionibus ex Athe- 
naeo correcta sunt. Quid codices habeant, non indicatum est, 
Pro χἀπανϑρακίσας (ita enim habet Athenaeus ) Porsonus 
Miscell. p. 938 correxit xcz' ἀνϑρακιᾶς. Hocrecepi. Nisi forte 
scribendum χἀπανϑραχίσας χωπτήσας, quo Pollucis lectio 
ducere videtur. —  Vs.3 Dindorfius ,x&T^ ἐς σχοροδάλμην 
L et Pollux in editt. veteribus. χάτ᾽ ἐσχοροδαλμην. AB. 
χᾷτα σχοροδάλμην PVL." — Vs 4 Dindorfius υχλιερὸν ΑΒ. 
χλιαρὸν PVL et Pollux. χλεερὰν C." Recepi zAtpov, qua 

forma -dsüs SÉ Cratinus Fragm. X. Et sic consíanter atti 

poetae. V. Magnetis et Aristophanis locos Fragm. X ad- 
scriptos. Ibid. ὀπτότατος. P Athenaei ὀχτόχαλος. Pollu- 
cis ed. pr. ἀνυπόστατος. Falck. ὑποπτώματος, — Vs. € 
πατριῶται ex ed. pr. Pollucis pro στρατιῶται affert Th. 
Bergkius Comment. p. 158. In eo, quo ego utor principis editio- 
nis exemplari (Ald. 24D 11), perspicue scriptum est στρατιῶταίι, 


VI. 
Τὴ viv τόδε πῖϑι λαβὼν ἤδη,. καὶ τοὔνομά μ᾽ εὐθὺ, 


















ἐρωταὶ 

Athenaeus X p. 446b: τὸ δὲ πῖϑιε τίς εἴρηχεν; ἀπε: 
σχυτώϑης, φίλτατε, ἔφη ὁ Οὐλπιανός, σπάσας οἴνου τὸσ 
οὔτον" παρὰ Κρατίνῳ ἔχεις ἐν ᾿Οδυσσεῦσι Τὴ νῦν τόδ 
πῖϑι κτλ,  Cratini verba ad unum versum esse continuand 
vidit Iacobsius. Et ita Athenaei editiones ante Schweighaeu 
serum omnes. Mireris Gaisfordium ad Heph. p.272. Aper 
tum est autem haec expressa esse ex Od. ΙΧ 347: Κύχλωι 
τῆ πίε οἶνον, ἐπεὶ φάγες ἀνδρομέα κρέα. Quae comparay 
iam Casaubonus. In eo vero comicus ab Homero recessi 
quod. ibi, Polyphemus ex Ulixe quaerit nomen, vide. v. 35: 


"ea 
» ac 
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—- δός μοι ἔτι πρόφρων, καί μοι τεὸν οὔνομα εἶπέ 

— αὐτίχα νῦν, ἵνα τοι δῶ ξείνιον, ᾧ χε σὺ χαίρῃς. 

em Euripides Cycl. 648: σὺ δ᾽ ὦ ξέν᾽ εἰπὲ τοὔνομ᾽ Ó τι 
χρὴ καλεῖν, 'Th. Bergkius Comment. p. 159. 


























VII. ΝΣ 
Οὔπω ἔπιον τοσοῦτον οὐδὲ πίομαι 
Μάρωνα. 


Pollux VI 96: Κρατῖνος μέντοι τὸν οἶνον μάρωνα εἴρη- 
ἐν Οὔπω ἤπιον χτλ. Haec Cyclopis verba esse vinum ab Ulixe 
icceptum admirantis vidit Runkelius allato Homero 1l. l. 196 
et Eurip. Cycl. 141 καὶ μὴν Μάρων μοι πῶμ᾽ ἔδωκε παῖς 
sov. ΤῊ, Bergkius illa ad unum versum continuavit et 
Dro τοσοῦτον scripsit τοιοῦτον. 


VIII. 
Πώποτ᾽ εἶδές μοι τὸν ἄνδρα παῖδα Moore φίλον; 


B. ἐν Πάρῳ σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. 


“ἢ 


ΤΉΆΡΒΕΝ II p. 68 c: ὅτι τοὺς πέπονας Κρατῖνος μὲν 
γιχυοὺς σπερματίας χέχληχεν ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Πώποτ᾽ εἶδες 
εἴλ. ,Cyclopi inebriato Ulixes narrasse videtur se Troiam 
fum ceteris Achivis expugnasse, ut apud Homerum et Eu- 
ipidem facit; Cyclops autem eum de Ulixe interrogavit, 
forsan vaticinii memor, quod se ab illo excaecatum iri prae- 
fixerat." Runkelius. Vs. 1 παῖδα Erfurdtii emendatio est 
"pro παῖ. Pro πώποτ᾽ Runkelius probabiliter ποῦ ποτ᾽, — 
/Vs. 9 στερματίαν. Phrynichus Ecl. att. p. 958 πέπων ab impe- 
is de maturo cucumere dici affirmans: χρὴ οὖν οὕτω λέγειν 
lug ὁ Κρατῖνος σικυὸν σπερματίαν, ἢ εἰ ϑέλεις πέπονα σικυόν. 
T (dem: Appar. soph. p. 63 σικυὸς σπερματίας : 0 οἱ πολλοὶ 
τέπονα ovx ὀρϑῶς λέγουσι. τὸ γὰρ πέπων κατὰ πολλῶν 
WKLobeckius πάντων) φέρεται τῶν εἰς πέψιν φϑασάντων.. Pho- 
us Lex. p. 530 11: σπερματίαν: τὸν tig σπέρμα παρει-- 
γον, Κρατῖνος. Pollux VI 46: x«i cuxvóg πέπων, ὃν καὶ 
. Comoed., ant, 7 
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σπερματίαν ὠνόμαζον. Magnae autem offensioni in hoc al 
tero versu dactylorum usus est, euius nullum, quod quiden 
certum siti, exemplum in atticis comicis reperias. . ltaqu: 
nescio an locus ad iambicos senarios edes: sit ho 
fere modo, 
Ilo) ποτ᾽ εἶδες, εἰπέ μοι, 

τὸν &v3oa, παῖδα “ἀρτίου φίλον; B. ἐν Πάρῳ, 

σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. | 
Aique ita fere iam Casaubonus, quo auctore εἰπὲ adscivi 
Secundus famen versus magis placeret i(a seriptus, τὸν ἄν 
ὅρα, daga. φίλον παῖδ᾽. ἐν tres E 1 


IX. 
Οὐκ ἰδίᾳ τάδ᾽ οὐχετόνϑοι τἀπὶ Χαριξένης. 














Etymol. M. p. 367 21. 'Eni “Χαριξένης: αὐλητρὶς : 
Χαριξένη ἀρχαία, καὶ ποιήτρια xpoupa a». οἱ δὲ μέλ 
ποιόν. Θεόπομπος Σειρῆσιν" bs γὰρ σαπρὰ αὕτη 7 
κρουμάτια τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν" Οὐ 
ἰδίᾳ τάδ᾽ κτλ. Τπθορομρὶ versus ita seribendus videtur: 

αὐλρῖ γὰρ σαπρὰ 
αὕτη ye κρούμαϑ' , οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 
sive malis χρουμάτι᾽ οἷα τἀπὶ “Χαριξένης. Difficilior Cra 
tinei versus emendatio. Suspicor tamen ita fere scribendur 
esse: Lie 

οὐχ ἴδι᾽ ἄττα χοὐχέτ᾽ OvO- οἷα τἀπὶ Χαριξένης, b. 
his nurerls: 1:512: CELA 

/ v y gie v 

—4 Us πεν WoW domm Rc 9 anos view 
Quo ex genere Sophocleus ille versus est, πολλὰ τὰ" δὲ 
κοὐδὲν dvÓQuaov δεινότερον πέλει, Ad priora quae. Cratin. 
restitui δι᾿ ἄττα, fortasse respexit Hesychius, δι᾿ ἄττα 
ἴδιά τινα. Idem, "Exi Χαριξένης: ἐπὶ (fort, ἐπεὶ ἐπὶ) μὼ 
ρίᾳ ἡ Χαριξένη διεβεβόητο, ἀρχαία οὖσα (fort. add. αὐλή 
τρίς). ἔνιος δὲ xc ποιήτριαν αὐτὴν ἐρωτικῶν λέγουσιν 
ἔστι δὲ xol παροιμία οἷα τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Q 
ad eundem Cratini versum pertinere. videntur, et hoc «€ 


2 
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cenfí, me recte Cratimo restituisse οἷα τἀπὶ Χαριξένης, 
f. Prov. Bodl. 427. Utebantur autem illo proverbio qui 
nsipida et insulsa significare vellent. Ita manifesto acci- 
iendum in loco Theopofnpi. Nec multum differt locus Ari- 
ipphanis Eccl. 973: 
. οἰμώξων ἄρα γὴ Δία σποδήσεις * 

οὐ γὰρ τἀπὶ Χαριξένης ταδ᾽ ἐστίν. 

juo significatur novis rem veneream regi legibus, nec suopte 
ngenio amatores eligere cuiquam licitum esse. | 


» 


: X. 
*. Οἱ δ᾽ ἀλυσκάζουσιν ἐπὶ. ταῖς" XMVLOLY. 


E Pollux X 33: ἐν δὲ τῷ κοιτῶνι δεῖ μὲν εἶναι καὶ χλί- 
ἣν τινά, ἢ κλινίδιον, ὡς ἐν “ἀυσιστράτῃ" ᾿4ριστοφάνης, χλι- 
ἄριον ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν, ἢ κλινίδα ὡς ἐν ᾿θδυσσεῦσι 
θατίνος" ἐπὶ δὲ τῶν χλινῶν ἀχουστέον ὅταν᾽ φῇ" δὲ ὃ 
λυσχάζουσιν ἐπὶ ταῖς κλινίσιν. ta Kuhnius pro ἀλισχά- 
vci». Pro οὗ δ᾽ fortasse ἄλλοι δ΄. :Non male haec de 
ociis , Ulixis interpreteris, qui metu puterriti sub. χλίναις 
556 occultaverint. lta fere etiam Runkelius.. | Pro. ἐπὶ. ne- 
essarium videtur ὑπό. - 


Στὰ ἀλύττν» 14 | 
Τέμαχος 0pqo χλιαρόν. dixere 

















là Athenaeus VII p. 315 b: Δωρίων δὲ τὸν νέον gas ὀρφῶν 
π᾿ ἐνίων καλεῖσθαι ὀρφακίνην. ᾿ρχιππος δ᾽ ἐν ᾿Ιχϑύσιν 
b ἱερεὺς γὰρ ἦλϑ᾽ αὐτοῖσιν ὀρφὼς τοῦ ϑεοῦ. 
ρατῖνος δ᾽ ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Τέμαχος ὀρφὼ χλιαρόν. 
Ἢ paucis interiectis: τὴν μέντοι ἑψιχὴν εὐϑεῖαν ὀξυτόνως 
"θη έρονται ᾿κττιχοί.. "Mogunt ᾿Ιχϑύσιν. ὡς πρόκειται. 
pj» δὲ γενικὴν Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσι Πέμαχος ὀρφω 
1^ ἑαρόν. De accentu nominis ὀρφῶς docte egit Th. Berg- 
jus Comment. p. 419. Verba Cratini alteram trimetri par- 
ἘΠῚ efficiunt; nam 72/006, quod prima brevi dixit Epichar- 
i$ Athenaei XI p. 479a et Alcman ib. IX p. 416'c, apud 
icos poetas eam syllabam producit. V. Aristoph. Acharn. 
^4 * 


100 CRATINI 


















915. Tagenist. IX 6. Magnes Dionyso II 1. Cratinus Ulix. 
IV 4. Eadem mensura χλιεροϑαλπὲς dixit ἘΝΈΒΗΝ Athe Hd 
naei IX 409 6. 


cl 


XII. 

Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα δὲ ἀρσενικῶς εἴρηκε, 
Πλάτων lloujyt5 ,40éAqaxe δ᾽ ἀραιότατον. «ΣΣοφοχλῆς. 
“Ὑβρενι ,00íiuv ϑέλων τὸν δέλφακα. Κρατῖνος ᾿δυσ- 
σεῦσι Δέλφαχας μεγάλους. ' 


XIII. 


Athenaeus XV p. 677 f: xoi Κρατῖνος δ᾽ ὁ xwpugÓw-. 
ποιὸς ἐν ᾿Οδυσσεῦσι χέχληχε τὸν λωτὸν στὲεφ ἀνωμα, 
διὰ τὸ πάντα τὰ φυλλώδη ὑπὸ τῶν 'AOnvaiev στεφανώ-, 
pero λέγεσθαι. —Loti mentionem fecisse videtur Ulixes in 
iis quae Polyphemo de itineribus suis ad Lotophagos narraverat, 


XIV. o 

Phrynichus Ecl. att. p. 136: ονόφϑαλμον οὐ ῥητέον, 
ἑτερόφϑαλμον δέ. Κρατῖνος γὰρ μονόμματον εἶπε τὸν 
Κύχλωπα. lta Nunnesius edidit ex codice. Ed. princ. Κρα- 
τῖνος δὲ μονόφϑαλμον etc. ut legitur etiam apud Phovo- 
rinum οἱ Moschopulum. V. Lobeckium ad FIN 1.1, et Val- 
cken. ad Ammon. II p. 84. 






XV. 
Σιγάν νυν ἅπας ἔχε σιγάν 
καὶ πάντα λόγον τάχα πεύσει" 
ἡμῖν δ᾽ ᾿Ιϑάχη πατρίς ἐστὶν, 


1 
| 
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πλέομεν δ᾽ ἅμ᾽ ᾿Οδυσσέϊ ϑείῳ, 

Hephaestio p. 47 de versu paroemiaco disserens: Koo. 
τῖνος δὲ ἐν ᾿Οδυσσεῦσι συνεχεῖ αὐτῷ ἐχρήσατο" Σιγάν vu 
ἅπας κτλ. Eundem locum ex Hephaestione apposuit scho- 
liasta Aristophanis Plut. 998. Alloquitur his versibus choru Ἷ 
Polyphemum ceterosque Cyclopas, quos ille convocaveraf, 
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recte 'Th. Bergkius Comment. p. 160 et ex parte lam 
unkelius. lidem haec ex ultima fabulae parte petita esse 
iderunt. Vs. 1 vvv corripitur, unico. quod sciam apud co- 
icos exemplo; nam apud Aristoph. Thesm. 103, qui locus 
ta distinguendus videtur: 

τίνι δαιμόνων ὃ κῶμος; 

λέγε νυν" εὐπίστως δὲ τοὐμὸν 

δαίμονας ἔχεν σεβίσαι, 

gathonis verba habemus, non Aristophanis. Sed fortasse ne 
ic quidem vv» scribendum, sed vi». — Vs. 3 frustra Bent- 
eius Epist. ad Kusterum p. 606 Dind. et alii δὲ post ἡμῖν 
deleverunt. Cfr. Bergkius 1, l. p. 161. Pro ϑείῳ Homericus 
sus requirit δίῳ. Sed nihil mutandum videtur. 








XVI. 


Νεοχμόν τι παρῆχϑαι ἄϑυρμα. 


Suidas vol. I p. 7ὅ. ᾿άϑυρμα: παίγνιον -- Κρατῖνος 
᾿Οδυσσεῦσιν ΜΝεοχμόν τὸ παρῆχϑαι ἄϑυμμα. Recte τὸ ad- 
didit Elmsleius ad Euripidis Med. p. 268. Sed minus recté idem 
partem anapaestici tetrametri esse existimat. ^ Paroemiacum 
esse ex eadem fabulae parte, ex qua fragmentum XV pe- 
fitum est, indicavit Th. Bergkius Comment. p. 161, recte ille 
monens, chori haec verba esse de orchestra decedentis. 
ltaque ἄϑυρμα ipsam hane suam fabulam: dicit Cratinus, 
qua novam oblectationem se spectatoribus attulisse gloriatur. 
Cfr. supra p. 93. Similiter καινὸν ἀϑυρμάτιον de ser- 
mone novis et festivis salibus condito dixit Philoxenus Cy- 
therius apud Athen. XIV p. 643c: ἔνϑα τι καινὸν ἐλέχϑη 
xowórv ἀϑυρμάτιον xal ἐθαύμασαν αὐτό, ἔπειτ᾽ ἤνη- 
σαν. Quae ita corrigenda videntur, ἐθαύμασαν αὔτ᾽ ἐπί 


3 "» 


T ἡνεσαν. 


-—— Denique haudquaquam indignum memoratu est, quem 
Diogenes Laert. VII 163 tacito auctoris nomine affert versum, 
τίς δέ σ᾽ ἐτύφλωσεν; τίς ἀφείλετο λαμπάδος αὐγάς; 
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eum a Welckero Mus. Rhen. vol, 1 p. 988 non sine Aliq 
veri specie eidem huic fabulae adscribi. 


ΠΝ ΠΟ ΣΝ 


I. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 90: χυρίως δὲ πνιγεύς, &vO' 
οἱ ἄνϑραχες ἔχονται xoi πνίγονται. ταῦτα δὲ πρότερος, 
Κράτης ἐν Πανόπταις δράματι περὶ "Inzmwvog τοῦ φιλὸ-: 
σόφου χωμῳδῶν αὐτὸν λέγει. (αίνεται δὲ xol ἐπὶ τού- 
τῳ ὃ Ἵππων χωμῳδηϑῆναι φϑάσας" τὸ δὲ τῶν "τ 
των οὐδὲ τὸ σύνολὸν ἐπιχοινοῖ φιλοσοφίᾳ. ἴπ his Crateti, 
qui nullos scripsit Panoptas, Cratini nomen substituendum το 





et ipse indicavi olim Quaest. scen. I p. 28 et docet scholiasta. 
Clementis Alex. Protr. p. 103 Lips. τοῦ “Ἵππωνος καὶ αὖ- 
τοῦ ὡς ἀσεβοῦς γενομένου μέμνηται ὁ Κρατῖνος, taque. 

primarium Cratineae fabulae argumentum in Hippone pni. 
losopho vexando et irridendo positum fuit. Atque inter alia. 
etiam hoc, quod postea in Socraticos detorsit Aristophanes, 
Cratinus de eo lusit, caelum fornicis instar terris incumbere, 
in quo homines tanquam carbones versari. Aristophanis: 









verba, ad quae scripsit hin Schohstes, haec sunt: Ἀ 
ἐνταῦϑ' ἐνοιχκοῦσ᾽ ἄνδρες, οἱ τὸν οὐρανόν - m 
λέγοντες ἀναπείϑουσιν ὡς ἐστὶν πρνιγεύς, mra 


κἄστιν περὶ ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖς δ᾽ ἄνθρακες. 
Ad Cratini locum fortasse spectat Etymol. M. p. 677 334 
πνιγεὺς παρὰ τοῖς κωμιχοῖς ὃ φοῦρνος. De Hippone phi- 
losopho post accuratam ΤῊ. Bergkii disputationem in Com- 
ment. p. 165 sqq. nemo ΤῊΝ desiderabit. : 


H. * m 
Κράνια δισσὰ φορεῖν, ὀφθαλμοὶ δ᾽. οὐχ ἀριϑμητοί, 


Hephaestio p. 18: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι τὴν, χρῆ- 
^ σιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτει καὶ παρ᾽ αὐτῷ τῷ 
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Κρατίνῳ πολλάχις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις --- καὶ πάλιν 
v Πανόπταις Κράνια δισσὰ χτλ. Haec ad chorum spe- 
fare recte monuit Th. Bergkius l. 1. p. 181. Neque enim 
dubitari potesé quin chorus fabulae ex ipsis illis ανόπταις 
compositus fuerit. //ovoazr)5s solenne Argi innümeris oeulis : 
omnia curiosissime speculantis epitlieton est, V. Aeschylum 
Suppl. 301. Schol. Iliad. 1.22. 1I 103. Stephantüm Byz. s. 
-Aoyovoc p. 159. 'Theophylactum Epist. II p. 13. Cfr. Ni- 
ephorus Greg. XXIl 3: ἐπόπτας ἡμῖν πιχροτάτους ἐπέστη- 
σαν, πανόπέεας δ᾽ εἰπεῖν οἰχειότερον, xarà τὸν ἀττικίζοντα 
ὕϑον. Hoc nomen igitur Cratinus ad sophistas versutos 
»& Argi instar omnia curiose speculantes transtulit.  Cratini 
exemplum Fequutus esse videtur Eubulus, de cuius fabula 
Οδυσσεὺς ἢ Πανόπται inscripta dixi Hist. crit. p. 365. 
Scite autem Cratinus eosdem Panoptas bicipites finxit.  Ce- 
erum retinui in Cratini versu editam lectionem, quamvis 
ibrorum (Turn. et C.) fide parum munitam. ΒΗ et ed. 
Flor. habent χράνεια δισσάφορα, in quo 'Th. Bergkio δίσσ᾽ 
*yopGr sive ἐφορᾶν latere videbatur, quod non satis intel- 
lig ). Si sana est edita lectio, in φορεῖν non haereo. lta Zza- 
| ja gestare dixit Horatius Carm. I 8 10, et ora gerere Ovi-- 
lius Metam. V 553. Infiuitivus pendet ab iis quae interci- 
lerunt: nisi forte φοροῦσ᾽ scribendum. Ad δισσὰ pertinet 
Wrasse glossa Hesychii, 4/i70c: διττά. Denique ἀριϑμη- 
δὲ pto ἀριϑματοὺ ex ed. Flor. et ΒΗ recepi praeeunte 
Bergkic. 

de 

x Ii. 


᾿Αλλοτριογγνώμοις ἐπιλήσμοσι μνησιχαχοῖσιν. 








Hephaestio p. 14: ἤδη μέντον ἡ διὰ τοῦ uv σύνταξις 
τοίησέ που χαὶ βραχεῖαν, ὡς καὶ παρὰ Κρατίνῳ ἐν Hav- 
ταις ᾿“ἰλλοτριογνώμοις χτλ. οδίο C. "Turn. et ita citat 
i$ Inst. gramm. p. 250. ἀλλοτριογνώμης Flor. H. B. 
: endum coniicit Arnaldus ἀλλοτρίας γνώμης ἐπιλήσμοσι" 
νημονικοῖς δὲ —" Gaisfordius. ^Choeroboscus apud Bek: 


ΡΠ ΜΝ.» ΘΠ 
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kerum Anecd. III p. 1176: xol παρὰ Κρατίνῳ 'AAoroio- 
γνώμοσιν" ἐπιπλήσμουσιν (sic cod.) μνησικχαχοῖσιν, Quae 
ex Hephaestione emendanda esse indicavi Quaest, scen. ἢ 
p. 38.  Choerobosei locum edidit nunc etiam Cramerus 
Anecd. lV p. 414. Formam ἀλλοτριόγνωμος pro ἄλλοτρι 
γνώμων pluribus exemplis munivit Lobeckius ad Phryn 
p. 388. quibus adde Grammaticum Bekk. Anecd. p. 980 7 
᾿᾿Αλλοτριόγνωμος: σημαίνει δὲ ὁ và ἀλλότρια ἐν γνώμῃ 
ἔχων xci μὴ τὰ ἑαυτοῦ. Cfr. Th. Bergkium Comment. 
p. 182, qui recte' Cratini versum de iisdem illis Panoptis 
interpretatus est. 


IV. 


᾿Αριστόδημος ὡς &oynuovov, ] 
ἐν roig Κιμωνίοις ἀνὴρ ἐρειπίοις. | 

Scholiasta Luciani Alex. 4: ὁ ᾿““ριστόδημος δὲ μιαρὸ ᾿ 
καὶ καταπύγων ὑπερβολῇ, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ πρωχτὸς you 
δημος : χαλεῖται. Κρατῖνος Πανόπταις" ᾿«““ριστόδημος ὡς 
ἄρχημον ἐν ταῖς xuivi ἀνεριπῖ. ὡσαύτως καὶ ᾿᾿Αριστοφά- 
γῆς Δαιταλεῦσιν. lta haec in cod. Vindob. leguntur, ex quo 
ea edidit Schubartus in Zimmermanni Ephem. stud. antiqu. a 
1834 no. 141. '4oy5uovov correxit Schubartus, tetera T 
Bergkius Comment. p. 183. Dubito íamen num ὡς sic po- 
situm comicorum orationi conveniat. Malim igitur ' Apiozó- 
Ónuog ὧν ἀσχημονεῖ h. e. alter “4γ͵ϑἐοάθοηινβ, ut apud Aristoph. 
Ran.863 Θωρυκχίων ὦν. Cimoniorum monumentorum memoriam 
hic latere verissime perspexit Bergkius, allato Photio Lex. 
p.166 1l ex quo foedissima quaeque illic perpatrata esse in- 
telligitur: Κιμώγεια ἐρείπια" ᾿Αϑήνῃσιν, ἐν οἷς ἀπεπάτουν 
xol ἐπεραΐνοντο. Cfr. Plutarchus V. Cim. eap. 4: μνῆμα 
δ᾽ αὐτοῦ (Thucydidis) τῶν λειψάνων εἰς τὴν ᾿Αττικὴν xo- 
μισϑέντων, ἐν τοῖς Κιμωνγνείοις δείκνυται. Quae eade 
tradit Marcell. V. Thueyd. p.93: πρὸς ταῖς Μελιτίσι nia 
καλουμέναις ἐστὶν ἐν Κοίλῃ τὰ καλούμενα Κιμώγια m 
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ματω, ἔνϑα δείχνυται Hoodorov *) καὶ Θουχυδίδου μνή- 
ματα. Sed apud schol. ad Sophoclis. Oed. Col. 480. τὸ 
Κυδώνιον ἐχτὸς τῶν ἐννέα (?) πυλῶν, ubi Brunckius. Κιμώ--: 
ψιον corrigere tentabat, scribendum haud dubie τὸ Κυλω - 
?y:0v , de quo admonuit, ni fallit memoria, Ὁ. MueHerus. 
Quis autem sit ille, quem cum Aristodemo, profligatae libi- 
dinis et foeditatis homine, comparat Cratinus, nemo facile 
dixerit. In Hipponem quidem, quem Bergkius intelligit, tan- 
tae foeditatis crimen a Cratino coniectum esse vix eredide- 
rim. De Aristodemo, cuius nomine comici poetae ad tur- 
pissima quaeque significanda utuntur, iis quae. interpretes 
Hesychii vol. I p. 534 attulerunt, nihil habeo quod adiiciam 
praeter Libanium Orat. XIX p. 500 D. ubi cum Clisthene, 
Philoxeno, Amynia, Demo, Ctesippo aliisque perditae libidi- 
nis hominibus coniungitur. ' 








X. 
- Muotig γὰρ τὰς γυναῖχας, πρὸς παιδικὰ δὲ τρέπῃ νῦν, 


.. Photius Lex. p. 369. 4. Παιδιχά: ἐπὶ ϑηλειῶν καὶ Gg-- 

ρένων ἐρωμενῶν τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ τοῦ. 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσϑαι πολλά. — xci Κρατῖνος 
Jdlavónroig Miosig γὰρ κτλ. Eadem ferme leguntur apud 
scholiastam Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticum in Monte- 
fale. Bibl. Coisl. p. 474 et Suidam s. v. παιδικά. — Pro 
τρέπῃ scholiasta habet τρέπεις, quod probans lacobsius ad 
Anthol. Palat. p. 666 anapaesticorum tetrametrorum reliquias 
restitui voluit: 


| 


| μισεῖς γὰρ τάς γε γυναῖκας, 
| πρὸς παιδιχὰ δ᾽ αὖτε τρέπεις τὸν νοῦν. 
Quae plures ab caussas probari non possunt. lacobsii vesti- 
giis insistens 'Th. Bergkius Comment. p. 185 audacius quam 
ebebat totum versum ita constituit : 

ΜΜισεῖς δὲ τὴν γυναῖχα, πρὸς παιδικὰ γὰρ τρέπεις νοῦν, 


*) Vix credere licet Herodoti ibi monumentum fuisse. Vere, opinor, 
4Houdov corrigit Coraes ad Plutarchi Vit. ΠῚ p. 390. 
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ut sit tetrameter. choriambicus, qui iambicam dipodiam, quae 
alias secundum locum obtinere solet, primo loco exhibeat. 
Quod dubito num recte fieri possit; quae enim similia af- 
fert, alius tamen suut generis. Porsonus apud Dobraeum 
ad Aristoph. Av. 718 tentabat: 
πάνυ 
μισεῖς γυναῖχας πρὸς δὲ παιδιχὰ νῦν τρέπει, 

In his πάνυ ex Grammatico Coisl. assumpsit, qui locum ita 
exhibet: μισεῖ γὰρ πάνυ τὰς γυναῖχας, πρὸ (sie) παϊδικὰ 
δὲ τρέπει νῦν. Mitto reliqua tentamina. Fortasse locus iía 
scribendus est: t 

μισεῖς γε πάνυ  yvvaixag, 

πρὸς παιδιχὼ δὲ τρέπει νῦν, | 
vel μισεῖς ye τὰς γυναῖχας zrÀ. Videtur ex chorico ear- 
mine petitus esse. 


VI. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 981: KAwxsíóov] ἀρχαῖος Ou- 
ϑυραμβοποιός, οὗ μέμνηται Κρατῖνος ἐν Πανόπταις. Pho- | 
tius Lex. p. 160 14. Κηδίδης : διϑυραμβοποιητής.  Kecte 
Schleusnerus Κηχείδης ὃ 


VII. 


Pollux X 16: ἀπεσχευασμένος τὰ γρήματα, ἀνασχευᾶ- 
σϑῆναι τὴν τράπεζαν, ἐπισχευάσαι τὸ τεῖχος, πομπῆς xci 
πομπείων ἐπισχευαστής. Κρατῖνος δὲ ἐν Πανόπταις τὸν 
σχευοιρύλακα ἔδιχε σχευωρὸν καλεῖν. Οταϊϊπιθ σχευωρὸς 
dixisse videtur de eo, cuius curae pomparum apparatus de- 
mandatus erat. 














VIII. 

Antiatticista p. 91 10: Διὰ πάντων. ἀγὼν λέγεται ὁ 
ἔσχατος. Κρατῖνος Πανόπταις. Formulae rationem expli- 
cuit Boeckhius ad Corp. Inscr. I p. 768. 





IX. 
Scholiasta ad Homeri lliad. ( 77: τίς ἂν τάδε γηϑή- 
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σειὲν — οὐ λείπει τὸ ὁρῶν, ἀλλ᾽ ἔστι παλαιὰ συνήϑεια, 
᾿Αριστοφάνης (Acharn. 15) ἀλλ᾽ ἕτερον ἥσϑην, καὶ 
Κρατῖνος Πανόπταις γέγηϑα τὸν ἄνδρα. Eustathius 
p. 751 4: φασὶ δὲ xol Κρατῖνον οὕτω mov γράψαι, γέ- 
γηϑα τὸν ἄνδρα. V.Lobeckium ad Sophoclis Aiac. 136. 


πάν Oo 

Γ᾽ | I. ( 

OMA ἀληϑῶς roig ξένοισιν ἔστιν, ὡς λέγουσ᾽, ἐκεῖ 
᾿ πᾶσι τοῖς ἐλϑοῦσιν ἐν τῇ χοπίδε ϑοϊνάσϑαι καλῶς; 


ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι φύσχαν προσπεπατταλευμέναε — 














᾿χαταχρέμανται, τοῖσι πρεσβύταισιν ἀποδάκνειν ὁδάξ; 
-- Athenaeus IV p. 1886: Πολέμων ἐν τῷ παρὰ Ξενο- 
φῶντι (Ages. VIII 1) χκανάϑρῳ τοῦ παρὰ χίξαρώσι καλουμέ-: 
Qu δείπνου χοπίδος μνημονέείοντα Κρατῖνον ἐν μιλούτοις 
λέγειν" ^d &AgÜwg τοῖς ξένοισιν ἔστιν xtA.  Describitur 
em his versibus saerificalis coena, quam χοπίδα appella- 
bant Lacedaemonii. . Ad eam et indigenis et peregrinis pa- 
ebat aditus. Molpidis Philemonis Didymi aliorumque de ea 
stimonia Bpppsnit Athenaeus. €Cír. Muelleri Dor. II p. 277. 
253 Ἢ Vs. ὃ ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι De lescharum. usu ut ceteris 
εἶ ita apud Spartanos frequentissimo vide Mauel- 
erum (l.l. et Thorlaeiuni Opuse. I p. 27. Pro φύσχαι, 
quod ex L receptum, PV habent φύσταν. lud etiam Eu- 
»stathius ad lliad. p. 759 49. Sed idem vitiose προσέπατε 
“αἀλευμέναι, omisso augmento: πρὸς δὲ ὁμοιότητα, inquit, 
| ἐχτῆσϑαν εἴρηται καὶ τὸ φύσκαι προσεπαττα- 
λευμέναι παρὰ Κρατίνῳ, οὗ τὸ κοινὸν πεπατταλευμέναι. 
Qui nisi festinantis error est, ex vitioso Epitomes codice 
uxisse censendus est, Eustathio nollem fidem habuisset vir 
regius Parergis ad Phryn. p. 598. 
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lI. 








* 1 * t , 
Οἷς δὴ βασιλεὺς Κρόνος ἣν τὸ παλαιόν, 
ὅτε τοῖς ἄρτοις ἠστραγάλιζον, μᾶξαι δ᾽ ἐν ταῖσι παλαί- 
στραις 1 
3 - , Ms , ^ í 
Avywalat, κατεβέβληντο δρυπεπεῖς, βώλοις τὲ χομῶσαι. | 


Athenaeus VI p. 3676: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίας. 
ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτε οὐκ ἦν 
τότε δούλων χρεία ἐκτίϑενται. Κρατῖνος μὲν iv Πλούτοις 
Οἷς δὴ βασιλεὺς xrÀ. Mis versibus Cratinum ceteris poetis, 
qui similes Saturnii aevi descriptiones exhibuissent, tanquam 
illustri exemplo praeivisse idem Athenaeus affirmat p. 268 d. 
-Mirifice autem sibi placebant poetae comici in imagine bea- 
tae iliius vetustissimorum hominum vitae adumbranda et va- 
riis coloribus ornanda. Eorum locos diligenter composuit 
Athenaeus l. l Nec fragici poetae talia abnuebant. Scho- 
"liasta Ven. Aristoph. Pac. 531: περιέργως δέ τινὲς εἰς τὰ 
ἐν ᾿Ινάχῳ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου zo τῆς εὐδαιμονίας ,,εὐ- 
δαίμονες οἱ γενεᾶς τότ᾽ ἀφϑίτου λαχόντες" Vs. 1 τοῖς 
ἄρτοις ἠστραγάλιζον,  '"Teleclidis locum apud Athen. VI 
p. 268 d: μήτρας δὲ τόμοις xol χναυματίοις οἱ παῖδες ἂν 
ἠστραγάλιζον, comparavit Schweighaeuserus. — Vs. 8 Ópv- 
πεπεῖς. lta ACDV. δρυπετεῖς PL. Cfr. supra p.8. De μάζαις 
δρυπεπέσν v. Schweighaeuserum ad Athen. vol. 1 p. 881, 
lbid. pro. βώλοις Epit. χώλοις. Parum apte Toupius scribebal 
ὀβολοῖς, ut ad Aeginaeos obolos Atticis crassiores et maioris 
pretii alluserit, ^O. Muellerus Aegin. p. 186 intelligeb 
mazas de arbore deciduas glebisve provenientes. "Th. Berg. 
kius Comment. p. 196 tentabat ἀμύλοις. Ipse olim conii 
ciebam πολφοῖς, comparato Metagenis versu apud Erotian 
p. 914: ἀμύλου, λεχίϑων, καρύων, ζωμοῦ, πολφῶν, οἴνου 
χολοχύνϑης. Sed dubitationem iniicit Hesychii glossa jam ; 
Sehweighaeusero allata, Βωλία: βωλίς" μάζης εἶδός τι à 
ταῖς ϑυσίαις, Ubi βωλία delendum videtur. ltaque μᾶζα 
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βώλοις κομῶσαν panes esse videntur massulis rotundatis 
(Kloesschen) distinctae et quasi superbientes. 


ΠῚ, 
'Ey γάρ εἶμι ϑυννὶς ἢ μελαίνας ἢ 
xai ϑύννος, ὀρφώς, γλαῦχος, ἔγχελυς, κύων. 


Athenaeus VII p. 808 d: διΐστησιν αὐτὰς (ϑυννίδας) 
τῶν ϑύννων xci ᾿Επίχαρμος ἐν Μούσαις. Κρατῖνος δ᾽ ἐν 
ΤΙλούτοις φησίν ᾿Εγὼ γάρ siut κτλ. ldem VII p. 299b de 
'anguilla agens x«i Κρατῖνος ἐν llAovrow: Θύννος ὀρφώς 
«rA. De thynno et thynnide v. Schneiderum ad Artedi Syn- 
onym. pisc. p. 93 sqq. Pro μελαίνας Adamus “μελάγνουρος, 
Schweighaeuserus uéAavÓQus ,. neutrum cum aliqua veri spe- 
cie. Fortasse nihil nisi accentus mutandus, ut μέλαινάς, 
δος, piscis nomen fuerit a colore appellati, cuius quod 
mulla praeterea extat memoria, etiam alia piscium nomina 
Jsemel tantum commemorari constat. 


«3 IV. 

| [s Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. 

là 

v Athenaeus ΠῚ p. 94e: σιαγόνος δὲ (μνημονεύει) Κρα-. 
rivos llAovroi:g Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. Initium 
| est versus trochaici tetrametri, quanquam haec etiam ad di- 


metros revocari possunt. 


P 

e V. 

rir "Aoc, γὰρ αὐτὸς διποδίας καλῶς. 
ἢ ; 


Scholiasta Aristophanis Lys. 1245: διποδιάξω] τοῖς δύο 

* , Ef » , « , T , 
ποσὶν χορεύσω. εἰδος ὀρχήσεως ἡ διποδία, ἧς. μέμνηταν 
καὶ Κρατῖνος iv Πλούτοις -"ρξη γὰρ αὐτοὺς διποδία χκα- 
λῶς. QCorrexit Runkelius. Ante χαλῶς fortasse excidit χα- 
| λῆς.  Cratini exemplum Aldus neglexit. . Vid. . Dindorfii 


| Praef. ad Schol. p. V. 
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Airóuara τοῖσι ϑεὸς ἀνίει τἀγαϑά. 





















Stobaeus Ecl. eth. CIII 11: Κρατῖνος ἐν πλούτοις "ἡ 
«Αὐτόματα κτλ. Wulgo ἀνοίγει. AB ἀνίει, Runkelius affert. 
Aristoph. Ran. 1462: ἐνθένδ᾽ ἀνίει τἀγαϑά, — Arsenius Viol. 
p.84: «Αὐτομάτως ὁ ϑεὸς ἀνίησι τἀγαϑά:. ἐπὶ τῶν &ngay-| 
μόνως εὐδαιμονούντων. Diogen. ΠῚ 15: αὐτόματα ὁ ϑεὸς 
ἂγνίησι τἀγαϑά, ubi cod. ὁ. habet αὐτομάτως et ἀνίει. Ora- 
tinus ' fortasse scripserat ἀλλ᾽ αὐτύματ᾽ αὐτοῖς ϑεὸς ἀνίει, 
τἀγαϑά, sive malis αὐτόματα δ᾽ αὐτοῖς etc. quorum alte- - 
rütrüm,'si recte memini, etiam alii iu mentem  venit.' Spe: 
etare haec δὰ eandem pristinae felicitatis. memoriam recte - 
monuit Th. Bergkius Comment. p. 197. iilos 


VIL. 5 «à rt (Τὰ O 5n ; εὐοδο ἢ 
Μὴ Ivi βαφυνόμενοι. ποτα, allum 1 


Priscianus XVIII p. 1169 13 (p.181 ed. Kr. ),,Illi petes 1 
ητοῦτο, καὶ ὑπὸ τούτου βαρύγοόμαι. Nos gravor hanc rem et ὦ 
hac re. — Σοφοκλῆς ἐν Φιλοχτήτῃ τῷ ἐν Τραίᾳ, ᾿Οσμῆς μό-- 1 
,VOY ὡς μὴ βαρυνϑήσασϑέ μού. ἀντὶ τοῦ, ὑπὸ τῆς ὀσμῆς. 
' S Κρατῖνος ἐν ΤΠλούτοις, μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι. ^ Aldina | 
verbis Κρατῖνος ἐν Πλούτοις omissis, τῇ ἐμῇ ξυντυχία (sie) . 
βαρυνόμενοι. Unde Dobraeus ad Aristoph. Av. 1238 seripsit τῇ, 
"uj. Krehlius: Κρατῖνος Χείροσι"" M?j ξυντύχίαν - Bvpvvó- | 
μένοι. Qui unde Chironas arripuerit non indicavit. In cod. 
Leid. ita scriptum est: Kgaerivog ev mAome«o μὴ ξυντιχειαν, ἢ 
βαρυνομεένοι. In Monac. apud Spengelium App. Varr. ρ.615 5ο: 
KPATINOC EN ΤΙ4 OY TOIC. MNZINTYXEILAT: 
BAPYNOMENOY. Ceterum locus ex chorico carmine de-. 
sumptus videtur. 


«δον Vlil. hievrro Oe ad 
οὶ Suidas, ἀνανεοῦσθαι, ὡς. ἡμεῖς. Θουκυδίδης &. 
καὶ Πλούταρχος Κρατῖνος.  Yta vulgo. Duo eodd. "Paris. 
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Πλούτ. Κρατίνῳ. Emendavit Valckenarius Diatr. p. 214 et 
Piersonus ad Moer. p. 17. 
EMI 5: IX. 

Pollux II 61: Κρατῖνος δ᾽ ἔν Πλούτῳ (sic) xoi &va- 
πηρίαν. Ex Aristophanis Pluto eandem vocem exsigna- 
vit Suidas, ᾿Δναπηρίαν: οὕτως ᾿“ριστοφάνης Πλούτῳ, quae 
Brunckius ad vs. 115 rettulit, ubi hodie legitur ὀφϑαλμίας, 
Fortasse recíe; neque improbabile est Pollucem suo ipsius 
errore Cratinum nominasse pro Aristophane. Cfr. Dobraeum, 
" — Ceterum Plutorum nomen recte Th. Bergkius Comment, 
p. 131 ad chorum referre videtur, ut homines omnibus. di- 
vitiis opibusque abundantes, comites quasi quosdam Pluti, in 
scenam Cratinus induxerit. Nisi forte praestat simpliciter 
de divitiis interpretari. Plato Gorg. p. 167 c: ἠμφιεσμένοι 
εἰσὶ σώματά τε χαλὰ xci γένη καὶ πλούτους, Cfr. Schae- 
ferus ad Dionysium Comp. verb. p. 9369. 









pberp wid T M. 


- . Argumentum huius fabulae utrum ad conventum. Pylai: 
cum an ad mercatum ibi habitum spectaverit non definiam. 
Je mercatu testis est Zenobius V. 36: Oi0sv Πυλαία ταῦτα 
αἱ Τυττυγίας : ὁ Τυττυγίας ἀνδραποδιστὴς ἦν, ἐπώλει δὲ 
y τῇ ΤΠιυλαίᾳ τὰ ἀλλότρια. | Übi fortasse Τεττιγίας scric 
endum. Cfr. O. Muellerus Dor, Il p. 899 4. Nec magis 
!de cognomine Alexidis fabula (//vA«i«:) quidquam eruere 


jontigit. Cfr. Hist. erit. p. 402. 
j 
I. 
010 αὖδ' ἡμεῖς, ὡς ὁ παλαιὸς 







λόγος, αὐτομάτους ἀγαϑοὺς ἰέναι 
τως; κομψῶν ἐπὶ δαῖτα ϑεατῶν. 


|" Scholiasta Platonis. Bekk. p. 818: αὐτόματοι δ᾽ &yc- 
ol δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. Ἱ αὐτὴν δὲ λέγουσιν εἰρῆσϑαν 
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ἐπὶ CHooxAs, ὃς ὅτε ἑστιῶντο τῷ Κήυχι ξένοι ἐπέστη. 
Κρατῖνος δὲ ἐν Πυλαίᾳ μεταλλάξας αὐτὴν γράφει οὕτως 
Oi)" avÓ^ ἡμεῖς χτλ. Videntur haec ex parabasi esse pe- 
tita. Recte παλαιὸν λόγον dicit, quippe quo primus usus 
esse videatur Hesiodus in Nuptiis Ceycis. Zenobius II 19: 
«Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ δαῖτας ἵενται: Οὕτως 
“Ἡσίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ, ὡς ᾿Ηρακλέους ἐπιφοιτή- 
σαντος ἐπὶ τὴν οἰχίαν Κήυκος τοῦ Τραχινίου xci οὕτως. 
εἰπόντος. lta enim verissime haec correxit perelegantis vir 
ingenii Schneidewinus apud Bergk. Comment. p.449. "Verborum 
&tructura esí eadem, quam nuper Theocrito restitui Idyll, 
XII 14: τὸν δ᾽ ἕτερον πάλιν ὡς xsv ὁ Θετταλὸς εἴποι ἀΐ- 
ταῦ. ad quae plura- notavimus. 


It. 


Suidas vol. I p. 146: ᾿Δαμύναιντο, ἀμύναιεν. Κρατῖ- 
voc IIvAototg (sic) 4 à roc ἐπαίδευσεν ἔϑιρεψέ τε δη- 
μοσίοις χρήμασιν. εἰς ἥβην ἵνα οἵ ποτε λοιγὸν 
ἀμύναιντο. Miror Bernhardii nostri sententiam haec sophi- 
stae potius, velut Aeliano, quam Cratino tribuenda esse sía- 
tuentis. Nam metri quidem satis aperta insunt vestigia: quam- 
quam non accedam Hermanno choriambicos versus restituenti : 

αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέν ve 
δημοσίοις χρήμασιν εἰς ἥβην, 
ἵνα ποτέ οἱ λοιγὸν ἀμύναιντο. 
Nisi omnia me fallunt, dactylicis tetrametris locus in | hunc 
fere modum conceptus fuit: 
αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέ ve δημοσίοισιν 
χρήμασιν εἰς ἥβην, ἵνα οἵ ποτε 
λοιγὸν ἀμύναιντ᾽.--υυ--υυ 
Pro ἀμύναιντο cod. A habet ἀμύναιτο, ceteri ἀμύναιο, Ad 
verba' ἔϑροεψεν εἰς ἥβην cfr. Sophocles Electr. 14: zà&e- 
ϑρεψάμην | τοσόνδ᾽ ἐς ἥβην, πατρὶ τιμωρὸν φόνου. Dicun- 
tur haec autem de potenti aliquo viro, qui nescio quos pe- 
cunia publica, quam mala fraude interverterat, alendos. cura- 
verit, ut viri facti capitis periculum ipsi depellerent. 
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HI. 8 
? Avógag σοφοὺς χρὴ τὸ παρὸν πρᾶγμα καλῶς εἰς δύνα- 
"o μὲν τίϑεσϑαι. 


Suidas vol. III p. 487: τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν: παροιμία. 
Πλάτων Iopyic (p. 499 οὐ xoi be ἔοικεν. ἀνάγχη uot, κατὰ 
τὸν παλαιὸν λόγον, τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν", Κρατῖνος Πυλαίᾳ" 
᾿Ανδρας σοφοὺς χρὴ τὸ παρὸν πρᾶγμ᾽ ὡς καλῶς τίϑεσϑαε 
Scripsi πρᾶγμα pro πρᾶγμ᾽ ὡς ex Photio Lex. p. 595 14, 

j ubi verba Πυλαίᾳ ἄνδρας, quae a codice absunt, supplevit 
ex Suida Porsonus. Metri ratio haec est: 

3 ML Se acil lom ud 3. Moecrr-riU δ vob ideal 
Improspere haec tractavit praeter alios Hemsterhusius ad 
Lucian. I p. 4859. Cfr. Curas crit. p.. 73. 


E ῊΝ IV. 
x μι Διονυσίοις E cal παίζουσ᾽ ἀνέμενοι τρόπα: 








: "Scholiasta Platonis Bekk. P. 320: τρύπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς 
᾿ῥόϑυνον ἐχ διαστήματος βολή. Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ: E 
E τσοὸς κτλ. Alius liber ἡ Apes ἀκοίλοις, παίζουσιν. 


bs γγνεταν ἱμὲν τὡς τὸ “πολὺ. δι᾽ ΕΑ Ί ΩΣ, ode ἀφιέμενου 
στοχάζονται βόϑρου τινὸς εἰς ὑποδοχὴν τῆς τοιαύτης Qi- 
d Wewg ἐξεπίτηδες πεποιημένου; Photius Lex. p. 606 8 τρόπα: 
διὰ ἀστραγάλων παιδιά. Cfr. Martialis IV. 14 9: et. ludit 
tropa nequiore talo. . lta enim corrigunt quod vulgo legitur 
rota. ldem ludus ἐς βόϑυνον dicebatur. V. ad Seriph. VII. 
 Talorum loco etiam glandibus utebantur. Pollux. 1. 1, πολ- 
ig. δὲ χαὶ ἀχύλοις xci βαλάνοις ἀντὶ TOY ἀστραγάλων 
ῥίπτοντες P go vto, In Cratini versu; ut. de metro ta- 


τ neque jj vel ἡ neque ἀνέμενον expedio. Fortasse 
en geibendum, 
um τι: ἐπ or {εἶ) δΔιονυδίοις, 
"fe (UU ἀχύλοις ἀεὶ πὰίζουσ᾽ ἀνειμένοι τρόπα:" 
ἢ .. Comoed, ant. | 8 
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EL, NON RAIN 


Nisi malis ἀφειμένοι, quod de ludentibus solenne esse anno- 
fat Grammaticus Bekk. p. 469 et Suidas v. ἀφείς. - 
V. : 


Scholiasía Aristophanis Pac. 733: Κρατῖνος δὲ ἔν τῇ 
Πυλαίᾳ δηλοῖ ὅτι ἕξ ἐστι ζυγὰ τοῦ χοροῦ.  Comicum cho- 
rum dicit. Vide Pollucem IV 109. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 121. εὔερον: οἷον μαλακὴν 
ὥσπερ σισύραν εὐέριον.  IlAárowv: Καὶ τοσοῦτον εὐερίας. 
ἀπολέλαυχ᾽ “Ὑπέρβολος, ὥστ᾽ αὐχμάτατός ἐστι. Κρατῖνος" 
γλῶσσαν εὐέρων βοτῶν. λέγει δὲ περὶ τῶν προβάτων. 
Eadem Suidas s. v. εὔερον. De voce ἐὔερος v. Lobeckium. 
ad Phryn. p. 146. | 


VII. 
Scholiasta Aristophanis Av. 7607: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν. 
εἰπεῖν τίς ὁ Πισίου, οὔτε περὶ τῆς προδοσίας, ὅτι δὲ τῶν 
λίαν πονηρῶν ἐστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσι il IvÀaiotg. 


(sic), “ὥραις. εἴη δ᾽ ἄν τι GULAHIQU E τοῖς ἑρμοχοπέ- 
δαις 0 Πισίου. 


VIII. 


Maximus in Dionysium Areop. Epist. 8 vol. 1I p. 318: 
προτελείας (leg. προτέλεια) ἐκάλουν ᾿4ϑηναῖοι τὰς τῶν γά- 
μων μετὰ τῶν ϑυσιῶν εὐχάς. τὸν γὰρ γάμον τέλος éxa- 
λουν ὡς τελειοῦν τὰ (leg. τελειοῦντα) πρὸς τὸν βίον τὸν 
ἄνθρωπον. καὶ τοῦτο ἐκ πολλῶν κωμῳδίαις (leg. χωμῳ- 
δίας) ποιητῶν δεικνύναι δυνατόν. — ἔλεγον δὲ προτελέ- 
ξεσϑιαι χαὶ τὸ προμυεῖσϑαι xai οἱονεὶ προχαϑαίρεσθαι 
εἰς ἑτοιβιασίαν μυστηρίων, ὡς Κρατῖγος δηλαδὴ (fort. dis 
Aoi) ἐν Πυλαίᾳ M 


IX. 


Scholiasta Platonis Bekk. p.893: παροιμία αὐτὸ ὃ εἰ- 
Esc ἐπὶ τῶν ἀπιστούντων τι μὴ γίνεσθαι, μέμνηται δ᾽ αὖ- 


E 


Εν f 
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τῆς Κρατῖνος iv Πυλαίᾳ. V. Valckenarius ad Eurip. Phoen. 
p. 237 et Heindorfius ad Platonis Hipp. mai. p. 152. 


* 


X. 


Antiattieista p. 105 23. Κορωνεδεύς: ὁ τῆς κορώνης 
γεοσσός. Κρατῖνος llvÀcic. 


ΧΙ. 

Hesychius, Τοργῶπις: Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ. λίμνην 
φασὶν εἰναι ἐν Κορίνϑῳ, εἰληφέναι δὲ τοὔνομα διοὸ τὸ 
1 ύργην ἐμπεσεῖν εἰς αὐτήν. Ubi pro Ζόργην frustra corri- 
gunt Τ]οργὼ vel logyóva. Neque enim a Gorgone sed a 
"Gorge, Megarei filia, Corinthi uxore, laeum illum, olim 
Eschatiotis appellatum, nomen duxisse ferebant. Etymol. M. 
p. 384 38: ὕστερον δὲ Togyomue, ἐχλήηήϑη, ἀπὸ I9 ὄργης τῆς 
Μεγαρέως ϑυγατρός, γυναιχὸς Κορίνϑου, ἥτις ἀκούσασα 
τὸν τῶν παίδων φόνον περιαλγὴς γενομένῃ ἔρριψεν ἑαυτὴν 
εἰς τὴν λίμνην. Idem lacus commemoratur ab Aeschylo Agam. 
812: λίμνην δ᾽ ὑπὲρ Τοργῶπιν ἔσχηψεν φάος. 

ἀ 

Ἶ ᾿ XII. 

- — Photius Lex. p. 96 10. Ζωπύρου τάλαντα: Kga- 
τῖνος ἐν Πυλαίᾳ" τοῦτόν φήσι Θεόπομπος ἐν τῇ ὀγδόῃ 
ὧν περὶ Φίλιππον / Πέρσην ὄντα ὑπὸ φιλοτιμίας χαριξό- 
VOV βασιλεῖ μαστιγῶσαι ἑαυτόν, καὶ τῆς (og. καὶ τῶν 
" των ἀποστερήσαντα εἰσελθεῖν εἰς Βαβυλῶνα, xai πιστευ- 
ϑέντα διὰ ταύτην τὴν χαχουχίαν χαταλαβεῖν τὴν πόλιν. 
de μεταφορᾶς οὖν εἶπε τάλαντα x«i ζυγά, οἱονεὶ ἔργα 
D πράξεις. Idem proverbium ex Cratini Pylaea habet He- 
,sychius &. v. Ζωπύρου τάλαντα, et tacito Cratini nomine 
Suidas et Zenobius IV 9.  Coniunxit igitur Cratinus , syno- 
"nyma τάλαντα xci ζυγά, quemadmodum ἔργα xe πράξεις 
iniunguntur nullo propemodum discrime. Sed vim pro- 
erbii non. perspicio. Res ipsa, quam ex Theopompi Phi- 
lippicis refert Photius, nota est ex Herod, ΠῚ 153 aliisque. 


| 








&8* 
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p T 

"AAA ἐπανατρέψαε βούλομαι εἰς τὸν λόγον. τ΄. 


πρότερον ἐχεῖνος πρὸς ἑτέραν γυναῖχ᾽ ἔχων 
τὸν νοῦν, κακὰς εἴποι πρὸς ἑτέραν" ἀλλ᾽ 
ἅμα μὲν τὸ γῆρας, ἅμα δέ μὸι δοκεῖ 
οὐδέποτ᾽ αὐτοῦ πρότερον. ! 
5 
Scholiasta Aristophanis Equ. 899: τὴν Κωμῳδίαν nAa- 
σατο αὐτοῦ εἶναι γυναῖχα, καὶ ἀφίστασθαι τοῦ OUVOIXEGÍOU. 
τοῦ σὺν αὐτῷ ϑέλειν, χαί καχώσεως αὐτῷ. δίχην᾽ λαγχάνει, 
φίλους δὲ περιτυχόντας τοῦ Κρατίνου δεῖσθαι μηδὲν προ- 
πετὲς περιποιῆσαι χαὶ τῆς ἔχϑρας ἀνερωτᾶν τὴν ἃϊτίαν. 
τὴν δὲ μέμφεσθαι αὐτῷ ὅτι μὴ κωμῳδοίη μηχέτι, σχολά- 
Co. δὲ τῇ MéÓ1. ἀηδὲὺ δὲ χεῖρον πολυμαϑίας ἕνεχεν αὐτὰ 
τὰ ἐπιτήδεια τῶν ἰάμβων (fort. ἰαμβείων) ἐκχλέξαντα ϑεῖ- 
vai ταῦτα" ' AAA ἐπανατρέψαν --- αὐτοῦ πρότερον, καὶ τὰ 
ἑξῆς, De scholiastae verbis cfr. Hist. crit. p. 48. Similia 
leguntur apud Suidam v. χώδιον, omissis tamen Cratini ver- 
sibus. Vs. 1 ἑπανατρέψαι pro ἐπαναστρέψαι Bentleius. 
Tum idem βούλομαι y^ εἰς.  Runkelius βούλομαι πρός. 
Utroque fortasse rectius Fritzschius Quaest. Arist. I p. 268. 
βούλομ᾽ εἰς τὸν νῦν λόγον. Scilicet paulo deflexerat Co- 
moedia a proposito orationis argumento. Pro βούλομαι cod. 
Flor. βουλόμενος. — Vs. 9 πρότερον, quod vulgo cum. λό- 
γον coniungitur , ad sequentia pertinere vidit Fritzschius. 
Venet. 464 πρότερον omittit. Flor. ἔχων γυναῖκα, — Vs. 
$—9 sine meliorum librorum ope restitui posse despero eum 
Kustero. Fritzschius tentabat : 
τὸν νοῦν, χαχά μ᾽ εἶπε πρός y ἑταίραν, ἀλλὰ viv 
ἅμα μὲν τὸ Τ1ῇρας, ἅμα, ΜΜέϑη δέ Ho δοχεῖ 
αὐτοῦ ᾿πιδεσπόζουσιν, οὐ πρότερον γάρ, οὔ. 


qui IS 





F 
ΠΥΤΊΝΗ, nic 


Quae ipsi auctori certa, mihi incertissima videntur. Verba πρὸς 
ἑτέραν ex secundo versu temere repetita videntur, — Vs. 4 
si excidit 24£Ó7;, certe scribendum erat ἅμα δέ μον MéO 
δοκεῖ, 


ΤΙ. 
ὑνὴ δ᾽ ἐκείνου πρότερον y, νῦν δ᾽ οὐχέτι. 
Porphyrius apud scliol. Homeri Od. 9^ 186 de ἦ et ἦν 
disserens: τῶν δὲ Ἀττικῶν ἐστε παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ 
4i ὑνὴ δ᾽ ἐχείνου πρότερον ἣν, viv δ᾽ οὐχέτι. Eadem eodem 
modo scripta leguntur in scholiis Ven. ad lliad. ἐ 533. 
Utroque loco contra Porphyrii mentem legitur ἦν, de quo 


admonuit Buttmannus. Ex Comoediae oratione versum pe- 
itum esse, iam olim indicavi, Cfr. Hist. erit. p. 48. 


HI. 
Νῦν δ᾽ ἣν ἴδῃ Μενδαῖον ἡβῶντ᾽ ἀρτίως 
οἰνίσχον, ἕπεται χἀχολουϑεῖ χαὶ λέγει, 


37 3 € € 1 Ἢ , * 13 » ' 
Olp ὡς ἁπαλὸς καὶ λευχὸς. ἀρ οἴσει τρία; 






Athenaeus I p. 29d: Πήῇῆενδαίου δὲ (μνημονεύει) Κρα- 

τίνος Νῦν δὴν ἴδῃ xrÀ. Vs. 1 ante Dindorfium legebatur 
í . Idem ἔδῃ adscivit ex BCD pro vnlgato ἔδοι. Pytinae locum 
adscribendum esse vidit iam Runkelius, quem qui sequutus est 
Fritzschius 1.1. p. 269 e Comoediae aceusatricis oratione locum 
SAM suspicatur, red autem de elumbi οἰνίσκῳ 








-eüam ab Aristoph. Av. 669 et Polluép IV 136 aliis. Ean- 
dem stobiymifatesn Dobraeus Advers. lI p.295 inesse statuit 
verbis &Q' οἴσει τρία; comparans τὸ τριέμιβολον Aristopha- 
| nis Acharn. 993. ^ Proprio sensu τρία φέρειν vinum diceba- 
tur, cui tres partes aquae admiscerentur. ^ Apposite Casau- 
bonus admonuit Hesychii, '/4o' οἴσει roíe; ἐπὶ οἴνου ἐλέ- 
γέτο, ἐπεὶ τὸ πάλαι ἐχιρνᾶτο τρία ὕδατος λαμβάνων, τὸ 
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δὲ τέταρτον οἴνου. Quae ad ipsum hune Cratini locum re- I 
ferenda sunt. Cfr. Aristoph. Equ. 1188: ὡς ἡδὺς ὦ Ζεῦ 1 
χαὶ τὰ τρία φέρων καλῶς. Pollux VI 18: ἐπήνουν δὲ οἶνον | 
τρία φέροντα. Eodem modo φέρειν intellige Fragm, Py- 
tin. V τὸν ἴσον ἴσῳ φέροντα. 


IV. 
Τὴν μὲν παρασχευὴν ἴσως γιγνώσκετε. 








Clemens Alex. Strom. VÍ p. 265 Sylb. Κρατίνου ἐν 
Πυτίνῃ εἰπόντος, Τὴν uiv παρασχευὴν ἴσως yuyvucxtté?,. 
᾿νδοχίδης ὁ ῥήτωρ (demyster.) λέγει", τὴν μὲν παρασχευ- í 
4v, ὦ ἄνδρες δικασταί, xai τὴν προϑυμίαν τῶν ἐχϑρῶν — 
τῶν ἐμῶν σχεδὸν τι πᾶντες εἴσεσϑεῦ, Ibidem similia alia- - 
rum orationum inilia apposuit, Lysiae contra Niciam (Ruhnk. . 
Hist. crit. p. XL) τὴν uiv παρασχευὴν xol τὴν προϑυμίαν 
τῶν ἀντιδίχων ὁρᾶτε, Aeschinis in Ctesiphontem, τὴν μὲν 
παρασχευὴν ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, alia item aliorum. ὦ 
Itaque non dubitavi etiam Cratini versum ex orationis initio 
repetere, Sed erravi quod Comoediae eum attribui. Cra- 
tini esse criminibus uxoris responsuri recte statuit Fritz- 
schius p. 267. | Ex eiusdem oratione sequens fragmentum 
petitum est, 


ΠΣ ΡΥ Υ͂ ἮΝ 


V. | 
Tov δ᾽ ἴσον ioo φέροντ᾽, ἐγὼ δ᾽ ἐχτήχομαι. 
Athenaeus X p. 426b: z«i Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ Τὸν - 


δ᾽ ἴσον κτλ. Cod. Pal. ἐκτήσομαι. Minus prospere iracta- - 
vit haec Fritzschius p. 268. Fortasse scribendum: τὸν 
δ᾽ ἴσον ἴσῳ φέροντ᾽ ἔγωγ᾽ ἐκτήκομαν, ut sint ipsius Cratini 
verba vini ad dimidiam partem aqua mixti desiderio se ta- [i 
bescere confitentis. Hoc iam olim proposui; postea idem e | 
Dobraei Adversariis prolatum est a Scholefieldio vol. IL | 
,P. 996. Possis etiam: τὸν δ᾽ (gov ἴσῳ «έροντ᾽ ἰδὼν éx- — 
τήχομαι. Sed recte ἐχτήχεσϑιαι accusativo personaé iungitur. - 





VI. 


γδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέχοι σοφόν. 


Servavit hunc versum auctor epigrammatis apud Athen. [I 
p. 99 c: 
Üivóg τον χαρίεντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ" 
ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέκοι σοφόν. 
-Ἵ αὔτ᾽ ἔλεγεν, Διόνυσε, καὶ ἔπνεεν οὐχ ἑνὸς ἀσκοῦ 
Κρατῖνος, ἀλλὰ παντὸς ὡδωδὼς πίϑου. 
V. Hist. crit. p. 47. 48.  Fritzschius p. 271 etiam primum 
epigrammatis versum ex Cratino adumbratum suspicatür, at- 


yovev ὡς ἵππος ταχύς. Quae valde incerta coniectura est. 
Notum illud Horatii Prisco si credis, Macenas docte, Cra- 
tino, Nulla placere diu nec vivere carmina possunt. Quae 
scribuntur aquae potoribus, Epist. I 19. Convenit item in- 
certi auctoris versus scazon, ovx ἔστι διϑύραμβος ἢν ὕδωρ 
“πίνῃ apud Diogen. VII 39. Atque ut vera esse quae dixerat 
Cratinus illustri exemplo demonstraret, videtur in scena 
| praesentibus amicis praeclarum aliquod carmen fudisse, ad 
τ euius divinitatem obstupefactus amicorum aliquis ea exclamat 





—p. 274 et Bergkius Comment. p. 201. 


E. VII. 
3 . "vat " AnoAAov, τῶν ἐπῶν τῶν ῥευμάτων, 
χαναχοῦσι πηγαί, δωδεχάκρουνον τὸ στόμα, 
᾿]λισσὸς ἔν τῇ φάρυγε" τί ἂν εἴποιμί σοι; 

E εἶ μὴ γὰρ ἐπιβύσει τις αὐτοῦ τὸ στόμα, 

ἅπαντα ταῦτα χατακχλύσει ποιήμασιν. 
^ — Scholiasta Aristophanis Equ. 523: δοχεῖ δέ μοι ᾿«4ρι- 

| στοφάνης ἀφ᾽ ὧν εἶπε Κρατῖνος περὶ αὑτοῦ μεγαληγορῶν, 
ἀπὸ τούτων καὶ αὐτὸς τὴν τροπὴν (torrenti rapido Crati- 

nüm comparat) εἰληφέναι. ὁ γὰρ Κρατῖνος οὕτω πως ἑαυ- 


—— 


que poetam ita fere scripsisse existimat, οἶνος ποιητῇ yé- 


- quae sequenti fragmento leguntur. Cfr. Fritzschius l. l.. 
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τὸν ἑπήνεσεν ἐν τῇ Πυτίνῃ " AvoE " Ἄπολλον xrÀ. Ex scho- 
liasta habet Suidas v. ἀφέλεια vol. I p. 393 et v. δωδεχά- 
xoovvov ibid. p. 622. Pres priores versüs attulit etiam | 
Tzetzes Chil. VIII 184. et Exeg. Iliad. p. 12... Καὶ “γὰρ xa. : 
Κρατῖνος ὃ κωμικὸς Εἰλισσὸν ἑαυτὸν ἀποκαλεῖ καὶ δωδε- 
κάχρουνον στόμα XrÀ. Vs. Y "Toupius scribebat "Qvak 611. 
Arist. Pac. 238: ὠναξ "AmoALov τῆς ϑυείας τοῦ. πλάτους. | 
Mox ᾿““πόλλων Tzetzes et Th. Bergkius Comment. p. 204. 
Pro τῶν ῥευμάτων Suidas Bernhardii utroque loeo τοῦ ῥεύ- 
ματος, quod fortasse praestat. — Vs. 2 χαγαχοῦσι, Suidas, - 
Schol. et "Tzetzes in Exeg. χαγαχῶσι, in. Chil. καταχῶσι. 
Ibidem τὸ ante στόμω additum a Porsono. apud Kiddium ad. 
Davesii Misc. p. 356.  Reisigio Coniect. p. 126 aliis. Al- | 
ludere autem his verbis. Cratinum ad. fontem Enneacrunum | 
in propatulo est, Eum fontem, antiquis temporibus Callir- 
rhoen dictum *), postea Pisistratidarum opera eximie orna- 
tum propter novem tubos aquas limpidissimas emittentes En- | 
neacrunum vocatum esse, multis multorum constat testimo- 
niis, quae diligenter composuit Meursius Ceram. cap. XIV - 
et Schneiderus ad Vitruv. VIII 3 6. De eius situ accurate 
exposuit Leake TTopogr. of Athens p.45 sqq. Huic igitur fonti 
ex novem fistulis erumpenti qui oris sui facunditatem et 
quasi flumen comparat Cratinus, comica exaggeratione δω- 
δεχάχρουνον στόμα sibi tribuit. Fuerunt tamen qui ex rei 
veritate Cratinum loquutum esse putarent.  Accessisse enim 
videri postea íres scaturigines, ut iure δωδεχάχρουνος dici 
potuerit qui ceteris ἐνγεάχρουνος appelletur. Horum sen- 
tentiam Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 277 ita sequutus 





*) Non tamen plane obsolevit postea Callirrhoes nomen, quod ad 
hune usque diem servatum esse testantur quibus loca illa visere contigit. 
Callirrhoen et Enneacrunon qui diversos fontes esse tradiderit, nemo co- 
gnitus est praeter Solinum IX p. 17, si tamen is vere scripsit quod conii- 
. ciunt viri docti: Callirhoen. stupent fontem, aec ideo Enneacrunon fontem 
elterum nullae rei numerant. Libri enim habent (Croneson, Crunescon, 
 Crinescon, Cronescon. Praeterea negligentissimus scriptor est. ille So- 
linus. NUT 
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est, ut quos praeterea Pausanías I 21 7. et 28 4 in Athe- 
narum.urbe commemorat fontes duos, Enneacruni alveolos 
fuisse eorumque alterum una, alterum duabus. fistulis postea 
ornatum esse existimet, Hos autem fontes. cum Enneacruno 
coniunctos fuisse.ex eo intelligi, quoniam. Pausanias I 14 
de Enneacruno ita, loquatur, ut. praeter hunc nullum Athenis 
fontem fuisse appareat. Non puto haec scripturum fuisse 
v. οἷ, si locorum situm paullo accuratius cognitum habuis- 
set. Quos enim ex Pausania commemorat fontes, eorum al- 
ter in templo Aesculapii, alter in Panis antro prope fanum 
Apollinis, uterque autem in ipso arcis clivo scaturiebat, lo- 
cis a Callirrlioe caeli regione diversis tantoque intervallo 
disiunctis, ut pro partibus Enneacruni habitos esse plane 
incredibile sit. Nee ideo secum pugnare censendus est Pau- 
sanias, qui quum de Enneacruno ita scribit: φρέατα μὲν 
xci διὰ πάσης τῆς πόλεώς ἐστι, πηγὴ δὲ αὕτη μόνη, ma- 
nifesto hoc dicit, puteos quidem in Athenarum urbe esse 
plurimos, fontem autem; qui potabilem aquam emittat, praeter 


— Callirrhoen nullum. Atque ita intellexit locum etiam Leakius. 


Jaque reliquos Athenarum fontes ex eorum numero fuisse 
.&onsentaneum est, quorum aquam potui inhabilem fuisse tradit 
Vitruviusl.l. Denique commemorandus Hesych. Z/wózxczgovvog : 
᾿ϑήνησι κρήνη, ἣν ἔνιοι ᾿Εννεάχρουνόν φασιν, ἄλλοι δὲ 
ἰκαλλιρόην καλοῦσι. Quibus similia duobus locis habet Sui- 
das. Sed horum quidem in reliquorum silentio nulla est 
-plane auctoritas, nec dubitari potest quin utriusque errorem 
»ex male intellecto Cratini loco recte derivaverit post alios 
Dukerus ad "Thucyd. 11 15. taque verbum non amplius 
addam. Ceterum δωδεχάκρουνον στόμα Cratini praeter Phi- 


᾿ς lostratum V. Soph. p. 929 expressit "Theoph. Simoc. Epist. 
2194, -- Vs. 3 τῇ φάρυγε Porsonus. Suidas, loco priore τῇ 
-o«peovyic, altero τῇ. φάρυγγι, Scholiasta et 'Tzetzes omisso 
articulo. φάρυγγε, In fine versus τί ἂν εἴποιμί σοι Scho- 


-diasta, τί ἂν εἴποιμι. ῬΖοίζε5. et Suidas loco priore, ὧν εἴς 
Rott loco altero, — Vs. 4 μὴ γὰρ scholiasta, μήγε Suidas 
loco priore, μὴ loco altero. -- Vs. ὅ integer legitur apud 
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scholiastam. Suidas prioribus ᾿'ἅπαντα ταῦτα omissis, loeo 


priore pro ποιήμασι habet στόμασι, altero λόγοισιν. Ad- 
dere iuvat translationem Grotii Excerpt. p. 492. Ο di deae- 
que, carminum, ceu fluminum Scatebrae sonant: in ore fon- 
tes duodecim. In gutture est llissus: quid dicam amplius? 
Nisi quis illi propere os obturaverit, Haec cuncta merget 
sub diluvio carminum. 


VIII. 

llüg rig αὐτόν, πῶς τις ἄν 
ἀπὸ τοῦ πότου παύσειε, τοῦ λίαν πότου; 
B. ἐγῷδα. συντρίψω γὰρ αὐτοῦ τοὺς χόας, 
xai τοὺς χαδίσχους συγχεραυνώσω σποδῶν, 
καὶ τἄλλα πάντ᾽ ἀγγεῖα τὰ περὶ τὸν πότον, 

δ" 5 , 3 M » 4 

xovó ὀξύβαφον οἰνηρὸν ἔτει χεχτήσεται. 


Athenaeus XI p. 494 c: ἔστε δὲ (0£0feqov) καὶ ὄνομα 
ποτηρίου, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος uiv iv Πυτίνῃ οὕτως 
Πῶς τις αὐτὸν χτλ. VWs.l «πῶς rig αὐτὸν πῶς τις ἂν AB. 
πῶς ἂν τις αὐτὸν πῶς ἄν τις P. πῶς ἄν τις αὐτὸν VL". 
Dindorfius. — Vs. 9, ἀπὸ τοῦ ποτοῦ παύσειε ABP. ἀπὸ 
παύσειε V. ἀποπαύσειε Basil. L". Dindorfius. Πότου pro 
ποτοῦ Casaubonus. Praeterea pro ἀπὸ τοῦ πότου Fritz- 
schius scribebat πότου πότου, quod profecto nimium est. 
Ad illa πότου τοῦ λίαν πότου, confer quae dixi ad Menandr. 
p. 248: ἀγαϑὰ τὰ λίαν ἀγαϑά  — Vs. 6 servavit etiam 
Pollux VI 23: xai οἰνηρὸν ὀξύβαφον παρὰ Κρατίνῳ Οὐδ᾽ 
ὀξύβαφον — χεχτήσεται, ἴἄοπι X 67: τὸ παρὰ τῷ Κρα- 
rivo ἐν Πυτίνῃ οἰνηρὸν ὀξύβαφον: Cfr. Zonaras Lex. 
p. 1456.  Colloquuntur Cratini familiares (v. schol. Arist. 


Fragm. I.) de medenda poetae vinositate consilia agitantes.. 


Quamquam enim plaeclarum pristini vigoris specimen Cra- 
tinus ediderat, non videtur tamen Comoedia; quum se iden- 
tidem a marito laesam et despicatui habitam esse meminis- 
set, mitiorem animum in hunc recipere voluisse, nisi post- 
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quam is consuetudinem cum 'l'emulentia abiurasset et se 
stabilem firmumque in coniugio perseveraturum esse promi- 
sisset. Tandem obsequutus est familiarium precibus et iu 
gratiam cum uxore iusta paenitentia ductus rediit, id je 
ex sequenti fragmento intelligitur. 


IX. 
'"Aràg ἐννοοῦμαι δῆτα τὰς μοχϑηρίας 
τῆς ἡλιϑιότητος τῆς ἐμῆς. 


Priscianus XVIII p. 208 Κυομ!, Κρατῖνος 2v 11υ- 
τίνῃ" ᾿Ατὰρ ἐννοοῦμαι — τῆς ἐμῆς. Similiter nos, 
cogito quae sunt difficultates stoliditatis meae." . Vs. 1 
δῆτα pro δὴ τὰ praebet cod. Monac. apud Spengelium App. 
ad Varron. p. 621. Ibidem τὰς pro τῆς correxit Runkelius. 
— Vs. 2 cod. Monac. T'HC MHIEITNTOX. |. Fritzschius 
varia. coniectat, νηπιότητος, vel ἐνεότητος, vel ἠλιϑεότητος, 

. vel quod reliquis praefert ἠλεότητος, propter ἠλεὸν οἶνον 
- Homeri, Mihi ἐνεότητος praeferendum videtur. "Th. Berg- 

kius Comment. p. 204 scribebat τῆς σχαιότητος. 

Vidimus igitur Cratinum Comoediae esse reeonciliatum; 
sed abhinc quae fuerit fabulae forma et descriptio, haud 
perinde ex fragmentis efficias, nisi audacissimis coniecturis 
indulgeas. . Itaque reliqua fragmenta prout aliqua argumenti 
similitudine continentur deinceps adscribam, initio ab iis 
- facto, quae ex parabasi fabulae desumpta sunt. 


' X. 

Scholiasta Aristophanis Equ. 528: ταῦτα ( Aristophanis 
convicia) ἀχούσας ὁ Κρατῖνος ἔγραψε τὴν llvriviv δεικνὺς 
ὅτι οὐχ ἐλήρησεν ἐν οἷς κακῶς λέγει τὸν ᾿“Ιριστοφάγην ὡς 
τὰ βύυπόλιδος λέγοντα, Cfr. Hist. erit. p. 94. 

XI. 


y - - ^ ^ [4 
(à λιπερνῆτες πολῖται, τἀμὰ δὴ ξυνίετε. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 002: πρὸς ταῦτα χαὶ Κρα- 
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τῖνος ἐν Πυτίνῃ nenoinxev ^2. λιπερνῆτες — ξυγνίετε. "Eos 
δὲ. πρὸς τὰ ᾿Αρχιλόχου (Fragm. LXIII: Gaisf.): ; 
'Q λιπερνῆτες. πολῖται, τἀμὰ δὴ, ξυνίετε - 
ῥήματα. ΝΥ ΝΗ 

Itaque integrum versum ab .Archilocho, mutuatus 68... Eun- 
dem praeter Eupolin apud Stobaeum Flor.IV p.52 expressit 
Aristophanes 1. 1. 

ὦ σοφώτατοι γεωργοί, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 

ῥήματ᾽, εἰ βούλεσϑ'᾽᾽ ἀκοῦσαι τήνδ᾽ ὅπως ἀπώλετο. 
Quo loco qui usus est Diodorus Sic. XII 40 pro σοφώτατοι 
exhibet λιπέρνῆτες. .Cratini locum respicere videtur "Pho- 
tius p. 229 24. épvureg: ἤτοι λιποπόλεις ἢ πένητες: 
τὸ δὲ ὄνομα xoi παρὰ Toig κωμιχοῖς, ὅταν παρῳδῶσι τοὺς 
Ἴωνας. Ubi πεβοῖο an οἱ Ἴωνες de uno Archilocho intelligendi 
sint. Ceterum rectius fortasse scribitur λιπέρνητες, ut prae- 
ter Photium habet Hesychius, “Πιπέρνης: ὃ ἐκ πλουσίου 
πένης. Eo enim ducit codicis lectio λιπέρνις, quod in A:- 
περνὴς mutavit Musurus. Ambigue Etym. Gud. p. 871 22 
ἀλιπερνήτες. Denique fuisse qui eam vocem ἁλιπέργητες 
scriberent docet Etymol. M. p. 566 50: “ιπερνῆτις, ϑηλυ- 
xóv* τὸ ἀρσενικόν λιπερνήτης. σημαίνει τὸν ἐνδεὴ xoi 
πτωχόν, παρὰ τὸ λείπεσϑαι ἐρνέων, Ó ἐστε φυτῶν. ἢ λι- 
περνήτας, φησὶν ᾿Αριστόξενος, τοὺς ἁλιεῖς xai ϑα- 
λασσίους, ἀπὸ τοῦ [τὰ] τῆς ἁλὸς διαπιπράσχειν καὶ ζῆν. 
τινὲς δὲ λιπερνήτας τοὺς λιπόντας (corr. ex Gud. λιπαίς- 
γοντας) τὸ βλάστημα τοῦ ἄνθους τοῦ πλούτου. Quibus 
Etymol. Gud. addit: λέγεται δὲ καὶ ἀλειπερνήτες (sic). 


XII. 
Οὐ δύνανται πάντα ποιοῦσαε νεωσοίχων λαχεῖν, 


οὐδὲ χάννης. 


Pollux X 181: μάλιοτα δ᾽ ἐχρῶντο τῷ πλέγματι τού- 
τῳ (x&vvag dicit) ἐς τὰ περιφράγματα, ὡς ἐν τῇ Πιτύνῃ ὁ 
Κρατῖνος πὲρὶ τῶν τριήρων λέγει" Ov δύνανται xrÀ. Ubi 
quod fabulae nomen 7/ir)v; scribitur, frequens error est et 


΄ 


m »——— EAT 


ΠΥΤΊΝΕΙ. 125 


'consulto a nobis in aliis locis silentio praetermissus. Eadem 
scripturae fluctuatio in nomine piscis πυτένος apud Numé- 
mium Athepaei VII p. 304 e: χάννας τ᾽ ἐγχέλυάς τὲ xoi àv- 
γυχίην πίτυνον, ubi πύτενον scribendum videtur, ut habent 
libri in eodem versu p. 827 f. Neque enim dubitandum vi- 
detur quin piscis ille a lagenae similitudine sive σπύτινος 
sive πύυτίνῃ appellatus sit.  Intelligitur autem ex hoc Nu- 
menii loco pénultimam nominis πυτίνη produci, quode a 
nonnullis. dubitatum fuisse video. Cfr. Crameri Anecd. III 
p. 292 et Draco Strat. p. 90 14. In Cratini versu νεωσοΐ- 
*0v' scripsi. praeeunte -Runkelio. Vulgo νεὼς. οἴχων, Cod. 
Voss. γνεωσοίχου. Sensum verborum, quae ex parabasi ducía 
esse vidit Fritzschius Quaest. Arist. I p. 294, idem recte . 
declaravit: £riremes quum vehementer cupiant patriam revi- 
sere, non posse tamen in navalia uut storeas redire. 


* 


XIII. 
“Ζ1ηρεῖς ἔχων" γράφ᾽ αὐτόν 
ἐν ἐπεισοδίῳ, γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης κυβεύων 


» 


ἫΝ : - mr 3. Ὁ / 
vos ἐν τῇδε τοῦ κάλλους ἀκμῇ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 354: οὗτος δὲ (Clisthenem 
dicit) ἐπὶ κιναιϊιδίᾳ διαβάλλεται. τοῦτον δὲ ὡς γυναικιζό- 
"pevov οὐκ ᾿᾿“ἀριοστοφάνης διαβάλλει μόνον, ἀλλὰ xai Κρας 
—wivog ἐν ΜΠυτίνῃ λέγων οὕτως «ηρεῖς ἔχων χτλ. Eadem 
"fere Suidas s. v. Κλεισϑένους ἀχρατέστερος vol. M p. 827: 
οὗτος ἐπὶ χιναιδίᾳ διεβέβλητο καὶ ἐγυναικίζετο. καὶ Κρα- 
τῖνος "noti; ἔχων χτλ. Postrema, quae Suidas omisit, apud 
D, - gcholiastam ita scribuntur, ἐν τῇ τοῦ κάλλους ἀκμῇ, Corre- 
"xit Bentleius. Versu primo γράφ᾽ αὐτὸν debetur Fritzschio . 
Quaest. Arist. I p. 280. Scholiasta γράφ᾽ αὐτός, Suidas 
“γράφων αὔτ᾽. Piersonus ad. Moer. p. 391. scholiastae et 
"Cratini verba ita constituit: IKoativóc ἐν Ilveivy, "λέγων οὕ- 
τῶς ἐν ἐπεισοδίῳ" «1ηρεῖς ἔχων" γελοῖος “ἔσται Κλεισϑένης 
κυβεύων; Quod praeter alios sequutus. est Hermannus. 
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Praeterea Fritzschius 1. 1. p. 281 episodion. de comoediae | 
parte dici posse negans tentabat γράφ᾽ αὐτὸν ἐν ᾿Επειοδίῳ. j 
Quae plane portentosa coniectüra est; quamquam illud. for- | 
fasse recte monuit, esse haec Comoediae verba ad Crati- 
num, quam etiam in sequenti fragmento audire sibi visus. 
est. De episodio comoediae parte dixi ad Metagenis Phi- 
loth. I. Denique Th. Bergkius Comment. p. 206 scribebat | 
γράφ᾽ αὐτὸν ἐν ἐπεισίῳ, reliqua alteri interlocutori tribuens. 1 
Sed vellem huius loquutionis rationem explicasset. : In. tali 
loco frustra vel emendationem vel interpretationem tentari 
eredo. De Clisthenis foeda mollitie, quam tangit etiam Li- 
banius pro Saltat. XIX p. 500 D. satis constat ex Ae i 
phane aliisque. 


XIV. 
"Ὑπέρβολον δ᾽ ἀποσβέσας iv τοῖς λύχνοισι γράψον. 


Scholiasta Aristophanis Pace. 675: ὅτε λυχνοπώλης. ὁ 
Υπέρβολος — xci Κρατῖνος δὲ iv ΠΠ]Πυτίνῃ ᾿ Ὑπέρβολον κτλ. 
Ita Venetus pro. edito γράψω, quod in ϑάψω mutabat Do- - 
braeus Advers. Il] p. 210.  Fritzschius 1. l. p. 281 ,indi- 
gnatur Comoedia, si vel Hyperbolum —- irridere placeat, et 
fere hoc sentit: Quid est Hyperboloó. cum Comoedia? quin 
tu nomen eius expungis et potius illic. seribis, ubi candelae 
yeneunt, Quae neque argumentis neque refelli confirmari 
possunt. Hyperbolum Cratinus commemorat etiam in Horis 
Fragm. XV, : ἘΝ 


ΧΥ,- 
“Ως λεπτός, ἡ δ᾽ ὅς, ἔσϑ᾽ ὁ τῆς χορδῆς τόμος. 


Athenaeus ΠῚ p. 94 f: Χορδῶν μέμνηται "Eniyeguog 
—— Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ “δὸς λεπτός κτλ. Cod. B. ἐστίν. 
Wersum hune, quem ad Cratini paupertatem spectare .suspi- 
catur Fritzschius p. 295, ex convivii descriptione desumptum 
puto, in quo Cratinus vino et cibis largiter sese ingurgita- 
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verat. .Ex eadem fabulae parte fortasse sequens fragmen- 
fum petitum est. | 


XVI. 
Τοὺς μὲν ἐκ προχοιδίου, 


τοὺς δ᾽ ἐκ χαδίσχου. 


Pollux X 71: ἀμφορεῖς xci ἀμφορίσκους χαὶ χάδους 
χαὶ χαδίσχους — χαὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Πυτίνῃ Τοὺς μὲν. 
XrÀ. lmitatus esse videtur Strattis Athenaei XI p. 473 c: 

"Eousg ὃν &Axovo' οἱ μὲν ἐκ προχοιδίου, 
οἱ δ᾽ ix καδίσκου. 
Quod indicavi Quaest. scen. I p. 22. Postea idem alii mo- 
nuerunt. 3: 


XVII. 
οψει γὰρ αὐτὴν éxróg οὐ πολλοῦ χρόνου 
παρὰ τοῖσι δεσμώταισε καταπιττουμένην, 


. Scholiasta Sophoclis Ai. 105 εἰ Suidas vol.I p.127. 4εσ- 
μώτης: xai αὐτὸς ὁ δέσμιος, ὡς ὁ δεσμώτης Προμηϑεύς, 
"xci ὁ δεσμῶν. Κρατῖνος ἐν Π]υτίνῃ ἐπὶ τῶν δεσμοφυλάκων" 
θψει γὰρ αὐτὴν xr, Vs. 1 Suidas πολλοῦ χρόνου. Scho- 
Hasta πολλῷ χρόνῳ. --- Vs. 9 Suidas πρός Scholiasta 
παρά, Longissime. ab huius fragmenti sententia praeter 
| Hemsterhusium ad Aristophanis Plut. 1094 aberravit Fritz- 
-schius Quaest. Arist. 1 p. 290, qui quum carcerem publicum 
-in Ceramico, ubi meretricum caveae erant, fuisse meminis- 
- set, Cratinum hoc voluisse existimat: mox Comoedia cum 
omnibus promiscue corpus vulgabit, i. e. haec tanta ars tan- 
aque facultas cito in manus defeniet hominum imperitis- 
simorüm. Sed quis unquam παρὰ τοῖς δεσμώταις aut. dixit 
p dicere potuit de statione meretricum? Et quid fiet. de 

χτός , cum carcer οἵ meretricum latibula non in exteriore 
Ceramico fuerint, sed in interiore? Sensit id ipse v. cl. sed 
male excusat ob viciniam murorum.  lmmo certissimum 
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est non. de Comoedia hic agi, sed de ea quae fabulaé:no- 
men dedit pytine. — Docet id Hesychius vol. 1I p. 1090 - 
Πυτίνη: πλεχτὴ λάγυνος οἴνου. ἔπλεχον δὲ ταῦτα (fort. 
ταὐταςῚ) ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ δεσμῶται, καὶ σπυρίδας καὶ τὰ 


ὦν Ὁ. ΟῚ 


42 μα. ΣΝ λι. 


τοιαῦτα. Quae ad ipsum Cratini locum pertinent. Itaque 
lagenae et similia confieiebantur a publici carceris custodi- 
bus; neque id mirum, siquidem talis condicionis homines 
plerumque otio abundant. Fuisse tamen etiam alios qui 
eiusmodi lagenis fabricandis operam darent, docet Diitrephes 
ille Aristophanius Αν. 798, qui magnas ex eo opifició divitias | 
collegerat*). Iam etiam reliqua pie nie possunt. Primo enim | 
yersu scribendum videtur ἐντὸς οὐ πολλοῦ χϑόνου, intra 
breve tempus. Τία Demostlienes c. Timocr. p. 720 24 dixit. 
ἐντὸς τριάκοντα ἡμερῶν. Item Plato Alcib. 1 p. 106 e apu] j 
laris Epist. XXII 19 plane ut Cratinus ἐντὸς οὐ πολλοῦ, 
χρόνου. Deinde χαταπιττουμέγην non sane de stupratione ; 
interpretandum, sed proprio sensu accipiendum ce obdu-. 
ctam. Nam quüm lagenae illae ex viminibus iuneisve ple- 
xae essenf, consentaneum est, ne liquorem emitterent,. ex. 
írinsecus pice vel bitumine fuisse obductas. Idque etiam in 
aliis vasculis fieri solitum fuisse docet Aristophanis Fragm. 
202: NOE cT MR 
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ἀλλ᾽ εἰς χάδον λαβὼν viv. οὔρει πίττινον. ἢ 
Accedit quod ipsum illud χατἀπιττοῦν simili sensu posuit Ga- 
lenus in VI Epid. Bippoer. tit. 10 p. 497 Bas. εὑρήσεις γοῦν τὰ 
μὲν (περάμια) ὑπὸ πίττης ἢ γύψου στεγνωθέντα, μονιμώ- 
τέρα γινόμενα, τὰ δ᾽ ὑπὸ μόνου δέρματος ἧττον, ὧσπε 
xci τὰ τοῖς τυφλοῖς (leg.. φλοιοῖς ) πωμασϑέντα. καὶ διὰ 
τοῦτο προὐποβάλλοντες (— βαλόντες) ἢ τοιούτους ἢ δέρ- 
μᾶτος καταγυψοῦσί τὲ καὶ χαταπιττοῦσι τὰ κεράμια." Ἰα- 
que sententia loci haec est: brevi lagenam apud publici 
carceris custodes pice oblini videbis. Quae aut uxoris Cra- 
tini aut unius amicorum verba esse suspicor, brevi fütürum 


esse díceritis , ut quae nunc ad usum inhabilis facta sit la- 
hz ) ei j t 0: ἢ Huuegi ónimtaT3 
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,?*) Ma certe Aristophanis locum intellexit scholiasta. 
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gena (Fragm. VIII) obducto bitumine reconcinnetur. De 
lagena illa, cuius haud. exiguas hac in fabula partes fuisse 
consentaneum est, etiam sequens fragmentum intelligo. 


XVIII. 
* 4o! ἀραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν γαστέρα; 


Suidas vol. I p. 810 vocabuli ἀράχνια exempla appo- 
nens: Κρατῖνος δὲ Πυτίνῃ ᾿“Ιραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν 
γαστέρα. «Φερεκράτης Τυραννίδι "Ao! ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς 
σιπυαῖσι ταῖς κεναῖς. ΙΝιχοφῶν ᾿Αφροδίτης γοναῖς Ἶ 4ρ᾽ 
ἀράχνιόν TL φαίνετ᾽ ἐμπερυχέναι, — Videntur haec Cratini 
verba esse, lagenam suam dilectissimam sed pro dolor! vino 
vacuam compellantis. Ζ]}αστὴρ de lagenae cavo recte dici 
posse docet Pherecrates apud Athen. XIV p. 481 e. ubi ha- 
bemus χύλιχας γαστροιίδας. Ventrem lagenae dixit Iuvenal. 
XII 60. Ac fuit etiam vasculi genus γάστρα vel γαστρίον 
dictum, de quo vide Letronnium Comment. de nominibus 
vasorum graec. p. 91.  Valckenarius "Diatr. p. 169 Cratini 
versum de esuriente intelligebat, admonens sacculi Catulliani 
-aranearum pleni, ,ad quem Cratini versum comparavit I. 
-Dousa fil. Coniect. in Catull.c. 8."  Fritzschii (p. 268) men- 
dem, qui illo versu Cratino importunam, qua olim usus sit, 
ἴῃ reprehendendo acerbitatem ab uxore exprobrari existimat, 


non percipio. Ceterum ante ἀραχνίων addendum esse ἄρα 
dam diu est quod monui; postea idem fecerunt complures 
Sli. Quod Platoni licuit, ut antepenultimam in ἀράχνιον 


-"produceret, non licuit etiam Cratino. 


De ag 
* 





? XIX. | 
Doo AAA. οὐδὲ λάχανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔτι 
Do ὁρᾷ 
Herodianus de dict. solit. p. 38 5: διὸ μονῆρες κατὰ 
ku τόνον φαμὲν εἶναι αὐτό (ὀστέον). οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὡς 
καὶ ὀστοῦν λέγεται, ὡς χαὶ παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ ^ AAA 
οὐδὲ λάχανον οὐδὲ οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔστι ὁρῶ.  Correxit Din- 
Comoed, ant. 9 


| 
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dorfius, Fritzschius Quaest. Arist. I p. 267: ἀλλ᾽ οὐδὲ λά- 
gavóv ἐστιν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρῶ. Possis etiam ἀλλ᾽ οὐδὲ 1ά- 
χανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρῶ. ἢ 


XX. 
"Ano προτέρου τὸν χαῦνον ἀριϑμήσεις. 


Etymol. M. p. 267 18: χαῦνος γὰρ λέγεται ὃ χλῆρος. 
Κρατῖνος Πυτίνῃ ^4nó προτέρου τὸν καῦνον ἀριϑμήσεις : 
xal ἐγώ, ὡς Καυνίων μάλιστα χρωμένων. | Ubi Sylburgius 
καὶ ἐγὼ pro ἐγὼ δέ. Sane si ἐγὼ δὲ scripsisset, nemo 
haereretí; nunc autem legitur xoi ἐγώ, in quo recte Dindor- 
fius ultimum trimetri pedem latere existimat. ^ Nisi fortasse 
lacuna indieanda est zai 'Eyo * * *, ut duobus exemplis 
usus esse existimetur. Scholiasta Aristoph. Pac. 1081 2:«- 
καυνιάσαι: xci Κρατῖνος Π]υτίνῃ "Anó προτέρου τὸν x«)- 
vov ἀριϑμήσείς. "Δλλως. ἀντὶ τοῦ χληρωϑῆναι, ὡς τῶν 
Καυνίων μάλιστα χρωμένων, ὡς καὶ σιφνιάζειν καὶ χιάζειν, 
lta enim correxit Fritzschius p. 294 editum βιαάζειν, quod 
Hemsterhusius. in λὲσβιάζειν mutabat, Ad προτέρου desidero 
articulum. Fortasse igitur praestat: ἀπὸ ποτέρου τὸν χαῦ- 
voy ἀριϑμήσεις; . 


XXI. 


Pseudo-Plutarchus V. Dec. orat. p. 833 A. de Anti- 
phonte Rhamnusio disserens: oí δὲ ὑπὸ τῶν τριάκοντα ἀνῃ- 
ρῆσϑαι αὐτὸν ἱστοροῦσιν, ὡς “υσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς * Avri-. 
φῶντος ϑυγατρὸς λόγῳ. ἐγένετο γὰρ αὐτῷ ϑυγάτριον, οὗ Κάλ- 
λαισχρος ἐπεδιχάσατο" ὅτι δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀπέϑανεν 
ἱστορεῖ zal Θεόπομπος ἐν τῇ πεντεχαιδεκάώτῃ τῶν Gu 
πιχῶν. ἀλλ᾽ οὗτός ye ἂν εἴη ἕτερος, “υσιδωνίδου πατρός, 
οὗ Κρατῖνος ἐν llvrívi ὡς πονηροῦ μνημονεύει, — Ita haec 
scripsit Taylorus Lect. Lys. apud Reiskium VH p. 278. Eun- 
dem fortasse Antiphontem risit Aristophanes Vesp. 1301. 
Fallitur enim Fritzschius Quaest. Arist. p.284, illud o? μνη- 
μονεύει in Plutarchi verbis de Lysidonide intelligens. Anti- 
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phontem a trigintaviris necatum etiam a Xenophonte com- 
memorari Hellen. II 3 40 annotavit Ruhnkenius Dissert. de 
Antiph. p. 243, Hunc igitur eundem esse quem Lysidonidis 
filiüm Cratinus dixerat, tradit Plutarchus, in cuius sententia 
acquiescere debebat Alb. Dryander Comment. de. Antiph. 
Rhamn. p. 33. qui cum Antiphontem a Cratino commemo- 
ratum ipsum illum Rhamnusium esse existimat, quem ludi- 
brii caussa Cratinus Lysidonidis filium dixerit, parum proba- 
bilem coniecturam periclitatus est. 


XXII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 331. EUzoAu μὲν ovv ἐν 
ΤΙόλεσι διὰ τὴν χροιὰν πύξινον αὐτὸν (Χαιρεφῶντα) καλεῖν 
᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἐν θρνισι νυχτερίδα- ἐν δὲ Τελμησσεῦ-- 

σιν εἰς συχοφράντην ἀποσχώπτει, Κρατῖνος Πυτίνῃ εἰς αὖχ- 
| μηρὸν xci πένητα. 


XXIII. 


- Scholiasta Platonis Bekk. p. 832: “ἔχων μέντοι πα- 
τὴρ ἦν Αὐτολύχου, "Iov γένος, δῆμον Θορίκιος, πένης, 
ὡς Κρατῖνος EE ᾿Αριστοφάνης Σφηξίν. De Lycone, 
"postea accusatore Socratis, cfr. Schneiderus Praef. Xenoph. 
"Anab. p. XXXII et quae ipse attuli Hist. crit. p. 117.  Ari- 
-Btophanis locus, ad quem provocat scholiasta, est Vesp. 1301. 
ubi in Philocleonis sodalibus numeratur: 
" καίτοι παρὴν "InnvAog, 'Avreqav, “ύχων, get 
Μ᾽ «Ἱυσίστρατος, Θούφραστος, οἱ περὶ Φρύνιχον. " 
fooibos verbis quum petulantia hominis rideatur, neque vero 
upertas, probabile est scholiastae locum ita fere esse red- 
1 tegrandum: πένης ὡς Κρατῖνος Πυτίνῃ, ὑβριστὴς ὡς 
“Ἀριστοφάνης Σφηξίν. 
1 XXIV. 
Pollux X 58: ὁ δὲ évov τῇ πινακίδε κηρὸς ἢ μάλϑη 
ἢ μάλϑα. Ἡρόδοτος (VIL 139) μὲν γὰρ χηρὸν εἴρηχε, Κρα- 
grivoc δὲ ἐν τῇ Πυτίνῃ — 4v, ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν τῷ 
! 9: 
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Τηρυτάδῃ Τὴν μάλϑαν ἐκ τῶν γραμματείων ἤσϑιον. Οἱ. 
Fritzschius l.l. p. 279. 

De duobus aliis fragmentis quae ad Pytinen pertinere | 
suspicari possis vide Incert. CXXXVII et CLV. 


£040: y PUDE 


Argumentum Aristophanis Equitum: ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα 
ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ tig “ήναια Ow αὐτοῦ͵ 
τοῦ ᾿“Δριστοφάνους. πρῶτος ἐνίχω' δεύτερος Κρατῖνος Σα- 
τύροις" τρίτος ᾿᾿Αριστομένης ᾿ Ὑλοφόροις. ltaque in scenam. 
' eommissi sunt Satyri Olymp. LXXXVIII 4. 


ΡΝ ΥΩ ΣΝ 


I. 
'Ec Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ μετέωρος ὑπ᾽ αὔρας. 
ἱμάτιον μοχϑηρόν, ὅταν βορρᾶς καταπνεύσῃ. 


Pollux VII 69: σύρον δὲ ἱμάτιον Κρατῖνός φησι Σὲ- 
ριφίοις ᾿ς Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ xrÀ.  Videri haec 
Polydectae verba esse Perseo contra Gorgonas profecturo 
itinerjs rationem monstrantis indicavi Praef. Menandr. p. XVII. - 
Locum emendavi elibris. Vulgo enim vs.1l cquxveiro et vs. 3j 
᾿ ὅταν ὃ βορρᾶς. lidem libri pro σύρον recte habent cwoícv. 
Ita enim dicebatur vestis, ipso Polluce teste VII 61: χλαῖναν, 
παχεῖαν, ἣν χειμάμυναν μὲν «Αἰσχύλος, Ὅμηρος δὲ ἀλεξάνεμον. 
κέχληχκεν. ἣν δὲ συρίαν οἱ πολλοί, ταύτην αὐτόποκον ἱμά- 
τιον οἱ κωμιχοί. Idem X 64: καί mov καὶ συρία καὶ σύρα 
7 ἄκναπτος. Mesychius, Συρία: παχεῖα χλαῖνα, Suspicor 
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autem Cratini verba colloquentium vicibus ita esse distinguenda, 
ut quum Polydectes sive alius quis Perseo in Syriam pro- 
ficiscendum dixisset, hic in nominis ambiguitate ludens re- 
spondeat. hoc sensu: tu vero duram narras condicionem cum 
mihi Syriam subeundam dicis, ea enim molesta est vestis 
spirante Boreo. Scilicet συρία vestis, quae et σύρα et σε- 
σύρα vel σίσυρνα dicebatur, crasso quidem filo erat con- 
texta, sed rndis neque. fullonis artem experta, ideoque venti 
spiraminibus pervia. Cfr praeterea schol. Arist. Vesp. 737: 
οἱ δὲ ἀχριβέστεροί φασι (τὴν σισύραν) χλαῖναν παλαιὰν 
' (fort. παχεῖαν) ἁπλοΐδα. τὴν αὐτὴν δὲ καὶ σισύραν (lege 
aut συρίαν aut eum T. H. ed Poll. X 64 σύραν) xai σί- 
gvovav. 


Uu. 
Εἶτα Σάκας ἀφικχνεῖ καὶ Σιδονίους καὶ Epsufovg; 
ἔς τε πόλιν δούλων, ἀνδρῶν νεοπλουτοπονήρων, 


αἰσχρῶν, ᾿Ανδροκλέων, Διονυσιοχουροπυρώνων. 


Stephanus Byz. p. 308. Δούλων πόλις: πόλις «Τιβύης" 
'Exereiog ἐν Περιηγήσεν Καὶ ἐὰν δοῦλος εἰς τὴν πόλιν 
ταύτην λίϑον προσενέγκῃ, ἐλεύϑερος γίγνεται, κἂν ξένος 4j. 

— Φασὶ δὲ καὶ κατὰ Κρήτην Δουλόπολιν εἶναι χιλίανδρον, 
- σημειωτέον δ᾽ ὅτε Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις πόλιν δούλων 
φησίν, ᾿“πολλωνίου φήσαντος μὴ δεῖν τὰς παραϑέσεις 
ἐναλλάσσειν δίχα ποιητιχῆς ἀνάγκης, ὡς φησι Κρατῖνος 
Εἶτα Σάκας ἀφικνῇ --- νεοπλουτοπονήρων. ἔστι δὲ χωρίον 
ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς φησιν ᾿λυμπιανός.  Apertum est haec ex 
eadem fabulae scena, ex qua superius fragmentum, petita 
esse, ac fortasse proximum post priores versus locum occu- 
pabant. Cui coniecturae locorum situs non obstat. De Sa- 
cis, Scytharum colonis, interiorem Asiam incolentibus , docta 
est disputatio Naekii ad Choer. p. 121 sqq.  Sidonios et 
Erembos coniunxit Homeri exemplo Odyss. IV 84: “4ἰϑίο- 
meg Ó" ἱκόμην καὶ Σιδονίους καὶ 'Lotuflovg. — Vs. 2 πό- 
λὲν δούλων. Urbem Dulopolin commemorat etiam KEupolis 
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in Marica apud Hesychium, δούλων πόλις: Εὔπολις ἐν Ma. 
ρικᾷ. — ἔστε δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ “ιβύῃ Versum tertium, quem 
cum reliquis coniungendum esse etiam a Th. Bergkio Epist. 
ad Schillerum p. 118 monitum video, servavit Hesychius, 
Διονυσοχρουροπυρώνων. Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις “Αἰσχρῶν 
᾿᾿Αἰνδροκλέων Διονυσοχουρώνων. ἐπεὶ οἱ (Mus. εἰσὶν οἷ) φα- 
oiv ἐν τῷ αὐτῷ πέντε χωμῳδεῖσϑαν Αἰσχρόν, ᾿«νδροχλέα, 
Διονύσιον, Κῦρον, Πυρῶν (Mus, IIvouvgv) , ἁμαρτάνοντες " 
οὐδεὶς γὰρ ᾿ΑΙϑηναίων ἀναγράφεται Κῦρος" δεῖ οὖν γρά- 
φεῖν Διονυσοκουροπυρώνων. τὸν γὰρ Διόνυσον χουρέα ὄντα 
χωμῳδεῖν" χουρεὺς δὲ ἦν πρὸς πάππον (Musurus πάππου), 
ὡς δηλοῖ ὁ τὰς ᾿Αταλάντας συνϑείς, lta haec in codice 
scripta sunt. Primam Cratinei nominis partem δέονυσιο- 
χουροπυρώνης scribendam esse lam olim monui. ldque eam 
quoque ob caussam necessarium est, quoniam Dionysus jn- 
auditum Atticis nomen est. Similiter formatum est quod 
Nicarchus comice finxit nomen Διονυσιοπηγανόδωρος Au- 
thol. Pal. II p. 324. 'Tonsorem fuisse hunc Dionysium eam- 
que artem ab avo accepisse, etiam Atalantae euctor dixerat, 
de qua fabula cfr Hist. erit. p. 225. — Tertiam nominis par- 
tem corruptelae arguit vitium metricum, in quo se haerere 
negabat Fritzschius Act. Societ. gr. I p. 145. Fortasse Cra- 
tinus scripserat Διονυσιοχουρομυρώνων, ut aut Myro quidam 
adsignificetur aut luxuries Dionysii notetur, quem in tabernis 
unguentariis multum versatum esse docet Polyzelij locus 
apud schol. MS ad Aristoph. Plut. 550 ὁ μὲν ἀξιωματιχὸς 
καὶ αὐϑάδης, ὁ δὲ μαινόμενος. 1]ολύζηλος, 

ὁ μαινόμενος ἐχεινοσὶ “ονύσιος, 

χρυσοῦν ἔχων χλίδωνα καὶ τρυφήματα, 

ἐν τῷ μύρῳ παρ᾽ ' AO nvalov μακαρίζεται, *) 
Si tamen is idem est Dionysius. Sed in hoc Cratini loco 
oinnia fere incerta sunt: nam si xovgo illud ad tonsorem 





τ 4) Communieavit mecum hoc scholion G. Dindorfius, cuius comitati 
complura eiusdem generis alia debeo. 
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(xovgéc) spectat, necessario χούρεο — scribendum fuerit, de 
quo vere me admonuit G. Dindorfius, qui tentabat //torvotoxov- 
ρεοπόρνων. Possis etiam /to»vatoxvgrop zoo vov. Nam xovgo 
illud ex coniectura in Cratini locum illatum esse ipse He- 
sychius indicat, Quae eodem Cratini versu leguntur αἰσχρῶν 
" dvàpgoxAéov, commate disiunxi. Non enim dubitari potest 
quin '4vÓgozAsig poeta dicat homines Androcli similes h. e. 
perditos et extremae turpitudinis. Quod autem Androclem 
eiusque similes Dulopolin habitare fingit, indicio est Crati- 
num eos tanquum servos perstringere voluisse. Hinc recte 
scholiastes Ven. ad Aristophanis Vesp. 1187: '4vOpoxAé« δὲ 
Κρατῖνος Σεριφίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχόν, iv δὲ “ὥραις 
ἡταιρηχότα ἀρὰ τὸν αὐτόν. De quo loco vide quae infra 
dicam ad Horas. De Androcle vide supra p. 14. 


΄ 


IH. 


Οἰχοῦσε φεύγοντες ἀΐδρυτον κακόν. 


Hesychius, ᾿ίδρυτον χαχόν: Κρατῖνος Σεριφίοις (cod. 
ἐριφίοις)}" ÜixoUo: φεύγοντες ἀΐδρυτον χαχόν. ἄλλοις κα- 
 χοΐδρυτον, ἢ οἷον ἄλλοι αὑτοῖς οὐχ ἂν ἱδρύσαιντο τὴν φυ- 
᾿γήν, ὡς εἴτις ἄγαλμα ἱδρύσαιτο. [ta codex: Musurus εἴς 
κασι φεύγοντες χτλ, Frustra haec in trimetri leges coegit 
Piersonus ad Moer. p. 148: εἴξασι «εύγοντές γ᾽ ἀΐδρυτον 
xcx0v, melius ille tamen Toupio Addit. ad Theocr. vol. 1 
p. 408 Wart. qui hariolabatur: ἔχουσιν oí φεύγοντες αἴδρυ- 
τὸν χαχόν. Non attenderunt hi ad ἄλλοις, quod cum se- 
- quentibus coniungi non potest. Itaque scribendum: 
οἰχοῦσιν «εὐγοντες, ἀΐδρυτον καχὸν ἄλλοις. 

- Quem versum ex eadem qua priora fragmenta fabulae. parte 

desumptum arbitror. Scilicet loquitur poeta de nescio qui- 
bus hominibus, qui voluntario exilio solum verterant et alio 
habitatum concesserant. Hoc exilium vocat cíógvrov zaxóv 
ἄλλοις, malum aliis dirum et exsecrabile. Recte igitur He- 
sychius oiov ἄλλοι αὑτοῖς οὐκ ἂν ἱδρύσαιντο, quibus expli- 
cationis caussa addit τὴν φυγήν, ezilium scilicet, Itaque post 
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ἀΐδρυτον commate incidendum. Respicit Cratini locum Ety- 
mol. M.p.42 10. '4íügvrov κακόν: τὸ χατάρατον, Ó οὐκ ἂν 
τις αὑτῷ ἱδρύσαιτο. Cfr. Grammaticus Bekk. Anecd. p.368. 
᾿Αἴδρυτα: τὰ κακά, De verbo αἀἵΐδρυτος vide intpp. Hesy- 
chii et Aristoph. Lysistr. 810. Praeterea in Hesychii glossa 
pro χακχοΐδρυτον legendum videtur κατάρατον, 


4 
IV. 
Οὕτω σταϑερῶς τοῖς λωποδύταις ὁ πόρος πεινῶσι ma- 


φλάζει. 


Photius Lex, p. ὅ88 22. Σταϑερόν: ὀξύ, ἰσχυρὸν ἢ 
ϑερμόν — χαὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ἐπὶ τοῦ ὀξέως ἢ 
ἰσχυροῦ (fort. ἐσχυρῶς)" Οὕτω σταϑερῶς xrÀ, Eadem Sui- 
das s. v. σταϑερόν. In praecedentibus poeta fretum descri- 
psisse videtur a praedonibus vehementer infestatum. 


Y. 


Κανϑένδ᾽ ini τέρματα γῆς ἥξεις xoi Κισϑήνης ὄρος ὄψει. 
Harpocratio p. 1191, Κισϑήνη: ᾿Ισοχράτης Πανηγυ- 1 
ρικῷ, ὄρος τῆς Θράκης: Κρατῖνος Καἀνϑένδ᾽ imi τέρματα 
κτλ. Ad Seriphios haec rettuli ipsa rei probabilitate ductus. Ὁ 


Aeschylus Prom. 817: 

πόντου περῶσα φλοῖσβον, ἔς τ᾿ ἂν ἐξίχῃ 

πρὸς Τοργόνεια πεδία Κισϑήνης, ἵνα 

αἱ Φορκίδες ναίουσι δηναιαὶ κόραι. 
Hulus enim fabulae partem eam, quae lus errores comple- 
ctitur, Cratinum in Seriphiis parodia lusisse videtur, de quo 


admonui Praef. Menandr. p. XVIII. Non recte autem Har- 


pocratio Cisthenen ab Isocrate Paneg. ὃ 158 commemora- 
tam cum Cisthene Cratini composuit. llla enim Mysiae op- 


pidum fuit, non longe ab Adramyttio dissitum, Strabonis tem- - 


pore desertum. V. Strabo XIII p. 375 ed. Sieb. Cfr. Ste- 
phanus Byz. s. v. Πᾶσσα p. 631 et Plinius H. N. V 80. 


Thraciae montem qui Cisthenen dixerit, praeter llarpocra- 
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— tionem, quoeum Photius et Suidas consentiunt, scio nemi- 
. nem. ' Cfr. tamen Hesychium s. v. Κισσίνη. Quidquid est, 
remotissimum aliquem et in extrema terrarum parte situm 
locum ab Aeschylo et Cratino designari apertum est. 


e": 
͵ 


VI. 
Χαίρετε πάντες ὅσοι πολύβωτον novriav Σέριφον. 


Hephaestio p. 89: παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἐν τοῖς Σεριφίοις, 
οὐχέτε ἀχατάληχτόν ἐστε τὸ δαχτυλικὸν τὸ ἡγούμενον τοῦ 
ἐϑυφαλλικοῦ, ἀλλὰ καταληχτικὸν εἰς δισύλλαβον" Χαίρετε 
πάντες xrÀ, Sunt chori verba Seriphi insulae sive deos sive 
incolas salutantis. Cfr. Trophonii fragm. p. 142. Scripsi autem 
ὅσοι pro ϑεοὶ ex emendatione Dobraei ad Aristoph. Equ. 32. 
Pro πολύβωτον cod. c habet πολύβρωτον. Vix dubito quin 
ironice vilissimae insulae fertilitatem praedicaverit. Seneca 
Consol. Helv. VI p. 102: deserta loca et asperrimas insu- 
las, Sciathum οἱ Seriphum Gyarum et Cosuram pete. Schol. 
Aristoph. Acharn. 941: ἡ Σέριφος νῆσός ἐστιν εὐτελεστάτη.. 
Strabo X 5 11: οὕτω δ᾽ ἐστὶ πετρώδης ἡ νῆσος, ὥστε ἀπὸ 
. τῆς logyóvog τοῦτο παϑεῖν αὐτήν φασιν οἱ κωμῳδοῦντες. 
Eustathius ad Dionys. 526: οὕτω πετρώδης ἐστὶν ὥστε χω-- 
μῳδεῖταν ὑπὸ τῆς logyovog τοῦτο παϑεῖν. | Quae fortasse 
. ad Cratini fabulam spectant. Poterit tamen illud πολύβω-- 
τος, quod hoc uno loco legitur, etiam ad celebritatem insu- 
. lae referri, ut pro πολυβόύόητος positum sit, 


VII. 


Antiatticista p. 88 1: BoóOwvvov οὔ φασι δεῖν λέγειν, 
ἀλλὰ Σόλων ἔφη ἐν τοῖς νόμοις. Κρατῖνος Σεριφίοις" 
᾿4λλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ ἐς βόϑυνον ἱέναι. ἔστι δὲ 
παιδιά τις ἐς βόϑυνον ἱέναι. Th. Bergkius Comment. p.97 
"versum esse statuit Cratineum, t 

ἀλλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ εἰς βόθυνον i ἱέναι, 
hiatu, ut ait, excusabili. Quod aegre adducor ut credam 
certa exempla non aíferenti. Equidem nec sensum uec con- 
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structionem expedio. Siguificari puerorum ludum globulos 
in scrobem immittentium satis apertum est. Schol. Platonis 
Bekk. p. 320: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς βόϑυνον ix διαστή- 
ματος βολή. Hesychius, Eg βόϑυνον: εἶδος παιδιᾶς Τα- 
ραντίνοις. Ita enim recte corrigunt codicis lectionem ἐσ- 
βοϑύν. Mirum autem est Tarentinis hunc lusum praecipue 
usitatum fuisse significari. Sed illud Τ᾿ αραντίνοις fortasse 
ad praecedentem glossam trahendum est, "/ofhjveg: εἶδος 
ποτηρίου. Nisi forte "Tarentinorum eommemoratio ad no- 
minis βόϑυνος usum spectat, quem Atticis abiudicat praeter 
Antiatticistam Thomas Mag. p. ὅθ 11. Habet tamen etiam 
Xenophon. 


VIII. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 687: γυναῖχα τὴν ' Auvviav: 
πρὸς τὴν χατάληξιν τοῦ ὀνόματος ἔπαιξε. qoi εἰς διαβὸο- 
λὴν τοῦ ἀνδρὸς, ἐνταῦϑα μὲν εἰς δειλίαν. μόνον καὶ μα- 
λαχίαν, Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ὡς ἀλαζόνα καὶ κόλακα 
xci συχοφάντην.  Legebatur olim Κράτης ἐν Σερίφοις. 
Schol. Ven. ad Vesp. 74: ὧδε μὲν ὡς φιλόχυβος ὁ 'uv- 
γίας χωμῳδεῖται" ἐν δὲ Σερίφοις Κρατὴν (sic) ὡς ἀλαζὼν 
καὶ συχοφάντης καὶ κόλαξ. Huius Amyniae frequens apud 
comicos memoria. Paupertatem hominis ridet incertus ponte 
apud Hephaest. p. 36 7 Gaisf. 

οὐδ᾽ ᾿“μυνίαν ὁρᾶτε πτωχὸν ὄντ᾽ £q' ἡμῖν, 
Eundem in ϑηλυδριῶν recensu nominat Libanius pro Salt. 
XIX p. 500. 


IX. 


Grammaticus Bekkeri Aneed. p. 444 16: ᾿άρεστερο- 
στάτης iv τῷ χωμιχῷ χορῷ, ἐν δὲ τῷ τραγικῷ μέσος 
ἀῤιστεροῦ. Κρατῖνος Σεριρίοις. ἴῃ tragico choro qui 
dictus fuerit μέσος ἀριστεροῦ optime indicavit Photius Lex. 
p. 604 19: Τρίτος ἀριστεροῦ: ἐν roig τραγικοῖς χοροῖς 
τριῶν ὄντων στοίχων καὶ ζυγῶν, ὁ μὲν ἀριστερὸς στοῖχος ὁ 
πρὸς τῷ ϑεάτρῳ ἦν, ὁ δὲ δεξιὸς πρὸς τῷ παρασχηνίῳ. 
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συνέβαινεν οὖν τὸν μέσον τοῦ ἀριστεροῦ στοίχου τὴν ἐντε- 
'μοτάτην καὶ τὴν οἷον τοῦ πρωτοστάτου χώραν ἐπέχειν καὶ 
στάσιν. Nam quum tragicus chorus ex tribus στοίχοις toti- 
demque ζυγοῖς constans a dextra parte in theatrum progres- 
sus, conversione in sinistram facta, spectatoribus obversus 
constitisset, medium sinistri στοίχου locum tenebat cory- 
phaeus, duobus choreutis utrique eius lateri adstantibus. lta- 
que coryphaeus τρίτος vel μέσος ἀριστεροῦ στοίχου di- 
cebatur. 
X. 

Etymol. M. p. 751 5. T'eAevextaaa: ἐν Σερίφοις. τὸ 
χενῶσαι, ἀπὸ "leAevixou τινὸς, ὡς τὸ εἰχός, πένητος TUXVTE- 
Ag. χαὶ λέγεταί τις ελενίχειος 540, ἐκ μεταφορᾶς ἀπὸ 
τῶν χένων ἀγγείων, Eadem totidem verbis habet Photius 
Lex. p. 971 6, ubi pro “Σερίφοις legitur Σεριφίοις, ut in 
Etymol. M. teste Gaisfordio ad Hephaest. p. 89 habet cod. 
Dorvillianus. Photium exscripsit Suidas vol. ΠῚ p. 442 nisi 
quod ibi vitiose legitur ελενιχῆσαι, quamquam ita etiam 
Hesychius, Τελενικῆσαιυ: cvri τοῦ μὴ xevóv ποιῆσαι. Ubi 
μὴ recte delent. Non adducor autem ut fidem habeam 
grammaticis hoc verbum per ζέγώσαιν interpretantibus, — e 
λενικιζειν nihil aliud significare potest quam 'Telenico simi- 
lem esse, qui si pauper fuit, ut tradunt grammatici, consen- 
taneum est Τελενιχίζειν idem esse quod πένεσϑαι. Sed ve- 
rioris interpretationis vestigia servavit, opinor, Hesychius. 
Fuit enim Telenicus poeta lyricus, sed futilis et levium can- 
tilenarum auctor. Phanias Eresius apud. Athen. XIV p. 638 c: 
ελένιχος 0 βυζάντιος. ἔτι δὲ ' “Ιργᾶς, ποιηταὶ μοχϑηρῶν 
ὄντες νόμων, πρὸς μὲν τὸν ἴδιον χαρακτῆρα τῆς ποιήσεως 
εὐπόρουν, τῶν δὲ ἑρπάνδρου xoi Φρύνιδος νόμων οὐδὲ 
χατὰ μιχρὸν ἠδύναντο ἐπιψαῦσαι, Ubi quod simul cum 
Arga commemoratur, ex eo nequaquam consequitar huius 
eum fuisse aequalem. Itaque Hesychius 7zAsvexige recte 
interpretatur χενὸν ποιῆσαι, nisi quod is, quem ille exscri- 
psit, fortasse xevóv ἄσμα ποιῆσαι vel simile quid scripserit. 
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lam optime cum hac Interpretatione convenit commemoratum 
ab Etymologo 7ελενίκειος 757/09, quo vanus et inanis verbo- 
rum strepitus significari videtur. 


XI. 
Hesychius, Βρίκελοις oi μὲν τοὺς ἱστόποδας, ἀπὸ - 
(cod. ἐπὶ) τοῦ βάρους καὶ τοῦ ξύλου. οἱ δὲ βαρβάρους. 
΄ Δίδυμος δὲ τὰ τραγικὰ προσωπεῖα, παρὰ Κρατίνῳ, οἷον 
βροτοΐχελοι, ἐν Σερίφοις (sic). lta codex pro-edito βροτοΐ-- 
 xsÀm. Leg. βροτῷ εἴκελα. Pausanias Eustathii ad Odyss. 
p. 1895 90. Μρίχελα: προσωπεῖα βροτῷ ἴχελα, ἢ Βριξὶν 
ἴχελα. οὕτω δὲ ἔλεγον τοὺς βαρβάρους. De Brigibus cfr. 
Sturzius de dial. Maced. p. 31. Etymol. M. p. 214 38: 
Βρίκελλός (sic) ἐστι βαρβαρικὸν τὸ ὄνομα. τίϑεται δὲ καὶ 
ἐπὶ προσώπων βαρβαρικῶν (leg. τραγικῶν). καὶ εἴρηται 
οἱονεὶ βροτῷ εἴκελος, ἢ Βριξὶν εἴχελος, ἄλλοι δὲ βρικέλλους 
(sic) τοὺς κελεύοντας, παρὰ τὸ fé καὶ τὸ κέλομαι. ἢ τοὺς 
ἱστόποδας. 


XII. 

Pollux X 165: τὴν δὲ ᾿“Ινδρομέδαν Κρατῖνος ἐν roig 
Σεριφίοις δελέαστραν καλεῖ. Maec quorsum spectent 
obscurum esse non potest. Perseus enim ἃ Gorgonibus re- 
versus quum in Aethiopiam devenisset, ANE ma- 
rino monstro expositae amore irretitus est. 


XIII. 


Suidas, 4400704: πόλεως ὄλεϑρος Κρατῖνος Xepu- 
φίοις. Καλοῦσι δὲ καὶ μοργοὺς τὸ ἃ ἀφαιροῦντες, Pau- 
sanias apud Eustathium ad lliad. p. 838 50: ᾿“4μολγοΐ: oi 
 &uéAyoVTég τὰ κοινὰ ῥήτορες καὶ διαφοροῦντες τὰ δημόσια. 
Utrumque dicitur ἀμολγὸς et ἀμοργός, ut μολγὸς et μορ-- 
γός, ἀμέλγω et ἀμέργω, ἀμέλδω et ἀμέρδω. Xadem varie- 
tas in insulae Amorgi nomine videtur,obtinuisse. Arcadius 
Accent. p. 47: πελαργός, ἀμολγός, βροτολοιγός. τὸ δὲ 
"Auokyog προπαροξύτονον ἐπὶ τῆς νήσου. Nisi id "““Ιμορ- 








. 





, 
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γος scribendum est. Ceterum foríasse etiam illa ,, πόλεως 
ὄλεϑροι᾽ Cratini verba sunt. 


ΠΡΌ ΦΩΝΊΙἋἊΟ Σ;,; 


I. 


Οὐδ᾽ Αἰξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων ἐσϑίειν ἔτε τρίγλην, 
οὐδὲ τρυγόνος, οὐδὲ δεινοῦ φυὴν μελανούρου. 
Athenaeus VII p. 825 e: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Τροφωνίῳ 


φησίν" Οὐδ᾽ Aiiovià  igvOgOyowv κτλ. Vs. 1 ἔτι pro 
librorum lectione «£z; Meursii est emendatio Eleusin. 24 


Pp. ΟἿ et Reliqu. Att. I p. 72. Metrum tamen, quod Pria- 


peium est, non perspexit. Ad verba .4ífevióm τρίγλην re- 
spexit Hesychius, .4ifovióm τρίγλην: δοχοῦσι χάλλισται 


— εἶναι αἱ «Αἰξωνικαὶ τρίγλαι. Neque id fugit Runkelium. — 

— Vs, 9 libri οὐ δεινούφην.  Emendavit Casaubonus, recte 

| vertens zeque pastinacam, meque solertis ingenii melanu- 
i rum, ut genitivi pendeant ab ἐσϑίειν, non a φυήν. Sed 

δεινὸς φυὴν rectius Schweighaeuserus ad corporis habitum 
οἵ magnitudinem traxit. De astutia melanuri Casaubonus af- 
- fert Oppian. Hal. 1l] 448 sqq. et Aeliaui H. A. I 41, 


II. 
Οὐ σῖτον ἄρασϑ'᾽, οὐχ ὕπνου λαχεῖν μέρος. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 858 2: "occ: προσ- 


ἐνέγχασϑαι. Κρατῖνος Τροφωνίῳ Οὐ σῖτον κτλ. Suidas: 


“4ἴρεσϑαι: προσενέγκασθαι. Κρατῖνος Τροφωνίῳ Οὐ σῖτον 
αἴρεσϑ᾽ οὐχ ὕπνου λ. μ. adem omisso auctoris et fabulae 
nomine Zonaras Lex. p. 93. 


me 


142 CRATINI 


ΠῚ. 
Χαίρετε δαίμονες, οἵ “εβάδειαν Βοιώτιον οὗϑαρ ἀρούρης. 


Hephaestio VIII p. 44: χέχληται δὲ '4girogaveuov, 
οὐχ ᾿“ριστοφάνους αὐτὸ εὑρόντος πρώτου, ἐπεὶ xal παρὰ 
Κρατίνῳ ἐστί" Χαίρετε xrÀ. Ad Trophonium haec pertinere 
vidit Runkelius. De Lebadensis agri fertilitate accurate dis- 
seruit O. Muellerus Orcliom. p. 87. 


IV. 


Ξίφιζε καὶ σπόδιζε καὶ διαρριχνοῦ. 


Etymol. M. p. 270 ὅ. δΔιαρριχνοῦσϑαι: τὸ τὴν ὀσφὺν 
φορτιχῶς περιάγειν. Κράτης Τροφωνίῳ Xiquis καὶ σπόδιζε 
καὶ διαρριχνοῦ. Zonaras Lex. p. 929. Ζιαρριχνοῦσϑαϊ: τὸ 
τὴν ὀσφὺν φορτιχῶς περιάγειν. Κράτης «Ξίφιζε χαὶ σπά- 
. Oise (sic) καὶ διαρρίχνου ^ Utroque loco Cratini nomen re- 
ponendum esse iam olim monui. Crates non scripsit Tro- 
phonium. Pro σπόδιζε Bekkero testante in cod. Paris. le- 
gitur σπάϑϑιζε, ldem in Zonara habet cod. K. Exempla 
verbi σπαϑίζειν non nisi ex infimae graecitatis auctoribus 
collegit Hasius ad Leon. Diac. IX p. 242 A. Quo minus 
praetereunda est Viti Pergeri coniectura a Runkelio comme- 
morata πόδιζε corrigentis. Pollux IV 99 de saltationum no- 
minibus agens: ἐχαλεῖτο δέ τι xoi ξιφισμὸς καὶ ποδισμὸς 
καὶ ῥιχνοῦσϑαι. Videtur autem ποδισμὸς eadem fuisse sal- 
tatio quam «ct vocabant Lacedaemonii. V. Polluc. IV 
102. De ξιφισμῷ, qui sublatis manibus saltabatur, vide 
Intpp. Hesychii vol. II p. 701. 


"Xe 
- - Harpocratio p. 80 5: λέγειν ἦν εἰϑισμένον ἐπέϑ'ηχεν 
ἐπιστολήν, ἀντὶ τοῦ παρέδωκεν, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ 
ὑπὲρ Χρυσίππου πρὸς τὴν Φορμίωνος παραγραφήν, Κρα- 
τῖνος δ᾽ ἐν Τροφωνίῳ. Constat ἐπιστολὴν de quovis man- 
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- dato dici. V. intpp. Aeschyli Prom.3. Valckenarius ad Hipp. 
858 et Th. Bergkii Comment. p. 218. 


VI. 

. Harpocratio p. 147 4. Παρεῖαι ὄφεις: Δημοσϑένης 
ὑπὲρ Κτησιφῶντος" παρεῖαι ὀνομάζονταί τινες ὄφεις παρὰ 
τὸ: παρειὰς μείζους ἔχειν, ὡς καὶ Κρατῖνος iv Τροφωνίῳ 
ὑποσημαίνει. , 


VI. 

Pollux VII 108: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου &gyvgoxomog, ὡς 
Φρύνιχος ἐν ' EqudArg*. ἀργυροκχοπεῖον, ὡς «Αἰσχίνης ἐν ' Pí- 
γωνι" ἀργυροκοπιστῆρας δὲ λόγων ἐν Tooqovio παί- 
Du Κρατῖνος. Hesychius, ᾿““ργυροκοπιστήρ: τραπεζίτης. 
Lusus ratio fortasse ita expedienda est. Κόπις versutum 
oratorem significat, et χοπίζειν Hesychius interpretatur ψψεύς 
δεέσϑαι. taque ἀργυροκοπιστὴρ λόγων dici potest qui pre- 
.tio corruptus callidis et fraudulentis orationibus populum fal- 
lit. Nisi forte simpliciter est qui pro orationibus, quas aliis 


: scribit, pecuniam exigit. 


3 
a 
z 


VIH. 


Pollax X 116: αὐτὸς μὲν (Herodotus) xoi Avyvo- 
—xatav εἴρηχεν, καὶ Κρατῖνος δὲ iv Τροφωνίῳ xci Μέ- 
γανδρος ἐν Θεττάλῃ. V. Lobeckium ad Phryn. p. 523. 


IX. 


| Scholiasta Ven. Aristoph. Pac. 348 de variis Phormio- 
— nibus disserens: tévtiQhag; Κροτωνιάτης ἀρχαῖος. NOUEWAR 

P Bireopunia. πέμπτος, ἀρχαῖος ' AO nveilog μετὰ Σόλωνα ἄρ- 

: Eee. Μὔπολις ἐν δήμοις. Phormionem a Cratino comme- 
moratum Crotoniatarum in pugna apud Sagram ducem fuisse 
docet Theopompus apud Suidam lII p.624, cuius admodum 
motabilis de illo viro locus est. Eundem commemorat He- 
sychius, Φορμίων: οὗτος στρατηγὸς ἐγένετο Κροτω- 
γεατῶν, 


΄ 
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ua 
A. "Ἔγειρε δὴ vov Μοῦσα χρητιχὸν μέλος, 
B.X αἴρε δὴ Μοῦσα, χρονία μὲν ἥκεις, ὅμως δ᾽ 
ἦλϑες οὐ πρίν γε δεῖν, ἴσϑε σαφές, ἀλλ᾽ ὅπως — 


Hephaestio XIII p. 72 de cretico metro disserens: za- 
λεῖται δὲ xal ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν ποιητῶν χρητικόν, ὥσπερ ὑπὸ 
Koozivov ἐν Τροφωνίῳ Ἔγειρε δὴ νῦν Μοῦσα κχρητιχὸν 
μέλος. εἰτα ἐπιφέρει Χαῖρε δὴ χτλ, Plotius p. 2661: unde 
Cratinus dicens ἔγειρε Ποῦσα κρητιχὸν μέλος, intulit me- 
trum paeonicum, χαῖρε δὴ Μοῦσα χτλ. Vs. 1 respicit He- 
sychius, Κρητιχὸν μέλος: οὕτω κρῆτες ῥυϑμοὶ ἐλέγοντο, 
ἀπὸ Κρητῶν. Ubi pro χρῆτες codex habet χρῆται.  Le- 
gendum χρητιχοί  — 8. 8 οὐ πρίν ys δεῖν. lta Porsonus | 
apud Gaisf. p. 330 correxit vulgatum οὐ πρὶν ἐλϑεῖν. Ce- 
terum creticum hoc carmen in extrema fabula locum ha- 
buisse apertum est, monuitque ea de re etiam ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 218. 

Quae praeterea ex "Trophonio sini ab Hesyehio, 
Κριϑῶν: ὄχλος ἐν Tooqwvío. προσέϑηκε δὲ παίζων τὸ 
ἀργύριον, ea |num ad Cratini fabulam referenda sint incer- 
ium est, quum praeter Cratinum Cephisodorus Alexis et Me- 
nander cognomines fabulas ediderint. Nec magis liquet quo 
modo vel emendanda vel interpretanda sit Hesychii glossa. 
De argumento 'CTrophonii, quamquam perpauca et exigui 
pretii fragmenta servata sunt, nulla tamen esse potest dubi- 
tatio. Nam quum Trophonii cultus et oraculum cum pluri- 
mis esset et vaferrimis fraudulentorum sacricolarum praesti- 
giis coniunctum, Cratinus, cuius animus a fucato deorum 
cultu et sacerdotum praesüigiis esset, alienissimus, quam ri- 
dicula et vero etiam quam perniciosa illa superstitio esset, 
hac ipsa fabula ostendere voluisse videtur. Neque aliud Ce- 
phisodori Alexidis Menandri, et si qui alii a "Trophonio fa- 
bularum argumenta duxerunt, consilium et institutum fuisse. 
arbitror. De rebus 'Trophonii eiusque apud Lebadenses 
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oraculo celeberrimo inter veteres data opera egerunt Di- 
*€aearchus Messenins et Plutarchus Chaeronensis, uterque in 
libro περὶ τῆς εἰς Τροφωνίου καταβάσεως inscripto. Dicae- 
archei libri satis frequens est apud veteres memoria, Plutar- 
cheus autem non nisi ex Lampriae catalogo cognitus. Inter 
recentiores idem argumentum attigerunt Hemsterhusius ad 
Luciani Dial. mort. vol. I p. 839 et O. Muellerus Orchom. 
p.150, quibus adiecit nonnulla Th. Bergkius Comment. p. 214. 
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Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
Εὐϑυδήμου ἄρχοντος iv “ηγαίοις διὰ Καλλιστράτου" καὶ 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σώζονται. 
τρίτος Εὔπολις Νουμηνίαις.  Archontis nomen vulgo ἤὺυ- 
ϑυμένους scriptum correxit Clintonus Fastis Hellen. p. 71. 
Itaque in scenam commissi sunt Χειμαζόμενον Olymp. 
LXXXVIII 4. | 
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' * Li n Ψ , - 
— ΪΜαχάριος ἣν ὃ πρὸ τοῦ βίος βροτοῖσι 
4 * * - [4 5 » 

—- πρὸς τὰ νῦν, Ov εἶχον ἄνδρες 


ἀγανόφρονες ἡδυλόγῳ σοφίᾳ βροτῶν περισσοκχαλλεῖς, 


- Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 335 12. "4yavov: κα- 
Ad», ἡδύ, ᾿«Ἱριστοφάνης «Τυσιστράτῃ (vs. 1111) Κρατῖνος 
᾿Χείρωσν Μακάριος ἣν κτῇ. lta Bekkerus correxit lectiones 
€odicis, qui vs, 1 habet πρὸ vov βροτὸς βροτοῖσν et vs. 4 
* Comoed, ant, 10 
^ 
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περισσοκαλεῖς. Postrema verba codex iterum, sed alieno loco 
et ita scripta habet, ἀγαννόφρονες ἡδυλόγῳ σοφίᾳ βρωτων 
παρὰ (vel περὶ) σὲ χαλεῖς, Vide Bekkeri adnotationem criti- 
cam p. 1106. Verbo ἀγανόφρων etiam Aristophanes usus 
est Avib. 1821. Ceterum duo priores versus reliqui ut di- 
stincti sunt apud Bekkerum: neque videtur ea ratio iure im- 
probari posse. Th. Bergkius tamen Comment. p. 234 ver- 
sus illos ita dispescuit, ut βροτοῖσι cum altero coniungatur. 
Reliqua in duos versus divisit Bekkerus ita ut primus in co- 
φίᾳ desinat. Rectius ea ad unum versum coniunxit Berg- 
kius. Eandem metri speciem sequeus fragmentum habet, 
nec dissimilem lncert.I, si tamen id recte constitui. Repe- 
titio ista verborum βροτοῖσιν ἄνδρες βροτῶν, in qua haere- 
bat Bergkius, nihil offensionis habere videtur. 


lI. 
"AnaAóy δὲ σισύμβριον ἢ κρίνον ἢ (000v παρ᾽ οὖς ἐϑάκχει" 


᾿ παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων * * * σχίπωνά τ᾽ ἡγόραζεν. 


Athenaeus ΧΙ p. 953 e: χαὶ τὸν ἐπὶ Θεμιστοχλέους δὲ 
βίον Τηλεχλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι, 
Κρατῖνος δὲ ἐν Χείρωσι τὴν τρυφὴν ἐμφανίζων τὴν τῶν 
παλαιτέρων φησίν ᾿“παλὸν δὲ κτλ. Apertum est describi mun- 
dum et elegantem habitum, qualis vetustis Atheniensibus usi- 
tatus erat. Adscripsi autem locum ita ut eum iam olim cor- 
rexi Curis crit. p. 62, sequente Hermanno Doctr. metr. p. 593, 
nisi quod versus paulo aliter distinxit. Cfr. Hanovius Exerc. 
crit. p. 64. Vulgo legitur σισύμβριον κρίνον omisso ἢ et vs. 2 
ἠγόραζον. Lacunam, quam indicaram, addito λάσιον suprlevii 
Th. Bergkius Comment. p. 235, quod hoc quidem loco pa. 
rum aptum mihi mali epitheton esse videtur. Porsonus ac 
Aristoph. Vesp. 1522 locum ita constituit: 

᾿Απαλὸν δὲ σισύμβριον ἢ κρίνον παρ᾽ οὖς ἐϑάχει" 

παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων σκίπωνά τ΄ ἠγόραζον. 
Quem sequutus est Dindorfius. Sed rosae commemoratione 
aegre desidero. Eosdem flores similiter coniunxit Herodo 







i 
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tus I 95: σφρηγῖδα δ᾽ ἕκαστος ἔχει καὶ σχῆπτρον χειρο- 
ποίητον" ἐπ᾽ ἑχάοτῳ δὲ σχήπτρῳ ἔπεστι πεποιημένον ἢ μῆ- 
λὸν ἢ (000v ἢ κρίνον ἢ ἀιετὸς ἢ ἄλλο τι. Ceterum quo 
jure Bergkius σισύμβριον ῥόδον κρίνον accusativos esse di- 
cat ab ἔχων pendentes, non perspicio. Addit tamen nisi 
forte ipsos illos flores poeta dixit capiti insidere sive inhae- 
rere," ]d unice probandum. His scriptis video lacunam re- 
ctius fortasse inter μῆλον et ἔχων indicandam fuisse, quam 
si addito ἕχαστος suppleveris, etiam ἠγόραζον servari pote- 
rit. lta igitnr locus scribendus fuerit: 

᾿“παλὸν δὲ σισύμβριον ἢ ῥόδον ἢ χρίνον παρ᾽ οὖς ἐϑάχει" 
παρὰ χερσὶ μῆλον ἕκαστος ἔχων σχίπωνά τ᾿ ἠγόραζον. 
Praeterea pro παρὰ χερσὶ nescio an μέτὰ χερσὶ scriben- 
dum sit. 


Ill. 
᾿ Στάσις δὲ xol πρεσβυγενὴς Κρόνος ἀλλήλοισι μεγέντε μέ- 
















" γιστον 
τίχτετον τύραγγον, 


ὃν δὴ χειαληγερέταν ϑεοὶ καλοῦσιν. 


Plutarchus Vit. Per. cap. 8: ὅϑεν αἱ μὲν εἰκόνες αὐτοῦ 
IPericlis) σχεδὸν ἅπασαι χράνεσι περιέχονται — οἱ δ᾽ ᾿4:- 
γιχοὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ἐχάλουν" τὴν γὰρ σκίλλαν ἔστεν 
ὅτε χαὶ σχῖνον ὀνομάζουσι. τῶν δὲ κωμιχῶν ὁ μὲν Κρατῖ- 
ἐν Χείρωσι' Στάσις δὲ (φησὶ) xai πρεσβυγενὴς κτλ. 
ine reddidit Grotius Excerptis 493. Tempus longum 
editioque Mixti coetu genuere suo Summum in 
1ostra gente tyrannum; Di Capitonem vocitare 
lent. Pro Κρόνος, quae Anonymi est emendatio vulgatae 
leetionis χρόνος, non nemo coniecerat Kópog lure id repudiavit 
D. Sintenis Exc. II ad Plut. Pericl. p. 300. Scilicet Periclem 
Dlympium eodem quo Iuppiter Olympius patre nasci consenta- 
eum erat. Quod autem Σ τάσιν Periclis matrem finxit Cra- 
inus, recte id ΤῊ. ΒΟΡΕΎΝΗ, Comm. p. 239 ad civium discor- 
10 * 
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diam traxit, ,,cum Pericles plurimos annos gravissimas inim 
»Ccitias cum Cimone Thucydide Myronide Leocrate aliis ex« 
" ,Cuerit, et quamdiu Perieles rei publicae praefuit, multitu 
»et optimates fere sine ulla intermissione de dominatu co 
,tenderint? ^ Vs. 2 Anonymus pro τύραννον inutili coni 
ctura scripsit 'izGve. ——- Vs, 8 imitatür sermonem Hom 
ricum, cuius exempla composuit Sellius Observ. cap. 1. € 
Lobeckii Aglaoph. p. 860 sqq. Ceterum versus fragmei! 
paullo aliter distinxit Th. Bergkius 1. l. p. 235. 


IV. 


"Hoev τέ οἱ " Aozeaiav τίκτει χκαταπυγοσύνην ᾿ 


παλλακὴν χυνωπιδα. 


Plutarchus Vit. Per. cap. 24: ἐν δὲ ταῖς κωμῳδίαις * O, 
φάλη τὲ νέα xo Δηϊάνειρα καὶ πάλιν ρα προσαγορεῖ 
ται" Κρατῖνος δ᾽ ἄντικρυς παλλακὴν αὐτὴν εἴρηκεν 
τούτοις " “Τίραν τέ οἱ ᾿“Ισπασίαν τίχτει xoi καταπύγοσ 
γην παλλαχὴν χυνωπιδα. Haec ex eodem eiusdem fabul 
carmine, ex quo superius fragmentum, petita esse perspe: 
Sintenis 1, 1, p. 298.  Exhibui autem Hermanpi emendati 
nem apud Sintenisium. Vulgo post cízres inseritur zc 
quod delevit etiam ΤῊ. Bergkius Comment. p. 238, pro 7 
ταπυγοσύνην scribens Καταπυγοσίνη, ut Impudieitia S 
turno (ot) Aspasiam peperisse dicatur; quae valde probabi. 
coniectura est, cum de usu adiectivi χαταπυγόσυνος dubitz 
possit. Ad eiusdem Aspasiae in hac Cratini fabula mem 
riam, ut monui olim Quaest. scen. III p. 47 (Hist. crit. p. 4I: 
spectant haec apud scholiastam Platonis p. 891: JZsoiuxA: 
δημηγορεῖν παρεσχεύασεν, wg “ἰσχίνης ὃ JXwaperixóg 
διαλόγῳ. Καλλίᾳ (recte Dindorfius ᾿“΄σπασίᾳ), καὶ 1]λάτι 
ὁμοίως Πεδηταῖς (fort. Ποιηταῖς), Κρατῖνος δὲ Ομφαά, 
τύραννον αὐτὴν καλεῖ, χείρων ύπολις Φίλοις" ἐν δὲ IToo 
παλτίοις ᾿Πλένην αὐτὴν χαλεῖ" ὁ δὲ Κρατῖνος καὶ Ἥρα 
ἴσως ὅτι καὶ Περικλῆς ᾿Ολύμπιος προσηγορεύετο. Quae l 
ita emendavi: Κρατῖνος δὲ ᾿Ομφάλην αὐτὴν καλεῖ “Χείρωσ, 
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E. δὲ ἐύῦπολις Φίλοις. Similiter postea Th. Berg- 
Comment. p. 238: Kg«rivog δὲ τύραννον αὐτὴν. καλεῖ 
Χείρωσιν, ᾿θμφάλην μὔπολις Φίλοις. Quae idem de Om- 
phale Cratini iunioris fabula monuit, iam praeoccupta erauíf 
Quaest, scen. III p. 47. Novam Omphalen Aspasiam a co- 
micis dictam fuisse diserte tradit Plutarchus l. l. ἐν δὲ ταῖς 
χωμῳδίαις ' QugcAn ve νέα καὶ Δηϊάνειρα. καὶ πάλιν "Hoc 
προσαγορεύεται. Eandem non modo τύραννον, sed etiam 
τυραννοδαίμονα ab lisdem poetis appellatam esse coniicio 
ex Hesychio vol. ll p. 1195. Τυραννοδαίμονα: ἣν ovx ἄν 
τις τύραννον μόνον εἴπῃ (εἴποι) ἀλλὰ καὶ δαίμονα. Quae 
quin ad Aspasiam spectent vix dubitari poterit, ac fortasse 
ipsum illud τυραγνοδαίμονα pro τύραννον scholiastae Pla- 
tonis reddendum est. Omnino plurima de illa Periclis ma- 
gisira et amica scripsisse poetas comicos testis est etiam 
Clemens Alex. Strom. IV p. 609 Pott. lunonis nomen illi 
eliam Eupolis indidisse videtur. V. Hesychius v. fow7ug. 
Cír. Rhetores graec. ed. Walzii IV p. 186. — Cognominis 
grieinem recte scholiasta Platonis a Periclis cognomine Ζεὺς 
᾿θλίμπιος repetere videtur.  Antiquissimum talium cogno- 
hinationum exemplum praebent in fabulis Ceyx et Alcyone, 
quos Iovis et Iunonis nomen sibi indidisse constat ex Apol- 
odoro I 7 3. Clemente Alex. Adhort. p. 47 et scholiasta 
reopn. Av. 291. 


T" V. 
: 
τὰ Οἰχέω δὲ νῆσον, ὡς μὲν ἀνθρώπων λόγος, 


᾿ἐσπαρμένος χατὰ πᾶσαν “ἴαντος πόλιν, 





Diogenes Laert. 1 02 : ἐτελεύτησε δὲ (Solon) ἐν Κύπρῳ 
βιοὺς ἔτη ὀγδοήχοντα, τοῦτον ἐπισκήψας τοῖς ἰδίοις τὸν 

πον ἀποχομίσαι αὐτοῦ τὰ ὀστῷ εἰς Σαλαμῖνα καὶ τε- 
ES εἰς τὴν χώραν σπεῖραι" ὅϑεν χαὶ Κρατῖνος ἐν 
τοῖς Χείρωσί φησιν αὐτὸν ποιῶν λέγοντα Οἰχῶ δὲ νῆσον 
xrÀ De Solonis cineribus per Salamina insulam dispersis 
eadem tradidisse Aristotelem auctor est Plutarchus Sol. 


E 


' 
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cap. 82: ἡ δὲ δὴ διασπορὰ χαταχκαυϑέντος αὐτοῦ τῆς τέΞ 
φθας περὶ τὴν Σαλαμινίων νῆσον, ἔστε μὲν διὰ τὴν ἀτο- 
πίαν ἀπίϑανος παντάπασι χαὶ μυϑώδης, ἀναγέγραπται 
δ᾽ ὑπὸ τε ἄλλων ἀνδοῶν ἀξιολόγων xci ᾿Αἠριστοτέλους τοῦ 
φιλοσόχον. Versu primo tenui vulgatum οἰχέω, pro quo 
οἰκῶ scriptum in editione Huebneri. Videtur enim Cratinus 
Solonem ea dialecto utentem induxisse, qua ipse usus est in 
carminibus. ta δοχέω dixit loco apud Plutarchum Sol. 14. 


VI. 
Ὡς ὄνος ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 8ὅ8: τῶν οὖν παιζόντων 
ταῦτα τοὺς μὲν νιχῶντας βασιλεῖς ἐκάλουν, zai ὅτε ἂν 
(ὁτιοῦν) πρϑοσέτασσον τοῖς ἄλλοις ὑπήκουον, τοὺς δ᾽ ἡττω- 
μένους ὄνους. Κρατῖνος δὲ Χείροσι (sic) χαριέντως ὁμοῖ 
ἐγχαταμίξας καὶ τὴν ὄνος λύραν παροιμίαν ἔπλεξε τὸν λό- 
γον οὕτως" ᾿ς ὄνος ἀπωτέρω κάϑηνται τῆς λύρας. τοὺς 
γὰρ ἡττωμένους, ὡς ἔψαμεν, ὄνους καϑῆσϑαι ἔλεγον, βα- 
σιδεῖς δὲ τοὺς νιχῶντας. Eustathius ad Odyss. p. 1601 u 
ὅτι δὲ τῶν αὐτὴν (σφαῖραν) παιζόντων τοὺς μὲν γιχῶνται 
βασιλεῖς ἐχάλουν ὡς ἐπὶ: σεμνώματι τοῦ ἔργου, ὄνους δι 
τοὺς ἡττωμένους, δηλοῦσι καὶ αὐτὸ οἱ παλαιοί, napeqé 
ροντὲς xa χρήσεις, τὴν μὲν ἐκ τοῦ χατὰ Πλάτωνα Θεαι:- 
τήτου (p. 146 A. Steph.) τοιαύτην. ,0 δὲ ἁμαρτὼν χαϑὲ 
δεῖται, ὥσπερ φασὶν οἱ σιαιρίζοντες, ὄνος, ὃς δ᾽ ἂν πέρι. 
γένηται ἀναμάρτητος, βασιλείσει ἡμῶν," τὴν δὲ ἀπὸ Κρα. 
τίνου οἷον" νοι ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας, Fuit qu 
in Cratini loco, qualem scholiasta Platonis. exhibet, χάϑητα 
scriberet, probente Hanovio Exerc. p. 99. Sed genuinan 
versus scripturam hanc esse puto: 

"Qvo, δ᾽ ὠπωτέρω κάϑηνται τῆς λύρας. 
Comparativum ὡς in huiusmodi proverbiis melius omittitur 
Cratinus Leg. III ὑμῶν δ᾽ εἷς uiv ἕχαστος ἀλώπηξ δωροδοκχεῖ 
ται. [dem VII οἱ δὲ περιτρέχουσι πυππάζοντες, ὃ δ᾽ ὄνο 
ὕεται. — Theocritus XIV. 61; νῦν δὲ πόϑεν; μῦς, φαντί 
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Θιώνιχε γεύμεϑα πίσσης. Mitto alia. De ludo illo. vide 
^dntpp. Pollucis IX. 106. . Miscuit autem Cratinus duo pro- 
B verbia, ὄνος χάζϑηται et ὄνος λύρας. 


VII. 
"dys δὴ πρὸς ἕω πρῶτον ἁπάντων ἵστω xci λάμβανε 
χερσίν 
σχῖνον μεγαλην. " 


Scholiasta Sophoclis Oedipi Col. 177: χοὺς χέασϑαι 
στάντα πρὸς ἕω πρὸς τὴν ἀνατολήν" xci γὰρ δὴ καὶ τὰς 
ἐχϑύσεις πρὸς τὸν ἥλιον ἐποιοῦντο, χαϑάπερ zai ἐν ᾿Ηλέχ- 
τρᾳ (vs. 816)" xai οἱ τοὺς χαϑαρμοὺς δὲ ἐπιτελοῦντες 
πρὸς τὴν ἕω ἵστανται. Κρατῖνος Χείρωνε (sic)* "dye δὴ 
xt^.  Scillae magnam quandam et singularem in lustrationi- 
bus fuisse vim docet etiam Aristophanis versus apud Har- 
poer. p. 90 28: 
πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλαίας σχίνου χεραλὴν xcto- 
m ρύττεειν. 
[μὰ enim pro ἐχίνου χειραλὴν correxi Quaest, Menandr. p. 37. 
-allato Plinii loco H. N. XX 39: Pythagoras scillam (i. e. 
σχῖνον.) in limine quoque ianuae suspensam malorum medi- 
—camentorum. introitum. pellere tradit, Eodem pertinent quae 
— Anatolius apud Fabricium Bibl. Gr. lib. IV 29 p. 330 habet: 
Abos ἀχινητεῖ σχίλλης αὐτῷ ποοσενελϑουσῆὴς, ubi obiter cor- 
rige προσεένεχύείσης cl. Pseudo-Democrito ibid. apud. Fa- 
—brice. p. 336. — Vide praeterea Diphilum apud Clementem 
Alex, Strom, VIE p. 3803 4 Sylb. et Casaubonum ad Theophr. 
—Char. XVI p. 186. Sed redeo ad Cratini versum, quem ad 
»Ferelis rov oyeozeqcÀov lustrationem in fabula peragen- 
-dam traxit IHanovius Exere, I p. θὲ. Quod. qui improbavit 
Eh. Bergkius Cominent. p. 239, Chironum chorum haec di- 
—3isse statuit loquentem cum aliquo qui Solonem ex inferis 
" suscitare vellet. Ac constat sane inferorum deorum suppli- 
cationes et mortuorum evocationes cum χαϑϑαρμυῖς et sacris 
- lustralibus fuisse coniunctas. V. Lobceckii Aglaoph. p. 695. 


hi 
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Ceterum Cratini fragníentum pulchro additamento auxit Co-. 
mes Natalis Mythol, Lib. 1 p. 91 post μεγάλην haec verba 


adiiciens: χέε τάδε’ τὸ ὕδωρ ἐκ τῶν χρατήρων xés. 


VIII. 
ἡ S p 5 * - 3 δα , , 
Καὶ πρῶτα μὲν ovv παρὰ ναυτοδιχῶν cnceyo τρία χνώ-- 
δαλ᾽ ἀναιδῆ, 
Ilwiav, ᾿Οσφύωνα, Διϊτρέφη. 


Scholiasta Aristophanis Av. 767΄ εἰ δ᾽ ὁ Πισίου προδοῦ--: 
γαι: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς 0 Πισίου, οὐδὲ περὶ τῆς προ- 
δοσίας. ὅτι δὲ τῶν λίαν πονηρῶν ἐστι, δηλοῖ Κρατῖνος ἐν 
Χείρωσι Πυλαίᾳ “Ὥραις. Et alius ibidem: οἱ μὲν τὸν IHi- 

εἰ σίαν ἕνα τῷ ἑρμοκοπιδῶν εἶναι, οἱ δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. ἐτη-- 
«ϑοῦντο δὲ οὗτοι ὅπως Gv: δοῖεν τῆς περικοπῆς τιμωρΐαν. 
εἰ οὖν, φησίν, ὁ ὑιὸς αὐτοῦ τοῦ lluiov ὅμοιος εἰναι βού- 
λεται τῷ πατρί, γενέσϑω, Πέρδιξ πανοῦργος. Κρατῖνος 
Χείρωσι Καὶ πρῶτα μὲν ovv xrÀ.  Addidi οὖν, quod pas- 
sim excidit. Porsonus Advers. p. 284 scribebat πρῶτον, 
quod nec ipsum improbandum est.  //«oà ναυτοδιχῶν MHa- 
novius Exercit. I p. 58 interpretatur ad rerum mnavalium 
judices. Qui satis insolens esset usus praepositionis παρά, 
cui confirmando quae attulit Th. Bergkius Comment. p. 242 
ex titulo apud Boeckhium Corp. Inscr. | 70: xoi παραδώσω 
παρὰ τῶν εὐθύνων τὸ χαϑῆκον, et infra: δ τε ἂν τῶν χοι- 
γῶν μὴ ἀποδῶσιν παρὰ τῶν εὐθύνων, alius generis sunt. In 
his enim παρὰ τῶν εὐθύνων significat, postquam ita οἱ εὔϑυ- 
70. decreverint vel constituerint, fallitarque Bergkits cum pro 
“ἀρὰ τῶν εὐϑύνων expectandum fuisse dicit πρὸς τοὺς εὖ- 
, ϑύνουΐζ, quem ad modum scriptum legi in titulo 76: χαὺὶ λόγον 
διδόντων τῶν τε ὄντων γρημάτων καὶ TOY προσιόντων τοῖς 
ϑεοῖς, καὶ ἐάν τι ἀναλίσκηται χατὰ τὸν ἐνιαυτὸν πρὸς τοὺς 
λογιστάς. Sed haec diversissima sunt. Recte dicitur λόγον 
“δοῦναι πρὸς τίνα rationem reddere apud. aliquem, non recte 
dicitur τὸ χαϑῆχον ἀποδοῦναι πρός τινα. lta igitur etiam 
in Cratini versu suam servat vim παρὰ γαυτοδικῶν, abda- 
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eam, erturbabo ex civitate impudentes istos homines nau- 
^ todicarum iudicio condemnatos, De nautodicis, apud. quos 
ἢ ξενίας γραφὴ deferebatur, appositis grammaticorum et 
Lysiae locis accurate dixit Meierus Proc. Att. p. 83. De 
Osphyone. nihil compertum habeo: nec tamen fictum nomen 
esse crediderim, quae Th. Bergkii sententia est. Ad mino- 
ris versus metrum quod attinet, Fritzschius Dissert. de Dae- 
tal. p. 116, qui anapaesticos numeros restituere voluit. scri- 
bendo Π]σίαν ᾿Οφίωνα Διϊτρεφέα, in tribus hisce nomini- 
bus quinquies impegit. Qualia si alii deliquissent, quam gra- 
ves illi v. cl. temeritatis et inscitiae poenas daturi essent! 
Cautior Hanovius l. l. nomina illa a scholiasta profecta ar- 
bitratur, qui quae apud Cratinum in aliis versibus, iambico 
vel trochaico metro scriptis, tradita essent, coniuncta his 
adiecerit, Haec ratio praestare videtur ei quam Bergkius l. l. 
proposuit, qui nomina illa ab ipso Cratino adiecto et metrum 
Glyconeum esse existimat praemisso cretico. Sed talem ver- 
. sum anapaesto tetrametro subiectum esse a Cratino, vix ad- 
X ducor ut credam. 


" IX. 
Σχῆψιν μὲν Χείρωνες ἐλήλυμεν, og ὑποϑήκχας — 


& Hephaestio de syll. p. 17: φησὶ δὲ Ἡλιόδωρος τὸ μ 
“ἐπιφερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν κοινὰς ποιεῖν 
ἐν τοῖς ἔπεσι συλλαβάς. διὰ τοῦτο x«i Κρατῖνος ἐν τοῖς 
“Χείρωσι πεποίηχε Σχῆψιν ΄-- ὑποθϑήχας, ἀντὶ τοῦ ἐληλύ- 
Ü«utv, ὕπερ ἐξηλέγξαμεν «ψεῦδος ὄν.  Perquam. ambigua 
- huius versus et lectio et interpretatio. Pro ἐλήλυμεν Flor. 
* geosows Tum Χείρωγνες Turnebus. Χεέίρωνας  FHB. 
Xeigumi Ν, ὦ Χείρωνες C. Verum videtur Χείρωνες, sed 
Baubilsci potest utrum id pro. vocativo an pro meminativo 
δ Loesaum sit. Prius ipse sequutus sum Comment. Misc. I 
ΤΡ. * sive Histor. crit. p. 79. Alterum probant Hanovius 
Exercit, erit, I p. 98 et Th. Bergkius Comment. p. 225, 
quorum ille hunc versum a Solone, qui una cum Dracone ef 
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Clisthene Chironum formam simulaverit, dictum esse statuit. - 


Vertit igitur: ad speciem nos Chirones advenimus 60 fine, ut 
praecepta —. "Fh. Bergkius autem chorum, qui Chironum 
figuram cultum habitumque imitatus sit, ubi primum in or- 
chestram prodierit, haec eloquutum esse existimat, lioc ve- 
rum arbitror. Quod autem ὑποϑήκας se proponere velle 
chorus dicit, id monente Gaisfordio spectat baud dubie ad 
memoriam operis Hesiodel ' Yn027x0v nemine inscripti, quo 


eliam Aristophanes in Daetalensibus et Pherecrates in Chi- 


rone usus est. Cfr. Bergkii Comment. 1. 1. 


X. 
Κλειταγόρας ἄδειν, ὅταν ' AouoÓtov μέλος αὐλῇ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1231: ᾿“δμήτου λόγον. καὶ 

τοῦτο ἀρχὴ OxoAtov — χαὶ ἐν Πελαργοῖς" 

ὃ μὲν ἦδεν ᾿ΑἸδμήτου λόγον πρὸς μυρρίνην, 

ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγκαζεν ᾿“Ιρομοδίου μέλος. 
“Αρμόδιος δ᾽ ἐν τοῖς κωμῳδουμένοις καὶ τὸν "Ἄδμητον 
ἀνάγει γραφὴν (leg. ἀναγράφει vel ἀναγέγραφεν) παραϑεὶς 
Κρατίνου £x Χειρώνων" Κλειταγόρας ἄδειν χτλ. Ubi ρτὸ “0-- 
μόδιος corrigendum esse “Πρόδικος, iam diu est quod mo- 
nuit Suevernius. V. Hist. erit. p. 13. Fugit id Th. Berg- 
kium Comment. p. 227 et Sclineiderum de scholiis Aristoph. 
p. 93. Scolion illud, cuius alii Alcaeum alii Sapphonem 
alii denique Praxillam auctorem edebant, hoc est: 

' Aüyrrov λόγον ὦ ᾽ταῖρε μϑῶν τοὺς ἀγαϑοὺς «ἕλει, 
τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου γνοὺς ὅτι δειλῶν ὀλίγη χάρις. 
De eo veterum scriptorum loca composuit lacobsius ad Brun- 
ckii Anal. I^j p. 197. Cfr. Fritzschius Aristoph. Quaest. 1 
p. 92 et Bergkius 1. l. Clitagorae cantilenam sive potius 
partem eius servavit Aristophanes Vesp. 1246. Quod autem 
Cratinus dicit ,,Clitagorae carmen canere tibicine:. Admeti 
"modulos praeeunte", nescio an id proverbiale dicendi genus 
fuerit, quo notarentur ii qui temere omnia miscerent. Th. 


Bergkius proprio sensu accepit, artis musicae depravationem 
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| Cratinum notare voluisse existimans. Ceterum apposite lau- 
- dat Lysistr. 1236: 
Pvri δ᾽ ἅπαντ᾽ ἤρεσχεν ὥστ᾽ εἰ μέν γέ τις 
ἄδοι Ἱελαιιῶνος, Κλειταγόρας cav. δέον, 
ἐπηνέσαμεν ἂν χαὶ πρὸς ἐπιωρχήσαμεν, 
Quae nescio an meam interpretationem confirment. Ad αὐλῇ 
subaudiendum αὐλητής. [ἃ Theoguis 469 Br. τῷ πίένειν 
δ᾽ ἐθέλοντι παρασταδὸν οἰνοχοείτω, sc. οἰνοχόος, ut in Ma- 
chonis loeo apud Athenaeum p. 983b: ἀλλ᾽ ἐγχεέτω μοι 
τέτταρας χοτύλας ἔπειτ᾽ εἰς τὴν μεγάλην. 


ΧΙ. 
Οἷς ἦν μέγιστος ὅρκος 


L4 , , » , JU » T», 
ἅπαντι λόγῳ κύων, ἕπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 





Scholiasta Platonis Bekk. p. 331: “Ῥαδαμάνθυος ὅρκος" 
οὗτος ὁ κατὰ κυνὸς ἢ χηνὸς ἢ πλατάνου ἢ χριοῦ ἤ τινὸς 
ἄλλου τοιούτου. Οἷς 5v --- ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. Κρατῖνος 
Χείρωσιν. κατὰ τούτων δὲ νόμος ὀμνύγαι, ἵνα μὴ κατὰ 
ϑεῶν οἱ Ópxot γίγνωνται. τοιοῦτον δὲ καὶ οἱ Σωχράτους 
ὅρχοι.  Mabent etiam scholiasta Luciani I p. 950.  Pho- 
. tius Lex. p. 481 1 et Suidas vol. ΠῚ p. 249. Ad eundem 
— loeum respexit Zenobius V 81: 'PaÓcu&rÓvog ὅρκος. Koa- 
TivOg- φησιν. ἐπὶ τῷ x5gvi xoi τῷ χυνὶ καὶ τοῖς τοιούτοις 
ὅρχον ᾿Ραδαμάνϑυι ἀνατιϑέασιν, ὡς καὶ Σωχράτης ἐν δευ- 
τέρῳ Κρητιχῶν, ἵνα μὴ ϑεοὺς ὀμνύωσιν. Ubi scribendum 
“Σωσιχρύτης ἐν δευτέρῳ Κρητιχῶν. Schol. Aristoph. 691 
eadem de re agens: Σωχράτης ἐν δωδεδάτῳ. (δευτέρῳ) τῶν 


id 


Κρητιχῶν, cui Sosicratis nomen recte restituit. Fabricius 

Ἢ Bibl. δύ. 1 p. 403.  Sosicratis accuratam descriptionem €re-' 
- tae insulae laudat Apollodorus apud Strabonem X ὃ p. 523 
| Lips. Euudem auctorem in rerum Creticarum descriptione 
sequutus est Diodorus Sic. V 80. Sed redeo ad Cratini locum, 
cuius postremam partem Suidas ita exhibet: ϑεοὺς δὲ σιγᾶν, 
quod idem sequutus est iu Photio Porsonus. Codex ϑεοῖς 
δὲ σιγῶν, quod ad genuinam lectionem proxime accedit, 
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Falluntur autem qui Socraticos hoc loco carpi existimant, 
quorum rationem vel scholiastae verba evertunt: τοιοῦτοι δὲ 
καὶ oi "Nwxgárovg ὅρκοι, quibus in contrariam sententiam 
abusus est Hanovius Exerc. I p. 59. aque de antiquissi- 
morum hominum pietate Cratinus loqui putandus est, qui 
ne abüterentur deorum nomine quidvis potius quam deorum 
numen attestabantur. Cfr. Philostratus V. Apollon. VI p. 291. 
De Rhadamantheo iurerurando v. Menagium ad Diogenem 
Laert. 11 40 et Th. Bergkium Comment. p. 233, qui Cratini 
verba, quae sua sponte ad iambicos tetrametros coeunt, ex 
chorico carmine petita et ita describenda statuit: 
οἷσιν ἦν μέγιστος 
ὅρχος ἅπαντι λόγῳ χύων, ἔπειτα χήν, ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Bekkerus autem et Porsonus trimetros iambicos restituerunt: 
οἷς ἦν μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ κύων, 
ἔπειτα yv: ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 

Quorum versuum primus adeo debilitatis numeris incedit, ut 
graeco poeta plane indignus sit. Ex lyrico carmine si illa 
ducta sunt, rectius fortasse ita constituuntur: 

olg ἦν μέγιστος ὅρχος ἅπαντι λόγῳ 

κύων, ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Quorum hoc schema est: 


— ; —-— — 


U-—U-—-v-—-—vUv-—vuv — 
ag — | r v h 
U-— U-—v-—U-—U -—- — 


Quae satis usitata est numerorum consociatio, Atque ita ut 
nunc video voluit etiam Gaisfordius ad  Hephaest, p. 17. 
Latin&. reddidit Grotius Exc. p. 493. Queis iusiurandum ma- 
zimum in re qualibet Canis est et anser: mam deos non 
nuncupant, | 1 
4 ΧΗ. j 

Τὴν μουσικὴν 
ἀχορέστους ἐπιφέρειν ὀργὰς βροτοῖς σώφροσιν. 


Scholiasta Thucydidis VIII 88: τὸ ἐπιφέρειν ὀργὴν ἐπὶ 
τοῦ χαρίξεσϑαι καὶ συγχωρεῖν ἕταττον οἱ ἀρχαῖοι, μάρτυς 
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Κρατῖνος ἐν Χείρωσι λέγων "T5v| μουσικὴν --- σώφροσιν. 
Grotius Excerptis p. 492 ita transtulit: 
Ars musica 

motus eximios excitat sapientibus. | 
Thucydidis haec verba sunt: πάντων ve 'arvoyov εἶναι 
αἴτιον, ἐπιφέροντα ὀργὰς Τισσαφέρνει διὰ τὰ ἴδια χέρδη. 
Itaque hoc dicere videtur Cratinus, Musicam intpense favere 
hominibus moderatis. Manovius Exerc. I p. 61 scribebat 
τῇ μουσιχῇ ἀχολάστρυς ete. musica effici, ut homines in- 
temperantes obsequantur hominibus temperatis. 'Th. Berg- 
kius scholiastam negligentius Cratini sententiam reddidisse 
credit, cum poeta dixisset, musicam oportere obsequi homi- 
nibus temperatis et honestis. Metri formam quandam facile 
restituas, 

μουσικὴ δὲ 
ὀργὰς ἀχορέστους ἐπιφέρει τοῖς σώφροσιν β τοῖσιν. 

Sed aut exigua aut nulla ad persuasionem fide. 


lo iii 
"Et ἀσαμίνϑου κύλικος λείβων. 


Pollux VI 98: χαὶ ἀσάμινϑος δὲ ποτήριον ἂν εἴη, ὡς 
“Ὅμηρός τε μηνύει (Odyss. IV 138} Τηλεμάχου διδόντος 
ἹΜενελέῳ δύ᾽ ἀσαμίνϑους, καὶ Κρατῖνος δὲ Χείρωσιν 'E& 
ἀσαμίνϑου κύλιχος λείβων.. Idem X 04: χαΐ τοι £v ye τοῖς 
Κρατίνου “Ἥρωσιν τὴν ἀσάμινϑον κιβωτὸν γοοῦσιν, ἔνιοι 
δὲ ἔχπωμα. Ubi Χείρωσν scribendum esse monui Quaest. 


.- Scen. I p. 23 (Hist. crit. p. 55) quod fugit "Th. Bergkium 


Comment. p. 240. De ἀσαμίνϑῳ cfr. Hesychius, ' Aocpuv- 
.. 3206: πύελος, ἢ λίϑος εἰς βάϑος χεχολαμμένος, ἢ λέβης u£- 
(yea, καὶ πᾶν τὸ χοῖλον ἢ χιβωτός. ^ Quod autem Pollux 
. dubitatum esse dicit, utrum in Cratini versu ἀσάμενϑος de 
— amreula an de poculo intelligendum esset, permirum videri 
potest, cum additum χύλικος omnem dubitationem eximere 
videatur, Sed videtur sensus esse er asamintho tanquam 
er calice libans. taque paulum differt Cratini locus ab iis 
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quae Bergkius comparat, χύλεξ ἀρύστιχος et χώϑων λεπάστη 
apud Phrynichum et Theopompum Athenaei X 424c et XI 
485 c. Quibus adde φιάλην λεπάστην ex Anaxandride Athe- 
naei II 131 c et κατάχυτλον λεκάνην ex Pherecratis Metall. f, 19. 


XIV. 


Pollax VII 107: προσπατταλεύειν, στομοῦν, ἥλους ποι- 
εἶν, στόμωμα. Κρατῖνος γὰρ ἔφη Χαλυβιχὸν στόμω- 
μα. ldem X 186: xai στόμωμα μὲν σιδήρου ὅστις ἐν τοῖς 
ἀποϑέτοις σχεύεσιν ἀριϑμοῖ, Κρατῖνος ἂν αὐτῷ συναινοῖ 
(fort. συνῴδοι) λέγων ἐν Χείρωσι Χαλυβδικὸν στόμω- 
μα. De forma Χαλυβδικὸς vid. Stephanus Byz. in v. Χά- 
λυβες. 


XV. 

Athenaeus ΙΧ 892 f: ἡ δὲ ὀρτυγομήτρα καλουμένη, ἧς 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Χείρωσι λέγων ᾿Ιϑακησία ὁρ- 
τυγομήτρα. lta Schweighaeuserus praeeunte Casaubono 
correxit codicum lectionem Κράτης. Cfr. ad Fragm. inc. fab.LIX. 


XVI. 

Herodianus de dict. solit. p. .42 4: τὰ εἰς ϑὸς λήγοντα 
καϑαρὰ μονογενῆ δισύλλαβα, παραληγόμενα φύσει μακρῷ, 
βαρύνεσθαι ϑέλει — Ξοῦϑος τὸ κύριον" δωρός τὲ Ξοῦϑος 
τε (Hesiodi fragm. 28, 2 Gaisf.). Βοῦϑος Πύϑιεα ἐνίκησα 
(leg. νικήσας)". παροιμία Βοῦϑος περιφοιτᾶ, Κρατῖνος 
Χείρωσι. τάττεται δὲ (xal) ἐπὶ τῶν εὐήϑων καὶ παχυρί- 
γων. "Zenobius II. 66: Βοῦϑος περιφοιτᾷ: ταύτης μέμνηται 
Κρατῖνος ἐν Χείρωσι. τέταχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐήϑων zal 
παχυφρόνων, ἀπό τινος Πυϑιονίχου Βούϑου μετενεχϑεῖσα, 
Buthi Pythicam victoriam in Pythionicarum catalogo comme- 
moraverat etiam Aristoteles teste Hesychio s. v, δοῦϑος, 


| XVII. 
- Scholiasta Aristoph. Nub. 922: συχοφάντης δὲ ἣν (Pan- 
deletus) xci φιλόδικος, γράφων ψηφίσματα --- μέμνηται 
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"τοῦ Πανδελέτον zai Κρατῖνος Χείρωσιν. Eadem &Sui- 
"das vol. III p. 17. 


»* 


XVIII. 


Pollax VII 211: «ei βιβλιοπώλην uiv παρὰ 'Agiuro- 
μένει εὑρήσεις ἐν Τ]όησι, βιβλιογράφον δὲ παρὰ Κρα- 
τίνῳ ἐν Χείρωσι. Salmasius βιβλιορράφος.  Genuina forma 
docente Lobeckio ad Phryn. p. 655 est βιβλεαγράφος, 
'quo nomine Cratinus iudicialium libellorum architectum, ae 
fortasse ipsum Pandeletum, significasse videtur. 


XIX. : 


Zenobius V 9. Μετὰ “έσβιον ᾧδόν: παροιμία ταττο-. 
μένη ἐπὶ τοῖς τὰ δεύτερα φερομένοις, ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε" 
, , , 4 , 
“αχεδαιμόνιοι στασιάζοντες μετεπέμψαντο χατὰ χρησμὸν 
τοῦ ϑεοῦ ἐκ “έσβου τὸν μουσικὸν Τέρπανδρον. ᾿λθων 
5 - * ^ - - , «t 3 - * 
. óà éxéivog καὶ τῇ “μουσικῇ χρώμενος ἡρμοσὲν αὐτῶν τὰς 
ψυχὰς καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν, ΕἾ ποτὲ οὖν μετὰ ταῦτα 
'μουσιχοῦ τινος ἤχουον οἱ ““ακεδαιμόνιοι, ἐπεφώνουν μετὰ 
, » , , v , P , 
Aio fiov Qóov. Μέμνηται τῆς παροιμίας ταύτης Koa- 
^ rivog ἐν Χείρωνι (Χείρωσι). Photius Lex. p. 621 8. μετὰ 
- “έσβιον eov: παρὰ Κρατίνῳ παροιμία λεγομένη ἐπὶ TOV 
τὰ δεύτερα φερομένων. — Antiquissimum huius proverbii 
exemplum suppeditat Sapphonis versus apud Demetrium Eloc., 


8 1406. Πέρροχος ὡς ὅτ᾽ ἀοιδὸς ὁ “έσβιος. ἀλλοδαποῖσιν, 
Quis autem fuerit Lesbius ille poeta, qui proverbii caussa 
extiterit, ne inter veteres quidem constabat. Aelius Diony- 
- gius, teste Eustathio ad liom. lliad, p. 741: τὸν τῆς 
— παροιμίας "ia fhov càov. Τέρπανδρόν φησιν 1) Evcaveriónv 
ἢ ᾿Αριστοχλείδην, Photius Lex. p. 219 23: “έσβιον ὠδόν : 
— τὸν Φρύνιχον, οἱ δὲ Evciverov. Proverb. Bodlei, p. 71 A. 
- έσβιος φὸός: ol μὲν τὸν “Πυεμετίδην ἀχούουσιν oi δὲ Φρύ- 
vuv (Φρῦνιν), ὃ καὶ μᾶλλον. ᾿Υπὸ πολλῶν γὰρ χεκωμῴδη- 
ται ὡς διαφ ϑείρων τὴν μουσικήν. ᾿Βντεῦϑεν ἐλέχϑη μετὰ 
«“έσβιον ὠδόν. ἕτεροι δὲ μετὰ Ἱέρπανδρον. Ubi Phrynidis 
parum opportuna est commemoratio: nee magis de Phry- 


| 
| 
| 
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nicho, quem Photius commemorat, cogitare licet. Pro ἤύε- 
μετίδης cod. A habet δυμετίδης h. e. Εὐμητίδης, nisi E- - 
αινετίδης" scribendum. — Plerique tamen in 'Terpandro- con- 
sentiunt. V. Bode de Orpheo p. 16.  Cautior reliquis Ari- 
stoteles apud Aelium Dionys. 1. 1. ᾿“ριστοτέλης δὲ iv τῇ 
Zaxcücuuoviov πολιτείᾳ τὸ μάλιστα Zéoftov QàÓv τὸν 
Τέρπανδρόν φησι δηλοῦν. Itaque non certum aliquem poe- - 
tam Lesbium, sed omnino Lesbiorum gentem musica arte | 
florentissimam, praecipue tamen ''erpandrum, proverbii illius | 
ansam dedisse Aristoteles existimabat. Cfr. Neue ad Sapph. - 
fragm. p. 79 et Th. Bergkius Comment. p. 229. 





XX. 

Hesychius, 4)róqoprow: αὐτοδιάκονοι. χυρίως δὲ 
οἱ ἐν τοῖς ἰδίοις πλοίοις. Σοφοχλῆς Θυέστῃ «Σικυωνίῳ. ὃ 
δὲ Κρατῖνος ἐν Χείρωνι τοὺς τὰ κοινὰ φορτιζομένους ἔφη. 
Scribendum Χείρωσι. Falli enim qui haec ad Cratini iunio- : 
ris Chironem referunt indicavi Quaest. Scen. III p. 47. 
«Αὐτοφόρτους dixisse videtur qui publiea civitatis bona diri- 
piunt et in suos ipsorum usus convertunt. 


XXI. 

Zenobius 1 26: “412 οὐρανία. Κρατῖνός φησι χαϑάπερ᾽ 
Διὸς αἶγα ᾿“μαλϑείαν, οὕτω zc τῶν δωροδοκούντων 
αἶγα οὐρανίαν. οἱ δὲ τοὺς εἰς τὸ ἀργυρίξζεσθαί τισιν 
ἀφϑόνως ἀφορμὰς παρέχοντας οὕτως εἰώϑασι λέγειν" κώ- 
μῳδοῦντες, ἐπεὶ καὶ ὁ τῆς ᾿“μαλϑείας κέρας ἔχων πᾶν. δ' 
ἐβούλετο eiycvi - Similia Suidas s. v. αἷξ οὐρανία, ubi post 
᾿Φμαλϑείαν additur τροφόν, et pro τοὺς — ἀφορμὰς πα- 
ρέχονδας legitur τὰ — ἀφορμὴν παρέχοντα. In Chironibus 
haec dixisse Cratinum docet Photius Lex. p. 861 ὅ: Ovoa- 
vim αἴξ' jj οἱ εὐχόμενον πάντως (πάντων) ἐπετύγχανον" 
ἴσως διὰ τὸ τὴν Σελήνην αὐτῇ ἐποχεῖσϑαι. Κρατῖνος 
-Χείρωσιν. Quae eadem leguntur apud Suidam s. v. οὖρα- 
γία αἴξ,  Finxerat igitur Cratinus profligatos bomines, qui 
pecunia se corrumpi paterentur et publico furto ditescerent, 
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caelestem capram alere. Idem proverbium ad' Poliagrum 
quendam, qui ex adulteriis - uxoris largas opes colligebat, 
cetissime transtulit incertus veteris comoediae poeta apud 
Plutarchum de aud. poet. p. 97 €: τὸν κωμῳδούμενον. ὑπερ: 
βάλλει μαισεροπείᾳ Ἰ]ολίαγρον" 
Πὐδαίμων Πολίαγρος, 
οὐρανίαν αἶγα πλουτοφόρον τρέφων. 

Quod fragmentum qui. Zenobii loco confisus ad Cratini Chi- 
rones rettulit Boettigerus Amalth. vol. 2 p. IV, mihi quidem 
Zenobii verba paulo festinantius inspexisse videtur.  Boetti- 
gero tamen assensus est Th. Bergkius Comment. p.248. De 
Poliagro isto, ut hoc addam, Alciphronis Epist. III 62 
et Aeliani H. V. V 8 opportune attulit Boissonadius ad Ti- 
ber. rhet. p. 41. 


XXII. 
Ταῦτα δυοῖν ἐν ἔτοιν. ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη. 


- 


Aristides orat. 49 vol.Il p.521 Dind.: διδάξας δὲ τοὺς 
Χείρωνας προσπαραγῥάφει πάλιν ev μάλα ὑπερηφάνως ἐπὶ 
τελευτῆς ..1αὔὔτα δυοῖν ἐν ἔτοιν ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑη,» 
τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτιϑέναι φησὶ ποιηταῖς 
εὐμεῖσϑιαι, δηλονότι ὡς οὐδένα ἐφιξόμενον. Ita. Canterus 
correxit vulgatum. χείρονας. [π Cratini versu ἐν. additum 
monitu Dindorfii.. Quae proxime sequuntur, quamquam sua 
Sponte ad hexametri numeros coeunt: 
Toig δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προϑέϑωσι ποὶϊηταῖς 
μιμεῖσϑαι, 
7 simili modo, non. credo tamen ipsa verba Cratini Aristi- 
servasse, Respicit idem eundem Cratini locum p. 521 
M: ἐν τοῖς τελευταίοις (ut supra ἐπὶ τελευτῆς, in extrema 
fabula) ὡσπερ εἰς ἀγῶνα καὶ ἅμιλλαν ἅπαντας προχαλού- 
Lm ὡς οὐδένα ἂν οὐδ᾽ ἐγγὺς ἐλϑόντα. . Videmus. igitur 
Cratinum de hac fabula sua àádmodum magnifice sensisse, 
neque dubitari potest quin ea in optimis summi. poetae co- 
 moediis praecipuum quendam locum occupaverit. Nomen 
᾿ς Comoed. ant. n 
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fabulae a Chironibus indidit, h. e. hominibus sapientiae ius 
tiae pietatis, omnis denique virtutis laude florentissimis, quo 
eo consilio adhibuisse videtur poeta, ut novitium rerum 
Attica civitate statum detestarentur, antiquam autem humani 
generis probitatem morumque simplicitatem commendarent, 
Rei publicae autem emendandae legibusque regendae partes 
Soloni videtur attribuisse, quem ex inferis excitatum in scena 
prodiisse docet Fragm. IV. Cfr. Hanovium Exerc. crit. I 
p. 97sqq. et Th. Bergkium Comment, p. 219. 


I ' 
“Ὥσπερ ὁ Περσικὸς ὥραν πᾶσαν χαναχῶν ὁλόφωνος ἀλέ- 


hj 


XTOD. 


Athenaeus IX p. 374 d: λέγεται δὲ καὶ ἀλεχτορὶς καὶ 
ἀλέχτωρ. Σιμωνίδης ,Ilusgoq or! ἀλέχτωρ" — ἔφη Κρα- 
τῖνος “ὥραις “Ὥσπερ χτλ. Pro χαναχῶν ante Dindorfium 
legebatur χαγαχών. ᾿Ολόφωνος Casaubonus. Vulgo ὀλό- 
φωνος. Cod. Ven. ambigue ολόψωνος. Nec magis de si- 
gnificatione convenit. Hesychius, ᾿λόφωνος: ὁ ἀλεκτρυών, 
ἢ ἀπιδοτοῦ λόγου ἢ ἀπὸ τοῦ iv τῷ ἄδειν ὅλον algsoóct 
xoi μὲτεωρίζεσϑαι. Photius Lex. p. 380 9: ᾿Ολόφωνος, ὃ 
ἀλεχτρυών. οὕτως Κρατῖνος. Ya etiam Suidas. Alberti ex- 
plicat quae mera vor esset, quasi dicas πάμφωνος. Sed for- 
tasse praestat seribere ὀλόφωνγος, ut ab 640g derivetur, qua: 
dicas ὀλεϑριόφωνος. Arcadius de acc. p. 52 18: τὸ 040g ὃ 
ὀλέϑριος ὀξύνεται, et poeta incertus apud KEtymolog. M. 
p. 622 44: ἔγχει μ᾽ ἄχος w ὀλὲ δαῖμον. Ma igitur est gal- 
lus perpetuo clamore enecans. Non dubito quin clamosum 
poetam significare voluerit. " 
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II. 
τω δὲ καὶ τραγῳδίας 
ὁ Κλεομάχου διδάσχαλος, παρατιλτριῶν 
ἔχων χορὸν “Τυδιστὶ τιλλουσῶν μέλη 


πονηρά. 





Athenaeus XIV p. 639 f: σχώπτει δὲ αὐτὸν ( Gnesip- 
pum) ἐς τὰ ποιήματα καὶ ἐν DBovxóhoig — ἐν δὲ ταῖς 
“Ὥραις Ἴτω δὲ κτλ. Vs. 2 ὁ Κλεομάχου. V. supra p. 27. 
Ibidem libri ante παρατιλτριῶν inserunt verba μέτὰ τῶν, 
quae delevit Toupius Emend. I p. 212. Bergkius autem 
Comment. p. 34 scribebat: 

ἴτω δὲ καὶ τραγῳδίας διδάσχαλος 

ὁ Κλεομάχου μετὰ τῶν xaxov, παρατιλτριῶν — 
Παρατιλτριὼν χορὸν dixit, ut.et Gnesippi et choreutarum 
eius profligatam luxuriem indicaret. —— Vs. ὃ τιλλουσῶν 
μέλη. du ambiguo ludit, siquidem τίλλεεν μέλη et membra 
-depilare et carmina disperdere siguificare potest. Eadem 
ambiguitas in «]Ζυδιστί, quod et ad lydiorum modorum mol- 
-litiem et ad Lydorum membra depilandi morem spectat. 
"Ceterum magnae mihi offensioni sunt priores fragmenti ver- 
-sus in singulas dipodias descripti, ex quo genere notus est 
- Castorionis lusus apud Athenaeum X p. 454 f: 
i σὲ τὸν βόλοις νιφοχτύποις δυσχείμερον 
» ψαίονϑ᾽ ἕδος, ϑηρονόμε Πὰν, χϑόν᾽ ^ AoxaÓwv. 
6 quo dixit Porsonus Praef. Hec. p. XXVII. Fortasse igitur 
versus illi ad dimetros revocandi sunt in hunc modum: 
| "Iro δὲ καὶ τραγῳδίας 
εἰ- ὁ Κλεομάχου διδάσχαλος, 





E παρατιλτριῶν ἔχων χορὸν 
«Ἱυδιστὶ τιλλουσῶν μέλη 
Wo πονηρά. 


Quae modorum, quibus Gnesippus usus esse videtur, ludi- 
cram indolem non male imitarentur. 
14^ 
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III. 


Οὐδὲ πρὸς εἶδος ἄρ᾽ ἦν οὐδὲν προσιδόντι τεχμαρτόν 


Hephaestio de syll. p. 17: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι 
τὴν χρῆσιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτι xal παρ᾽ αὐτῷ 
τῷ 9 Κρατίνῳ πολλάχις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις — χαὶ πά- - 
χὰ ἐν “Ὥραις Οὐδὲ πρὸς χτλ. , Disputat contra Heliodorum; i 
qui TO | ἐπιφερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν xoi. 
γὰς ποιεῖν ἐν. τοῖς ἔπεσν (hexametris) συλλαβὰς dixerat. 
Versum Cratini exhibui ut editus est a "Turnebo et  Gaisfor- 
dio, cuius haec est annotatio. εἶδος οὐδὲν ἄρ᾽ ἣν "οὐδὲν 
πρ. T. C. et puto M. ἄρ᾽ οὖν οὐδέν τι προσιδόντες τ, F. d 
H. et sic, vel roc B." 
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IN : 
' AAA. ἦν Ov ἐν φώσσωνι τὴν ἴσην ἔχων 
μέτ᾽ ἐμοῦ διῆγες, οἴναρον ἕλκων τῆς τρυγός. 


Pollux VI 18: τὸν δὲ οἶνον xci τρύγα ἐχάλουν, ὡς QW. 
“Ὥραις Κρατῖνος λέγει, "AAA! ἦν xrÀ.. Apertum .est diei. 
haec ad aliquem, qui ex tenui et angusía vivendi condicione 
ad lautiorem sortem enisus erat.  Aberravit igitur a vera. 
loci sententia Welckerus Museo Rhen. vol. 1 p. 987. Vs. 1 
φώσσωνν. [ἃ vocabatur vestis. Aegyptiaca e «crasso lino 
contexta. Pollux VII 71: ἔστι δὲ καὶ ὁ φώσων (sic) «Αἰγύ-, 
στιος ἂν παχέος λίνου. . Cfr. intpp. Hesychii vol. Il p. 1534 
26. Itaque ἐν φώσσωνι υἱϊὲ veste indutus. De quo usu prae- 
positionis ἐν cfr. Hemsterh. ad Plut. p. 469. In fine versus 
legebatur τὴν οἱ συνέχων. — Correxit Lobeckius ad Phryni- 
chum p. 73, τὴν ἴσην haud dubie de pari sorte intelligens, 
locutione incognita quidem mihi, sed tamen facile explicabili. — 
Vs. 2 non intelligo quid sit οἴναρον τρυγός. Intelligerem. 
si scriptum esset οἰγάριον ἕλχων TQvyóg, quamquam nec hoc. 
sufficit. Τρὺξ de vino recenti et vili intelligendum. . Vid. 
schol. Aristoph. Plut. 1086 et "Theocr. VII 10, 
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| V. 
' Exsivog αὐτὸς ἐχμεμαγμένος. 


, 










Pollux IX 131: xc ἐχμαγεῖον xal ἐχμεμαγμένον. Οὕτω. 
γὰρ καὶ Κρατῖνος ἐν ταῖς “Ὥραις " Exsivoc αὐτὸς οὕτως ix- 
μεμαγμένος. Οὕτως, quod Salmasius in οὗτος mutabat, a 
codicibus abest. Ad sensum compares Aristoph. 'T'hesm. 514: 
λέων λέων σοι γέγονεν, αὐτέχμαγμα σόν. Ex quo pro- 
babile est, etiam- in Cratini versu summam filii cum patre 
similitudinem indicari. ἡ 


VI. 
Μῶν βδελυγμία σ᾽ ἔχει; 


πτερὸν ταχέως τις καὶ λεχάνην ἐνεγκάτω. 


τ Pollux Χ 76: x«i γὰρ ἵνα ἐξεμοῦσι χαὶ τοῦτο λεχάνην 
ὠνόμαζον, ὡς Κρατῖνος μὲν ἐν “Ὥραις ἔφη Mov βδελυγμία 
xrÀ. Legebatur βδελυγμίας ἔχει, correctum ab Hemsterh. 
Anecd. I p. 214 et Piersono ad Moer. p. 158. Plurali nul- 
lum praesidium in glossa Hesychii, Βδελυγμίαι: ναυσίαι, 
h. e. βδελυγμίᾳ: ναυσίᾳ. Pinnae quis usus fuerit vomitu- 
ris et nausea laborantibus notum est ex Aristoph. Acharn. 584 : 
—— τουτὶ πτίλον σοι" τῆς κεφαλῆς νῦν uot λαβοῦ, 

$t ᾿ ἵν᾽ ἐξεμέσω. 

Plato apud Athen. XIII p. 488 b: σπόγγος, λεκάνη, πτερόν, 
λεπαστὴ πάνυ συχνή. Nicander Alex. 361: 

vos εἰς δ᾽ ἔμετον βιάοιο xal οὐ χατέοντά πὲρ ἔμπης 

e χειρὶ βιαζόμενος ἢ χαὶ πτερῷ. 

Plura attulerunt Brunckius ad Aristoph. 1. 1. et Ramir. de 
Prado ad Martial. III 82. | Pinnarum loco etiam radiculis 
utebantur, idque in hac ipsa fabula factum esse Hesychius 
docet, Κήτιον: μέγαν, καὶ ᾧ τὰς ψήφους διωθοῦσιν ἐν 
τοῖς κληρωτηρίοις, καὶ ἐμετήριον, ἀπὸ λαχάνου ἀγρίου, 
ὅπερ ἀντὶ πυρῶν ( recte eorrigunt meu) εἰς τὸ στόμα 
χαϑίεσαν, ὡς Κρατῖνος ἐν “ὥραις σημαίνει. Diversissima 


100 CRATINI 










confudit Hesychius, κήτειος immanis et γήτειον quod est. 
oleris genus. Vidit hoc etiam. C. W. Lucas Observ. in 
.Crat. p. 23. 


vH. 


Photius Lex. p. 369 14. Παιδιχά: ἐπὶ ϑηλειῶν καὶ 
ἀρρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ τοῦ. 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσθαι πολλά, — ὅτι δὲ ἐχάλουν 
οὕτως xci τὰ πρὸς τὰς γυναῖκας, Εὔπολις —. χαὶ Κρατῖνος, 
δὲ “Ὥραις, τῆς παλλακῆς ἀποδημοῦντος τοῦ Ζιονύσου ἐρώ-" 
σης, φησὶν ἐπ᾿ αὐτοῦ Μαχάριος τῶν παιδιζῶν. Eadem. 
scholiasta Aristoph. Vesp. 1021 et Suidas s. v. παιδικά. ubi. 
ahte Kusterum pro “ὥραις legebatur ὁρᾷς, quod tenet etiam. 
cod. Photii. Pro ἀποδημοῦντος frustra Bentleius scribebat. 
ἐπιδημοῦντος. Peregre abiit Dionysus, cuius absentiam quum | 
aegre ferret quam solam domi reliquerat concubina, nescio | 
quis felicem praedicat deum ob fidum amicae desiderium. 
Ceterum cfr. scholia Platonis Bekk. p. 329 et qui eundem. 
hume Cratini locum respicit scholiastam Aristidis p. 64 εὐ. | 
Fromm. παιδικὰ τὰ ἐρωμενὰ λέγει: ἔοτι δὲ ἐπὶ καλοῦ ἡ, 
λέξις, χέχρηται δὲ Κρατῖνος καὶ ἐπὶ γυναιχὸς ἐν Ἕδραις. 





VIII, 


"mov , » 2 19A : γι - 
Ταὔτα πράσσω, q«cx ἀνὴρ οὐδὲν ποιῶν. 


Pbotius Lex. p. 971 19: Ταῦτα πράσσων φάσχ᾽ ἀνὴρ 
οὐδὲν ποιῶν: Κρατῖνος "f2oeie* ἡ γὰρ παροιμία ἐπὲ τῶν 
μηδὲν ποιούντων. Eadem Suidas vol. ΠῚ p. 436. Seripsi 
πράσσω "qaox etc. lta etiam Toupius Emend. Il p. 232, 
qui integrum trimetrum restitui cupiens scribebat, τί ταῦ- 
τὰ πράσσω, q«ox ἀνὴρ οὐδὲν ποιῶν; non sine sententiae 
detrimento. Verte: Aoc épsum agito, dicebat homo mihil 
agens. Versus est trochaicus tetrameter, initio duobus pe- 
dibus truncatus. Eleganter tamen Dobraeus Adv. I P. 610 
conicit Ταῦτ᾽ αὐτὰ πράττω ete. 
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IX. 
"DqOagn μαρίλης τὴν φάρυγα πλέαν Gov. 






Suidas vol. Il p. 496. Mein: ἀμαυδὸν πῦρ ὁ χνοῦς 
χαὶ τὸ λεπτότατον TOV ἀνϑράχων — xci Κρατῖνος ἐν 
“ὥραις '"Eqcor χτὰ. Porsonus Aristoph. p. 112. pro ἐφ- 
Ü«ox tentabat ἔφ ϑη. Rectius Dobraeus ad Aristoph. Equ. 
923 trochaici tetrametri uno pede truncati reliquias esse sta- 
iuit. ldem correxit vulgatum φάρυγγα, quae forma ut hoc 


aliena est, V. Ilerodianum apud Eustath. ad Od. p. 1635 
21 et Etymol. M. p. 188 31. 


X. 
v ^ - 3 3 * 
Ἴσως πυρορραγὲς χακῶς T^ ὠπτημένον, 


Suidas vol. ΠῚ p. 945. Πυρορραγής : σαϑρός, ἄχρηστος, 
αἀπὸ τοῦ £v ταῖς χαμίνοις διαρρησσομένου χεράμου πυρορ- 
οραγῇ χεράμια χαλεῖται ὅσα ἐν τῷ πυρὶ ῥήγνυται ἐν τῷ 
ὀπτᾶσϑαι. Κρατῖνος ἐν “Ὥραις Ἴσως πυρορραγὲς καὶ xa- 
χῶς ὠπτημένον.  Correxit Kusterus ad Aristoph. Acharn. 
. 932. Pro ἴσως Porsonus Adv. p. 285 scripsit ἴδ᾽ ὡς, for- 
—"tasse recte. Ad πυροσραγὲς cfr. Pollux Vll. 164 ;, πυρορρα- 

γὲς (libri πυριρραγὲς) Κρατίνου εἰπόντος ἐν “ὥραις, éqao- 
μοοτέον τοὔνομα τῇ χκεραμευτιχῇ. Aristoph. Acharn. 1, |. 
 ψυογεῖ λάλον τι xal πυροῤραγές. 





ΧΙ. 


vg [^ «6 t 3 » 
Ἔδει παρέχειν ὃ τι τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. 


Ἂς Scholiasta Platonis Bekk. p. 881: ἔμβραχυ οὖν συντόμως 
—oxeb ἁπλῶς ᾿Υπερίδης iv TQ κατὰ 'guroquvrog οἶδε 
γὰρ αὐτῷ δεδομένην ἄδειαν χαὶ πράττειν χαὶ γράφειν ὃ τι 
ἂν ἔμβραχυ βούληται. - Κρατῖνος “ραις " LÓc παρέχειν 
zTÀ, lta apud Bekkerum. Apud Siebenkeesium Anccd. p. 15 
ia: ὅτε τις εὔξαιτ᾽ ὃς ἔμβραχυ.  Blomfieldius ad Aeschyli 
Prom. 19ῦ; 0 τὸ ἄν τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. Elmsleius Edinb. 


^ 


aliisque locis metro perniciosa, ita omnino ab Atticorum usu . 
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Rev. 1810 no. 33 p.238: ἔδέν os παρέχειν 0 τι τις εὔξαιτ᾽ 
ἕμβραχυ. . Quod ceteris praestat. Praeterea rectius scribi- 
tur ἐμ βοαχύ. Vid. Ioannis Alex. rov. παραγγ. p. 91 91. 


XH. 
Hesychius, υσίχαρφι: Κρατῖνος ἐν “Ὥραις. οἱ 
uiv ἀνέγνωσαν ὡς ἀχονιτὶ καί φασιν ὅτε τὸ μεμυχότως xol. 
ξηρῶς ποιεῖν οὕτω λέγουσιν. ἢ ὡς ὀνομαζομένου τινὸς ο-- 
τω καὶ μηδὲν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γλαφυρὸν σχώποντος, ἀλλ᾽ ἐπι- 
γελωντός τε ἡδέως. ὄνομα γάρ ἐστι ἩΠυσίχαρφος, oU μνη-. 
μονεύει xa "AnokAoqavnuo 0 κωμικός. ὡς τινὲς δὲ τὸν ἄρ- 
χίμαχον. lta codex, a quo non discrepat Musurus nisi quod - 
scripsit οὕτω τοῦ μηδὲν et ἐπιγελῶντος ἡδέως. Pro ἡδέως ; 
scribendum ἀηδῶς. Photius Lex. p. 281 19. υσιχάρ- 
φης: ὄνομα Ἰϊυσικάρφους, οὗ μνημονεύει ' Δἀπολλοφάνης, 
ἐν Κρησίν, ᾿Αρίσταρχος δὲ im ὀνόματος τινὰ ἀηδῶς ἐπι-᾿ 
γλῶτταν (sic): οἱ δὲ ἀνέγνωσαν μυσικάρφει, ὡς ἀκονιτί" τὸ 
᾿μεμυχότως χαὶ ξηρῶς, μὴ ἐκ φανεροῦ γελᾶν. Κρατῖνος, 
“Ὥραις Itaque Cratinus, si recte coniicio, de fatuo quodam 
homine et qui, quum ipse nihil iocorum in medium afferret, - 
aliorum iocis et facetiis stulte et insipide arrideret, prover- . 
bio usus erat γελᾷ ΜΙυσιχαρφης sive malis υσίκαρφος, 
ridet. tamquam Mysicarphes. 1d proverbium Aristarchus a 
Mysicarphe, quod nescio cuius Archimachi sive Archemachi 
cognomen fuisse videtur, derivaverat. Alii autem in Cratini - 
loco pro JMvoixcoq)ne reponebant adverbium μυσιχαρφί, 
quod qui per μεμυχότως xoi ξηρῶς interpretabantur, apertum 
est illud a μύω et κάρφος, quo arida stipula significatur, 
deduxisse. Ceterum ex Photii glossa Aristarchum de Cra- 
tini fabulis commentatum esse intelligitur, quod monere ne- 
glexi Hist. crit. p. 49. 


bea c 











XIII. 
Scholiasta Aristoph. Av. 767: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς 
ὃ Πισίου οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. ὅτι δὲ τῶν λίαν mo- 
γηῤῶν ἐστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωδε Πυλαίᾳ “Ὥραις... 
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XIV. 


Scholiasta Luciani vol. I p. 142 de Hyperbolo: Koa- 
τῖνος δὲ iv “Ὥραις ὡς προσελϑόντος νέου τῷ βήματι ué- 
pigro καὶ παρ᾽ ἡλικίαν. V. Schoemann de Comit, Ath. p. 105. 
Hyperbolum Cratinus risit etiam in. Pytine Fragm. XIV. 






T ; XV. 

Photius Lex. p. 819 18: ἔστε μέντοι (ἡ $vorig) καὶ 
τραγικόν ví ἔνδυμα οὕτω χαλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν 
“Ὥραις. Ma Plutarchus Mor. p. 348 F de tragoedia agers 
coniungit σχευὰς πρόσωπα xci ξυστίδας ἁλουργούς. Schol 
Platonis Bekk. p. 402: ἑυστὶς τραγικὸν ἔνδυμα ἐσχευοποιη- 
μένον xai ἔχον ἐπιπόρπημα, 0 ἐστιν ini τῇ πόρπῃ mQoc- 
χόσμημα ἢ λίϑινον ἢ χρυσοῦν 1] ἀργυροῦν. Quibus similia 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 284 14. Αἱ Hesy- 
chius comicam vestem fuisse dicit, Ξυστίδας: ποδήρη ἐνδύ- 
Bere ἢ χλανίδας κωμιχάς. Similiter "Timaeus Lex. Plat, 
p. 188. Sed utroque loco scribendum videtur τραγικᾶς. 
u XVI. 

- . Harpocratio p. 161 25: "Pura συνεσταλμένως εἶδος 
| ποτηρίου. “ημοσϑένης κατὰ Μειδίου. ἐκτεταμένως τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν λεγόμενα ὁμοίως, Κρατῖνος ἐν “ὥραις, Photius Lex. 
p. 493 95. Ῥυτά: πήγανα. ovrog Κρατῖνος. [taque óv- 
| τὸν poculum prima brevi, óvróv ruta prima longa dici affir- 
| mat Harpocratio, idque verum esse multis multorum exem- 
| plis doceri potest. Idem quod rutam etiam sua aetate ῥυτὰ 
| appellatam esse scribit, repugnat quodammodo Varroni L. L. 
LV p. 40 ruta, quam nunc πήγανον appellant. Neutrum τὰ 
| ῥυτὰ praeter Harpocrationem et Photium unus, quod sciam, 
| servavit Hesychius, "Pura: τὰ στέμφυλα, καὶ πήγανον Asv- 
| χόν, Ceteri dixerunt óvrz. V. Valcken. ad Adon. p. 920 c. 
! JUI “ 

β : XVII. 

Harpocratio p. 181 9. Φελλέα: ᾿Ισαῖος àv τῷ περὶ 
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τοῦ Κίρωνος χλήρου. τὰ πετρώδη xci αἰγίβοτα χωρία qth-. 
λέας ἐχάλουν. Κρατῖνος "f20eig, ᾿“Ιριστοφάνης Νεφέλαις. 
Scil. Nub. 71. Cfr. Ruhnkenius ad Tim. p. 192. 


XVIII. 


Pollux X 40: τὸ ναυτικὸν ὑπηρέσιον ἰδίως ἐν ταῖς 
Ὥραις Κρατῖνος προσκεφάλαιον" τοῦτο μὴ χαλεῖσϑαι. 
γομιζόντων, ἀλλὰ ὑπηρέσιον μόνον. Ita enim haec distinxit | 
Dobraeus ad Aristoph. Equ. 29. Ceterum προσχεφάλαιον. 
de pulvinari quod remiges sibi substernebant, dixit etiam | 
Hermippus apud Hesychium v. πανικτόν. 


? 


XIX. 


Antiatticista p. 88 3. Γαλιδεύς: ὁ τῆς γαλῆς oxv-. 
μνός. Κρατῖνος “ραις, Hesychius, Ταλίδεως: Kpari- | 
vOg. Aéytt δὲ ὡς τὸν εὐτελὴ xol ὡς γαλὸν παῖδα γαληδέα. 
Ita codex pro vulgato ΤΠ αληδέα, Cetera Ruhnkenius apud 
Valcken. ad Adoniaz. p.402 A ita scribebat, 7 αλιδέα: Κρα- 
Tivog. λέγει δὲ οὕτως τὸν εὐτελῆ καὶ ὡς γαλῶν παῖδα ya- 
λιδέα. Pro γαλῶν malim γαλῆς, quamquam ne sic quidem . 
locus perpurgatus est. . Suspicor autem γαλιδεὺς Cratinum | 
non proprio sensu de mustelae pullo dixisse, sed nescio | 
quem ludibrii caussa ustelae filium appellasse, Compares. 
Menandreum illud γαλεώτης γέρων p. 68, quamquam id ipsum. 
zoo ex esse scio. 





" 


XX. 
Antiatticista p. 116 91. Wo quope £O 0»xev; ἀντὶ τοῦ 
ἔχραψε. Κρατῖνος “ἕδραις, Πλάτων Ποιητῇ. 


XXI. 
Antiatticista p. 116 30. ᾿ὠραΐξζεσϑαι: Κρατῖνος 
Ὥραις. De verbo ὡραΐζεσϑαι, in cuius usu quid repre- 


henderint Atticistae non apparet, dixit Piersonus ad Moer.. 
p. 76. 





(δ D 


XXII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 394 21: 4vóoozoAo- 
γοχλῆς ἀντὶ τοῦ ἡλίϑιος. Κρατῖνος γὰρ “Ὅραις ἀντὶ τοῦ 
φάναι ἠλίϑιον 'Ertoxlée, οὕτως ὑφ᾽ tv χαὶ διὰ μιᾶς λές 
ἕξεως ἔψη διὰ τὸ εἶναι ἐκ Κολωνοῦ. |n his pro "Ereozh£e 
Fritzschius Actis Societ. gr. 1 p. 114 recte corrigit '4rOgo- 
χλέα. Sed in nomine Cratineo inesse aliquid debet quod 
stultitiae significationem habent. Non displiceret v. e. ' /4»- 
δοηλιϑιοχολωνοχλῆς. Nisi forte, quod demonstrari non 
potest, Colonensibus stultitiae approbrium haesit. Quod au- 
tem Androclem patria Colonensem fuisse dicit, distinguere 
eum videtur ab alio: Androcle patria Pitthensi, de quo vide 
supra p. 14. Ad idem utriusque hominis discrimen refere- 
bam scholiastam Aristoph. Vesp. 1187: ᾿“νδροχλέα δὲ Κρα- 
rivog “ΣΣερι(ίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχόν, ἐν δὲ “Ὥραις 
ἡταιρηχότα ἄρα τὸν αὐτὸν, quae cum Fritzschio ita corri- 
| gebam, ἐν δὲ "20cig ἡταιρηκότα, εἴ (vel εἴπερ) ἄρα τὸν αὐ- 
τόν. Sed dubitationem iniicit perelegans Th. Bergkii (Epist. 
ad Schillerum p. 119) coniectura scholion illud ita emen- 
- dantis, ἐν δὲ “ὥραις ἡταιρηχότα " Aguaroqiivijg τὸν αὐτόν. *) 
E ldem Coloni commemorationem non ad patriam hominis tra- 
4 hit, sed de forensi (&709cio) illo Colono intelligit, quae 
"mercenariorum erat statio. — Cfr. Reisigii Enarr. Sophoclis 
- Qed. Col. p. HI. Ea igitur. paupertatem Androclis operam 
—suam mercede collocantis notaret Cratinus. Ingeniosa haee 
"esse non diffiteor; sed quid Grammatico fiet stultitiam An- 
droclis Cratinum risisse indicanti? An forte pro ἠλέϑιος 
giegendum μίσϑιος ὃ 
— . De argumento fabulae neque ex titulo neque e fragmen- 
dis quidquam effieias, nisi quod magnas in ea Dionysi partes 
4 | fuisse ex Fragm. VII intelligitur. Quod enim Hemsterhu- 
sius ad Polluc, X 76 dicit egisse in ea Cratinum de atticae 









à 





*) Aristophanis Horas inteMigo etiam apud schol. Aristoph. Vesp. 1483. 
efr. schol. Lysistr. 62, 


in parabasi locum habere potuerunt. Conqueri enim videtur 
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terrae fertilitate et quos fructus singulis anni partibus pro- 
duceret, eaque in re varie lusisse, id igitur quo teste com- 
pertum habeat non intelligitur: ac vereor ne Aristophanis 
Horas in animo habuerit, Welckeri, viri ingeniosissimi. et. 
quem magni facio ob ingentes eruditionis copias, sed quem. 
audacissimis saepe coniecturis indulgere video, Welckeri igi- 
tur μουσοδονήματα melius legentur apud ipsum. V. Mu- 
seum Rhen. nov. vol. I p. 586 sqq. ubi quod scripsit com- 

memorasse Cratinum hae in fabula etiam Aominem frigidum 
(ψυχρὸν ἄνϑῥωπον) et pocula potatoria (ῥυτὰ), apertum - 
est virum egregium et Antiatticistae glossam p. 116 20 el 
Harpocrationis locum (Fragm. XVI) paullo inspexisse festi- - 
nantius. * 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


, 


I. 


Aelianus V. H. II 13: εὐδοχίμει δ᾽ οὖν αὐτῷ (Arlsto- - 
phani) τὸ δρᾶμα, xci γάρ row τὸ τοῦ Κρατίνου τοῦτο συν- 
ἔβη εἴποτε ἄλλοτε καὶ τότε, τῷ ϑεότρῳ νοσῆσαι τὰς φρέΞ 
γας. Frustra Grotius Excerptis p. 495 senarium ex his pro- 
cudit: συνέβη ϑεάτρῳ τότε νοσῆσαι τὰς φρένας. Nihil ex 
his Cratincim nisi postrema verba, quae hunc in — 
metro Eupolideo scripta, 

τῷ δὲ ϑεάτρῳ ᾽νόσησαν αἱ φρένες, 


poeta quod quam proximis Dionysiis commiserat fabula non 
placuerit spectatorum iudiciis. Respicere videtur ad eundem 
Cratini locum Phrynichus App. soph. p. 52 28: Νοσεῖν τὰς 
φρένας, νοσεῖν τὸν νοῦν. ἱ 


lI. 


Antiatticista p. 108 24. Μεσόκοπος: ἀρρενιχῶς, τὸ - 
ἐπιμέσου ἡλικίας. Κρατῖνος. Apertum est scribendum esse 
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τὸν ἐπὶ μέσου ἡλικίας, ut vidit etiam C. W. Lucas Observ. p.9. 
Indicat autem grammatici glossa, μεσόχοπος ex Atticistarum 
lege nisi de feminis non dicendum esse.  Confirmat quo- 
dammodo Xenarchus apud Athen. XIII p.569 b: νέᾳ παλαιᾷ 
μεσοκόπῳ πεπαιτέρῳ. 


Π. 


Aristides Orat. 50 vol. II p. 965. Dind.: καί TOU φησὶ μὲν 
δή που Κρατῖνος τῶν αἰσχρῶν εἶναι φίλοισι χαριζό- 
μένον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι" οὗτοι δ᾽ εἰ μὲν φίλοις 
αὐτοῖς χρῶνται, παραπλησίως αὐτοῖς ἔχουσιν. (gr. εἰ τοῖς 
αὐτοῖς χαίρουσιν, αὑτοῖς ἄρ᾽ οὐχ ἧττον ἢ τούτοις χαρίζον- 
ται εἰ δ᾽ αὖ μὴ νομίζουσι φίλους, ἀντὶ τοῦ χαρίζονται; 
εἴτε γὰρ ὡς ἐρασταῖς εἴτε ὡς ἐρασταί, τόγε τῆς αἰσχύνης 
ἄφυχτον. ἴῃ Cratini loco πονηρὸν unus liber omittit, Pro- 
babile est versum ita scribendum .esse: 

αἰσχρὸν δὲ φίλοισι χαριζόμενον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι, 
iisdem numeris, quos in Chironum Fragm. I et II habemus, 
misi quod anacrusi in illis poeta usus est bisyllaba. 
"T * 
3 32. IV. | 

Aristides Orat. 45 vol. II p. 23 Dind.: ἐγὼ μὲν οἶμαι 
τοῦτο. τί οὖν, ὦ μεγίστη OU γλῶττα TOY ᾿Βλληνί- 
δων, ἔφη Κρατῖνος ποιῶν, ἔσϑ᾽ Ó τι χωλύει χαὶ ὕπαρ 
“γιγνώσκειν τὰ βέλτιστα ἄνευ τέχνης καὶ συμβουλεύειν ἔχειν; 
PPlatoni accommodat quem de Pericle posuerat versum Cra- 
finus. Pro ποιῶν fortasse scribendum est μῶν, id ut cum 
sequentibus coniungatur. ldem Orat. 46 p. 173: οὐχοῦν τῶν 
μαρτύρων ἡμῖν τῶν εἰς τοὺς λόγους χεκλημένων τῷ 1]ερι- 
χλεῖ xai οἷς οὐκ ἐλάχιστον μετεῖναι φαίημεν ἂν τῆς negl 
ταῦτα ἐμπειρίας ὁ μὲν τῶν “Ελληνίδων μεγίστην τὴν 
ἐχείνου γλῶτταν εἴρηχε, λέγων μὲν ἴσον ve καὶ φωνὴν 
ἐναμίξας δέ τι τῆς παρὰ τῆς τέχνης πιχρίας τοῖς ἀπὸ τῆς 
ἀληϑείας. Sequuntur deinceps Aristophanis et Eupolidis de 
Periclis eloquentia. testimonia. Ad verba ὁ μὲν schol. A. ὁ 


[a 


Κρατῖνος δηλονότι ποιητής.  Mireris dubitasse alterum: ὁ 
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Εὔπολις" zara δὲ ἄλλους Κρατῖνος. Versus Cratini fortasse 
hic erat, /O' ὦ μεγίστη γλῶττα τῶν LA2Anvióor, 


V. 
᾿“΄φυπνίξεσϑαι * * χρὴ πάντα ϑεατήν, 


ἀπὸ μὲν βλεφάρων αὐϑημερινῶν ποιητῶν λῆρον ἀφέντα. 


Aristides Orat. 49 το]. ΠΠ p.521 Dind.: ἄλλ᾽ ἔγωγε χω- 
μῳδιοποιοῦ τινὸς ἤχουσα σεμνολογουμένου ϑαυμαστὰ οἷα. 
χαὶ TOL ἐάν τις ἔρηται τοὺς τῆς κωμῳδίας ποιητὰς ἐφ᾽ Org 
μέγα φρονοῦσιν, «φαῖεν ἂν, οἶμαι, ὅτι γέλωτα κινοῦσιν, 
ὥσπερ καὶ αὐτῶν τις ὡμολόγηκεν οὐδενὸς ἐρωτῶντος ' ARA. 
ὅμως χαὶ οὗτοι χωρὶς ἀξιοῦσιν εἶναι τά τὲ τῶν ἀστείων 
σχώμματα καὶ τὰ τῶν πολλῶν" xc τις αὐτῶν ἐν ἀρχῇ TOU. 
δράματος pney αλαυχούμενος ὡς προφήτης προαγορεῦει τοιάδε" 
᾿Αφυπνίξεσϑαι — ἀφέντα. ὥσπερ ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μέλ- 
λων ἅπαντας σοφούς τὲ χαὶ σπουδαίους ποιησειῖν. διδάξας, 
δὲ τοὺς Χείρωνας προσπαραγράφει πάλιν αὖ μάλα ὑπερη-᾿ 
«άνως ἐπὶ τελευτῆς. “Γαῦτα δυοῖν ἐν ὅτοιν ἡμῖν μόλις ἐξες, 
πονηϑη""  Mirifice argutatur Hanovius Exercit. I p. 65, ut. 
priores versus non Cratini, sed alius poetae comici esse ob-. 
tineat. Non esse posse alius poetae quam eius cuius Chi- 
rones mox commemorantur, vel illa Aristidis verba ,,cAu 
«V" satis ostendunt. Sed hoc iam Th. Bergkium Comment, 
p. 222. 221 monuisse video, Versu primo qui aliquid exci- 
disse perspexit Dindorfius, νῦν δὴ) supplendum statuit, quod 
eisi apud Atticos plerumque de tempore proxime praeterito 
dicitur, non desunt tamen loci ubi de futuro dicitur. Vide 
Heindorfium ad Platonis Soph. p. 290. Possis etiam cum 
Hanovio xci δή. Bergkius inserebat χομιμόν, quod. vix aptum 
huic loco. Alia ratio loci in Pylaea I 3 et Incert. fab. 
CLIII 1. — Versu secundo unus liber ἀπό Ó" ἡμεριγῶν, 
pro quo Dindorfius tentabat ἀπὸ δ᾽ ἡμέριγῶν, quod non 
placet. .4oOusgwoUg poetas Reiskius recte interpretatur 
τοὺς ἐφημερινούς, eodem die et nascentes subito. et rursus 
pereuntes. Malim tamen propter |genitivorum frequentiam 
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αὐϑημερινόν, quod etiam Bergkio in mentem venisse video, 
λῆρον αὐϑημερινὸν dicit aemulorum poetarum subitarias et 
οἷο perituras ineptias. 





VI. 


Athenaeus I p. 7 f: δοκοῦσι δ᾽ οἱ Μυχόνιοι διὰ τὸ πέ- 
ψεσϑαι xci λυπρὰν νῆσον οἰχεῖν ἐπὶ γλισχρότητι xal πλεο- 
vello. διαβάλλεσϑαι. τὸν γοῦν ᾿᾿Ισχόμαχον Κρατῖνος Mv- 
κόνιον καλεῖ , Πῶς ἂν ᾿Ισχομάχου γεγονὼς Mvzoviov φιλό. 
δωρος ἂν εἴης" ᾿4γαϑὸς ὧν πρὸς ἀγαϑοὺς ἄνδρας ἐστια- 
σόμενος ἦχον" Χοινὰ γὰρ τὰ τῶν «φίλων. Eustathius ad Od. 
p. 1828 8: Κρατῖνος οὖν, ὡς φησιν ᾿εἰϑήναιος. τὸν γλί- 
σχρον ᾿Ισχόμαχον Mvzóviov εἶπεν. ἴῃ Athenaei loco verba 
 &yeÓ0g — τῶν φίλων, quae vulgo adiectis personarum vi- 
cibus eum Cratini loco coniunguntur, non Cratini sed Athe- 
naei esse, quem unum e deipnosophistis haec dicentem fa- 
cere, monui.ad Menandri fragm. p. 8. Sequutus est Din- 
-Worfius. Verba ipsa fortasse ita corrigenda sunt: | 
πῶς οὖν ἂν ᾿Ισχομάχου σὺ γεγονὼς Muxovtov 
ἡ φιλόδωρος [ἂν] εἴης; 

[Sive malis χαὶ πῶς ἂν ᾿Ισχομάχου ytyoróg τοῦ Muxoviov. 
ΤΙΝ. Bergkius Comment. p. 250 locum ad dactylicos nume- 
.ros revocavit: 

3 ' — φῶς γὰρ ἂν ᾿Ισχομάχου γεγονὼς TOU 

P Mvxoviov φιλόδωρος ἂν εἴης ; 

Mem i ipse aliquando me coniicere memini, sed reieceram quo- 
-niam ἢυχονίου prima producta mihi non dixisse videbatur 
Cratinus, de quo etiam nunc dubito, quamvis haud dissimile 

est quod in Acesiae nomine sibi permisit sive Aristophanes 

sive Archilochus apud "Zenobium 1 52: ' Azsaíec τὸν πρωχτὸν 
᾿ἐάσατο. Ischomachum, cuius hic filium compellat nescio quis, 
hominem fuisse ditissimum ex Lysiae orat. pro. bonis Ari- 

—stoph. $ 45 et Heraclide Pontico apud. Athen. XII p. 537€ 
-xocuit Boeckhius Oecon. Att. 11 p. 12.  Idemue is sit. quo- 

cum Xenophon in Oeconomico Socratem de tuenda.re fami- 

liari eolloquentem induxit, ut incompertum in medio relin- 
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quam; quamquam divitem hunc fuisse hominem ex VII 3 in- 
telligsitur. Cratinei Ischomachi nepos fortasse est quem com- 
memorat Araros apud Athen. VI p. 237 a: ld 
oix ἔσϑ᾽ ὅπως οὐχ εἶ παράσιτος, φίλτατε, 
ὁ δ᾽ ᾿Ισχόμαχος ὃ διατρέφων σε τυγχάνει. 
Sed haec incerta esse fateor. ^ Myconus insula exilis fuit et. 
infecunda, unde non mirum est incolas eius tanquam fame- 
licos et alienarum opum appetentes irrisos esse. ta iam. 
Archilochus Periclem quendam ἄκλητον Mvxovícov δίχην εἰς, 
τὰ συμπόσια εἰσπεπαικέναι dixerat teste Athenaeo 1.1. Cfr. 
Photius Lex. p. 279 15: Muvxówiog γείτων: αὕτη τάττεται. 
κατὰ τῶν διαβεβλημένων ἐπὶ γλισχρότητι xol ouixpomos- 
πείᾳ, παρὰ τὴν σμιχρότητα τῆς νήσου τῆς ύκωνος (Mv- 
κόνου) καὶ εὐτέλειαν. Quibus similia leguntur apud prover- 
biorum scriptores. 


VII. 


Athenaeus II p. 22 c: ὀρχησταὶ δὲ ἔνδοξοι Βολβὸς 1 
piv παρὰ Κρατίνῳ xoi Καλλίᾳ, Ζήνων δὲ ὁ Κρὴς ὁ πάνυ 
᾿Αρταξέρξη προσφιλέστατος παρὰ Κτησίᾳ. 1 





VII. h 


τ PoOiets κἀνάπιπτε. 


Athenaeus I p. 38": ὅτι τὸ ἀγαπίπτειν κυρίως enl | 
ψυχῆς ἐστιν, οἷον ἀϑυμεῖν, ὀλιγωρεῖν. Θουχυδίδης πρώτῃ 
᾿»»ικώμενοι ἐπ᾿ ἐλάχιστον ἀναπίπτουσι." Κρατῖνος δ᾽ ἐπὶ 
ἐρετῶν χρᾶται τῇ λέξει, ῥοϑίαζε κἀνάπιπτε." Cratini locus 
apud Eustathium ad Odyss. p. 1641 8. ita scriptus est: ὅθ- τ 
ϑιάζει xci ἀναπίπτει, Suidas s. v. ἀναπίπτειν. Koari- | 
vog ἐπὶ τῶν ἐρετῶν χέχρηται τῇ λέξει ἐρεσσόντων χαὶ ἀνα- 
κλιγομένων. ltaque nauticum verbum erat de remigibus in- | 
ter remigandum se resupinantibus, cui oppositum erat προ- 
ψεύειν, ut in Xenophontis loco Oecon. VII] 8, quo ipse 
iam usus est Athenaeus. Cfr. Polybius I. 21 a Schweig- 
haeusero indicatus. Cratinus autem non proprie, sed figurate | 
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illa verba δοϑίαξε κἀνάπιπτε dixisse videtur eo fere sensu 

quo apud Aristoph. Equ. 761 Agoracritum chorus hortatur: 

ἀλλὰ φυλάττου xal πρὶν ἐχεῖνον προσιχέσϑαι σου, προ- 
τερὸν σύ 

τοὺς δελφῖνας μετεωρίζου καὶ τὴν ἄκατον παραβάλλου. 

Admonetur igitur, cuicunque illa dicuntur, ut fortiter un 

sarium adoriatur. 


Le 


IX. 
Ταυριῶσαι δ᾽ ἀναμένουσιν. ὧδ᾽ ἐπηγλαϊσμέναι 


μείραχες φαιδραὶ τράπεζαι τρισχελεῖς σφενδάμνιναι. 


Athenaeus II p. 49a: τράπεζαι ἐλεφαντόποδες, τῶν ἐπι- 
ϑημάτων ἐκ τῆς καλουμένης σφενδάμνου πεποιημένων. Κρα- 
τῖνος 1 παυριῶσαι. κτλ. Dindorfius "7 αυριῶσαι --- φαιδραὶ 
,2ccesserunt ex C, qui inter fragmenta libri II post librum 
»XlII exhibet. Unde primus edidit Valckenar. Diatr. Eurip. 
»p. 163. . μείραχες Valckenarius. μείραξ C. τράπεζαι τρισχε--. 
»^ig σιενδάμνιναι affert Eustathius p. 1398 20." — Mensas 
lautissimarum epularum apparatu splendentes puellis compa- 
rat hilari vultu renidentibus. Prorsus a vera loci sententia 
aberravit. Valckenarius, τραπέζας σφενδαμνίνας scribendum 
esse coniiciens, quod merito improbavit "Th. Bergkius Com- 
ment. p. 131. Sed idem quum hunc locum ex Cratini Le- 
gibus petitum esse existimat, et propter eius fabulae Fragm, 
XI: ὁ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν ὕσει τάχα, primo versu ἀναμε- 
γνοῦσιν a Cratino scriptum esse contendit, nimium genio in- 
dulsisse putandus est. Ad σφενδαμνίνας τραπέζας confer 
.Polluc. X 85: σὺ δ᾽ ἂν xoi ἐλεφαντίνην (κλίνην) εἴποις, 
χαὶ χελώνης καὶ σφενδάμνου zai σφενδαμνίνην, 


Χ. 
 αῖς ῥαφανῖσι δοχεῖ, τοῖς δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις. 


Athenaeus II p. 56e: P^ αφανίδες.: αὗται κέχληνται διὰ 
τὸ ῥᾳδίως φαίνεσθαι. χαὶ ἐχτεταμένως δὲ καὶ κατὰ συ- 
Comoed, ant. 12 
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στολὴν λέγεται παρὰ ᾿“ττιχοῖς. Κρατῖνος "Teig ῥαίρα 
xrÀ. Draco Straton. p. 80 5: óeqe«rig διφορεῖταν τὸ τι 
᾿Αττιχῶς δὲ ἐχτείνει, ὡς παρὰ Κρατίνῳ ἔν τινε τῶν ἐπῶ 
αὐτοῦ, ὡς τὸ ᾿Ῥαφανῖσι δοκεῖ τοῖς ἄλλοις οὐ λαχάνοις 
παρ᾽ Μυπόλιδι δὲ συστέλλεται. Horum priora ita scribenda 
videntur: ῥαφανίς: διιρορεῖται TO ig “ἰττικῶς, ἐχτεένεται 
μὲν παρὰ Κρατίνῳ ete. Ex Athenaeo eundem versum po- 
suit Eustathius ad lliad. p. 1220 55.  Hexametrum dactyli- 
cum facile restituas scribendo λαχάνοισιν, quod suasi Cur, 
crit. p. 12. Sed de sensu anceps haerco. 
T NR: 
'O τάλαρος ὑμῖν διάπλεως ἔσται γάρου. 


Athenaeus ΠῚ p. 670. ]άρος: Κρατῖνος 'O τάλαρος 
ὑμῶν διάπλεως ἔσται γάρου. Σοφοχλῆς Τριπτολέμῳ » Tol 
ταριχηροῦ γάρου. Pollux VL 65: γάρος, ὡς Σοφοκλῆς 
»Οὐδ᾽ ἡ τάλαινα δοῦσα ταριχηροῦ γάρου. Κρατῖνος 'O 
τάλαρος ὑμῖν διάπλεως γάρου, omisso ἔσται. Hinc scripsi: 
ὑμῖν. Sophoclis versus ita seribendus videtur: οὐδὲν ἡ τά- 
λαινα δοῦσα τοῦ ταριχηροῦ γάρου. ὁ. Ἵ 


XII. j 
Τ λαῦχον ov πρὸς παντὸς ἀνδρός ἐστιν ἀρτῦσαι καλῶς. 


Athenaeus ΠῚ p. 68a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτύειν) παρὰ Xo- 
φοχλεῖ , , ἐγὼ, μάγέιρος ἀρτύσω σοφῶς. Κρατῖνος 1λαῦχο 
οὐ xrÀ. |ta codd. BCD. Vulgo Κρατῖνος Τλαίκῳ Οὐ πρὸς 
κτλ. Cfr. Hist. crit. p. 68. ᾿Ανδρός, quod a libris abest, 
addendum esse praeter Casaubonum viderunt Grotius -Excer- 
ptis p. 489 et Porsonus Praef. Hecubae p. LIV. 


xil. 

Athenaeus I| p. 69 d: Κρατῖνος δέ φησι «φΦάωνος ἐρα- 
σϑεῖσαν τὴν ᾿Αφροδίτην ἐν καλαῖς ϑριδακίναις αὖ- 
"τὸν ἀποχρύψαι, ωαρσύας δ᾽ ὁ νεώτερος ἐν χλόῃ. κριϑῶν,, 
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XIV. 
Τρίγλη δ᾽ εἰ uiv ἐδηδοκοίη τένϑου τινὸς ἀνδρός. 













Athenaeus VII p. 305 b: τὰ εἰς λὰ λήγοντα ϑηλυχὰ 
ρὸ τοῦ λ ἕτερον À ἔχει, Σχύλλα σχίλλα κύλλα βδέλλα 
(μιλλα ἅμαλλα, τὰ δὲ εἰς Ang οὐχέτι, ὁμίχλη φύτλη γενέϑλῃ 
iy] τρώγλη. ὁμοίως οὖν καὶ τρίγλη. Κρατῖνος Τρίγλη 
' εἰ μὲν κτλ. Vulgo ἐδηδόκοι ?j, quod correxit Porsonus Ad- 
ers. p. 98. ^Sed correptio penultimae habet quo offendat. 
ortasse igitur ἐδηδοχόην Cratinus dixit, quemadmodum λα- 
όην pro λαχοίην (λάχοιμι) dictum fuisse tradit Etymol. M. 
,998 27. Quae formae etsi aeolicae dialecto propriae sunt, 
men ne in attico quidem poeta quidquam offensionis ha- 
ent. Plane huic simile est ἕωϑα pro εἴωϑα apud Archip- 
um Ararotem ipsumque adeo Thucydidem. Vid, Photius 
ex. p. 17 17. | 


XV. 
.. Athenaeus X p. 421b: μνημονεύεν τοῦ κυάϑου καὶ 
tvoqu» ἐν πρώτῳ Π|αιδείας xci Κρατῖνος, ἔτε δ᾽ " 4ρι- 
οφάνης πολλαχοῦ καὶ ὔβουλος ᾿Ορϑάνῃ. 


᾿ » 


XVI. 
Πιεῖν δὲ ϑάνατος οἶνον ἣν ὕδωρ emi. 
Li  » » , Li 2 , , , 
ἀλλ᾽ ἴσον ἴσῳ μάλιστ ἀχράτου δύο χόας 
πίνουσ᾽ ἀπ᾽ ἀγκύλης ἐπονομάζουσα ᾿ 


ἴησι λάταγας τῷ Κορινϑίῳ πέει. 


|. Athenaeus IX p. 782 ἀ. ᾿“4γχύλη: ποτήριον πρὸς τὴν 
ὧν χοττάβων παιδιὰν χρήσιμον. Κρατῖνος Πιεῖν δὲ Oa. 
berog zrA. Ex Athenaeo Eustathius ad lliad. p. 844 25: 
"ρῆσις δὲ καὶ κοτύλης παρά τε βαχχυλίδῃ καὶ παρὰ Κρα- 
iv ἐν τῷ, πιεῖν δὲ ϑάνατος οἶνον ἂν ὕδωρ ἐπῇ, καὶ ἑξῆς 
lug τοῦ πίνουσ᾽ ἀπ᾿ ἀγκύλης. Nimium autem festinavit 
|Mhenaeus ἀγχύλην poculi nomen 6586 affirmans. Eiusdem 
ΐ 12 * 
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erroris particeps est Grammat. Seguer. p. 327. 338. Neqt 
melius scholiasta- Aristoph. Pac. 1243: ἐχάλουν δὲ ἀγκύλη 
τὴν TOU κοττάβου πρόεσιν. Athenaei error eo minus 
cusabilis, quum ipse veram formulae ἀπ᾿ ἀγχύλης ratione 
explicaverit XV p. 667 c: ἐχάλουν δ᾽ ἀπ᾽ ἀγχύλης τὴν TO 
κοττάβου (h. e. τῆς λατάγης) πρόεσιν διὰ τὸ ἀπαγκυλοῦν τὴ 
δεξιὰν χεῖρα ἐν τοῖς ἀποχοτταβισμοῖς. Vera falsis miscu 
Hesychius vol. 1 p. 51: ᾿“γκύλη: ἀχόντιον 3 ἡ χαμπὴ T6 
ἀγκῶνος χαὶ ποτηρίου γένος εἰς κοττάβους. οἱ γὰρ τοῦ 
χοττάβους προιέμενοιν τὴν δεξιὰν χεῖρα ἡγχύλουν, κυχλοῦντε 
αὐτὴν ὡς ἐνὴν πρεπωδέστατα xoi σεμνυνόμενοι ὡς ἐφ᾽ ὃ 
τῶν καλῶν. Verissime haec postrema. ltaque &z' ἀγχύλης t5 
Sc. χειρός, manu incurvata proiicit. Quem gestum elegan 
ter describit: Antiphanes Athenaei XV p. 667: 

αὐλητικῶς δεῖ χαρκιγοῦν τοὺς δαχτύλους. | 
Recte idem Hesychius alio loco: ᾿“4γκύλη yiéo: ἀπηγχυλω 
μένη καὶ συνεστραμμένη εἰς ἀποχοτταβισμόν. Cfr. Dicae 
archus apud Athen. 1. l. p. 667 b: ἀγχυλοῦντα δεῖ σφόδρι 
τὴν χεῖρα εὐρύϑμως πέμπειν τὸν κότταβον. Suo iure igi 
tur illud de ἀγχύλῃ poculi specie commentum reiecit vun 
brunius ad gallicam vers. Athen. vol. V.p. 359, cui obloquu 
tum esse Groddeckium Comment. Antiqu. p. 259 tanto ma 1 
mirum est, quo rectius ipse in Cratini loco nihil illi expl 
cationi praesidii paratum esse intellexit. — Cfr. Neuium ἂὶ 
Bacchyl. p. 87. — Vs. 1 ἢν scripsi pro ἂν. — Vs. 2 libr 
χοέας, pro quo Piersonus ad Moer. p. 412 χοᾶς, Dindorfiu 
autem χόας scripsit, Elmsleii ad Aristoph. Acharn. 1013 prae 
ceptum sequutus, contra quod gravissimas dubitationes movi 
Lobeckius Paral. gramm. p. 2383. . Interim tamen scri 
χόας. — Vs. 8 pro πίνουσα Piersonus πιοῦσα, repugnant 
sensu. Tum ἐπονομάζουσα optime explicat scholiasta 'Theoci 
XIV 17: οὕτω γὰρ εἰώϑασι ποιεῖν ἐν τοῖς συμποσίοιι 
ἄκρατον λαμβάνειν καὶ ὀνομάζειν τινὰς ἐρωμένους 1) φί 
λους καὶ ἐπιχεῖν τῇ γῆ. és ipsa notissima est. Ad vel 
sum integrandum Piersonus addebat re, merito improbaiij 
.Neuio, qui proposuit δή. Possis item ἐπονομάζουσ᾽ cot 
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Sed praefero quod lacobsius Addit. ad Athen. p.218 voluit, 
πονομάζουσ᾽ ἀεὶ h. e. ἑκάστοτε. — Vs. 4 ridet Kuripidem 
Sthenob. V: : 

πεσὸν δέ νιν λέληθεν οὐδὲν ix χερός, 

ἀλλ᾽ εὐϑὺς αὐδᾷ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 

Quod fecit etiam Aristoph. "Thesm. 403: 

ἀνὴρ ἐρωτᾷ, TQ κατέαγεν ἡ χύτρα: 

οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 

Quae comparavit Valckenarius Diatr. Eurip. fragm. p. 209 B. 


XVI. 
Tevri καὶ τολμᾷς σὺ λέγειν ῥοδοδάκτυλος οὖσα; 


Athenaeus XIII p. ὅθ0 f: xoi ὁ Κύνουλκος, Τ αὐτῃ καὶ 
ολμῷς σὺ λέγειν, οὐ ῥοδοδάκτυλος οὖσα, κατὰ τὸν Κρατῖ- 
ον, ἀλλὰ βολίτενον ἔχων ϑάτερον σκέλος. ,Kperivov L 
x MSS. χαρχίνον PV." Dindorfius. Pro ταύτῃ libri Casau- 
)oni ταῦτα.  Correxit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 5959. 


: dd XVIII. 
- Athenaeus XIII p. 596b: 'J7oódorog δ᾽ αὐτὴν (Dori- 
tham meretricem pulcherrimam, Charaxo. Sapphonis poetriae 
lratri amatam) 'Poóozuv καλεῖ, ἀγνοῶν ὅτι ἑτέρα τῆς 4ω- 
Dyno ἐστὶν αὕτη, ἡ καὶ τοὺς περιβοήτους ὀβελίσκους ἀνῳ- 


- 


ϑεῖσα iv Δελᾳοῖς, ὧν μέμνηται Κρατῖνος διὰ τούτων. He- 


'odoti locus est Η 134.  Cratini testimonium excidit. Rho- 
opidis donarium commemorat etiam Plutarchus de orac. 


def. p. 400 F: τῶν 'dzoavOiov xai Βρασίδου παρελθοῦσιν 


*5 € - » € * , ) Y « ὝΨΗ. 'ν 
οἶχον ἡμῖν ἔδειξεν ὁ περιηγητὴς χωρίον, ἐν ᾧ ᾿οδώπιδος 


m 






quae dici possunt exhausit docta et accurata disputatio G. 


w 


ἔχειντό ποτὲ ὀβελίσχοι σιδηροῖ. De Rhodopide et Doricha 


P» 


Il. Grauerti Dissert. de Aesopo p. 117 sqq. 
1 XIX. 

Athenaeus XV p. 076 f: δεῖξαε οὐκ ἔχεις ὅτε διαλελυ- 
ἕνως Tig εἴρηκε ῥόδων στέφανον xci ἴων στέφανον" τὸ 
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γὰρ παρὰ Κρατίνῳ κατὰ παιδιὰν εἴρηται Naoxicaivou | 
ὀλίσκους. Apertum est Cratini exemplum praecepto Atliez 
naei utut ambiguo minime convenire. Casaubonus tental 
veoxiocov στεφανίσχους, Schweighaeuserus ὀλίσβους. . Poss 
sis etiam ὁ 9ελίσχους. 


XX. 


Ποιμὴν καϑέστηκ᾽ αἰπόλος καὶ βουχόλος. 


Dio Chrysost. Orat. 56 vol. I] p. 290 Rsk.: ἢ οὐχ & 
ἔγνωκας τοῦτο τὸ ἔπος Κρατίνου Ποιμήν xrÀ. Vulgo z«- 
ϑέστη, Reiskius χατέστη. Valcken. ad Callim. Eleg. p. 75. 
tentat χατέστης. Nostrum coniecit etiam Th. Bergkius Com- 
ment. p. 94, qui locum ad Bubulcos referebat. ! 


XXI. 


Anonymus apud Cramerum Anecd. ΠῚ p. 195: Πλάτων 
δέ, οὐχ ὁ φιλόσοφος ἀλλ᾽ ὁ χωμιχώτατος, ᾧ καὶ Κρατῖνον 
οἶδα συνάδοντα, ἀορίστως ἐπὶ συγγενείας λαμβάνει τ 
ὅμαιμος λέξιν 


XXII. 
Χαῖρε χρυσόχεέρω βαβάκτα κήλων, 


^. Jlov, Πελασγιχὸν " Apyog ἐμβατεύων., 


Etymol. M. p. 183 42. Βαβάχτης: ὀρχηστής, λάλος, 
μανιώδης, βακχχευτής. λέγεται δὲ καὶ ὁ Πάν. Κρατῖνος 
Χαῖρε χρυσόχερω βαβάχτα χήλων Πάν. παρὰ τὸ βάζω τὲ 
λαλῶ, βάξω βέβαγμαι βέβακται βαβάκτης, ὁ πολλὰ λαλῶν, 
φλύαρος. Mephaestio cap. 10 p. 56: τῶν δὲ τριμέτρων τί 
μὲν χαταληχτικὸν τὸ μόνην τὴν πρώτην ἄντισπαστιχὴϊ 
ἔχον, τὰς δὲ ἑξῆς ἄλλας ἰαμβικάς, Φαλαίχειον χαλεῖται 
οἷον Χαῖρε — ἐμβατεύων. | Vs.1l χαῖρε χρυσόχερω" Etymol 
Xoig' ὦ χρυσόχερως Hephaestio, cuius codd. pro βαβάκτο 
offerunt fere βαβάχτρα. Pro χήλων, quod cum Etymol. M 
optimi Hephaestionis codd. habent, Turnebus male edidit «4 
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| λων. Dixerunt de hoc loco ls. Vossius ad Catull. p. 163. 
EWesseling ad Itiner. Anton. p. 641 et D'Orsillius Vann. crit. 
p. 91. De voce χήλων Gaisfordius affert Eustath. ad Iliad. 
9 p.298 pen. Odyss. 9 1597 28. Etymol. M. p. 610 50. — 
Vs. 9 lleàaoyixóv "7o;0og D'Orillius non proprie, sed de 
Panos antro et sacello in Pelasgico, quod in clivo arcis 
conditum erat, intelligit, quam in rem affert Pausan. Att. 28, 

Herod. VI 105, Euripidis Jon. 938 et Lucianum Bis accus. 
vol. II p. 219. Cfr. Leake 'TTopogr. Att. p. 281. Eadem 

interpretatio placuit Th. Bergkio Comment. p. 97. De verbo 

ἐμβατεύειν, quod fere altioris orationis est, Runkelius attulit 

Aeschyli Pers. 454: ἣν ὁ quAóyo0og Πὰν ἐμβατεύει, et Eu- 

rip. Teleph. 1: πέτρον ᾿Αρκάδων δυσχείμερον Πὰν ἐμβα- 

τεύεις, Quibus facili opera plura addi possent. Ceterum Th. 

Bergkius hoc. fragmentum "Thressis adscribendum putavit, 

coniectura longe incertissima., 


" " XXIII. 
Ὡς δὲ μαλακὸν καὶ τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽ ὦ ϑεοί" 
xai γὰρ ἐβλίμαζον αὐτήν, ἡ δ᾽ ἐφρόντιζ᾽ οὐδὲ ἕν, 


Etymol. M. p. 200 87. Δλιμάζξειν: τὸ τιτϑολαβεῖν, 
ἤγουν ψηλαφᾶν τὰ στήϑη xci τοὺς μαστοὺς καταλαμβά- 
"uv τῇ ἁφῇ, xci ἅπτεοϑαιν τῶν ἀπορρήτων μελῶν τῶν γυ- 
γαιχείων καὶ διεγείρειν τὰς ἐπιϑυμίας, ὡς φησι Κρατῖνος 
Mr δὲ μαλαχόν κτλ, ldem locus apud Zonaram Lex. vol. I 
p. 894, ubi Crateti tribuitur et postrema ἡ δ᾽ ἐφρόντιζεν 
οὐδὲ ἕν: omittuntur. Vs. 1 addidi δὲ et ἔστ᾽ ante  Üoí. 
Fecit etiam Elnisleius in censura Heonhae Porson. p.291 ed. 
Lips. nisi quod ἦν inseruit, non ἔστ᾽, De parücula δὲ sie 
-posita confer Aristoph. Vesp. 8959: ὡς δὲ xai xAémrov βλέ- 
"me. Av. 837: ὡς δ᾽ ὁ ϑεὸς ἐπιτήδειος οἰχεῖν ἐπὶ πετρῶν. 
"Euphro Athenaei IX p. 8176: ὡς δὲ xot γλίσχρον βλέπει. 
Pro χρωτίδιον  suspicabar χοιρίδιον muliercula. — Similiter 
O. Schneider de scholiis Aristoph. p. 72 corrigebat χοιρίον 
τόδ᾽ ὦ ϑεοί Sed χρωτίδιον cuticula fortasse servari potest, 
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XXIV. 
Τοῦτον μὲν οὖν καλῶς διεπηνίχισας λόγον. 






Etymol. M. p. 269 81, Διαπηνικίζω: ἀπατῶ. Κρατῖ-. 
γος Τοῦτον - λόγον. εἴρηται ἀπὸ τῆς πηνίχης, ἡ ἐστι πε-᾿ 
ριϑετὴ χόμη, ὡς ἡ φενάκη 7| τοὺς ὁρῶντας ἀπατᾷ ὡς φύ- 
σεν οὖσα. τινὲς δὲ τὸ ποικίλλω ἐξηγοῦνται — Idque ad Cra-- 
tini locum multo accomadatius.  Particulam οὖν de conie- 
ctura addidi. | 


XXV. 

Etymol. M. p. 402 89. ᾿Εφετίνδα: ὄνομα παιδιᾶς, 
φενακικῶς. ὡς γὰρ ᾿«“ριστοφάνης (Equit. 862) φησὶ τὸ 
ὀστραχίνδα, παρὰ τὸ ὄστρακον ἀναπλάσας, αἰνιττόμενος 
τὸν ἐξοστρακισμόν͵ οὕτω Κρατῖνος ἀνέπλασε τὸ ἐφετίνδα 
παρὰ τὰς ἐν τοῖς δικαστηρίοις γενομένας ἐφέσεις" παρὰ 
οὖν τὴν ἔφεσιν ἐφετίνδα παιδιάν, κατὰ τροπὴν τοῦ σ εἴς 1 
T. καὶ γὰρ ἐφέτης λέγεται ὃ πέμπων τὴν ἔφεσιν. Nisi haec | 
ad Cratetis Π]αιδιὰς pertinent, quae T. Hemsterhusii sen- 
tentia est. V. Hist. crit. p. 69. 





XXVI. 
"Eyov τὸ πρόσωπον χαρίδος μασϑλητίνης. 


i acento o 


Etymol. M. p. 491 40. Καρίς: ὡς παρὰ Κρατίνῳ “ἔχων 
— μασϑλητίνης. ἀντὶ τοῦ δερματίνης. Eundem versum ex | 
Eupolidis //j4o:g affert Athen. III p. 106 b, ubi τὸ additum | 
est ante πρόσωπον, quod recepi. Fortasse memoriae errore 
ex Cratino versum citavit Etymologus. 


XXVII. 
Δασὺν ἔχων 
τὸν πρωχτὸν ἅτε κυρήβι᾽ ἐσϑίων --- 
Etymol. M. p. $12 8. Κυρηβίων: καϑαρματῶδές ἐστι 
τὸ ὄνυμα. κηρύβια γὰρ χυρίως τὰ ἀποβράσματα τῶν κυά- 


' 
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μων. Κρατῖνος, “ασὺν ἔχων — κηρύβιε᾽ ἐσθίων. Editum 
᾿Κηρυβίων et χηρύβια eorrexit Kulenkampius Annot. ad Etym. 
p. 919. Vocem illustravit Foesius Oecon. Hippocr. p. 365. 
Cratini verba, quae iambicis numeris inclusi, eodem iure ad 
trochaicos numeros revocari posse apertum est. De sen- 
tentia mihi non satis constat. Num furfurum esu capilli in- 
crementa capere putabantur?  Ridet, ni fallor, Eucratem 
Melitensem, quem χυρη βιοπώλην vocat Aristophanes Fragm. 
910, hominem tóto corpore hirsutum. Photius p. 256: JMe- 
λιτέα χάπρον: 'Agwuroqavuo ἐν Doc λέγει ἀντὶ τοῦ Lw- 
χράτης, ἐπεὶ δασύς ἐστι. καὶ γὰρ ἄρχτον αὐτὸν ἔλεγον. 


XXVII. 

Etymol. M. p. 718 in. Σχιρωϑῆναι: φαμὲν ἐπὶ τοῦ ῥύ- 
mov τοῦ σφόδρα ἐμμένοντος καὶ δυσεκπλύτου. Σώφρων iv 
τοῖς γυναιχείοις τροπαίοις ,,Iloww αὐτὰν τὰν νόσον εἰς τὸν 
μυελὸν σχιρωϑῆναι. Σ᾽ κίρον δὲ τὸν ἀηδὴ ῥύπον χαὶ 
Κρατῖνος λέγει. Rectius scribitur σχῖρος, quod de sordibus 
easeo adhaerentibus dixit Eupolis apud scholiastam ' Ari- 

stoph. 925: 
ἡ τροφαλὶς ἐχεινηὶ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἠμφιεσμένη. 
Cfr. Hesychius, Σχεῖρος: óUmoc,. xci ὁ δριμὺς τυρός. Dis 
λητᾶς δὲ τὴν πυρρώδη γῆν. Ubi ῥυπώδη legendum esse 
monui apud Bachium ad Phil. p. 272. 


B 


XXIX. 


n , 5 $ ἐφ "ἃ γι $» τΆ, - M τὰ 
LEvngogtwnog noÓ' ὀνόματος οὐδὲν ἐπὶ χεῖρας φέρων. 


E Eustathius ad Hom. p. 1430 24: ὅτε δὲ μέγα φᾶρος 
εἴπῃ, παροιμίαν ποιεῖ τὴν λέγουσαν ἐπὶ χεῖρας φέρειν 


ἐχόντων ὡς μείζονα εἶναι τὴν ἐπιβολήν. Κρατῖνος Lóngó- 

σωπος --- φέρων, ἤγουν οὐ μέγα ἔχων ὄνομα, οὐδὲ «αινό- 

μένος χατὰ τοὺς οὕτω μεγαλοείμονας ὡς χαὶ ἐπὶ χειρῶν 
β φέρειν τὰς qag. Grotius Excerptis p. 495 vertens JJomine 
i - 


E 


ἤγουν ἔνδοξον εἰναι, ὡς ἀπὸ τῶν μεγάλα «τρασὶν ἱμάτια 
| 
| 
] 
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* Ta Φ ΩΡ , , [. 
es speciosus, atqui nihil est quod manibus feras, ovouetog 
coniunxit cum εὐπρόσωπον. e 


XXX. 

Eustathius ad Hom. p. 1446 29: ἡ ὠρίμη χριϑή, ἡ καὶ 
ἀμφίκαυστις παρὰ AU Διονυσίῳ, κωμιχοὶ δὲ χαὶ ἐπὶ 
γυναικείου μορίου φασί, Κρατῖνος δὲ τὴν ὀσφὺν οὕτως 
ἔφη. Hesychius, Καῦστις : ἡ ἔχφυσις τῶν σταχύων. πυ- 
goi ἁδρυνόμενοι, καὶ χόρτος. τὸ δὲ αὐτὸ καὶ Guqixav- 
στες. καὶ ἐπώνυμον Δήμητρος. Κρατῖνος δὲ ἐπὶ τοῦ uo- | 
ρίου ἔταξεν αὐτό, Uter vera rettulerit ambiguum est. - 
Suspicor tamen apud Eustathium pro ὀσφὺν legendum esse - 
πόσϑην. Cfr. Etymol. M. p. 90 31: 'Auqixavorig: ἡ 
ὀρεινὴ (leg. ὡρίμη) κριϑή. ἣν ἡμεῖς εὔστραν καλοῦμεν. xal 
οὕτω μὲν οἱ τραγικοί, οἱ δὲ κωμικοί τὸ αἰδοῖον ἀμφί- - 
xcvrLig (sic), ἀπὸ τοῦ περιχεχαῦσϑαι. — Similiter χριϑὴ Ἷ 
de pudendo virili dicebatur teste schol. Aristoph. Pac. 965: | 
τὸ τῶν ἀνδρῶν αἰδοῖον κριϑὴν ἔλεγον, τὸ δὲ γυναικεῖον - 
᾿βύρσον (fort. μύρτον). Hinc χριϑὼν de homine libidinoso ' 
apud Hesychium s. v. 


XXXI. 


Κοχκύζειν τὸν ἀλεχτρυόν᾽ οὐχ ἀνέχονται. 


Eustathius ad Hom. p. 1479 48: ἀλέχτορος χαϑὰ xoi. 
ἀλεκτρυόνος καὶ παρ᾽ ἄλλοις μὲν πολλοῖς χρῆσις, καὶ παρὰ 
Κράτίν δὲ φασὶν ἐν τῷ Κοκκύζξε ἐν τὸν ἀλεκτρυόνα 
ουκ ἀνέχονται, ἤγουν ἄδειν ὡς αὐτῷ ἔϑος.  Phrynichus 
Bekk. p. 21 24: ἄδειν ἀλεχτρυόνας: ᾿ΑΑἀττικῶς. τὸ δὲ κοχτ 
κύζειν κωμικοὶ λέγουσιν. 


ΧΧΧΙΙ a. 

Eustathius ad Hom. p. 1484 28: αἰγυπτιάζειν τὸ 
πανουργεῖν χαὶ καχοτροπεύεσϑαι, ὡς ὁ κωμικός, φασί, 
Κρατῖνος δηλοῖ, Aliorum exempla attulerunt Valcken. ad : 
'Theoer. Adon. p. 857 et Th. Bergkius Comment. p. 262. 
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XXXII b. 


Eustathius ad Hom. p. 1751 47: 'Azeiog — εἰδομα- 
λίδην ἔφη oxontixóg τινα διὰ τὸ χαλλωπίζεσϑαι τὰ μῆλα 
τῆς ὄψεως, ἐρευϑόμενον δῆτα, κωμικώτερον. οὗπερ ἀνάπα- 
λιν ἔχοι ἂν ὁ παρὰ τῷ Κρατίνῳ ἀρρενώπας, τὰ μὲν 
ἄλλα γύννις ὧν ἔχων δέ τε ἀνδρόμορφον. 





- XXXIII ἃ. 


Eustathius ad Hom. p. 1669 46: τὸν ᾿μωρὸν οἴδαμεν 
σάνναν καλεῖσϑαι ὡς ἀπό τινος xvglov. ὀνόματος. καὶ 
παράγεται Κρὰτῖνος κωμῳδῶν τοιοῦτον τὸν Θεοδοτίδην 
σάνναν. Wocem σάννας pro μωρὸς idem ex Cratino ex- 
signavit p. 777 61 et 1761 21. ltem Photius Lex. p. 499 
.20: Σάνναν: τὸν μωρόν. οὕτως Κρατῖνος. '"Theodotides 
Cratini fortasse is est cuius filius Nicostratus commemoratur 
a Platone Apol. $ 22. 


XXXIII b. 
4yog τις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συβαύβαλος. 


Eustathius ad Hom. p. 1761 28 ex Aristophane Byzan- 
(o: λέγει δὲ καὶ λαπίξειιν παρὰ Σοφοκλεῖ τὸ συρίζειν, xoci 
— Bevf&v τὸ κοιμᾶσϑαι, olov IH δὲ προὐχαλεῖτό μὲ βαυβᾶν 
μετ᾽ αὐτῆς. ὅϑεν, φησί, χαὶ παρὰ Κρατίνῳ τό “όγος τις 
—zrÀ. Scribendum συοϑαύβαλος, quod Hesychius interpreta- 
tur de suum stabulo, Συοβαύβαλοι: συῶν αὐλιστήρια. Ne- 
que aliter Photius Lex. p. 597 8: Συοβαύβαλοι: ἐν oic ol 
σύες εὐνάζονται. Quae spectant haud dubie ad.nescio cuius 
- scriptoris locum, in quo σταϑμοὶ συοβαύβαλοι commemorati 
- erant. Cratinus autem λόγον συοβαύβαλον dixisse videtur 

de carmine inculto et inconcinno, qualia subulcorum sunt 
- quibus illi sues demulcent et consopiunt. Φυβωτιχὰ μέλη 
commemorat Pollux IV 56. - Versum Cratini Th. Bergkius 
ita supplebat, λόγος ὅστις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συοβαύ- 
βαλὸς ἐστιν ἀληϑῶς. 
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XXXIV. 

Eusratius ad Aristot. Eth. Nicom. p. 69. B: ἀλλὰ χαὶ ' 4o- 
χίλοχος καὶ Κρατῖνος xai Καλλίμαχος ἐν roig ἐπιγράμμα- 
σιν μαρτυροῦσι (Μαργίτην) εἶναι ᾿“Ομήρου τὸ «ποίημα. 


Ubi Archilocho Aristophanis nomen substituit Ruhnkenius δὰ 


Vellei. Pat. 1 5 p. 20 allato Avium vs. 910 cum scholiis. 
Quae perquam ingeniosa coniectura est.  Cratinus Homeri 
Margitem fortasse in Archilochis commemoraverat. 


XXXV. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 836 15. "4:09: ὃ ot- 
βάσμιος" καὶ ἅγιον τὸ σεβάσμιον καὶ τίμιον. λέχοιτο δ᾽ 
ἂν καὶ ἅγιος Ó μιαρός, ἀπὸ τοῦ ἄγους, ὡς Κρατῖνος. Quo 
loco qui utitur Ruhnkenius ad Tim. p. 18 pro KAo«rivoc.ex- 
hibet Κράτης. Eandem adiectivi ἅγιος significationem ex 
antiquis grammaticis affert Eustathius ad lliad. p. 1356 59: 
οὕτω καὶ ἅγιος παρὰ τοῖς παλαιοῖς οὐ μόνον ὁ καϑαρός, 
ἀλλὰ καὶ ὁ μιαρός, διὰ τὸ τοῦ ἄγους διπλόσημον" ἐξ οὗ 
xal ὁ ἐναγὴς καὶ ὁ εὐωαγής. Nimirum ἅγιον, ut Latinorum 


sacrum, proprie dicitur quidquid animum admiratione per- 


cellit; hine duplex nata est significatio, qua et venerabilem 
et detestabilem denotat. Cfr. Hanovium Exerc. I p. 11 sq. 


XXXVI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 339 30. ᾿“γροβόας 
ἀνήρ: ὁ ἀγροίχως φϑεγγόμενος xal οὐκ ἀστείως xci ἐμ-- 
μέλῶς. οὕτω Κρατῖνος. Eadem omisso Cratini nomine 
Phrynichus Bekkeri p. 17 in. 


XXXVII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 846 1. '"A40wvi0og: e- 
ρέχράτης εἰπὲν ἀντὶ τοῦ ᾿ΑἸδώνιδος. λέγεϊ δὲ τὴν αἰζιατι- 
xiv τὸν ᾿Αδώνιον. οὕτω δὲ καὶ Πλάτων καὶ Κρατῖνος, 
3 D 123 , Xie qe , "m . 
ἀλλὰ xci 'Aoiwroqavue καὶ ἕτεροι. λέγουσι δὲ καὶ " dÓw- 
γιν αὐτὸν πολλάκις, Formae ᾿“δώνιος pro " 4ócvig nullum 





DIOS AME A Ier φῦ Led gie diis eoa 


"PITT ΎΨΨᾳ0 ΡΟΈΜΝ ΠΥ E 














FABULAE INCERTAE. 189 





hodie exemplum superest, nisi forte apud Plutarch. , Erot. 
p. 150 c, ubi quum vulgo legatur "4rres τινὲς zal '440w- 
vaio, novissimus editor Th. Bergkii coniecturam '4Óuviot 
probavit. Nescio tamen an editam lectionem tueantur glos- 
sae Hesychii, ᾿““δοναῖοι: ὑπὸ τὸν ἄδην. ᾿“δωναῖος: Πο- 
σειδῶν (fort. Πλούτων), καὶ βόλος, ἢ ὁ ὑπὸ τὸν ἄδην. 
Quibus consentit Suidas, ᾿““δωναῖος: ὁ ὑπὸ τὸν ἅδην. Spe- 
ctant haec ad graecanicas Adonidei cultus superstitiones, in 
quibus Adonidem pro infernali deo habitum et cum “Αδῃ 
vel '4iówvsi permixtum esse haudquaquam incredibile est, 
Neque inepte cum illo ᾿“«δωναῖος compares hebraicum 
"Adonai. : 


XXXVIII. 


Grammatieus Bekk. Anecd. p. 354 25: 4ἰγείρου ϑέα 
xci ἡ παρ᾽ αἴγειρον Do: ᾿“ϑήνησιν αἴγειρος ἦν, ἧς 
πλησίον τὰ ἴχρια ἐπήγνυντο εἰς τὴν ϑέαν πρὸ τοῦ ϑέα- 
τρον γενέσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Idem p. 419 15: "Az 
αἰχείρου ϑέα καὶ παρ᾽ αἴγειρον: ἡ ἀπὸ τῶν ἐσχά- 
των. αἴγειρος γὰρ ἐπάγω 5v τοῦ ϑεάτρου, ἀφ᾽ ἧς οἱ μὴ 
ἔχοντες τόπον ἐϑεώρουν. Similiter Hesychius Photius et 
Etymol. M. omissa tamen Cratini mentione. V. 'Th. Berg- 
kii Epist. ad Schillerum p. 122 et Welckeri Append. Tri- 
log. p. 957. 


XXXIX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 363 2: Κρατῖνος δὲ αἱ-- 
μυλόφρων εἶπε, καὶ αἱμυλοπλόκος ὁ αὐτός. 


XL. 


» , , * Ld ΩΣ 3 «' 
χουε, σίγα, πρόσεχε τὸν YOU, δεῦρ᾽ Opa. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 372 8: " 4zove σίγα. Κρα- 
Tivog "Adzove σίγα — δεῦρ᾽ ὅρα — Idem p. 369 15. ἄκουε: 
ἀντὶ τοῦ σίγα. Κρατῖνος. οἷον τόπον δίδου διὰ τῆς σιγῆς 
τῇ ἀχοῇ, ubi verba ἀντὶ τοῦ ante οἷον transponenda viden- 
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tur. Cfr. Aristophanes Thesm. 382: σίγα, σιώπα, πρόσεχε : 


TOY γοῦν. 


XLI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 374 19. ᾽4λαξών: ὑπερ- 
ἤφανος, ψευστὴς καὶ κομπαστής. οὕτω Κρατῖνος. 


XLII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 404 12. "4v gwaogc 
λυπησίλογος: σημαίνει δὲ 0 λυπῶν διὰ τοῦ λέγειν τοὺς 
πέλας. Κρατῖνος. Eadem Suidas vol. I p. 214. 


XLIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 11. "409704: ἀντὶ 
τοῦ ἄνευ ὀργῆς. Κρατῖνος. Eadem Suidas. 


-XLIV. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 410 31. ᾿νταναγνῶ- 


vai: οὐχ ἀντιβάλλειν (leg. ἀντιβαλεῖν)γ. οὕτω Κρατῖνος. 
Phrynichus Praep. soph. p. 27 10: ᾿“νταναγνῶναι: χρήσιμον, 
οὐκ ἀντιβαλεῖν οὐδ᾽ ἀντεξετάσαι. Apertum est hoc dicere 
grammaticos, ἀνταναγνῶναι dicendum esse sensu comparandi 
vel ezplorandi. Cír.Phrynichi Ecl. p. 217 ibique Lobeckium. 
Frustra igitur Th. Bergkius Comment. p. 2958 scribebat 
ἀνανταναγνῶναι. , 


. XLV. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 415 1. '4z«AAcÉamg: 
ἀντὶ TOU πείσας ἀποστῆναι. Κρατῖνος καὶ Δημοσϑένης xci 
ἄλλοι. Eadem Suidas et Zonaras. 


XLVI. 
Grammatieus Bekk. Anecd. p. 428 17. "dnoztiodut 
πόρρω: ἀτίμαξεσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Eadem Zonaras 
I p. 264. 
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XLVII. 





Grammaticus Bekk. Anecd. p. 430 ὃ. ᾽᾿Ζ“ποχριπάμε- 
γος: ἀποσπεισάμενος. οὕτω Κρατῖνος. 'Th. Bergkius Com- 
ment. p. 258 corrigit ᾿“ποκρινάμενος, ἀποσεισάμενος. 
Sed aliud magis reconditum latere videtur. 


XLVIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 4338 21. '4zooeíiv zai 
σφαχελίζειν τῷ δεινῷ: τὸ μὲν σφακελίζειν φλεγμαίνειν 
ἐστὶ καὶ διὰ τοῦτο σπᾶσϑαι. Κρατῖνος. Eadem Suidas 
- vol. I p. 290. Pro δεινῷ, quod sanum videtur, Th. Berg- 
kius Comment. p. 258 scribebat Oívw.- 


- 


* XLIX. 


Grammaticus MS.apud Hermannum Dissert. de Aeschyli 
. Niobe p. 6 (Opusc. vol. III p. 40): ἔοιχε τὸ φενακίζειν xoi 
ἡ φενάχη ἀπὸ τοῦ πηνηκίζειν καὶ τῆς πηνήκης γίνεσθαι --- 
zai δῆλον ὅτι οἱ παλαιότεροὶ χωμικοὶ πηνήκην zal πηνιχέ- 
᾿ζειν ἔλεγον. Κρατῖνος: Πονηροὺς ἀνθρώπους πη- 
γῃχίζων ἐξαπατᾷ. “έγεται δὲ πηνίχη ἡ ἐπίϑετος χόμη. 
"Verbum ἐπηνίχιζεν ex Cratino affert Suidas vol. I p. 800 
ἐπηνίκιζεν: ἐξηπάτα. οὕτως Κρατῖνος. Quae leguntur 
etiam apud Zonar. p. 884. Cfr. Fragm. inc. XXIV. Loctis 
metro Eupolideo scriptus videri potest : 
^ πονηροὺς ἀνθρώπους — v — 
πηνιχίζων ἐξαπατᾷ. 


L. 


Harpocratio p. 4 18: εἶεν δ᾽ àv oi παρὰ τοῖς ᾿άττι- 
κοῖς λεγόμενοι & y vteig οἱ πρὸ τῶν οἰχιῶν βωμοί, ὡς ΤΟΣ 
Κρατῖνος καὶ Μένανδρος. 


1 
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LI. 
Xaip', ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως ὅμιλε, ταῖς ἐπίβδαις, 
τῆς ἡμετέρας σοφίας χριτὴς ἄριστε πάντων, 


᾿: 3 , » , , b , , 
᾿εὐδαίμον᾽ ἔτιχτέ σε μήτηρ ἰχρίων ψόφησις. 





Hephaestio XV p. 88 de Archilochio asynarteto disse- | 


rens, cuius hoc posuit exemplum: 
᾿βρασμονίδη Χαρίλαε, yonuc τοι γελοῖον. 


^ * c , — » T 
Τοῦτο δὲ οἱ μετ᾿ αὐτὸν οὐχ ὁμοίως αὐτῷ ἔγραψαν" οὗτος 
* * ^ - r , - € , 
piv γὰρ τῇ Tt τομῇ δι᾿ ὅλου κέχρηται τοῦ ἑφϑημιμέρους, | 
καὶ σπονδείους παρέλαβεν iv τῷ ἀναπαιστιχκῷ χώλῳ δύο, 


οἷον: 


^ 3, € L] , E: 3 | 
'Aarov δ᾽ οἱ μὲν κατόπισϑεν ἤσαν (leg. ἤσαν)" οἱ δὲ 


πολλοί — 
€ * » 3 M bd ν᾿ -Ὕ , , 2 , « 
οἱ δὲ μετ΄ αὐτὸν τῇ μὲν τομῇ ἀδιαφόρως ἐχρήσαντο, ὥσπερ 


Κρατῖνος Χαῖρ᾽ ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως -- Φόφησις. ν- 


ταῦϑα γὰρ ὁμοίως τὸ τρίτον τέτμηται τοῖς ' Aogilogcioug, 


τὰ δὲ πρὸ αὐτοῦ δύο, πρὸ συλλαβῆς. Ad Archilochos | 


Cratini haec rettulit Th. Bergkius Comment. p. 9 et ante 
Bergkium iam Raspius Comment. de Eupolidis Civit. p. 108, 


ui quod ipsam vocem ἀγχροειόγέλως ad Archilochi nomen 
qui q P 4 ) | 


spectare dicit, haud dubie iocatus est. Bergkium autem ma- 


xime metri similitudo, quae his versibus cum Archilochorum 


Fragm ΙΧ intercedit, mo:it ut eos Archilochis adscriberet, 


"eui argumento non nimium tribuerim. "Turnebus in. Hephae- . 


stionis loco post Cratini nomen infert verba ἐν roig τοιού- 

τοις. Quod additamentum si ex libris manuscriptis petitum 

est, fortasse fabulae continet nomen: ἐν τοῖς ]Πἰ]λούτοις. Sa- 

lutat autem his versibus chorus spectatores, quos similiter 

alloquitur Plato in Xantriis apud Hephaestionem XV p. 91: 

χαῖρε παλαιογόνων ἀνδρῶν ϑεατῶν σύλλογε παντο- 
σόφων. 


Ac magna cum voluptate Athenienses sapientiam suam et 


prudentiam publice collaudari audiebant. ^ Hinc Aristoph. 
Ran. 675: 


AL RESI 
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᾿ς Μοῦσα χορῶν ἱερῶν ἐπίβηϑι καὶ ἔλϑ᾽ ἐπὶ τέρψεν ἀοι-- 
: δᾶς ἐμᾶς, 
᾿ τὸν πολὺν ὀψομένη λαῶν ὄχλον, οὗ σοφίαί 
᾿ς μυρίαν κάϑηντὰι. 
Demosth, Olynth. ΠῚ p.32: χαὶ γὰρ εἰπεῖν τὰ δέοντα παρ᾽ 
ὑμῖν εἰσὶν ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι δυνάμενοι, καὶ γνῶναι πάν- 
των ὑμεῖς ὀξύτατοι τὰ ῥηθέντα, Atque ita etiam novae 
comoediae poetae, v. c. Menander Adelphis p. 5: 
ϑεός ἐστι τοῖς χρηστοῖς ἀεί 
ὁ νοῦς ἄρ᾽, ὡς ἔοικεν, ὦ σοφώτατοι. 
Cfr. Bergkium 1. 1. p. 10. Vs. 1 ἀχρειόγελως ad nugas fri-- 
gidasque aliorum poetarum facetias, quibus. populus faciles 
aures praebeat, spectare vidit Doederlinius noster Lect. Hom. 
] p. 6. Suidae glossam, 'yocioyeAog ἄνϑρωπος : ἐπὶ τοῖς 
ἀχρήστοις καὶ μὴ σπουδαίοις γελῶν καὶ χαίρων, attulit iam 
Gaisfordius. Eadem iisdem verbis leguntur apud Grammat. 
Bekk. Anecd. p.475. Quod autem ineptiis populum delectari 
dicit, quem proximis verbis a sagicitatis mentisque acumine 
praedicat, id nihil offensionis habet; solent enim poetae ri- 
-sus captandi caussa diversissima coniungere. Difficilius ex- 
plicatu eur ταῖς ἐπίβδαις populum gaudere iubeat. Raspius 
Comment, de Eupol. Civ. p. 114 fabulam in repotiis versari 
dicens paullo obscurius loquutus-est. Suspicor tamen eum 
hoc dicere voluisse, finxisse Cratinum' actionem fabulae in- 
 cidere in repotia. Mihi Cratinus ἐπίβδας, de qua voce nota 
est Ruhnkenii ad "Tim. p. 120 disputatio, translato sensu 
dixisse videtur de fabula sua, quae in ceterarum fabularum 
commissione tertium locum. sortita erat. ^ Figurato sensu 
eodem verbo usus est Pindarus Pyth. IV 140: 
ἐντί μὲν ϑνατῶν φρένας ὠχύτεραι 
κέρδος αἰνῆσανι πρὸ δίχας δόλιον, τραχεῖαν ἑρπόντων 
πρὸς ἐπίβδαν ὅμως. 

In lectione constituenda sequutus sum Gaisfordium. . Turn. 
μέγα χρειογέλως ὁμιλετὴς ἐπίβδαις. Ed. Flor. μέγ᾽ ἀχρειό- 
γέλος 0 μίταϊῖς, Cod. € pro ὅμιλε ταῖς habet ὁμιλετεῖν, 
Ceterum apud Gaisfordium ipso invito, opinor, ita distingui 
| Comoed. ant, 13 
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tur χαῖρ᾽, ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως, ὅμιλε ταῖς ἐπίβδαις. Quod 
Raspium adeo decepit ut ὅμιλε pro ὁμιλετὴς (sic) dietum 
putaret. — Vs. 8 ἴχρια ipsius theatri sedes esse, antiqua 
appellatione in communi sermone servata, recte monuit Berg- 
kius. Similiter lapideae spectantium sedes vocantur ξύλα 
apud Aristoph. Acharn. 24: : 
ὠστιοῖνται πῶς δοχεῖς 

ἐλϑόντες ἀλλήλοισι περὶ πρώτου ξύλου. 
Et οὑπὲ τῶν ξύλων αἷν Hermippo comico apud schol. Aristoph. 
Av. 1995 vocari videtur cui istorum sedilium cura commissa 
erat. Cfr. Pollux IV 121.  ltaque ἰχρίων ψόφησιν de ap- 
plausu recte interpretari videtur Bergkius. lllud autem non 
intelligitur, quomodo theatri applausus populum beare dicatur. 
.Ferrem si ipse poeta eó applausu beari diceretur. Fortasse 
igitur pro σέ legendum est μέ, ut populi applausu se mi- 
rum qugntum delectari dicat Cratinus. ΕἸ. pro ἔτεχτέ σὲ 
habet ἔχτισε τὲ et mox ψόφησιν. 


1111. 


Εὔιε κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ χαῖρ᾽, ἔφιασχ᾽ ' Exqevrióng. 
, ΠῚ , * - bD- - 
Il&vra φορητὰ πάντα τολμητὰ τῷδε τῷ χορῷ. 


M [4 L4 * κ pe , τ Le 
Πλὴν Ziviov. νόμοισι xai Xyoiwiwvog, ὦ Xepor. 


Hephaéstio XV p. 96: "Eort γὰρ (sc. metrum Cratineum) 
ἐκ χοριαμβικοῦ ἐπιμίκτου, τοῦ τὴν δευτέραν ἰαμβικὴν &yov- 
τος, καὶ τροχαϊχοῦ ἑφϑημιμεροῦς" LU χισσοχαῖτ᾽ ἄναξ 
etc.  Cratini hos versus esse post Sopingium ad Hesych. 
vol. Il p. 1334 monuerunt plures. Non cohaerere eos sen- 
tentiae perpetuitate apertum est, quamquam ex una eadem- 
que fabula et pafabasi petitos esse- non megaverim. Vs. 1 
libri ἔφασχε «βαντίδης. Correxit Pauwius. De Ecphantidis 
versu dixi p. 13. Quem quo consilio Cratinus suae fabu- 
: Jae inseruerit hodie discerni non potest. Neque enim assen- 
"dior Th. Bergkio, qui Cratinum de artis comicae deprava- 
tione conqueri atque idcirco Ecphantidis verbis usum esse 
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Statuit , ut humilem istam et antiquam comoediam, qualis 
-Eephantidis fuerit, significaret. Quod quomodo ex Cratini 
yersu effici possit non perspicio. dem. vs. 2 chorum con- 
queri existimat, quod necessitate coactus sit omnes fabulas, 
vel pessimas agere, — Ves. 9 aequales poetas perstringi ma- 
nifestum est. ^ Ac Schoenionem, quod Calliae comici cogno- 
mentum fuisse Quaest. scen. Il] p. 49 ex Suida docui, de 
hoc ipso etiam in his Cratini versibus intelligendum esse in- 
dicavi ilist. crit. p. 213. — Eadem "Th. Bergkii Comment; 
p. 115 sententia est et, qui utroque nostrum prius ea de re 
adnionüit, Gaisfordii ad Suidam v. Καλλίας. Sed de Xenio 
vel Xenia anceps iudicium est. Bergkius aut Aristophanem 
aut Phrynichum intelligendum putat, quorum utrique pere- 
'grinam originem exprobratam esse constat.  Charonis com- 
pellatio quid sibi velit nemo dum docuit. Si locus ex Ar- 
ehilochis petitus esset, quod propter Cratinei metri usum 
suspicatus est Bergkius, Charonem intelligerem eum, quocum 
dnimicitias exercuit Archilochus. Aristoteles Rhet. HI 17: 
ἐπειδὴ ἔνια περὶ αὑτοῦ λέγειν 1) ἐπίφ ϑονον ἢ uexgoAoytav 
ἢ ἀντιλογίαν ἔχει, xoi περὶ ἄλλου ἢ λοιδορίαν 1) ἀγροικίαν 
ἕτερον yon λέγοντα ποιεῖν, ὅπερ ᾿Ισοχράτης ποιεῖ iv τῷ 
φιλίππῳ, ἢ ὡς ᾿ρχίλοχος ψέγει" ποιεῖ, γὰρ τὸν πατέρα 
λέγοντα περὶ τῆς. ϑυγατρὸς ἐν τῷ ἰάμβῳ ,, χρημάτων δ᾽ 
ἄελπτον οὐδέν ἐστιν οὐδ᾽ ἀπώμοτον," καὶ τὸν Χάρωνα τὸν 
méxrova ἐν τῷ ἰάμβῳ οὗ 5j ἀρχή ,0U μοι τὰ Γύγεω." 


LIII. 


"Moyov. εἰμὶ νῦν ᾿““ϑηνκίοις ἐγώ, 


Herodianus Philet. p. 441 Piers.: ἄρχει ᾿“Ι1ϑηναίοις. 
χαὶ ὁ Κρατῖνος " Apoyo εἰμὶ viv ' AO 5vatoig ἐγώ. ὅτι xat 
χατὰ τοὺς νόμους ἡ ἀρχή. An forte haec ante illam legem 
4e archonte in scenam non introducendo scripta sunt? ,,Ex 
Cratini jambo vocula γὰρ vel similis quaepiam excidit." 
Piersonus. 

13 * 





190 CRATINI 


" LIV. | jos 

Hesychius, “Φνεξεικώμη: ἧς οὐχ ἂν ἀνάσχοιτο ὅλη. 

χώμη. παρὰ Κρατίνῳ. ΤῊ. Bergkius Comment. p. 255 ἱπ- 

terpretatur de muliere quae vel totius pagi impettni et con- | 

vieia sustineat. Simile compositum est yeyhvonii de mu- 
liere quae pagum clamore implet. 


LV. 
Hesychius, 4o: προσεγγίσω, δήσω. Κρατῖνος. Ma | 
Kusterus pro «ww. Cfr. Lobeckius ad Soph. Aiac. p. 818. 


LVI. T 

Hesychius, Βρέα: Κρατῖνος μέμνηται τῆς εἰς otov | 

ἀποιχίας. ἔστι δὲ πόλις Θρῴκης, εἰς ἣν ᾿᾿ϑηναῖοι àmnov- 

κίων ἐξέπεμπον. | Meminit etiam Stephanus Byz. p.248, ubi - 
nomen ρεὰ scriptam est. Hesychii loeus, ex quo Bream 
"Thraces oppidum fuisse liquido intelligitur, fugit Wichersium | 

Fragm. Theopompi p. 215. "aj 


LVII. nd 
Hesychius, /:& 4e06: οἱ μὲν ἐπιμύλιον δαίμονα" &A- 
λοι δὲ παιδιᾶς εἶδος, ἐν ἢ διαλέγουσι τὰς ψήφους. βού- 
λεται δὲ λέγειν ὁ Κρατῖνος τὸν ἔσχατον τῶν πόρνων. »Ut. 
Διάλαος ab Hesychio venisse non credam, ordo literarum - 
facit, qui postulare potius videatur διάλυτος, eaque vox utri- 
que signification subiectae aptari non difficulter poterat: 
certe διαλύειν τϑήφους aeque dicatur ae διαλέγειν, calculos | I 
intricatos expedire." Hemsterhusius. Apertum est haec non. 
magis sufficere quam quod Albertus putabat, illud διάλαος 
ex μαχλὸς corruptum esse. [8, Vossius scribebat Διαλῶος. 
Sed διάλωος aut διαλῶπος qui scribendum coniecerint, ut 
marrat Th. Bergkius Comment. p. 260, novi neminem. Ipse. 
probat editum διάλαος, admonens vocis λαί, quam ἐπὶ τῆς 
αἰσχρουργίας dici adnotat Hesychius, et complurium verbo-. 
rum cum illo 4e? compositorum, de quibus docta est anno- | 


, 
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tatio Ruhnkenii Eplst. erit. I p. 86. Sed illud Aai nist initio 
nominum, quibuscum coniungitur, non poni solet. 


LVHI. 

Hesychius, vo go&xavov: δυσχερές. DBocxova γὰρ 
τὰ ἄγρια Acz«va* ἔστι δὲ δύσπλυτα. λέγει οὖν ὁ Κρατῖνος 
δυσχατανόητον οἱονεὶ δυσνόητον. Pro δύσπλυτα codex ha- 
bet δύσπλητα, Fortasse igitur scribendum δύσληπτα, et 
δύσληπίον pro δυσνόητον, Zonaras Lex. Il p. 914: 4vo- 
βράχανος: δύσληπτος, δυσχατανόητος. Scilicet ab obsoleto 
βρακεῖν, quod per cvri£vet explicat Hesychius. Idem δρα- 
xtig: συνείς, De quo admonuit Is. Vossius. Sed δύσπλυτα 
tenet etiam allatus ab Alberto Suidas, δυσβράκανος: Óvoxa- 
τανόητος" βοάχανα γὰρ ἄγρια λάχανα δύσπλυτα. Etymol. 
M. p. 291 47: δυσβάρνακος: δυσχατανόητος" βάρναχα γὰρ 
ἄγρια λάχανα δύσπλυτα, quo loco propius vero MS apud 
Tittmannum ad Zonaram habet δυσβάρχανος, qua forma 
sane quis uti potuit pro δυσβράκανος. "Th. Bergkio Com- 
ment. p. 260 Cratinus dixisse videtur δυσχάρβανον a xdo- 
f«vog barbarus, idque interpretatur quod aégre intelligi 
potest. Sed dubito num recte, 





LIX. 


. Hesychius, Zva 2 «Arg: δυσαυξής, Κρατῖνος.  Affe- 
runt Alexandrum Myndium apud Athen. VIII p. 393 a. de or- 
tygometra scribentem : ἔστε τὸ μέγεθος ἡλίχη τρυγών, σκέλη 
δὲ μαχρά, δυσϑαλὴς x«i δειλή. Eodem loco cum Cratini 
testimonium de ortygometra afferatur (Chiron. Fr. XV), 
"Schweighaeuserus Cratinum. illud δυσϑαλὴς de ipsa illa or- 
| tyometra dixisse, atque ex Cratino Alexandrum idem epithe- 
ton ad eandem avem transtulisse suspicatur. 
LX. 

Hesychius, ' Z4 A0z:0«g: ἡ λέξις παρὰ Κρατίνῳ. γέ- 

γονε δὲ παρὰ τοὺς ἑλλούς, καὶ λέγει χοινῶς τοὺς νεβροὺς 
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καὶ τοὺς στρουϑοὺς. ἢ νεοττοὺς ὄφεως. ἀπὸ τοῦ ἅλλεσθα d 
Rectius ἐλλόποδες scribitur apud Etymol. M. p. 831.35: 
ἐλλόποδες xci ἐλλοί: οἱ στρουϑοὶ καὶ oi νεβροὶ ἀπὸ τοῦ. 
ἄλλεσϑαι. Cfr. Karsten ad Empedoclem p. 274. 


LXI. m 1 

Hesychius, Kóggs«xig: τράγος, -παρὰ Κρατίνῳ. Δίδυ- 1 
pog ἤχουεν ἀπὸ τῆς κόρσης. Κύόρσαν γὰρ τῆς Κιλικίας: , 
Salmasius χορσάτης — H. Stephanus ,,Forsan quoniam ton-'. 
deri hirci solent et inde fieri οἰ" οἷα. Non expedio. 





LXIT. 

Hesychius, Κύβηλις: τινὲς τὴν τυροχνῆστιν φασίν. 
ἔπαιξεν δὲ Κρατῖνος παρὰ τό" Χαλκίδα χιχλήσχουσι ϑεοί, 
ἄνδρες δὲ κύμινδιν, Qui Homeri versus est Iliad, &' 291, in 3 
quo verissime Lobeckius Aglaoph. p. 863 Cratinum zifgAuv - 
pro χύμινδιν substituisse monuit cetera retinentem, quia 
χαλκὶς pro etymi ratione, ut ἀργυρὶς et γρυσίς, vas vel ind 
strumentum aeneum significare possit. Itaque Cratini hic 
versus fuit: 

Χαλκίδα κικλήσχουσι ϑεοί, ἄνδρες δὲ SA 
Quem qui de Lampone intelligit et ad δραπέτιδας Cratini | 
referendum esse dicit Th. Bergkius Comment. p. 48, mihi - 
quidem sententiam suam non persuasit. 1 


Fish opo dac γωνλο χε, 


LXI. 


m ἄνω τὴν μασχάλην αἴρωμεν ἐμπεπωχότες, 


Hesychius, Μασγάλην αἴρειν: χωθϑωνίξζεσϑαι xci πί- 
vv. ᾿ς ἄνω — ἐμπεπωχότες. ᾿Εν τῷ μεϑύειν αἴρειν. 
ἄνω τὴν μασχάλην εἰώϑεισαν χαὶ λέγεϊν μασχάλην αἴρειν, : 
ἀντὶ TOU κωϑωνίζειν, xal καταμωκᾶσϑαι ταῖς χερσίν, οἷόν 
ἐστι καὶ τὸ παρὰ ᾿Θμήρῳ (Od. σ΄ 99) χεῖρας ἀνασχόμενοι. 
Cratini illum. versum esse docuerunt viri: docti e Zenobio 
V 1: μασχάλην αἴρειν: ἀντὶ τοῦ κωϑωνίζεοϑαι καὶ πίνειν, 


obi pem es 
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Κρατῖνος 'ῶς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρειν, χαταμωχω- 
μένους ταῖς χερσίν. Cfr Proverb. Bodlei. 625. ubi legitur 
Koerivos ἄνω τὴν μασχάλην αἴρεις, ἀντὶ τοῦ χωϑω- 
ψγίζῃ. 1n Hesychii loco duo in unum coniunctos esse suspi- 
€or articulos, quorum primus desinit in verbo A4éys&v, pro 
quo γέλαν vel simile quid legendum videtur. 


LXV. 
Hesychius, XzvOuxóg: Κρατῖνος φχυϑεχὸν &n BEL. 
a móvixov.Ouz τὸ πυρρὸν εἶναι. χαὶ ᾧ ξανϑίζονται αἱ 
γυναῖκες καὶ βάπτουσι τὰ ἔρια. | Rubicundam Hipponici fa- 
ciem risit etiam. Eupolis Capris apud Hesychium s. v. ἱερεὺς 
Διονύσου. Pro σχυϑικὸν Scaliger ad. Varr, L. L. VI p.232 
Bip. scribebat σχυτιχόν, Sed vide schol. Theocr. 1l 88. 


LXVI. ; 
Hesychius, Χορίλα ᾿Εχφαντίδες: Κρατῖνος τὸν 
᾿᾿ἐχφάντιδος οὕτως εἶπεν, αὐτὸν τὸν Χορίλλον, ta codex, 
Musurus Χορίλον ᾿βἰχφάντιδος. Disseruit de hac glossa, 
sed neglectis codicis lectionibus, Naekius Choer. p. $4. Sceri- 
bendum. videtur Χοιριλεκφαντίδης: Κρατῖνος τὸν "Exgav- 
τίδην οὕτως εἶπεν, διὰ τὸν Χοιρίλον. Ecphantidem, quem 
in fabulis scribendis a Choerilo servo adiuvari eriminabantur 
(Hist. erit. p. 37), Cratinus non inepte Choerilecphantidem 
appellare potuit, cuiusmodi composita satis multa habent 
poetae comici. Ad eandem hanc Ecphantidem inter et Cra- 
tinum simnltatem spectare videtur glossa Hesychii, '£zxe- 
χοιριλωμένῃ: οὐ Χοιρίλου οὖσα. Quae verissime Naekius 
de comoedia interpretatus est, in qua nihil Choerileum es- 
set. ta scilicet suam ipse aliquam fabulam appellaverat 
Cratinus. Pro οὖσα quod Th. Bergkius Comment. p. 256 
coniecit Ποῦσα., certe non necessarium est.  Ecphantidae 
contra comoedia appellari potuit ἐγχεχοιριλωμένη, | quod 
idem nobis. seryavit Hesychius, £yzezouguleuévi :. λεπράν, 
lta enim «correxerunt codicis lectionem — EyzexugtAouéviy: 
λέπραν, 
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LXVI. 
Photius Lex. p. 90 24. Θηλάστριαν: ἣν ϑηλάζεταίι 
τις" ἰδίως, οὕτως Κρατῖνος. lta haec scripta exhibuit ΑἹ- 
berti ad Hesychii glossam, Θήλάστρια: τροφός. ἔστι δὲ 
᾿Ιακόν. Σοφοκλῆς ᾿Αλεξάνδρῳ. Photius Porsoni ϑηλάσε-- 
ται. Quod apud Hesychium ϑηλάστρια ionicum nomen di- 
eitur, movit Piersonum ad Moer. p. 190 et 'Th. Bergkium 
Comment. p. 253. ut apud Photium ἑαχῶς pro ἰδίως scri- 
bendum coniicerent, invito , ut equidem opinor, grammatico, 
cuius hanc mentem esse suspicor, Cratinum ϑηλάστρια sin- 
gulari quodam modo dixisse de pupilla infante, quam mater 
lactat, ἣν ϑηλάζεταί τις, vulgari usü postulante ut ipsa ma- 
ter vel nutrix ϑηλάστρια dicatur. ^ Neque famen id te- 
mere ausus est Cratinus, quum etiam ϑηλάζειν et lactendi 
et lactandi significationem habeat. Similiter τρόφιμος et 
τροφὸς dicitur et de eo qui nutrit et qui nutritur. Eadem- 
que plane ratio est nominum a/hwnna et alummus, quae et 
aclivo et passivo sensu dicta esse testantur veteres gram- 
matici, quibus frustra repugnant Gesnerus Thes. L. L. et 
intpp. Virgilii Cir. 440. — Sed haec uberius persequi non 
huius loci est. 


LXVIII. 

Photius Lex. p. 119 16. ᾿Ιωνόχυσος: κατεαγώς" ov- 
τως Κρατῖνος. Simillimum huie est κυσολάκων, de quo Pho- 
tius p. 192 12. Κυσολάχων: ὁ Κλεινία (Alcibiades) ὁ τῷ; 
κυσῷ λακωνίζων. τὸ δὲ τοῖς παιδικοῖς χρῆσϑαν λακωνίζειν 
λέγουσιν. | MeAaívy γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿«“4ρι- 
στοτέλης. Ubi 'EAévy pro MeAaivg, et ᾿“ριστοφάνης pro- 
"owroréAne scribendum suspicor. 


LXIX. 5 

Photius Lex. p. 191 12. Κυριβάσασϑαι: διαμαχέ- 

σασϑαι" οὕτως .Koerivog. Idem p. 190 10. Κυρηβάσα- 
σϑαι: διαμαχέσασϑαι. Quae verior videtur scriptura. 
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LXX. 


Photlus Lex. p. 202 22: oi δ᾽ ovv ' Arrixoi τὴν πόλιν 
αὐτὴν οὐ μόνον Σπάρτην ἀλλὰ xoci “αχεδαΐμονα xc- 
| AoUoiw* οὕτως Κρατῖνος. Explanatius Aelius Dionysius apud 
Eustath. ad lliad. 7' p. 294 41: 2J«xeümíuove καὶ Σπάρτην 
διορίζουσί τινὲς, “ακεδαίμονα μὲν πᾶσαν χαλοῦντες τὴν 
“Μάκαιναν, Σπάρτην δὲ τὴν μίαν πόλιν. ᾿“ττικοὶ δὲ αὐτὴν 
"xa “Ἱακεδαίμονα. Κρατῖνος δὲ καὶ τὴν χωραν X iioi diss 
οἶδεν, οὐ μόνον Ταχκεδαίμονα. 






τῇ 


LXXI. 


Photius Lex. p. 210 10. “αυροστάται: μέσοι τοῦ 

^n H ' ^ , bd 3 -ὸ , T 
χοροῦ" οἱονεὶ γὰρ ἐν στενωπῷ εἰσί. φαυλότεροι δὲ οὗτοι. 
οὕτω Κρατῖνος. 


LXXH. 


- Photius Lex. p. 215 1. Ζ“Ζεπάσται: κύλικές τινὲς οὕ 
τῶς éxaAoUvro' Κρατῖνος. V. Letronnium de nomin. vas. 
graec. p. 90. 


LXXIII. 


Photius Lex. p. 215 17. “Ζέρνη ϑεατῶν: ἀντίχαχον 
(Porsonus ἀντὶ τοῦ zexov) ϑέατρον. Κρατῖνος. οἱ uiv διὰ 
τὴν ὕδραν" οἱ δὲ διὰ τὸ τοὺς 'Aoysíovg τὰ καϑάρματα 

 ἐχεῖ (in Lernam paludem) ἀποφέρειν. ὁ γὰρ Ἵαναὸς ἐν τῇ 
zovy τὰξ χεφαλὰς τῶν “Τἰγυπτιαδῶν ἀπέϑετο, xoi ὡς &-. 
xüg ἐφ᾽ ὕβρει ἐχέλευσε τὰ δείσαια ἐχεῖ ῥίπτειν. Eadem le- 
- guntur apud Suidam 8, “έρνη ϑεατῶν, ex quo sua petiit 
Arsenius Ion. p. 334, ubi rectius legitur Gvri τοῦ κακὸν 
 Sé«roov, In Lernaeam paludem quum cuiusvis generis sor- 
— des abiicerentur, ingeniose Cratinus proverbium “έρνη x«- 
0v», ut sordidam infimae plebis colluviem, qua Atticum thea- 
trum repletum erat, significaret, immutavit in .4£ovy Oe«- 
τῶν, |ta perspicue Hesychius, ““Ζέρνην ϑεατῶν ἔφη ὁ Kga- 
τῖνος διὰ τὸ σύμμικτον xci παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν. De 
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proverbio “Ζέρνη καχῶν v. Paroemiographorum locos apud Ἷ 
Gaisfordium' in indice et Erasmum. Pro δείσαια,, quod a 
δεῖσα derivatum de sordibus et stercore recte dicitur, Sui- ' 
das habet δυσοιώνιστα. 


LXXIV. ] 
Photius Lex. p. 248 14. Mago: μαστευμα. ζήτημα" 
οὕτω Κρατῖνος. Minus recte Th. Bergkius Comment. p. 256 4 
scripsit μᾶσμα, a μάομαι opinor deducens, a quo verbo 
recte formaveris substantivum | 40juc« , fortasse etiam μώμια, 
non item μᾶσμα. — Veram rationem monstrat Plato Crat. 
p. 421a. a μαίομαι deducens. 


LXXV. 
Photius Lex. P. 259 3. Μελάγχρως καὶ μελάγχρης: 
ἀμφότερα ἀττικά. μᾶλλον δὲ διὰ τοῦ x. Κρατῖνος. De 
forma μελαγχζρὴς dixi ad Menand. p. 281. 


LXXVI. 

Photius Lex. p. 262 26. Μετεχ βολή: μεταβολὴ καὶ 
ἐξάλλαξις, Κρατῖνος. : 
LXXVII. 

Photius Lex. p. 267 10. ηνυτήν: τὴν γυναῖχα" 
Κρατῖνος. Moc comice Cratinus finxisse videtur Lobeckio 
Paralip. gramm. gr. p. ΟἽ, qui eompaat Aristophanis ἡ 

^ Dea et 7 ῥήτωρ. 


LXXVIII. 
Mioqre, δὲ γυναῖχες ὀλίαβοισιν γρήσονται. 


Photius Lex. p. 272 1. ιᾶσητή:. τὴν καταφερῆ μιση-" 
τὴν ἔλεγον" --- καὶ τὸ ἐν παροιμίας μέρει λεγόμενον , Ioa 
(περὶ). σφυρὸν παχεῖα μεσητὴ γυνή κατά τε τοιοῦτο εἰρῆ- 
σϑαι δοχεῖ- καὶ ὁ Κρατῖνός που τοῦτο ἔφη Mionrei δὲ 
γυναῖχες κτλ. Eadem Suidas ll p. 969 et hinc Apostolius 
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Xv 09, Omisso auctoris nomine Cratini versum attulit He- 
 sychius, ]ισήτην: τὴν καταφερῆ λέγουσι μισήτην. ΜιδηΣ 
ταὶ — χρήσονται. τὸν δὲ ἁπλῶς μισητόν, τὸν ἀνίχανον ἢ 
ἄπληστον τῇ τροφῇ. Quae corrupta sunt. Scripsi autem 
apud Hesychium praeeunte codice μέσήτην pro vulgato u£- 
σητήν, et hine in Cratini versu μέσηταιν pro μισηταί.  Eu- 
stathius ad Hom. p.1651 iu. ἄλλοι δὲ μισήτην, βαρυτόνως, 
πρὸς διαστολὴν τῆς Ofvrovovuévmg, τὴν κοινὴν καὶ ῥᾳδίαν, 
λέγοντες χαὶ χρῆσιν αὐτῆς εἶναι παρὰ Κρατίνῳ καὶ Σώ- 
qo». Χρᾶόται δὲ αὐτῇ καὶ παροιμία ἐν τῷ Περὶ σφυρὸν 
παχεῖα μισήτη γυνή — Maque μισήτη virosa mulier et con- 
cubitus appetens, μισητὴ simpliciter invisa. Idem discrimen 
tradiderunt alii. V. Valckenarii Animadv. ad Ammon. XVIII 
p. 150. Cfr. schol. Aristoph. Av. 1619: μισητίαν oi μὲν 
περὶ 'dougroqavi τὴν εἰς τὰ ἀφροδίσια ἀχρασίαν. καὶ τὸ 
περὶ σφυρὸν παχεῖα μισητὴ γυνή οὕτως ἐξηγοῦνται. | Qui 
mihi Archilochi versus esse videtur, comparandus ille cum 
his Polemonis Phys. II 25: «ig (ἑταίραις) αἱ κνῆμαι πρὸς 
τὸ σφυρὸν παχεῖαι. Hine in Rufini epigrammate Anthol, 
Palat. 1 p. 91, ubi obsoletum scortum describitur: 

viv πενιχρή, ψαφαρή τε κόμη, παρὰ ποσσὶ τραχεῖα * 

ταῦτα τὰ τῶν σπαταλῶν τέρματα παλλαχίδων, 

hie igitur vide an scribendum sit ψαφαρή τὲ κόμην, περὶ 
ποσσὶ παχεῖα. Cfr. praeterea scholia Iliad. ed. Bekk. p. 267 2. 


LXXIX. 
Photius Lex. p. 272 15. ναρόν: μαλαχόν" ἡδύ" ó«- 
διον" οἵτως Κρατῖνος. V. Interpretes Hesychii s. v. μναρόν, 


LXXX, 


Photius Lex, p. 338 8. "Üvov πόκαι: ἐπὶ τῶν ἄνη- 
νύτων. xci μὴ ὄντων λέγεται ἡ παροιμία ὑπὸ τῶν ᾿4ττι- 
wv, ὥσπερ αἱ τοιαῦται, πλίνϑον πλύνειν, ἀσκὸν τίλλειν, 
χύτραν ποικίλλειν, εἰς χοπρῶνωα ϑυμιᾶν. ᾿“ρίσταρχος δὲ 
διὰ τὸ Κρατῖνον ὑποϑέσϑανι ἐν “Διδου σχοινίον nAézovta, 


- 
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ὄνον δὲ τὸ πλεκόμενον ἀπεσϑίοντα. Eadem totidem verbis - 
habet Suidas s. v. ὄνου πόχαι, similia Proverbia Coisl. 372. - 
Proverbio ὄνου πόχαν usus est Aristoph. Ran. 187: τίς εἰς 


τὸ “ήϑης πεδίον, 1) ᾽ς ὄνου πόκας; ad cuius loci interpre- 
tationem .sj vere Aristarchus Cratini fabulam de asino Oeni 
funem arrodente adhibuit, fortasse aliam Aristophanei loci 
lectionem sequutus est, v. c. Üxvov πλοκαΐ, in eundem illud 
sensum accipiendum, quo ionico proverbio dicebatur ὄγου 
Ou;uyt de re vana et nihil profutura. ^ Videtur autem 
Cratinus omnium primus illam de Ocno eiusque asello fabu- 
lam finxisse. Nisi is Polygnoti exemplum sequutus est, cuius 
nobilissima pictura Ocnum repraesentans ostendebatur pere- 
grinantibus in Delphica lesche, teste Pausania Phoc. 89 2: 
πεποίηται μὲν πλέκων σχοινίον, παρέστηκε δὲ ϑήλεια ὄνος 
ἀπεσϑίουσα τὸ πεπλεγμένον ἀεὶ τοῦ σχοινίου. Τοῦτον 
εἶναι τὸν "Üxvov φίλεργόν φασιν ἄνϑρωπον, γυναῖχα δὲ 


ἔχειν δαπανηράν, καὶ ὁπόσα συλλέξαιτο ἐργαζόμενος, οὐ 


πολὺ ἂν ὕστερον ὑπὸ ἐχείνης ἀγήλωτο' τὰ οὖν ἐς τοῦ 
"Ozxvov τὴν γυναῖκα ἐθέλουσιν αἰνίξασϑαι τὸν Πολύγνω- 
τον. Sed-uter illius figmenti auctor habendus sit vix diiu- 
dicari potest, quum de tempore quo Polygnotus Delphicum 


templum artis suae miraculis ornaverit non constet. Ad Po- 


lygnoti imitationem Socrates sese composuisse videtur. Pli- 
nius H. N. XXXV 138: Tales sunt eius (Socratis) cum 
"esculapio filiae — et piger qui appellatur Ocnos, spartum 


£orquens quod asellus arrodit. ldem argumentum etiam * 


alios pictores expressisse indicat Plutarchus "Tranqu. an. 
p. 413c: ὁ ἐν “Διδου ζωγραφούμενος σχοινοστρόφος ὄνῳ 
τινὶ “παρίησιν ἐπιβοσκομένῳ χαταναλίσχειν τὸ «πλεχόμενον. 
Qui si Polygnoti Socratisve tabulam respexisset, non ζωγρα- 
«οὐμένος scripsisset, sed ἐζωγραφημένος. Ad Cratini fabu- 
lam eam, in qua ille Ocnum introduxerat, spectat fortasse 


Polux IV 144 tragicas personas recensens: x«i Πλειάδες, 


x«i ᾿“πάτη, xci MéOn, καὶ "Oxvog, καὶ Φϑόνος, ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν εἴη καὶ χωμικά, 
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LXXXI. 


Photius Lex. p. 448 19. J/owv: ὀξυτόνως, τὸ ἄρμενον" 
πρίων δὲ, ὡς παίων, ὃ τέμνων τῷ ἁρμένῳ τούτῳ" τὸ δὲ 
᾿πληϑυντιχὸν πρίονες διὰ τοῦ 0. Κρατῖνος. .,1ἃᾺ ego εἷς in- 
terpretor, nominativum substantivi, quo facilius a participio 
dignoscatür, oportere acui, sed hac distinctione in. casibus 
inferioribus opus non esse; cuius rei exemplo affert plura- 
lem: πρίονες, a proportione primi casus πρίών dimotum." 
Haec Lobeckius ad Soph. Aiac. 222 p. 163. Equidem locum iía 
intelligebam: πρίων, πρίονος, serra, acuendum esse, πρίων 
autem fabrum  lignarium ( Saegemann) significans | flecti 
πρίωνος, pro quo Cratinum dixisse πρίονος, sive potius nu- 
mero plurali πρίονες. lta ut locum interpretarer, effectum 
erat coniectura Dindorfii, qui verissime mihi Aristophani Vesp. 
694 restituisse videbatur: xcÓ" ὡς πρίων (h. e. πρίωνε) ὁ 
piv £A ὁ δ᾽ ἀντενέδωχκεν. Qui locus nunc omninm unus 
est in quo πρίων, πρίωνος, de fabro lignario dictum est; 
Sed non sufficere hanc interpretationem vel illud indicio est, 
quod πρίων serra constanti usu atque ex disertis. grammati- 
corum praecepíis παροξυτόνως scribitur. Quae res movit 
virum doctum *) ut Photii glossam ita refingeret: Z/oiov: 
τὸ ἅρμενον. πριὼν δὲ ὀξυτόνως ὁ τέμνων" τὸ δὲ nigÓwvv- 
τιχὸν πριόνες διὰ τοῦ ὃ Κρατῖνος. Atque ad eandem ποῦς 
mam Aristophani restitui voluit πριῶνε..  Obstant huic ra- 
tioni verba Photii ὡς παίων, quae v. d. casu neglexisse pu- 
tandus est. Quamquam .haec difficultas removeri posset 
scribendo ὡς 7Π͵αιών, nisi totum. illud de πριῶν πριῶνος 
| sive πρίων πρίωνος, quod fabrum lignarium significare vo- 
lunt, controversum et in sola coniectura positum esset. [n 
Aristophanis quidem loco nunc non dubito quin verum wide- 
rit Reisigius Coni. p. 312. qui πρίοντε scribendum coniecit. 
In Photii autem glossa nullum illi formae praesidium para- 
tum est. Cfr. Lobeckium Paralip. grammat. p. 554. 








") Allgem. Litt. Zeit. 1837 p. 531. 
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LXXXII. ES 
Καὶ μὴ προσίσχε βαρβάροισι βουχόλοις: 


Photius Lex. p. 460 3. προσίσχε: τὸ πρόσεχε... Κρατῖ- 1 
γος Kei μὴ προσίσχε βαρβάροισι βουκόλοις. χαὶ EUmo- . 
Aig* Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε. Cratini versum ad Bubulcos ' 
reitulit Th. Bergkius Comment, p. 34. 


T e LXXXIIT. 


Photius Lex. p. 491 28. “Ῥύγχος: τὸ πρόσωπον" Κρα- 
τῖνος καὶ ἕτεροι. Eadem Suidas ΠῚ p. 269. 


LXXXIV. e 
Photiuà Lex. p. 492 2. ῬΒύδην: σφοδρῶς καὶ ἀϑρόως, 
οὕτως Κρατῖνος. Kadem Suidas llI p. 269. Adverbio ὑύ- 


δὴν ante Cratinum usus est iam Hipponax Athenaei VII 
p. 304 b. 


- 


LXXXV. | 
Photius Lex. p. 496 1. Σ᾽ άγρα: αἱ ro) ἀλήϑεια, oU- 
τως Κρατῖνος.“ |n codice inter τοῦ et ἀλήϑεια totius fere 


versus lacuna est. De proverbio ἀληϑέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρῳ 
vide ad Menand. p. 17. 1 


LXXXVI. 


Photius Lex. p. 510 1: «Σχανδάληϑρα καὶ σχάνδαλα 
λέγουσιν. Σχανδάληϑιρ᾽ ἱστὰς ἐπῶν, Κρατῖνος. Ita 
Porsonus. Codex Σχανδάλιϑρα et σχανδαλίϑρας τὰς ἐπῶν, 
lisdem verbis usus est Aristoph. Acharn. 687. - 


LXXXVII. 
"Photius Lex. p. 531. 8. Σπιϑαμή: τὸ ἀπὸ τοῦ pi. c 
γάλου δαχτύλου ἐπὶ τὸν μικρόν" τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦ λιχαγόῦ. 
ο΄ λιχάς" τὴν δὲ σπιϑαμὴν τινὲς καὶ δόχμην καλοῦσιν. οὕτως 
Κρατῖνος. Th. Bergkius Comment. p. 264 integrum Cratini 
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versum servatum essé existimat ab Aelio Dionysio apud Eau- 
| Sfath. p. 1401 21: περὶ ἧς δόχιιης itg Διονύσιός φησιν 
οὕτως" Δόχμη τὸ τετραδάχτυλον. ᾿“ἠρίσταρχος δὲ ὀξύνει, 
ὡς δηλοῖ ὁ xojuxoóg iv τῷ Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήκασὶ 
πλεῖν ἢ δύο δοχμά. "Ev μέντοι quot τοῖς ἀκριβεστέροις 
ἀντιγράφοις ὀξεῖα ἐπίκειται τῇ πρώτῃ συλλαβὴ χατὰ τὸ 
λόχμη etc. Quae fortasse vera est coniectura. 


' LXXXVIII. 

Photius Lex. p. 944. Στρωματίτης: ἐν e ἑαυτοῖς 
στρώματα παρεῖχον. οὕτως Koativog. Ita Porsonus corre- 
xit lectionem codicis στρωματήτης ἐνῶ Pavieiie Pro Koa- 
 Tívog codex xo, superscripto τ. 


LXXXIX. 


Photius Lex. p. 660 23. Σ᾽ φίγχτας: Κρατῖνος roig 
χκιναιδώδεις καὶ μαλϑακούς. 


ΧΟ, 


Photius Lex. p. 562. 1ὅ, Σ, χιζίας: ὁ τέτανος xai 
ἰσχνός" οὕτως Κρατῖνος. "Talem Herculem describit Dicae- 
archus apud Clementem Alex. Paed. lI p. 104: σχιζίαν, vev- 
ρώδη, μέλανα, γρυπόν, ὑποχαροπόν, τεταγνότριχα. ᾿ 


ΧΟΙ. 


Photius Lex. p. 632 4. Ὕπουλα γόνατα: καὶ ὕπ- 
ovÀov πόδα" χαὶ ὕπουλον χεῖρα" καὶ σῶμα τὸ φλεγμαῖνον 
διά τινας πληγὰς καὶ ἐγγὺς τοῦ ἀφίστασθαι ὄν. Κρατῖ- 
vog. Codex xg, superscripto r. Suidas s.v. ὕπουλα expresse 
Κρατῖνος. : 

XCII. : 

Photius Lex. p. 656 9. Ψύψαρα (WVvpa) τὸν Διό.-. 
vvgov ἄγοντες: ἡ παροιμία παρὰ Κρατίνῳ" rà δὲ θύρα 
γησίδιον ἔρημον πλησίον Χίου" λέλεχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐτέ- 
λειαν σημαινόντων. Stephanus Byz. p. 105: λαμβάνεται δὲ 

τὸ ὄνομα (Peyra) ἐπὶ εὐτελείᾳ, διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι 





208 | CRATINI 


1 
τὴν νῆσον. Κρατῖνος "voc (sie) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. 4 
xci ἐν Νεμέσει ἱθυρᾷ (sic) re τὴν Σπάρτην ἄγεις. daque 
proverbialis dicendi, forma fuit de re vili nulliusque pretii. 
Cfr. Theognosius apud Bekk. Anecd. p. 1442. Ψυρὶς 757; 
λυπρά, χέρσος. Eadem uberius exequutus est Eustathius ad | 
Hom. p.1462 46: Ψυρία δὲ νησίδιον Χίου, φασίν, ἀπέχον 
σταδίους ὀγδοήκοντα, λιμένα ἔχον νεῶν εἴκοσι. λέγεται δὲ - 
χαὶ οὐδετέρως τὰ Ψύρα, ὡς ᾿λχμάν , Παρά τε ἱερὸν σχό- 
πέλον παρά τὲ ἱβύρα τὸν Διόνυσον ἄγοντες" ἤγουν ὡς οἷον | 
ἐν οὐδενὶ τιϑέμενον τὸν Διόνυσον. x«i ἔστε παροιμία τὸ 
ἱψύρα τὸν Διόνυσον, διὰ τὴν τῆς νήσου λυπρότητα | Quae 

. etsi fere eodem modo scripta leguntur in scholiis Odyss. 7 
171, non dubitari tamen potest, quin grammaticus, quem ex- - 
scripsit Eustathius, haec fere dixerit, ὡς '4Axuav ,,IHaga τε 
ἱερὸν σχόπελον παρά τὲ ooo." καὶ πάλιν, ΨΨύρα τὸν 
Διόνυσον ἄγοντες ἤγουν χτλ.  Frequentabatur autem pro- | 
verbium illud de convivis ad bibendum segnibus. Paroem. | 
Bodl. p. 119: ἱθύρα τὸν Διόνυσον : ἀντὶ τοῦ εὐτελῆ. νησί- | 
διον γάρ ἐστε μιχρὸν τὸ ἱθυρὰ (sic), μὴ δυνάμενον οἶνον 
ἐνεγκεῖν. εἴρηται ἐπὶ τῶν ἐν συμποσίῳ κατακειμένων καὶ 
μὴ πινόντων. 


ΧΟΙΠΙ. 
Pollux Ill 1: τόχος, τίχτει, ἐπίτεξ, ἐπίφορος καὶ ἐπίτο- 
χοὸς ἢ τιχτιχός. τοκώσω δὲ εἰπε Κρατῖνος. : 


Xt IV. 


Pollux II. 10: veveuo », γενειάσχων, πώγωνος iion MN 
μένος, ἢ πωγωνίας, ὡς. Κρατῖνος. 


! XCV. 

.Aollux II 17: Φρύνιχος τὰς νέας μὲν ἀφήλικας λέγει 
"Hav δὲ καὶ γυναικῶν ἀφήλικες. Φερεχράτης δὲ τὴν ytgou- 
τέραν ἀφηλιχεστάτην, ὡς xot Κρατῖνος ἀφήλικα γέροντα. 
lta libri scripti; editi ἀμφήλικας, ἀμφηλικεστάτην et ἀμᾳφή- 
44x&, quas formas graecas esse negat Lobeckius ad Phryn. p. 84. 


Li 
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.XCVI. 


i Pollux II 28: Κρατῖνος δὲ στημονίας xuxivvovc 
εἶπε τοὺς στήμονι ὁμοίους ὑπ᾿ ἰσχνότητος. Hesychius, Xrz- 
μονίας xixtvvovg: τοῖς στήμοσιν ὁμοίους. 


XCVII. 
Pollux II 49: ἔλεγον δὲ καὶ σύνοφρυς ἀνὴρ καὶ γυνή. 
τὸν δὲ τοιοῦτον xci μίξοφρυν καλεῖ ὁ Κρατῖνος. 


í XCVIII. 
Pollux II 78: τὸ ταύτην (κόὀρυζαν) ἀφαιρεῖν, ἀπομύτ-- 
τειν. τὸ δὲ ἀπεμύττετο τὸ ὑλίζεσϑαι τὰ ῥῖνας ἔφη Κρατῖ- 
vog, Pro ὑλίζξεσϑαν MS Iungerm. ὕλιζε. 


b x 


XCIX. 


Pollux I1 124: μιχρολογεῖσϑαι εἴρηκεν Εὔπολις, καὶ 
μιχρολογήσομαι Κρατῖνος. 


C. 

Pollux II 153: “Ἡρόδοτος δὲ εἴρηκεν ἐπὶ ᾿Ἱπποχλείδου 
τοῦ ᾿Α4ϑηναίου τοῖς ποσὶν ἐχειρονόμησεν. ὁ δὲ Κρατῖνος 
καὶ χειρονομησείοντας εἶπε, C. V. χειρονομὴ σείοντας. 
. Herodoti locus est V1 129. 


CI. 
Pollux II 188: γόνυ ἡ μετὰ μηροὺς συγκαμπή, ἀφ᾽ οὗ 
᾿χαὶ τὸ γονατίζειν παρὰ Κρατίνῳ τῷ κωμῳδοποιῷ. 


CI. 

Pollux III 14: ἄπαις &rexvog φιλόπαις φιλότεκνος καὶ 
τὰ ὅμοια" παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἔμπαιες" πολύπαις πολύτεκ- 
VOg, εὔπαις εὔτεχνος. lta cod. lungerm. Vulgo ἄπαις &u- 
παις ἄτεχνος φιλότεχγος μισότεχγος μισόπαις, φιλοτεχνία 
μισοτεχνία, χαὶ παρὰ Κρατίνῳ, πόλυτεχνος, πολύπαις, εὔ- 

* 
"Lig &UTEZVOG. 
Comoed, ant, 14 
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ΟἸΗ. 
Pollux 1ΠΠ 64: ἐϑελέχγϑοως" ἐϑέλεχϑορον δὲ Κρα- 


τῖνος λέγει. | 


CIV. 


Pollux ΠῚ 75: δουλοπρεπὲς δὲ χαὶ ÓovAomoeméoreoov 





Ξενοφῶν. χαὶ δουλοπρεπέστατα Κρατῖνος  Xenophon- - 


tis locus est Memorab. II 8 4. 


CV. 


Pollux HI 92: βϑαδιστικὸς παρὰ ᾿“ριστοφάνει, παρὰ 
δὲ Κρατίνῳ βα δισματίας. Similia sunt στημονίας Fragm. - 


XCVI et πωγωνίας Fragm. XCIV. 
CVI. 


Pollux 1Π 106: εἴη δ᾽ ἂν τούτοις xci ἐπιϑανάτως 
ἔχειν zal ὡς Ἡρόδοτος ἐδυσθανάτει, οὗ τὸ ἐναντίον εὐ- 


I 


ϑανάτως Κρατῖνος λέγει, 


CVII. 


Οὐχ ὑδατοπωτῶν οὐδὲ κοιλοφϑαλμιῶν. 


Pollux IV 184: τάχα δὲ χαὶ τὸ χοιλοφ ϑαλμιᾶν, oix 


ἴδιον δὲ ἐν ὀφϑαλμοῖς γινόμενον νόσημα. συμβαῖνον δὲ 


κοιλαίνεσϑαι τοὺς ὀρϑαλμοὺς ἐξ ἄλλου νοσήματος. Οὐδ᾽ 


ὑδατοποτῶν οὐδὲ κοιλοφϑαλμιῶν, φησὶν ὁ Κρα- 
τῖνος. Scripsi cum Porsono: Advers. p. 384 ὑδατοπωτῶν, 
quae unice legitima et Atticis frequentata horum verborum 
forma est. Ammonius de differ. p. 115: ἐν συνϑέτοις μό- 


vov διὰ τοῦ ὦ μεγάλου, oi0v γαλατοπωτεῖν xol vÓpomu- 


᾿ τεῖν. Quae male tractat Valckenarius. Cfr. Lobeckius ad Phry- 
nichum p. 456. 


CVIII. 


Pollux V 68 de lepore agens: δασὺς τὴν τρίχωσιν xal E 


r - - 3 3 3 , ^ “ r, 
τὰ ὕπτια τῶν ποδῶν, ἀλλ᾽ οὐ μόνα τὰ πρανῆ δασυνόμε- 


i aA 
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γὸς — διὰ τοῦτό μοι δοχεῖ (fort. δοχοῖσιν) δασύποδα 
ὃν λαγὼν ἄλλοι τε καὶ Κρατῖνος χαλεῖν, ὄνομα ποιούμε- 
Yo: τῷ Goo τὴν φύσιν. | Exempla attulit Th. Bergkius Com- 
ument. p. 254. .Sed quodnam leporis genus δασύπους nota- 
verit, magna olim contentione quaesitum est. Vide Iac. Ni- 
colaum Epiph. ΠΠ 22 et quoslaudat Lobeckius Aglaoph. p. 851. 


CIX. 


Pollux VI 21: διοινωμένος δὲ καὶ κατοινωμένος ὡς 
Τλάτων, καὶ οἰνωμένοι ὡς Κρατῖνος. Platonis loci sunt 
de Legg. VI p. 779 ὁ et VIE p. 815 c, ubi nunc recte legitar 
διωνωμένος ei κατῳωνώμενος. Nec dubium quin etiam Cra: 
linus scripserit ὠνωμένος. Cfr. Elmsleius ad Euripid. 
Bacch. 686. 


CX. 


Pollux VI 283: χαὶ οἰναγωγὸν πλοῖον παρὰ Κρα- 
Tiro. ᾿Ολκάδας οἰναγωγοὺς dixit Pherecrates Athenaei XI - 
p. 481 e. 


N 


CXI. 
' AAA εἴσιϑ' εἴσω x«i πιοῦ- 


σα χυλὸν ἀναπαίου χακῶν. 


Pollux VI 61: Κρατῖνος δὲ καὶ χυλὸν πιεῖν εἴρηχέν 
"ARA  soiU" εἴσω κτλ. Locus ex systemate dimetro petitus 
est. Frustra igitur ἀλλὰ delere voluit Piersonus. Χυλὸς 
de ptisanae succo intellirendum, cuius frequens est memo- 
ria in medicamentis apud Hippocratem. Vid. Foesii Oecon. 
Hippocr. p. 685 et schol. Aristoph. Vesp.-810: oí νοσοῦντες 
χυλὸν πτισάνης ῥοφοῦσι. 


CXII. 
Pollux VI 81: ze παλάσια, ἃ καὶ Κρατῖνος ἰσχάδα 
κοπτὴν καλεῖ. lta MS Flackenb. pro ἰσχαδόπτην, fr. I, 
242: οἱ δὲ χωμωδοὶ xci ἰσχάδα κοπτὴν λέγουσιν, ubi 
Seberus pro χοπτῷὴν in duobus libris λέπτὴν legi annotat. 
t 14 * 
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1 

CXII. | 

Pollux VI 161: ἡμίλουτοι δὲ Κρατῖνος εἰρήκει χαὶ 
φιλύλλιος ἡμίπλεκτον, 
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CXIV. 


Pollux VI 168: πανήμερος, πάννυχος" τοῦτον δὲ καὶ 
πανεύφρονα Κρατῖνος καλεῖ, πανδοκεύς, πανδοκεύτρια, 
καὶ ὡς Κρατῖνος παναγάϑη. Quod παγεύφρων (ab εὖ-᾿ 
φρόνη) pro πάννυχος dixit Cratinus, audacissime fecisse pu- 
tandus est. Sed fortasse in ambiguo lusit. Pro zevoyn. 
cod. lungerm. παναγαϑῆ.  llevr' ἄριστος dixit Cratinus | 


Archiloch. I 3. Plura conne Lobeckius ad Soph. Aiac. 1451. 





ΟΧΥ. 

Pollux VII 28: ἐριοπῶλαι, ἐριοπωλεῖν, ἔρια οἰσυπηρὰς 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἐρίων πιναρῶν πόκον Κρατῖνος. 
MS Iungerm. πηναρῶν, Mox ὃ 81: xot πολύμιτος, ὡς, 
Κρατῖνος ἔφη. Ὶ 


: 
1 
j 
13 
j 


CXVI. | 
Τῇ μάστιγι χνάψειν εὖ μάλα ;] 
ἢ συμπατῆσαι — 


Pollux VII 38: τοῦ δὲ κνάπτειν ἡγεῖται τὸ πατῆσαι, 
ὡς Κρατῖνος ὑποδηλοῖ παίζων Τῇ μάστιγε xrÀ. Yn Cratini 
versu libri γνάψειν, quod correxit Iungermannus. Praeterea 
malim xai συμπατήσειν cum Dobraeo ad Aristoph. Plut. 166. 
Metaphora ab opere fullonio petita est, cuius hic ordo erat, 
ut vestes primum pedibus conculcarentur, tum conculcatae 
pecterentur. V. Schneiderum ad Script. R. R. vol. IV 3 p. 385. 


CXVII. i 

Pollux VIL 39: ἐν ᾧ δὲ ἐξέπλυνον, ov μόνον λίτρον καὶ, 
χαλαστραῖον λίτρον, ἀλλα καὶ ῥύπος, ὡς Κρατῖνος ὠνόμα- 
9t", Cod. fungerm. χάρυπος, pro quo recte lungermannus | 








UT dE a ipsum. 
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"z«Àaígvnog. Hesychius, Χαλαίρυπος : ὁ τῶν πλυνομέ-- 
vov ἱματίων ῥύπος. 


CXVIII. 


Pollux VI 43: ἴσως δὲ xat εὐσταλής, xci ὁ παρὰ Koa- 
τίνῳ εὐπηνής, εὐτελής τούτοις ἂν ἐνάριϑμον εἴη καὶ τὸ 
εὐσταλῶς ἐπίρρημια. n his εὐτελής, quod ex διττογραφίᾳ 
ortum videtur, cum sequentibus omittit MS Iungermanni. In 
εὐπηνής fluctuant libri, quorum alii εὐπήνης alii εὐπίνης vel 
εὐπινὴς exhibent. Verum haud dubie est εὐπινής, quod Th. 
Bergkius Comm. p. 182 non recte iccirco reiicit, quoniam ubi 
de vestibus agatur, sordium mentio iniici non possit. Enim- 
vero πίνος non raro munditiem et elegantiam denotat. Hinc 
Cicero coniunxit eU z(v2g et urbanum Epist. ad Att. XII 6. 
"Vide intpp. Hesychii vol. I p. 1520 et Longini Subl. 80. 
Quod Bergkius reponi volebat εὐπηνὴς i. e. εὔπηνος, non 
puto probari posse. 


CXIX. 


Pollux VII 142: χαὶ στίχον δὲ δένδρων εἴρηκε, καὶ ἐπ-- 
᾿εξεργασίας τὸ τὴν ἀλλήλων ἐργάζέσϑαι, χαλαμώμενον 
δὲ Κρατῖνος εἴρηχε. 





ΟΧΧ. 
Pollux VII 179: δαχτυλιογλύφος" δαχτυλιουργὸν αὐτὸν 
εἴρηκε (Ῥερεχράτης. τὸ δὲ γλύφειν Κρατῖνος, Scil de 
annullo id dixerat Cratinus, ut recte Iungerimanuus. 


CXXI. 
Pollux VII] 31: ψευδομαρτυρία. Κρατῖνος δὲ καὶ 
ψευδομαρτύριεον εἴρηχεν, 


CXXII. 
Polux X 143: x«i παλτὰ x«i σαρίσσας xci σαυνία. 
τὸ uiv ὄνομα ἐπ᾽ ἀνδρείου αἰδοίου iori παρὰ Κρατίνῳ, 
ἐπὶ τοῦ δόρατος ἐν Φιλαδέλφοις δήενάνδρου. Mesychius, 
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Σαυνίον: ἀκόντιον βαρβαρικόν καὶ σαϑρόν, χαῦνον, ἄσϑε 
γές, παρὰ Κρατίνῳ.  Cratinus dixisse videtur σαυνίον σα- 
ϑρὸν de pene languido. 






CXXIIT. . 

Phrynichus Praep. soph. p. 3-25. ' 4veAzraic ὁ qe Ou 
σεμνόν: ᾿Αττιχῶς αὐτὸ xoi σεμνῶς Κρατῖνος εἶπεν, De 
Pericle, opinor, haec dixerat Cratinus, cuius nota est ἀγελασία. 


“ : CXXIV. 
Phrynichus Praep. soph. p. 7 10. ᾿Ὡ“ναπηδᾶν ivo 
δήμῳ: Κρατῖνος ἐπί τινος ἀκόσμως ἐν ταῖς ἐκκλήσί ἴον 
ἀναπηδῶντος. : 
CXXV. 

Phrynichus Praep. soph. p. 8 8: oi μέντοι ' drtixoi 
τὴν ἀρρωστίαν ἐπὶ τοῦ μὴ προϑυμεῖσϑαι μηδὲ ὁρμᾶν πρᾶ- 
$a. τιϑέασι" τὸ γὰρ ἀντιχείμενον τῇ τοιαύτῃ ἀρρωστίᾳ 

- - 4 1 t ^ & 
Κρατῖνος εἰπὲ ἐρρῶσϑιαι, οἷον προϑυμεῖσϑαι. 


CXXVI. 
Phrynichus Praep. soph. p. 18 6. 'Ane0 0g εἴσπλους. 
λιμένος: ὥσπερ “Ὅμηρος τοὺς δυσόρμους λιμένας τραχεῖ, 
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λέγει, οὕτω Κρατῖνος ἐπὶ τῶν εὐόρμων τὸ ἁπαλὸν ἐκ τοῦ 
ἐναντίου εἶπεν. — Cfr. Ruhnkenius Epist. crit. p. 1957. 


CXXVII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 17: "4zovvyiteoD ot. 
τοῦ ὀνυχίζεσϑαι ᾿Αττιχῶς διαφέρει" τὸ μὲν γὰρ σημαίνει, 
τὸ τοὺς ὄνυχας ἀφαιρεῖσϑαι, τὸ δὲ ὀνυχίζειν καὶ ἐξονυχί- ͵ 
Dev ἐπὶ τοῦ ἐρευνᾶν ἀχριβῶς καὶ ἐξετάζειν τὸ ὑποκείμενυν . 
πρᾶγμα. Κρατῖνος μέντοι τὸ ὠνυχισμένον ἐπὶ τοῦ ve- | 
τμημένον τοὺς ὄνυχας τέϑεικεν. Vid. Lobeckius ad Phryn. 
Epit. p. 289. ; 


; | CXXVIII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 13 20: “ὕεσθαι πῦρ καὶ. 
ἐναύεσθαι: ᾿ Aoraroqévrng «ἰόμενος, Κρατῖνος éva dta D at. - 
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Τούτου δ᾽ ἁπάσας «norsqu) τὰς μηχανώς 





ὶ Phrynichus Praep. soph. p. 28 29: ᾿“]΄ποτεμεῖν μηχα- 
| Vas : Κρατῖνος Τούτου δ᾽ ἁπάσας κτλ. 
, CXXX. 
Phryniehus Praep. soph. p. 33 18. Τ᾿ αστροχάρυβ- 
δις: ἐπὶ τῶν χατεσϑιόντων Κρατῖνος εἶπεν. 
ΟΧΧΧΙ. | 
Phrynichus Praep. soph. p.39 10. ᾿ᾳᾳφιππάσασϑαι 
λόγοις: olov χαταδραμεῖν. Κρατῖνος. 
OIL nr 
᾿ς Plrynichus Praep. sopb. p. 49 21. Θεόϑυτα: ἃ oi 
πολλοὶ ἱερόϑυτα χαλοῦσιν, Κρατῖνος τὰ τοῖς ϑεοῖς ϑυὸό- 
μένα ἱερεῖα. s 
i CXXX1II. 
Phrynichus Praep. soph. p.51 26.  ηδὲν ὑπέρφευ: 
Κρατῖνος ἐπὶ τοῦ μηδὲν ἄγαν.  Heringa Observ. p. 295 
scribebat μηδέν γ᾽ ὑπέρφευ. Sed fortasse verba μηδὲν ὑπέρ- 
qv in fine anapaestici versus fuerunt posita. Ad ὑπέρφευ 
confer quae idem Phrynichus habet p. 69 17. 'Yzig τὸ φεῦ: 
οἷον ὑπερβαλλόντως καὶ ἐχπληκχτιχῶς" TO γὰρ φεῦ ἐπὶ ἐχ- 
᾿πλήξεως τίϑεται. Cfr. Ioannes Alex. de acc. p. 30 29. 
CXXXIV. 
Phrynichus Praep, soph. 59 23. Πρότηϑυς: ἡ οὕτω 
γραῦς ὡς πρὸ Τηϑύος τῆς ᾿Ωχεανοῦ γεγονέναι γυναικός. 
Κρατῖνος τὴν ὑπεργήρων οὕτω λέγει παίζων, 
ΟΧΧΧΥ. 
αὐτομάτη δὲ φέρει τιϑύμαλλον xai σι(άκον πρὸς αὐτό 
ἀσφάραγον κύτισόν τε' νάπαισι δ᾽ ἀνϑέρικος ἀνηβᾷ" 
᾿ χαὶ φλόμον ἄφϑονον ὥστε παρεῖναι πᾶσι τοῖς ἀγροῖσιν, 
Phrynichus Ecl. p. 110, ᾿“σπάραγος: καὶ τοῦτο δυοῖν 
ἁμαρτήμασιν ἔχεται, ὅτι τὲ ἐν τῷ π xci οὐκ ἐν τῷ qo λέ- 


1 
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γέται, χαὶ ὅτι ἴδιόν τε φυτόν ἐστιν ἄγριον ὁ ἀσφάραγος, 
καὶ οὐκ ἐν τοῖς ἡμέροις καταλεγόμενον. ὁ γοῦν Κρατῖνος, 
ἐν ἄλλοις ἀγρίοις αὐτὸ καταλέγων φησίν «Αὐτομάτη — toig. 
ἀγροῖσιν. ἅπαντα γὰρ τὰ καταλελεγμένα ἄγρια. οἱ δὲ νῦν. 
τιϑέασιν ἐπὶ παντὸς (λαχάνου) ἀμαϑῶς. Eadem, omissis | 
tamen Cratini versibus, idem praecipit App. soph. p. 24. Similli- | 
mum Eupolidis locum apud Plutarch. Symp.IV 1 3, in quo 
pariter caprarum pabula enumerantur, comparavi Quaest. 
Men. p.37. Cratini versus ex Plutis petitos esse probabilis ' 
est suspicio Th. Bergkii Comment. p. 198. Vs. 1 xoi addi- | 
dit Pauwius. Ibid. Hermannus Doctr. metr. p. 644 αὐτῷ pro $ 
αὐτό. Melius Th, Bergkius αὖον, ut πρὸς adverbii loco sit. — 
Vs. 2 ἀσφάραγον. Athenaeus lI p. 62e: Κρατῖνος δὲ διὰ 
TOU q ἀσφάραγον ὀνομάζει. Quae habet etiam Eustathius | 
ad Hom. p. 899 18. Ibidem νάπαισε pro ἐν ἅπασιν Her-- 
mannus. ἐνηβᾷ pro cvnf ex ed. princ. receptum. — Vs.3- 
. φλόμον Pauwius et Lobeckius pro qAóov. Ibid, ἀγροῖσιν 

Hermannus. Vulgo ἀγρίοις. | 






CXXXVI. 

Phrynichus Ecl. p. 145: Ζωρότερον ὁ ποιητὴς" σὺ δὲ 
λέγε εὔζωρον κέρασον, καὶ εὐξωρότερον, ὡς "Apioroga- 
vue xai Κρατῖνος χαὶ LUnoAg. 





oiu 


CXXXVII a. 


Phrynichus Epit. p. 360: “Ὥρκωσε xoi δὁρκώ της m 
ἐγὼ" οὕτως Κρατῖνος φησί" μᾶλλον διὰ τοῦ ὦ λέγε ἢ τοῦ. 
es ὥρκισεν. »Photius p. 254. ᾿Ορχώτας : οὐχὶ ὀρχιστάς, οὐδὲ 


$ 
x 
3 


ὁρχωμότας λέγουσι. quorum illud apud Xenophontem alios- 
que legitimo accentu ὁρχωτὴν scribitur." Lobeckius. 
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CXXXVII b. , 

Phrynichus Epit. p. 433: ἐχρῆν οὖν Κρατίνῳ nev Oue- 

vov φαγῶᾶς εἰπεῖν, Scilicet acerrime invehitur in Menan- | 

drum, qui χαταφαγᾶς, quod ad imperitorum vulgus ablegat, - 
dicere ausus fuerit. V. Lobeckium. 








" FABULAE INCERTAE. . 8a 
CXXXVII. 


“Ὃς τὴν πίτυν 
ἔχαμπτεν ἑστὼς χαμόϑεν ἄχρας τῆς κόμης 
χαϑέλκων. 


Priscianus XVIII p. 271 Krehl.: χαμόϑεν quod est a 
loco Cratinus pro in loco posuit: ὃς τὴν πίτυν — κα- 
ϑέλκων. Melius tamen est distinguendum ἑστώς; etiam 
bene a loco accipitur zy «j(0 9 ev ab humo. lta haec edidit 
Krehlius e cod. Monac. pro vulgato: melius tamen distinguen- 
dum χαμαὶ humi, χαμόϑ'εν ab humo, χα μ ἃ ζε in humum. 
Cum Monac. plane consentiunt duo codd. Leid. nisi quod 
utroque loco χαμάϑεν habent pro χαμόϑεν. | Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 67. Scaligeri collatio haec habet: Cratinus 
ὅστ᾽ ἐν πυτίνη. χλίνη᾽ (xaunv VF. C. nomen pro- 
prium) vea tüg χαμόϑεν ἄκρας τῆς κόμης xad eiA- 
xt. ]ta igitur ad Pytinen haec referenda fuerint. Sed 


. dubitationem iniicit illud ὅστε in verbis Prisciani: nec cetera 


expedio, Si recte habet vulgata lectio, locus de Pityocampte 
intelligendus est. — Vs. 2 ἄχρας prima longa recte habere 
videtur, quamquam in vetere comoedia nihil huic plane si- 
mile reperiri puto. ^ 4ygóUev prima longa dixisse videtur 
Alcaeus apud Macrobium Sat. V p. 959. Sed Alcaeus me- 
diae comoediae propior quam antiquae. Eadem mensura se- 
mel Aristophanes ἀγρῶν Avib. 579, sed in anapaestis et pri- 


. ma syllaba in thesi posita. — Vs. 8 Spengelius Append. ad 


Varr. p. 622 χκαϑελκύων. Si priora recte scripta sunt in 
editis Prisciani exemplaribus, putaverim potius ante καϑέλ- 
xev excidisse ἕλχων. Euripides Bacch. 1062: λαβὼν γὰρ 
ἐλάτης οὐράνιον ἄκρον κλάδον, κατῆγεν, ἦγεν, ἦγεν εἰς μέ- 
λαν πέδον. 


ΟΧΧΧΙΧ a. 
᾿ Πρὸς τοῦ Σόλωνος καὶ Δράκοντος οἷσι νῦν 
φρύγουσιν ἤδη τὰς κάχρυς τοῖς κύρβεσιν. 


Plutarchus Sol. 20: ἰσχὺν δὲ τοῖς νόμοις πᾶσιν εἰς íza- 
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' , ' » * A - e 3 , » ; 
τὸν ἐνιαυτοὺς ἔδωχε, xci κατεγράφησαν εἰς ξυλίνους ἄξο- - 
vag ἐν πλαισίοις περιέχουσι στρεφομένους — καὶ προσηγο-- 


ρεύϑησωαν, ὡς ᾿«Αριστοτέλης φησί, κύρβεις" καὶ Κρατῖνος ὁ 


κωμιχὸς εἴρηκέ που Πρὸς τοῦ «Σόλωνος κτλ. Ex Plutarcho . 
eadem rettulit schol. Aristophanis Nub. 448, 9.1 Reiskius | 
ὧν τανῦν, sine idonea caussa. Sensus est, πρὸς τῶν χύρ- 
fiev τοῦ Σόλωνος καὶ dgcxovrog, oig νῦν φρύγουσι ete. | 
Itaque roig κύρβεσι nota aítractione dictum pro τῶν κύρ-- E 


βεων. — Vs.9 Plutarchus ταῖς χύρβεσιν vitiose. Ad Leges 





fabulam hoe fragmentum fortasse recte rettulit Bergkius 1 


Comment. p. 139. i 
CXXXIX b. 
Πάλαι γὰρ αὐτὸ 
ἜΣ τ προάγει [leguxAéne, ἔργοισν δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 
Plutarchus Pericl. 13: τὸ δὲ μαχρὸν τεῖχος, περὶ οὗ 


“Σωχράτης ἀκοῦσαί φησιν αὐτὸς εἰσηγουμένου γνώμην 11ε- 
ρικλέους, ἠργολάβησε Καλλικράτης" χωμῳδεῖ δὲ τὸ ἔργον 


Κρατῖνος ὡς βραδέως περαινόμενον" 1Π]|άλαι γὰρ αὐτὸ κτλ, 


Idem de gloria Athen. p. 391a: καί τοῦ καὶ τοῦτον (Peri- 
clem) ὡς βραδέως ἀνύοντα roig ἔργοις ἐπισχώπτων Κρατῖ- 
γος, οὕτω πως λέγει περὶ τοῦ διὰ μέσου τείχους" «Τύγοισι 
γὰρ αὐτὸν (sic) προάγει Περικλέης ἔργουσι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 
Versuum reliquias digessit Porsonus Praef. Hec. p. XLY. 
Medium murum dicit eum, qui inter Phalericum et Piraicum 
sive borealem interiacebat. Harpocrat. p. 127: διὰ μέσου 
τείχους : ᾿ΑἸντιφῶν πρὸς Νικοχλέα, τριῶν ὄντων τειχῶν ἐν 
τῇ ᾿“ττικῇ, ὡς καὶ ᾿Δριστογάνης φησὶν ἐν Τριιάλητε *), 
τοῦ τὲ βορείου xai τοῦ νοτίου xci τοῦ Φαληρικοῦ, διὰ μέ- 





*) Hac in fabula Aristophanem multipliciter in ternario numero lu- 
sisse etiam alia fragmenta fidem faciunt, velut VI ἀλαβαοτροϑήκας τρεῖς 
ἔχουσαν ἐκ μιᾶς. ΙΧ ἐγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία ταυτί. 
Xl ex Hesychio: “Ξρμῆς τρικέφαλος: ᾿4φιστοφάνης ἐν Τριφάλητι τοῦτο 
iqq, παίζων κωμικῶς παρόσον τετρακπέφαλος “Ἑρμῆς ἐν 1j τρεύδῳ 25 
(add. à») Κεραμεικῷ ἵδρυτο. 
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| gov τούτων ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύει xo Πλάτων 
ἐν [ogyic. Platonis locus, ad quem etiam Plutarchus re- 
- spicit, legitur in Gorgia p. 465 e, ubi Socrates dicit: Z/«oi- 


χλέους δὲ x«i αὐτὸς ἤκουον ὅτε συνεβούλευεν ἡμῖν περὶ 
τοῦ διὰ μέσου τείχους. Ad quae scholiasta Bekk. p. 342 
haec adnotavit: διὰ μέσου τεῖχος λέγει 0 καὶ ἄχρι νῦν ἐστὶν 
ἐν ᾿Ελλάδι. ἐν τῇ Movrvy(e γὰρ ἐποίησε (Pericles) zai 
τὸ μέσον τεῖχος, τὸ μὲν βάλλον ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ, τὸ δὲ 
ἐπὶ Φάληρα, ἵν᾽ εἰ τὸ ἕν χαταβληϑῇ (fort. καταληφϑῇ), 
τὸ ἄλλο ὑπηρετοίη ἄχρι πολλοῦ. Quibus postremis verbis 
satis responsum est dubitationi Leakii TTopogr. Att. p. 357. 
tertium murum non tantum inutilem sed eliam perniciosum 
futurum fuisse dicentis. Conditus autem fuisse videtur sic, 
ut Munichiae, Phalerum inter et Piraeeum sitae, insisteret et 
per adiunctas utrinque fossas ef munimenta cum utroque 
oppido coniunctus esset, τὸ μὲν (partim) βάλλον ἐπὶ τὸν 
]1]ειραιᾶ, τὸ δὲ (partim) ἐπὶ Φάληρα. Hunc igitur murum 
quum Periclesitentidem se aedificaturum esse frustra promisisset, 


ea cunctatio Cratino ridendi viri opportunitatem praebuit. Ce- 


terum ne cui dissentire secum Plutarchus videatur, qui pri-- 
mo eorum quos attuli locorum τὸ μαχρὸν τεῖχος, altero au- 
tem τὸ διὰ μέσου τεῖχος eadem in re commemoraverit, te- 
nendum est, veteres scriptores de boreali et medio sive au- 
strali muro nonnunquam ita loqui, ut ambo pro uno muni- 
mento habuisse videantur. Cuius rei caussa haud dubie in 
tota medii muri ratione posita fuit, qui quum borealis quasi 


supplementum quoddam fuerit, non mirum est ambo com- 


muni τοῦ τείχους sive τοῦ μαχροῦ τείχους nomine compre- 
hendi. Ita "Thucydides II 13: τοῦ τὲ γὰρ (Φφαληρικοῦ τεί-- 
χους στάδιοι ἦσαν πέντε χαὶ τριάκοντα πρὸς τὸν χύκλον 
τοῦ ἄστεος, καὶ αὐτοῦ τοῦ κύκλου τὸ φυλασσόμενον τρεῖς 


x«i τεσσαράχοντα" ἔστι δὲ αὐτοὺ Ó καὶ ἀφύλακτον ἣν, τὸ 


^ qucm t 


μεταξὺ τοῦ τε μα κροῦ καὶ τοῦ (αληρικοῦ. I iis autem 
quae his proxime adduntur, τὰ δὲ μαχρὰ τείχη πρὸς τὸν 
Π]ειραιᾷ τεσσαράκοντα σταδίων, ὧν τὸ ἔξωϑεν (borealem 
murum dieit) ἐτηρεῖτο, im his igitur plurali utitur numero; 
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et recte quidem, quoniam ibi inter utrumque brachium ac- 
curate distinguendum erat. am etiam intelligitur, quid sit. 
quod Lysias et Xenophon non de tribus, sed de duobus tan- 
tum longorum murorum brachiis loquuntur, Lysias e. Agor. 


p.264 ed. Bekk.: εἰ κατασχαφείη τῶν τειχῶν ἐπὶ δέκα στάδια 


ἑκατέρου, Xenophon autem iisdem verbis Hellen. II 2 1ὅ. 


Quibus locis vocem éxcregov de muro Phalerico et de am- 
bobus Piraici muri brachiis interpretandam puto. *) 


CXL. 


Scholiasta ad Luciani ἴον. trag. vol. II p. 696: ὁ μὲν 
Καλλίας οὗτος, ὡς Κρατῖνος ᾿“Πρχιλόχοις φησίν, ᾿Ἱππονίχου 
dig ἦν, τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς ᾿Αριστοφάνης “ὥραις, 
πλούσιος xal πασχητιῶν καὶ ὑπὸ πορνιδίων διαφορούμενος 
καὶ χόλακας τρέφων. εἰς δὲ στιγματίαν αὐτὸν Κρα- 
τῖνος κωμῳδεῖ ὡς ἕνα τῶν χατάχρεων" οἱ γὰρ δανειζό- 
μένον τὰς χτήσεις ὑπετίϑεσαν καὶ ἐπέγραφον αὐτὰς εἰς τὸ 
, γινώσχεσθαι ὅτε ὑποϑῆκαί εἶσιν, ὅϑεν καὶ Μένανδρος 
(p. 2977) ἄστικχτον χωρίον εἰώϑει λέγειν τὸ ἀνεπιδάνειστον. 
Κωμῳδεῖ δὲ αὐτὸν Κρατῖνος καὶ ὡς Φώχου γυναῖκα 
μοιχεύσαντα καὶ τρία τάλαντα δόντα εἰς τὸ μὴ 
κρειϑῆναι.  Archilochos Cratinus, ut supra vidimus, docuit 
Olymp. LXXXII 4, quo tempore Callias-is, de cuius aere 


alieno et adulteriis scholiasta loquitur, vixdum ex pueris ex- - 
cesserat. Obiit enim post Olymp. CII 2. Vide Hist. crit. 


p. 134. Itaque apertum est Calliam, quem in Archilochis 
commemoraverat Cratinus, Calliam esse maiorem, Cimonis 


*) Transcripsi haec ex commentatione inedita ,,de munimentis Athe- - 


narum" ante hos septem annos in consessu historicae classis Acad. Bo- 
russ recitata, qua hoc maxime agere studebam, ut Leakii rationes duo- 
bus tantum, non tribus murorum brachiis Athenarum urbem cum Piraeeo 
et Phalero coniunctam fuisse statuentis, examinarem atque refellerem. 
Idem argumentum nunc copiosius tractatum est ab Ὁ. Muellero; cuius 
nota est commentatio de Athenarum munimentis, et qui primus veram 
rei rationem perspexit, a Kruegero in Stwdiis histor. et philol. p. 164 sqq. 
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. aequalem, et quae de altero Callia afferuntur, ex aliis Cra- 
tini fabulis petita esse. Th. Bergkius quidem Comment. 
p. 22 etiam haec de Callia. maiore intelligenda putavit, sed 
ut mihi quidem sententiam non persuaserit. Nam quum 
Callias I opibus abundaverit, non sane intelligitur quo iure 
is στιγματίας eo quidem quo scholiastes voluit sensu appel- 
lari potuerit. Nec de eius adulteriis quidquam ab aliis tra- 
ditum est. Optime autem et haec et quae praeterea homini 
vitio vertit scholiastes, conveniunt in Calliam II. De Phoco, 
cuius uxorem vitiasse dicitur, nihil mihi compertum est; nec 
de nomine satis constat, siquidem paullo post apud scho- 
listen haec leguntur: ὁ Φωκίων ovrog μοιχαλίδ᾽ ἔσχε 
γυναῖχα, ἢ (fort. ἐφ᾽ ἡ) καὶ ἑάλω Καλλίας. * 


CXLI. 
'Avàguv ἀρίστων πᾶσα γαργαίρει πόλις. 


Scholiasta Arist. Acharn. ὃ: τὸ δὲ γάργαρα xoi αὐτὸ ἐπὶ 
᾿πλήϑους λαμβάνεται διὰ τὴν συγγένειαν πρὸς τὸ καρχαίρειν. 
εἴρηται δὲ ἀντὶ τοῦ ἄφατα καὶ ἀναρίϑμητα. τὸ δὲ χάρ- 
καιρὲ παρὰ τῷ ποιητῇ ἔστι ,,κάρχαιρε δὲ γαῖα πόδεσσιν" 
(lliad. υ 157). μέμνηται «ct Κρατῖνος" 'AvÓoov ἀρίστων 
xrÀ. Eadem Suidas s. v. ψαμμακοσιογάργαρα. Vulgo ἀρί-- 
στων ἀνδρῶν, quod correxit Kusterus. Aristophanes apud 
schol, l. l. ἀνδρῶν ἐπαχτῶν πᾶσ᾽ ἐγάργαιρ᾽ ἑστία. 


CXLIH. 
Καὶ Πολυμνήστει᾽ ἀείδει μουσικήν re μανϑάνει. 
Scholiasta Aristoph. Equ. 1284: μέλη lloAvuvüorov 
KoAogoviov. χιϑαρῳδὸς ἣν οὗτος. Κρατῖνος Καὶ Πολυ- 
μνήστεια χτλ. Idem versus apud Suidam s. v. Πολύμνη- 


 —er0c. Cfr. Photius Lex. p. 441: JloAvuvgorew ἀείδειν: 


γένος τι μελοποιΐας. Κολοφώνιος δὲ ὁ Πολύμνηστος. De 
Polymnesto, poeta Colophonio perantiquo, lascivorum carmi- 
num auctore notissimo, vide Fabricii Bibl. gr. II. p. 135 cll. 
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Boeckhio ad Pindari Fragm. inc. 87 et ΤῊ, Bergkio Com- 
ment. p. 230.  Cratini versus notabilis propter formam, deí- 
à, euius nullum aliud praeterea apud comicos poetas exem- - 
plum reperiri credo, nisi apud Menandreum p. 75: ἐμὸς 


μὲν οὖν ἄειδε τοιαύτην, ϑεά, 


CXLII. 
"Eos 4e σῇ γαστρὶ δίδου χάριν, ὄφρα σὲ λιμός 


ἐχϑαίρῃ, Κοννᾶς δὲ πολυστέφανος νικήσει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 531: οὗτος (Κοννᾶς) ᾿θλυμ- 


πιονίχης γενόμενος καὶ πολλάχις eripe iile iiio uv» ἢ 


μηδὲν ἔχων ἀλλ᾽ ἢ τὸν χότινον, iq? οὗ Κρατῖνος ἐπεν 


βσθϑιε xci xtA. Eadem apud Suidam vol. lI p. 815, ubi 1 
vs. 2 legitur Κοννᾶς δὲ quAooríqavóg σε φιλήσῃ. De J| 


Conna vide quos laudavi Hist. crit. p. 202. — Apte comparat 
Runkelius Hesiod. Opp. 299: - 
' Eoyatev, ψ]έρση Δίου. γένος, ὄφρα σε λιμός 
ἐχϑαίρῃ, φιλέῃ δέ σ᾽ ἐϊστέφανος Δημήτηρ. 
Ceterum hoc fragmentum ex Archilochis ductum videtür 


Fritzschio Aristoph. quaest. I p. 211, ex Eunidis Th. Berg- 1 


kio Comment. p. 71, qui versu secundo coniicit νικήσῃ. 


CXLIV. 
Scholiasta Aristoph. Equ. 405 de Iulii filio, quem pue- 
rorum amoribus infamem Aristophanes παιδοπίπην dixerat: 
τοῦτον δὲ ὁ Κρατῖνος πυρροπίπην λέγει, τουτέστι τὸν 
φύλακα τοῦ σίτου, ὡς εἰς τὸ Πρυτανεῖον παρέχοντα ἄρτους. 


Eustathius ad lliad. γ΄ p. 287: χαϑολιχώτερον δὲ τὸ γυναι- — 


μανὴς TOU παρϑενοπίπης, ὃς ἐν ἄλλοις χεῖται, ὡς καὶ τοῦ 


πυρροπίέπης ὁ παιδοφίλης. Idem ad lliad. z/ p.679 89: 1 
ὅϑεν (ἀπὸ τοῦ ὀπιπτεύειν) καὶ ὁ παρϑενοπίπης καὶ ὃ 


πυρροπίπης δὲ παρὰ τῷ κωμιχῷ. Denique ad λ' p. 851 


ὅθ: παίζων ὁ κωμιχὸς πυρροπίπην οχώπτει τινὰ ὡς . 


ὀπιπτεύοντα τοὺς πυρρούς. (n scholiastae loco cod. Turin. 
teste Peyronio Annot. ad. Etymol. M. p. 999 habet mvgonít- 
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nav, quemadmodum scholiastam apud Cratinum legisse aper- 
fum est. 

TN ; CXLY. - 
Scholiasta Aristoph. Plut. 66: ὅτε οὐ πρὸς ἕνα μόνον 
τὸ ὦ τᾶν ἀλλὰ καὶ πρὸς δύο. xci Κρατῖνος "doe γε ὦ 
τῶν ἐϑελήσετε. Eadem Suidas vol. ΠῚ p. 778, nisi quod 
rectius habet ἐϑελήσετον. Versuum reliquiae ita digerendae 
videntur: 1 ; 

(Qu γῈ 
v r&v, ἐθελήσετον; 
De ὦ τᾶν plurali v. Ruhnkenium ad Tim. p. 281. Cfr. Lo- 


beckius ad Sophoclis Aiac. 191. 


CXLVI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1535: σωματοποιεῖ τὴν Ba- 
σίλειαν αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ὡς γυναῖχα. ᾿Εὐφρόνιος, ὅτι Διὸς 
ϑυγάτηρ ἡ ασιλεία. καὶ δοχεῖ τὸ χατὰ τὴν ἀϑανασίαν 
αὐτῇ οἰχονομεῖν, ἣν ἔχει καὶ παρὰ Βαχχυλίδῃ ἡ ᾿“'ϑηνᾶ 
τῷ Τυδεῖ δώσουσα τὴν ἀϑανασίαν. ἔστι δὲ καὶ παρὰ Κρα- 
τίνῳ ἡ Βασίλεια. 


CXLVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 788: ἐπιλησμότατον)] ἔδει 
εἰπεῖν ἐπιλησμονέστατον. "AAdg δὲ ἐπιλήσμη φησί, Kga- 
τῖνος δὲ ἐπιλησμοσύνη. lta correctum ex Suida vol. I 
p. 819. Vulgo ἡ λέξις δὲ ἐπιλήσμη" φησὶ δὲ Κρατῖνος 
ἐπιλήσμονι. Sed probabile est pro ἐπιλήσμονι potius 
ἐπιλησμονή scribendum esse quam ZuAmouooórg. Ac 
correxit ita ante Th. Bergkium Comment. p. 296 iam Abre- 
schius Act. Trai. I p. 229. Cfr. Hoeschelium ad Phryni- 
chum p. 464 ed. Lob. 


CXLVIII. 

Scholiasta Aristoph. "Thesm. 940: πρὸς σανίσιν ἐδεσ-- 
μεύοντο πολλάκις, ὡς xci Κρατῖνος δηλοῖ, De more male- 
ficos ligneis tabulis alligandi plura dixit Fritzschius ad Thes- 
moph. p. 360. 


“χρόν (σέρφος). Κρατῖνος δὲ μύρμηκα φησὶ τὸν σέρφον. οὗ 


* , 3 , 5 » 
,καὺ σχώπτοντος, οὔ βοιωτον ἔστι. Ven.,cyeu vov et | 
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- CXLIX. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 151: τὸν ὑπεχλυόμενον οἶνον. 
φασί τινὲς χαπνίαν λέγεσϑαῖ" ἐν δὲ τοῖς περὶ Κρατίγνου 
διώρισται, ὅτι τὸν ἀπόϑετον à παλαιόν. διὸ καὶ ᾿Ρχφαν- 
τίδην Καπνίαν καλοῦσι. Recte Th. Bergkius Comment. p. 67 
ex his colligit Ecphantidem a Cratino ludibrii caussa Ken- 
viov dictum fuisse. Varias virorum doctorum huius cogno- 
minis explicationes aituli Hist. crit. p. 36. De vino zezvíc 
vide Aristot. de gener. anim. p. 129 ed. Bekk. min. et Nae- : 
kii Choerilea p. $2. | 


CL. i 

- Scholiasta Aristoph. Av. 364: ἕλχε τίλλε mais δεῖρε xó- 1 
mrt: καὶ Κρατῖνος" σφάττε δεῖρε κόπτε. 
CLI. | | 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 351: ἔστι δὲ ϑηρίδιόν Tw με- 


δὲ ζωύφιον κωνωπῶδες. Nisi Κράτης legendum, ut gram- | 
maticus intelligatur. 


CLH. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 740: ἐπεπόλαζε γὰρ τότε ταῦτα 
(talia argumenta), ᾿Πρακλῆς πεινῶν, καὶ Διόνυσος δειλός, 
καὶ μοιχὸς Ζεύς, ὥστε καὶ αὐτοὺς δοκεῖν ἄχϑεσθαι. Κρα- 1 
τῖνος" Ὑπὸ δὲ Ἡρακλέους πεινῶντος ἄγειν ταῦτα 





superscripto τ. Idem βιωτόν pro βοιωτόν. Porsonus Praef. | 
Hec. p. LVIII pro οὐ βοιωτὸν corrigebat συοβοιωτῶν, Th. | 
Bergkius Comment. p. 287 tentabat : IE 
"Yao δ᾽ ᾿Πρακλέους πεινῶντος ἀεί 
ταὐτὰ καὶ σχώπτοντος οὐ βιωτὸν ἐστιν. | 
Quae ratio vel propter traiectionem particulae zo probari ἢ 
non potest. Dindorfii exempla ad Arist. Acharn. 718 allata - 
alio loco examinabo.  Clausula fragmenti Cratinei fuisse vi-) | 
detur, πῶς ov Βοιώτιόν ἐστιν; : , rooted 1 


* 
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CLIIH. 
Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν συοβοιωτοί, κρουπεζοφόρον γένος ἀνδρῶν. 





Scholiasía Pindari Olymp. VI 152: εὖ φεύγομεν 
Βοιωτίαν ὗν: ὅτι διὰ τὴν ἀγροικίαν xai τὴν ἀναγωγίαν 
τὸ παλαιὸν οἱ Βοιωτοὶ veg ἐκαλοῦντο, καϑάπερ καὶ «αὐτὸς 
£v τοῖς Διϑυράμβοις: ' Hv. ὅὃτι σύας τὸ Βοιώτιον ἔϑνος 
ἔλεγον. χαὶ Κρατῖνος Οὗτοι xrÀ. Vulgo συοβοιωτικὸν πε-- 
ζοφόρον. Vrat. D. συοβοιωτιχαὶ πεζοφ όρων. Correxit Por- 
sonus Praef. Hec. p. LVII cll. Polluce VII 87: χρουπεζο- 
φόρους δ᾽ εἶπε τοὺς Βοιωτοὺς Koerivog, διὰ τὰ ἐν αὐλη- 
Tix) χρούματα. Eundem Cratini locum, monente Porsono, 
respexit Hesychius, Xvofojwroi: οἱ Βοιωτοὶ σύες. Photius 
p. 997 2. Συοβοιωτοί: σύες γὰρ ἐκαλοῦντο, ob. πάλαι Βοιω- 
τοί, De χρουπέζαις sive scabellis cfr. Hist. crit. p. 836. 


CLIV. 
"AAA. ovv ϑεῷ σπείσαντ᾽ ἄμυστιν δεῖ πιεῖν. 


Scholiasta Euripid. Rhes. 419: ἄμυστιν] οἱ μὲν ποτη-- 
ρίου εἶδος ἐπιτηδειότατα ἔχον πρὸς τὰς ἀμυστὶ πόσεις, ὡς 
ἐν Αὔγῃ — ἄλλοι δὲ ἐπὶ: τῆς ἀπνευστὲ πόσεως τάττουσι 
τὸ ὄνομα, ὡς Κρατῖνος '.4ÀÀ οὖν ϑεὸν πείσαντες μῦστιν 
δεῖ πονεῖν.  Correxit L. Dindorfius. Locus fortasse ex Py- 
tine petitus est. 


CLV. 
Τίς δὲ σύ; κομψός τις ἔροιτο ϑεατής: 


ὑπολεπτολόγος, γνωμιδιώχτης. εὑριπιδαριστοφανίζων. 


Scholiasta Platon. Bekk. p.330: ᾿“ριστοφάνης --- ἐχω- 
᾿μῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σχώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μιμεῖσϑαι δ᾽ av- 
τόν. Κρατῖνος Τίς δὲ σύ; κτλ. Vs. 1 Porsonus Miscell.. 
p. 268 dactylum ante caesuram vitaturus tentabat: Τίς δὲ 
σὺ χομψός; πᾶς ἄν Tig ἔροιτο ϑεατής. Alio modo lusit 

Comoed, ant, : 1ὅ 
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Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 292. Idem, praeeunte 
Runkelio, locum ex Pytine ductum statuit propter Fragm. X. 


CLVI. 


“Ὅνπερ Φιλοκλέης τὸν λόγον διέ ϑορεν 


Scholiasta ad Sophoclis Antig. 402: ὃν σὺ τὸν νεχρὸν 


» » M 66 - -. U * 2 - μ 
ἀπεῖπας] τὸ ἑξῆς τὸν γεχρὸν ὃν σὺ ἀπεῖπας ϑάπτειν, οὕ- 
τῷ δὲ γρῶνται οἱ παλαιοὶ ὥστε δύο Co or, προσταχτιχὸν 


τὲ χαὶ ὑποταχτιχόν, κατὰ TOU αὐτοῦ ὀνόματος παραλαμβά- 
v&». Κρατῖνος “Ονπερ χτλ — De hoc usu artieuli post re- 
lativum dicam ad fragmenta Leuconis.  ;/óyov dicere vide- 
tur argumentum tragoediae, quod Philocles corruperat. Eun- 
dem ridet Aristophanes Vesp. 462. 'Thesmoph. 175. Avib. 
282 et 1299. Cfr. Teleclides Hesiod. | et Hist, crit. p. 90. 


CLVII. 

Scholiasta Theocr. IV 18: χωμυς, ἡ δέσμη ἤτοι τὸ 
δεσμάτιον. Κρατῖνος O δὲ μετ᾽ εὐδήμου τρέχων zu - 
μυϑος τὴν λοιπὴν ἔχει τῷ στεράνῳ. Ἢ χώμυς 
δέσμη χόρτου ἱχανὴ εἰς τροφήν — Pro εὐδήμου "Toupius 
tentabat εὐόδμιου. "Tum pro ἔχει τῷ oreqcvo duo codices 
ἔχων τῶν πρώων. .Fortassé haec aliis emendare continget. 


CLVII. 


Scholiasta Theocr. IX 19: εἰύϑασι γὰρ ἔγχατα πλή- 
σαντες χαὶ ξηραίγοντες (fort. ξηράναντες) ὀπτᾶν, εἶτα 
ἐσθίουσι ταῦτα, € χαὶ χόρια προσαγορεύουσι Κρατὶ veo- 
τρόφοιο yéívag* Χύόριά τ᾽ ἐμβρύων re πλήϑη. 
"Eufgvov γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαυτῷ τὴν βορὰν ἔχειν, ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἐμβρύειν χαὶ αἴξεσϑαι Pro γένας duo libri. γέννας. 
Eorundem alter pro rzozgóqo«0 habet νεοστέφοι, alter vso. 
στέφει. Cratini fragmentum esse primus vidit Toupius, qui 
corrigebat. Κρατῖνος" ᾿“ρνὸς εὐτρόφου κρέας, Χόρια τ᾽ ἐμ- 
βρύων rs πλήϑη. Hemsterhusius Κρατῖνος Τροψ ὠνίῳ Χό- 
Qu εἴθ. n idem incidit Geelius Bibl. crit. vol. IV. p. 8. 


de δ μας CIC uc e se 
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| Sed praeter Cratini vel Cratetis nomen nihil in his omnibus 

E certum esse docent codicum lectiones. 

Ἢ : ͵ : 

j CLIX. 

Scholiasta Thucyd. I 30: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ' AvÓt, 
ἧς ἔστιν Εὔπολις Κρατῖνος, 'Aowroqavnue, Θουχυδίδης" 
τρόπαιον ἡ νέα ᾿Ατϑίς, ἧς ἔστι Μένανδρος xci οἱ ἄλλοι. 
Eadem fere Suidas vol. 1H. p. 508. Similia praecipit schol. 
Rav. ad Aristophanis Thesm. 697. 


CLX. 

Scholiasta Hom. lliad. β΄ 56: ἐνύπνιον ὀνοματιχὸν ἐπίρ- 
ρήμα, ἀντὶ τοῦ ἐνυπνίως. ἔστι δὲ καὶ ὄνομα. δεῖ χρατεῖν 
ὡς δραπετεύοντα τὸ ἐνύπνιου; lta BL. Κρατῖνος ϑράτ- 
τει μὲ τὸ ἐνύπνιον Par. et Amst. χράτιλος ϑράττει μὲν 
ἐνύπνιον V. In illo δραπετεύοντα nomen fabulae “ραπέτι- 
δὲς latere videri potest. Possis etiam, Κρατῖνος Θράτταις 
Εὕδοντα ϑράττει τοὐνύπνιον. Sed tutius est praeeunte Par. 
et Amst. scribere, Κρατῖνος Θράττει μὲ τοὐνύπνιον. 
Pro δεῖ fort. χαὶ scribendum. 


ΕΝ 


CLXI. 


Scholiasta Hom. lliad. π΄ 428: ἀγκυλοχεῖλαι: παρασύν- 
ϑέτον ἐκ τοῦ ἀγκυλόχειλος, ἢ ὡς τὸ δεδόκεται παρὰ 
Κρατίνῳ. Scribendum δωδεκέται i. e. δωδεκαετεῖς,  Vi- 
derunt etiam Lobeckius Paralip. Gramm. gr. p. 244 et Th. 
Bergkius Comment. p. 257. 


CLXII. 


Scholiasta Hom. lliad. σ΄ 521: ἐχτατέον τὴν πρώτην. 
συλλαβὴν τοῦ ἀρδμός, ἐπεὶ χαὶ TO ἄρδω ἔχει ἐχτεινόμενον 
τὸ &' τὸν νοῦν ἵν᾽ ἄρδω xci λέγω τι δεξιόν. *) οὐχ ὅσα 
μέντον ἐν ῥήμασιν ἔχτασιν ἔχει, xci ἐν ὀνόμασιν" παρὰ 
γὰρ τὸ ἄσσω x«i χατάσσω καὶ μέλλοντα ἄξω -- ἡ ἀξίνη 


*) Aristoph. Equ. 96. 114, 
, 15 » 
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συστέλλει τὸ ἃ, maga τὲ TO cu xci ἀρῶμαν ἐχτείνομεν — 
ὄνομα " Aonv ") πισσοκονίας "A4onv Κρατῖνος. Recte - 


Th. Bergkius Comment. p. 259 corrigit πισσοχωνίας "Apre. 


Ipsum Martem πισσοχωγίαν vocavit, significans supplicium - 
eorum, qui pice obliti comburuntur." De quo supplicii ge- - 
nere vid. Victorius V. L. VIII 14. ldem affert Hesychium, . 
Πισσοχωνίας: ᾿Ἡρόδοτος πισσοκωνίαν εἶπεν διὰ τὸ τὰ 


πρόβατα πίσσῃ χρίεσϑαι. Ubi pro “Ἡρόδοτος Alberto aut 


Ἡρόδωρος aut “Ηρωδιανὸς scribendum videtur, quibus ter- | 


tiam coniecturam addidit Th. Bergkius, Z»voOorog scriben- 
dum existimans. Sed cum illud * HooOoroc Musurüs demum 
Hesychio obtruserit, codex autem habeat αἰόδοτος., multo 
probabilius Διόδοτος h. e. Διόδωρος coniicias, cuius -gram- 
matici satis frequens memoria est apud Athenaeum, velut 
lib. XI p. 478 b, ubi qui landatur eius liber πρὸς “υχόφρονα, 
contra Lycophronis commentarios de antiqua comoedia scri- 
ptus fuisse videtur. Ad eundem Cratini locum spectat He- 
sychius s. v. χωγῆσαι vol. II. p. 899. Κωνῆσαι: πισσοχο-- 
πῆσαι καὶ κύχλῳ περιενεγχεῖν. χαὶ πισσοχώνητον μόρον 
λέγουσιν ὅταν πίσσῃ χκαταχρισϑέντες τινὲς ὑπὸ πυρὸς ἀπο- 
Ü«vocw. Αἰσχύλος xai Κρατῖνος Κρήσσαις. πισσοχωνία 
γὰρ ἡ νῦν πισεδία (πίσσα) 7, χρίουσι τὰ παρίσϑμια τῶν 
προβάτων. Ubi recte corrigunt «Αἰσχύλος Κρήσσαις χαὶ 
Κρατῖνος. 


CLXIII. | 

j ^ 
Stephanus Byz. s. v. “δραμύττειος p. 03. ᾿4δραμύτ- 
τειον: πόλις τῆς κατὰ Keixov Μυσίας. Et in fine articuli: 


ὁ πολίτης AÓgeuvrtuvoc, ὡς 'Aoraxqvóog Δατηνός Σεβα-. 


στηνός. λέγεται δὲ καὶ ᾿“΄δραμυττῖνος, ὡς Κρατῖνος. Nescio 
an recte Salmasius ραστῖνος scribi voluerit. 


*) Haec originatio ex Apollonii et Herodiani doctrina fluxit. V. Ety- 
mol. M. p. 140 29. 
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CLXIV. 


Suidas s. v. αἴγλη vol. I p. 642. Αἴγλη: βόλος xv- 
βευτικός. λαμπηδών, αὐγή. Κρατῖνος. καὶ 'ποπάνοὺ εἶδος 
δηλοῖ, χαὶ ϑυσίαν, ὡς φησι «Ἱεαγύρας. Quo sensu Cratinus 
αἴγλη dixerit non apparet. 





[ CLXV. 

Suidas s. v. ἄναλτος vol. I p. 170: "4veArov "Ouy- 
pog xci Κρατῖνος ἀντὶ τοῦ ἀπλήρωτον. Eadem Zonaras 
p. 188. Voce ἄναλτος usus est ζήλῳ ᾿Ομηριχῷ. Vide quem 
Runkelius affert Hom. Odyss. o 228. σ΄ 113. 363. 


CLXVI. »9 

Suidas s. v. ἀνεπτερῶσϑαι vol. I p. 198: "4venre- 
ρῶσϑαι τὴν ψυχήν, oiov ἀνασεσοβῆσϑαι.. Κρατῖνος. Si- 
milia leguntur apud Grammat. Bekk. p. 398. Exempla verbi 
attulit-.'Th. Bergkius Comment. p. 263. I 


H 


| CLXVII. 

Suidas &. v. βαδίζου vol. 1 p. 409: Πάδιζε, xoi βα- 
δίξζου ἀντὶ τοῦ βάδιζε, Κρατῖνος. Medii usus plane inso- 
lens est. 


CLXVIH. 

Suidas s. v. βῶσον vol. I p. 452. ώσον: βοήϑησον, 
Κρατῖνος. "Zongras Lex. p. 415. βώοσον: βοήϑησον, Κρα- 
rivog. Difficile ad credendum est Cratinum βοᾶν dixisse 
| pro βοηϑεῖν. ltaque malim βόησον, quod confirmat Hesy- 
.chius, Βῶσον: χάλεσον, βόησον. Voluit iam Kusterus. 

| 

| 

| 


CLXIX. 

Suidas s. v. ἄξιος vol. I p. 2938. “Δ ξεος λαβεῖν | 
μισϑός: TOUTO τῶν εἰς κάλλος ἠσχημένων σημαῖνον T0L- 
οὔτό τι, ἄξιός ἐστιν ὁ μισϑὸς ὥστε λαβεῖν αὐτόν, Eadem 
fere Grammat. Seguer. p. 412. 


*, 
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ρασχεύαξε, σὺ δὲ καϑίζανε. "ἄρχιππος «Φέρε χαϑίζωμ᾽ ἐν- 
ϑαδί, Κρατῖνος E? πρῶτος ἔλϑοις «rA. Αὐἱβίορπαπὶς. fra- 
gmentam apud Dindorfium non reperio. | 


CLXXVIII. 


φαίνεσθαι χρυσῆν, κατ᾽ ἀγροὺς δ᾽ αὖϑις αὖ μολυβδίνην. — 


Zonaras vol. II p. 1366: οἱ ᾿Φ4ττιχοὶ μόλυβδον καὶ μο- . 


λύβδινον. τὸ δὲ μολυβοῦν ioyarwc βάῤβαρον. “Φορῤμίων" 
Τρεῖς ἔφη στήσεθν τρίποδας, ἔπειτα ἔϑηκχεν ἕνα μολύβδι- 
vov. Κρατῖνος Φαίνεσθαι xrÀ, Versus est Eupolideus po- 
]yschematistus; sed de sensu anceps haeret iudicium. Th. 
Bergkius Comment. p. 249 de lucerna intelligebat, quam 


rusticus aliquis homo in urbe ab Hyperbolo emisset, quae ] 


videretur externa specie esse aurea, sed esset plumbea. Hanc 
Hyperboli fraudem attigi Hist. crit. p. 189. Apparet tamen 
hanc valde dubiam esse explicationem. — Prius exemplum a 


Zonara allatum item ex comico poeta duetum videtur. Pro 


Φορμίων cod. K habet Αορμίων, in. quo nisi fabulae vel 
ipsius poetae nomen latet, fortasse scribendum: 
ὁ Φορμίων τρεῖς [ ἀργυροῖς) στήσειν ἔφη 
τρίποδας, ἔπειτ᾽ ἔϑηκεν ἕνα μολυβδινὸν. 
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€CRA T E S. 
(Hist, crit. p. 58.) 


quuyor doge eue 
I. 


Νῦν uiv γὰρ ἡμῖν παιδικῶν ἅλις 
ὅχως neg ἀρνῶν ἐστι γαλαϑηνῶν Tt καὶ 
χοίρων. - 

Athenaeus IX. p. 396 d. de γαλαϑηνοῖς disserens: Κρά- 
της Τείτοσι Νῦν uiv γὰρ ἡμῖν κτλ. Vs.l ἡμῖν ABP. ὑμῖν 
VL. Quae sequuntur verba ἅλις ὅχως πὲρ AD ita scripta 
exhibent δαιίσοχως περ. B δαισοχῶς meg. P δαίσο χως περ. 
VL δαίσομ᾽ ὥσπερ. lacobsius Addit. p. 208 tentabat: παι- 
διχῶν κωμῶν ἅλις, ὄχλος δ᾽ ἔτ᾽ ἀρνῶν zrÀ. ex quibus ἅλες 
cum Dindorfio recepi. ὅχως πὲρ legitur, ut alia mittam, 
apud Herodot. IX 120 et Heraclitum Stobaei Floril, ΠῚ 84. 
Sensus hic est: zunc nobis amasiórum tanquam agnorum et 
porcellorum copia suppetit. Ante παιδικῶν "Th. Bergkius 
Comment. p. 278 inseruit πᾶσι. Possis etiam γὴ Δία vel 
simile quid. 


*) V. Hist, crit. p. 62. 64. 
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II. 


, ^d , , 
| 7 λυχύτατον δ᾽ ots βασιλείου uvoov. 
AUG 


Athenaeus XV p. 690 d: βασὶιλείον δὲ μύρου μνημο.-" 
νεύει Κράτης ἐν [iíroot λέγων οὕτως l'Avxorerov δ᾽ oie 
κτλ. ta Dindorfius ex coniectura Porsoni ad Hom. Odyss. 
£ 455. Libri & Ζεῦ pro oi. ὙΠ. Bergkius Comment. p.217 
utroque coniuncto scribebat: γλυχύτατον ὦ Ζεῦ δ᾽ ὦζε, in 
quo vereor ut δὲ post ὦ Ζεῦ illatum probari possit. 


IH. 


Pollux VII 179: χαρδοπογλύφος, ὡς Κράτης εἴρη- 
κὲν ἐν Itíroow. ta cod. Falck. pro Κρατῖνος. 


IV. 


Pollux VII 204: τὸ δὲ πεσσοῖς παίζειν πεσσονομεῖν 
Κράτης εἰπεν ἐν Iiírootv. 


“πα 


Υ. 


Pollux X 118: ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν τῷ «Διολοσίχωνι ᾽Ζ4ρι-- 
στοφάνης ,Ovoiv λυχνιδίοιν᾽" δῆλον ὅτι λυχνία εἴρηκεν, ἀλλ 
οὐ λύχνους μεχρούς, ὥσπερ χαὶ ὅταν Κράτης φῇ ἐν τοῖς 
Itiroow Οὐκ ἔστι μοι λυχνίδιον. 


VI. | 
Photius p. 633 28: Ὕς διὰ ῥόδων: ἐπὶ τῶν σχαιῶν 
καὶ ἀναγώγων. Κράτης Π]είτοσι.  Kadem Suidas s. v. jg - 


ΝΗ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 144 27 de coniunctione 
εἰ eum optativo disserens: Κρατῖνος ltirooww Et σοφὸς 
ἦ. Lege Κράτης, ut monui Hist. crit. p. 64. Praeterea se- 
mel Iiíroveg commemorantur ab Athenaeo X p. 4293, ubi 
ebrium in hac fabula introductum esse traditur. Cfr. Hist. 
crit. p. 61. 
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H'P QE 


I. 
Οὐκ ἀσκίῳ μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετε 
αὐτούς, ἐπεὶ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. 


Proverbia Bodlei. 715 p. 86 C. οὐχ ἄσκιον: εἴρηται 
ἐπὶ τῶν τὰ κενὰ δεδοικότων Κράτης "Howow Οὐκ ἀσκίῳ 
7. ἐμορμολύττετ᾽ αὐτούς. Haec omisso Cratetis nomine 
pleniora servavit Hesychius Il p. 808: Οὐχ ἀσκίῳ:. οὐκ 
ἀσκίῳ μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὐτούς, εἰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. 
ἐπὶ τῶν τὰ χενὰ δεδοιχότων, ἐπεὶ χενὸς ὃ ἀσκός. lta Mu- 
surus: codex εἶτα δ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ.  Correxi ut supra ad- 
scripta sunt. Cfr. Hist. crit. p. 64. . Ad eundem locum 
spectare videtur glossa Hesychii, uoouoAvxrobre: ἐδεδίτ- 
τέσϑε. Codex ἐμορμολύχτατε. Scribe ἐμορμολύττετε. | Ce- 
terum hic Cratetis locus Kuhnkenium ad Tim. p. 182 fugit, 


activum μορμολύττειν non misi apud grammaticos reperiri 
existimantem. 


- II. 
Οὐχοῖν ἔτνους χρὴ δεῦρο τρυβλίον φέρειν 
xal τῆς ἀϑάρης. 
Suidas I p. 96: ἀϑάρην οὐκ ἀϑήραν τὴν ἐρειχτὴν κα- 
λοῦσιν. Κράτης “ΠΙρωσιν Οὐχοῦν ἔτνους χρή κτλ. Eadem 
ferme Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 352 2, cuius locum e 


schedis Ruhnkenii ediderat :iam Valckenarius ad "Theocriti 
"Adoniaz. p. 205 c. 


HH. 
rpt) 25559. 3 VÀ -- » ' 1 L » * . , 
Tov αὐχέν᾽ ἐκ γῆς ἀνεχὰς εἰς αὐτοὺς βλέπων. 


Suidas | p. 193: ἀνεχὰς ψιλῶς τὸ ἄνω λέγουσι — 
Κρατῖνος "Hooat Τὸν αὐχέν᾽ ix γῆς κτλ, ubi Κράτης le- 
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gendum esse indicavi Hist. crit. p. 64. — Accusativus τὸν. αὐὖὐ- 
χένα pendere videtur a verbo ἀναφέρειν, quod in praece- 
dentibus adfuerit. 


€-— 


IV. 
᾿Αλτῆρσι ϑυλάχοισι χρῆται τὸ μέγεϑος. 


Pollux ΠῚ 155: Κράτης δ᾽ ἔφη ἐν "Howow 'AArnoot . 
ϑηλύχοισι χρῆσαι τὸ μέγεϑος. lta duo codd. testante Kuh- : 
nio. Falck. ἀλτῆρσι ϑυλαχοῖσι χρήσαιτο μέγεϑος. Editt. 
antiquae αἰτῆρσι ϑηλακοῖς χρῆται, omissis verbis τὸ μέχγε-. 
ϑος. Pro ϑηλύκχοισι Iungermannus tentabat τηλίχοισι. Interim 
repraesentavi lectionem. Falckenb. leviter correctam. De - 
ἁλτῆρσι vide Boettigeri Opusc. II p. 45 sq. : 


dugitsu aate ..... cem e 





: V. 
Ὃ χάνης δὲ τῆς κοίτης ὑπερέχειν uoi δοκεῖ, 


Pollux X 90: ἐπὶ δὲ τούτοις xol κανᾷ καὶ χάνητα καὶ 
χκανίσχια. καὶ χάνητα μὲν Κράτης ἐν Ἥρωσιν εἶπεν Ὃ 
χάγης (cod. χανὶς) δὲ τῆς κοίτης (cod. κύτης) ὑπερέχειν μοὲ 
δοχεῖ. ᾿«4ριστοφάνης δ᾽ ἐν '"AryagveUo: κανοῦν. lta enim 
haec scribenda esse res ipsa docet, monuitque ex parte iam 
Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 60. Cratetis verba respe- 
xisse videri potest. Photius Lex. p. 324.17: ὁ χάνης τῆς 
κοίτης ὑπερέχει: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ ἀναγκαῖα μείζω χαὶ πλείω 
τῶν ἀναγχαίων κεχτημένων. Οἵν, Proverbia Coisl. 860. | 


iria ai e CR... iini Cor 











| VI. 
Pollux X 175: xci ῥιπίδα δ᾽ ἄν τις φαίη πλέχμα τι 
ψιάϑῳ ἢ φορμῷ παραπλήσιον. Κράτης δ᾽ ἐν τοῖς “Πρω- 
σιν ἔφη ῥιπίδι κοπραγωγῷ. 








ΘΗΡΙΑ͂. 25 


QuH δ ud; 


In hac fabula Crates duas introduxit personas allegori- 
cas, quarum altera mollem vitam et delicatam, altera sim- 
plicem et naturae legibus convenientem commendaret, quam 
qui sequerentur, eos Saturnii aevi hominibus fore similes et 
in summa rerüm ad beatam vitam necessariarum affluentia 
esse versaturos. Praeterea bestias poeta induxit humano 
more cum hominibus colloquentes eosque ne amplius carni- 
bus vescerentur hortantes. Cfr. Hist. crit. p. 65 et Th. 
Bergkii Comment. p. 218. 





j I. 3m : 
"Entro δοῦλον οὐδὲ εἷς χεχτήσετ᾽ οὐδὲ δούλην. 
B. ἀλλ᾽ αὐτὸς αὑτῷ δῆτ᾽ ἀνὴρ γέρων διακονήσει; 
A. οὐ δῆϑ᾽ * ὁδοιποροῦντα γὰρ τὰ πάντ᾽ ἐγὼ ποιήσω. 


B. τί δῆτα τοῦτ᾽ αὐτοῖς πλέον; A. πρόσεισιν αὔϑ'᾽ ἕκαστον 


οι 


τῶν σχευαρίων, ὅταν. καλῇ τι. παρατίϑου τράπεζα. 
αὕτη, παρασχεύαζε σαυτήν. μάττε ϑυλαχίσχε. 

ἔγχει χύαϑε. movoO ἡ κύλιξ; διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. 
ἀνάβαινε μᾶζα. τὴν χύτραν χρῆν ἐξερᾶν τὰ τεῦτλα. 
ἰχϑὺ βάδιζ᾽. ἀλλ᾽ οὐδέπω 'ni ϑάτερ᾽ ὀπτός εἰμι. 
10 οὔχουν μεταστρέψας σεαυτὸν ἁλσὶ πάσεις ἀλείφων; 


Athenaeus VI p. 907 e: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας 
ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτι οὐχ ἦν 
τότε δούλων χρεία, τοιάδ᾽ ἐχτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν 
Πλούτοις --- Κράτης δ᾽ ἐν Θηρίοις "Ensure χκτὸ 9. 2 
ἀλλ᾽ αὐτὸς xrÀ. Haec alteri interlocutori tribuenda esse 
vidit Casaubonus, — Vs. 8 ὁδοιποροῦντα pro ὁδοιπόρου τὰ 
deletur Casaubono, et τὰ πάντ᾽ pro ταῦτα πάντα Ehmsleio in 
Edinburg. Rew. vol. 19 p. 88. — 8,4 πλέον pro πλεῖον 
Schweigh. Ibidem αὔϑ᾽ ἕχαστον pro αὐϑέχαστον Dindor- 
fius ex P. — Vs.9 χαλῆταν ΤῊ. Bergkius Comment. p. 282 
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καλῇ τις Casaubonus, Vide ad II 5. Idem παρατίϑου ὦ τρά- 
nie pro παρατιϑῶ τράπεζα. Debebat παρατίϑου omisso ὦ 
ὦ. Atque ita Elmsleius. Non probo quae scripsi Hist. erit. 
p. 66. — Vs. 6 sine caussa Heringa Observ. p. 174: αὐτὴ 
παρασχεύαζε σαυτήν. αἵτη esse h. 1. heus tu, vidit iam - 
Casaubonus, sed male coniunxit cum superioribus. - Vs. 7 
διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. lta Dindorfius. Cod. Α Awvitovow - 
δεαυτήν. Piersonus ad Moer. p. 423: διάγιζε σύ γε otev- | 
rjv. Elmsleius ἰοῦσα νίζε σαυτήν. — Vs. 8 χρῆν pro χρὴ 
Elmsleius. / Ibidem ἐξερᾶν τὰ pro ἐξαιράντα, quae cod. A - 
lectio est, correxit Schweighaeuserus. — Vs. 9 οὐδέπω ^ni 
Erfurdtius Observ. p. 461. L οὐδέπω ταἀπί. PV οὐδέπο 
τἀπί. Elmsleius οὐδὲ τἀπί. — Vs.10 οὔχουν praeeunte Dind. 
scripsi pro οὐκοῦν et in fine versus interrogationis signum posui. 
Ibidem A ἄλειπας εἰσαλείφων. Nec multum discrepant ce- 1 
teri. Vulgo ἀλείπαζ᾽ εἰσαλείφων. Casaubonus Aoi πάσσ᾽ 
εἰσαλείφων. . Perfecit emendationem Elmsleius, quem qui | 
sequutus est Dindorfius, pro «20i scripsit &Aí, quod fecit ^ 
etiam Erfurdtius. Atqui &Zc pro Azg-ab Atticistis repudia- | 
tum esse docet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 381 6. 





H. 
᾿4λλ᾽ ἀντίϑες τοι" ἐγὼ γὰρ αὐτὰ πάμπαλιν 
* M ; ^ —- Le -— 5 - 
τὰ ϑερμὰ λουτρὰ πρῶτον ἄξω τοῖς ἐμοῖς 
, ., €f ms - , 
ἐπὶ χιόνων ὡσπὲρ διὰ TOU παιωνίου 
us. "à , c προς my ΓΌΝΥ, 
ἐπὶ τῆς ϑαλαττης, ὡσϑ᾽ ἑκάστῳ ἐεύσεται 
3 Ἁ , 3 - , ^w , 
ὅ εἰς τὴν πύελον. ἐρεῖ δέ, ϑὕδωρ ἀνέχεται. 
ἔπειτ᾽ ἀλάβαστος εὐθέως ἥξει μύρου 


αὐτόματος ὁ σπόγγος Tt καὶ τὰ σάνδαλα. 


Athenaeus |. 1. p. 268a: ἑξῆς δὲ μετὰ ταῦτα ὁ τὸν 
ἐναντίον τούτῳ παραλαμβάνων λόγον φησίν ' AAA. ἀντίϑες - 
τοι χτλ. Vs. 1 row ἐγὼ, quod praebuit A, pronunciandum - 
a€ si seriptum esset τουγώ, quod perrarum est in syllabis . 
interpunctione disiunctis. Vulgo pro ror legitur τόδ᾽, BP 
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 &vríOcro., Pro πόμπαλιν, quae librorum est lectio, Casau- 
bonus scripsit τἄάμπαλιν, quod verum videtur. | Usitatius ta- . 
. men fuerit αὐτὸ“ τοὔμπαλιν, gerade im. Gegentheil. | Phry- 
nichus Bekkeri Anecd. p. 4 16: .4vró τοὔμπαλιν λέγεις, 
oiov αὐτὸ τοὐναντίον- λέγεις.  Attulit haec etiam Bergkius 
Comment. p. 282, Casauboni coniecturam probans. Male 
olim probavi πάμπαλιν. ---  Vs$.2 roig ἐμοῖς i. e. iis qui 
meas partes sequuntur. Fallitur Schweighaeuserus. — Vs.3 
διὰ τοῦ παιωνίου. Huius nosocomei, publica fortasse au- 
 etoritate constituti, nullus praeterea scriptor memoriam ser- 
vavit. — Vs. 4 ἐπὶ τῆς ϑαλάττης. Num igitur in Piraeeo 
conditum erat? Bergkius ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης, quod propter 
calidorum balneorum memoriam vix aptum est. Tum ῥεύσεται 
VL. ῥεύσετ᾽ ABCP. Vs.5 vulgo ἀνεχχέτει. A ἀνεέχέτει, P ἀνε- 
χέτει. B ἀναχαιτεῖ  Dindorfius ἀγέχετε, quod non intelligo. 
"Recte, ut videtur, Bergkius ἀνέχεται, hoc sensu: wbi iusse- 
ris, statim aqua sua sponte sistitur. Sed ἐρεῖς non necessa- 
rium, "Transit a plurali vs. 2 ad singularem.. Plane ita Fragm. 
I 5: ὅταν χαλῇ rt. Cfr. Heindorf. ad Platonis Prot. p. 499. 
Fortasse tamen ne sic quidem locus perpurgatus est: libro- 
rum certe consensus suadere videtur ut εἰς in fine vs. 4 
ponatur. — Vs. 6 Bergkius εἶϑ᾽ ἁλάβαστος, quod non ne- 
cessarium videtur. Forma ἀλάβαστος ex libris restituta 
est pro ἀλάβαστρος. Cfr. Brunckius ad Acharn. 1053. De 
spongiae usu in balneis cfr. Arist. fragm. p. 98. 
ΠῚ, 
Καὶ τῶν ῥαφάνων ἕψειν χρὴ * XV 
ἰχϑῦς τ᾿ ὀπτῶν τούς τὲ ταρίχους, ἡμῶν δ᾽ ἄπο χεῖρας 
ἔχεσϑαι. 
B. οὐκ ἄρ᾽ ἔτ᾽ οὐδὲν κρέας, ὡς ὑμεῖς λέγετ᾽, οὐδ᾽ ὁτιοῦν 
ἐδόμεσϑθα, 
ov)" ἐξ ἀγορᾶς, οὐδὲ τάχωγνας ποιήσομεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἀλλᾶντας; 
Athenaeus ΠῚ p. 119c de genere masculino vocabuli 
τάριχος disserens: Αράτης Θηρίοις Καὶ τῶν ῥαφάνων — 
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χεῖρας ἔχεσϑαι. Pollux VI ὅ8: ἔστε δὲ καὶ γαστριδιον 
ἡδυσμένον, Ó χαὶ τάχωνας ἔνιοι κεχλῆσϑαι οἴονται παρὰ 
Κράτητι τῷ κωμικχῷ μόνῳ καὶ ἅπαξ εἰρηκότι ἐν Θηρίοιρ. 
Οὐχ ἄρ᾽ ἔτ᾽ οὐδὲν κτλ. Vs. l lacunae signa posui, cum 
non probabile sit, Cratetem clausula spondiaca bis usum. esse | 
in quattuor hisce versibus. — Vs. 2 ἡμῖν pro ἡμῶν Dindor- 
fius operarum errore, ut suspicor. — Vs.8 et 4 cum priore 
fragmento coniungendos esse aeute vidit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 279, quo auctore vs. 3 ἔτ᾽ οὐδὲν scripsi pro. ἐστὸν 
οὐδέν, et ὁτιοῦν pro ὅτι. το .Vs..4 τάχωγας, Hesychius, 
Ταχώγες: τροχίσχοι στέατος xexouuévov ue ἁλῶν, καὶ Ey- 
ρῶν ἀρτυμάτων. ta enim recte corrigunt vulgatum ei. 
ἁλῶν ξηρῶν xci ἀρτυμάτων. Similiter Pollux |. 1. οἱ δὲ Ι 
οἴονται τοὺς τάχωνας ἐκ ταγήνου χρέας, 1 στέατος τροχούς, 
σὺν ἁλσὶ καὶ ξηροῖς ἡδύσμασι κοπέντας. De accentu huius - 
nominis in neutram partem aliquid constitui. potest, . 


IV. 
"Eyorreg εὐπαϑῆ βίον 
παρουσίαν τὲ χρημάτων. 

Harpocrat. p. 148.24: παρουσία ἀντὶ τοῦ περιουσία ἢ 
αἰτία πλούτου οὐσία -- Κράτης Θηρίοις ἔχοντες κτλ. 
Eadem, sed omisso fabulae titulo, habent Grammaticus Cra- 
meri II p. 498. Photius p. 399 13 et Suidas s. v. παρου- 
σία. Possunt haec etiam ita digeri ut trimetrorum reliquiae 
appareant, quod fecit Salmasius de Usuris p. 182, per erro- 
rem locum Menandro tribuens. "Toupii rationem (Emend. I 
p. 132) confutavit iam Porsonus. 


ΟΡ qos n 


L 
Scholiasta Aristoph. Eccl. 77: τὸ τοῦ “Ἵαμίου: ἀρσενι- 


τς κῶς δὲ τὸν “αμίαν [εἶπεν. ἔστι δὲ καὶ ϑηλυχῶς ἡ deua] 
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ὑπὲρ ἧς ὁ Κράτης λέγει iv ὁμωνύμῳ δράματι, ὅτι σχυτά- 
λην ἔχουσ᾽ ἐπέρδετο, Verba uncis inclusa ex coniectura 
addidi et Κράτης scripsi pro edito (φερεχράτης: Cfr. Hist. 
crit. p. 65.  Risisse videtur Aristophanes hoc Cratetis de 
Lamia figmentum quum in Eccles. l. 1. tum in Vespis 1175, 
ubi Philocles facetos sermones proponere iussus ita incipit: 
᾿ πρῶτον μὲν ὡς ἡ “ἀμι᾿ ἁλοῦσ᾽ ἐπέρδετο" 
ἔπειτα δ᾽ ὡς ὁ Καρδοπίων τὴν μητέρα. 
Quibus Bdelycleo respondet, μη μοίγε μύϑους ἀλλὰ τῶν 
ἀνϑρωπίνων *) His uti debebam Hist. erit. p. θ0. Nec 
dubito quin etiam illud de Cardopione ex Pherecrate deri- 
vatum est. 


Il. 
"Enn τριπήχη Θετταλιχῶς τετμηβένα. 


Athenaeus X p. 4186: ὅτι δὲ xoi πάντες Θετταλοὶ ὡς 
πολυφάγοι διεβάλλοντο, Κράτης φησὶν ἐν “αμίᾳ "πη — 
τετμημένα. τοῦτο δ᾽ εἶπεν ὡς τῶν Θετταλῶν μεγάλα χρέα 
τεμνόντων, Jta Casaubonus pro ἐπεί.  Apertum est haec 
dicta fuisse in hominem ampullis et sesquipedalibus verbis 
utentem. 


ΠῚ. 
“Ημίεκτόν ἐστι χρυσοῦ, μανϑάνεις; ὀχτὼ ᾿βολοί, 


Pollux ΙΧ 62: οἱ μέντοι ὀχτώ ὀβολοὶ ἡμίεκτον ὠνομά- 
ζοντο, ὡς φησιν ἐν “αμίᾳ Κράτης ᾿Ἡμίεκτόν ἐστι χρυσοῦ 
μανϑάνῃς ὀχτὼ ὀβολοί. Correxi haec ut supra adscripsi. 
De ἡμιέχτῳ v. Boeckhii Quaest. metrol. p. 135. 


IV. 
Scholiasta Platon. p. 382 Bekk.: ὁ μῦϑος ἀπώλετο 
— μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος --- καὶ Κράτης «Ταμίᾳ. 


*) Nescio an rectius sit ἀνθρωπικῶν. ut legisse videtur Phrynichus 
App. Soph. p. 21 14. ᾿Ανϑρωπικὸς μῦϑος: ὃ περὶ ἀνθρωπείων πραγμάτων. 


Comoed, ant, 16 
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py carp NOE 


Etymol. M. p. 698 10. Πωγωνιήτης : πώγων πώγωνος 


, , , r " -»“"Ὕ 5 — , 
πωγωνίτης. λέγουσι δέ τινὲς ὃτε ἀπὸ τῶν εἰς ὧν ληγόν 
τωῦ οὐχ ἔχει γεγονέναι πωγωνία. Κράτης γοῦν ἐν Μῆετοί-. 
xoig λειποπωγωνία ἔφη. δύναται οὖν ὥσπερ οἰχία οἷ- 


χιάτης, οὕτω πωγωνία πωγωνιάτης καὶ πωγωνιήτης γενέ- - 


σϑαι.  Etymologi verba aliquid vitii traxisse facile intelligi- 
tur. Crateteum verbum rectius scribi Av 0z o yovio mo- 
nuit Sylburgius. De auctore fabulae JMéroixo: cfr. Hist. 
crit. p. 64. 70. 175. 


NEU OS CUP 


k 
Toig δὲ τραγῳδοῖς ἕτερος σεμνὸς πᾶσιν λόγος ἄλλος δὸ᾽ 


ἔστιν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 379 31. "4220 ἕτερον: 
ἐχ παραλλήλου λέγουσιν. — Κράτης Παιδιαῖς Toig δὲ τρα- 

γῳδοῖς xrÀ. Eadem Suidas I p. 120, sed vitiose in fine ver- 

sus ἄλλος δ᾽ ἔστιν. "Ἄλλος ἕτερος coniunxit etiam. Aristo- 
phanes. Athenaei ΠῚ p. 1176: ἄλλα τὲ τοιαῦϑ'᾽ ἕτερα μυρί᾽ 
ἐχιχλίζετο. V. ad Menandrum p. 110, 


It. 
Pollux IX 114: ἡ δὲ κυνητίνδα ἀπὸ τοῦ κυνεῖν, 0 ἐστι 


καταφιλεῖν, ὠνόμασται, ἧπερ ὑποδηλοῦν ἔοιχε, Κράτης ἐν. 


Ταιδιαῖς" σχεδὸν δὲ καὶ περὶ τῶν πλείστων ὁ ποιητὴς εἴ- 
E οὗτος ἐν τῷδε τῷ δράματι" φησὶ δ᾽ οὖν Heitevy 
δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσι τὴν κυνητίνδαν, ὥσπερ 
εἰκός, τοὺς χαλοὺς φιλοῦσω δέ. Haec ita ad trochai- 
cos teirametros revocari posse videntur: 











ΠΥ ΑΨ ΠΥ has 


ωτξω pet 
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παίζειν δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖς 
τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἶκός, τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί, 
Nisi forte, quod sane praestabilius, dimetros restituere malis: 
παί- "ἢ 
ζειν δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσιν 
. τὴν κυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἶχός, 

τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί. 
In his ἀξὲ eo sensu intelligo, quo o£ ἀεὶ ἄρχοντες et similia 
dicuntur: χυνητίνδα restituit etiam Lobeckius Paralip. p. 153. 


IIT. 


Athenaeus XI p. 478 f: μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (τοῦ xo- 
τύλου) Κράτης ἐν Παιδιαῖς καὶ “ρμιππος ἐν Θεοῖς. 


aBuH T 0:P:E- EX 


Κηφισιακαῖσε γογγυλίσιν ὅμοια πάνυ. 


Athenaeus ΙΧ p.369 c: Κηφισιαχῶν (cod. A χκηφησια- 
xuv) δὲ γογγυλίδων μνημονεύει Κράτης ἐν “Ῥήτορσιν oU- 
τως Κηφισιακαῖσι --- πάνυ. Post οὕτως ABP inferunt ὡς. 
Fortasse οὕτω πως. Cod. B χηφησιαχκαῖσι. Nisi quid cor- 
ruptum est in verbis Cratetis, iambici versus tetrametri reli- 
quias esse putem tribus syllabis minoris.  Cephisia, a qua 
γογγυλίδες ilae denominatae sunt, Atticus fuit demus, de 


quo pleraque scriptorum testimonia composuit Meursius Popp, 


Att.'p.92. Alias γογγυλίδες laudabantur Mantineenses, teste 
Polluce VI 63. 
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grep" N KU 


Etymol. M. p. 698 10. Πηωγωνιήτης: πώγων πώγωνος 
πωγωνίτης. λέγουσιν δέ τινες ὅτι ἀπὸ τῶν tlg ὧν ληγόν 
των οὐχ ἔχει γεγονέναι πωγωνία, Κράτης γοῦν ἐν Meroi- 
xoig λειποπωγωνία ἔφη. δύναται οὖν ὥσπερ οἰχία οἷ- . 
χιάτης, οὕτω πωγωνία πωγωνιάτης καὶ πωγωνιήτης γενέ- “ὦ 
σϑαι.  Etymologi verba aliquid vitii traxisse facile intelligi- 
tur. Crateteum verbum rectius scribi Ac oz wyovíc mo- 
nuit Sylburgius. De auctore fabulae JMérouxo: cfr. Hist. 
crit, p. 64. 70. 175. 


IT UA CBRP DUREE 


I. 
Toig δὲ τραγῳδοῖς ἕτερος σεμνὸς πᾶσιν λόγος ἄλλος δὸδ᾽ 


ἔστιν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 379 31. 42A0 ἕτερον: 
ἐχ παραλλήλου λέγουσιν. — Κράτης Παιδιαῖς Toig δὲ τρα- 
γῳδοῖς xrÀ. Eadem Suidas I p. 120, sed vitiose in fine ver- 
sus ἄλλος δ᾽ ἔστιν. "Ἄλλος ἕτερος coniunxit etiam. Aristo- 
phanes. Athenaei ΠῚ p. 117 €: ἄλλα τε τοιαῦϑ'᾽ ἕτερα μυρί᾽ 

ἐχιχλίζετο. V. ad Menandrum p. 110, 


II. 


Pollux IX 114: ἡ δὲ χυνητίνδα ἀπὸ τοῦ κυγνεῖν, ὃ ἐστι 
καταφιλεῖν, ὠνόμασται, ἧπερ ὑποδηλοῦν ἔοικε Κράτης ἐν. 
Παιδιαῖς" σχεδὸν δὲ καὶ περὶ τῶν πλείστων ὁ ποιητὴς εἴ-. 
ρῇκχεν οὗτος ἐν τῷδε τῷ δράματι" φησὶ δ᾽ οὖν Παίξζειεν 
δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσι τὴν κυνητίνδαν, ὥσπερ 
εὐχός, τοὺς καλοὺς φιλοῦσα δέ. Haec ita ad trochai- 
cos tetrameiros revocari posse videntur: 
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παίζειν δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖς 
* , 3 « 3 ? U * -φὕ 3 » 7 
τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ &(x0g, τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί, 
Nisi forte, quod sane praestabilius, dimetros restituere malis: 
παί- c 
2 , 3 - i 
Gv δ᾽ ἐν evÓQuxoig γοροῖσιν 
. τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἶχός, 
τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί. 
In his ct eo sensu intelligo, quo o£ ἀεὶ ἄρχοντες et similia 
dicuntur: χυνητίνδα restituit etiam Lobeckius Paralip. p. 159. 


I1. 


Athenaeus XI p. 478 f: μνημονεύει δ᾽ αὑτοῦ (τοῦ xo- 
τύλου) Κράτης àv Παιδιαῖς καὶ “Ερμιππος ἐν Θεοῖς. 


ἩΒΉΣΙ ΘΟ ΒΕ. E. 


Κηφισιαχαῖσε γογγυλίσιν ὅμοια πάνυ. 


Athenaeus IX p.369 c: Κηφισιαχῶν (cod. Α χκηφησια- 


 χῶν) δὲ γογγυλίδων μνημονεύει Κράτης ἐν ᾿Ῥήτορσιν οὕ- 


τως Κηφισιαχαῖσι --- πάνυ. Post οὕτως ABP inferunt ὡς. 
Fortasse οὕτω πως. Cod. B χηφησιαχαῖσι. Nisi quid cor- 
ruptum est in verbis Cratetis, iambici versus tetrametri reli- 
quias esse putem tribus syllabis minoris.  Cephisia, a qua 
γογγυλίδες ilae denominatae sunt, Atticus fuit demus, de 


quo pleraque scriptorum testimonia composuit Meursius Popp, 


Att.'p.92. Alias γογγυλίδες laudabantur Mantineenses, teste 
Polluce VI 63. 
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A UL MEUM 


I. 
Σχυτίνῃ πότ᾽ ἐν χύτρᾳ τάριχος ἐλεφάντινον 
ἦψε ποντιὰς χελώνη πευχίνοισι χύμασιν, 
καρχίνοι ποδάνεμοί τὲ καὶ τανύπτεροι λύχοι 
ὑσοριμαχεῖν ἄνδρες οὐρανοῦ καττύματα 
nai" ἐχεῖνον, ἄγχ᾽ ἐκεῖνον. ἐν Κέῳ τίς ἡμέρα; 


Athenaeus lII p. 117 b: παρέλιπεν ὃ τένϑης ' Aoyéorpa- 
τος συγκαταλέξαι ἡμῖν" καὶ τὸ παρὰ Κράτητι TO χωμῳδιο- 
ποιῷ ἐν Σαμίοις λεγόμενον ἐλεφάντινον τάριχος, περὶ οὗ 
φησιν Σχυτίνῃ πότ᾽ ἐν χύτρᾳ χτλ. Cratetis locum griphi 
speciem habere arbitratur Casaubonus, Schweighaeusero poetam 
ludieram quandam vocabulorum copulationem *) sequutum 
esse existimante. Non dubito quin verum viderit Casaubo- 
nus. Risit hoc. Cratetis figmentum Aristophanes '"Thesmo- 
phoriazusis secundis loco ab Athenaeo servato: ὅτε δὲ δια- 
βόητον ἣν τὸ τοῦ Κράτητος ἐλεφάντινον τάριχος, μαρτυρεῖ 
᾿Αριστοφάνης àv Θεσμοριαζούσαις, ᾿ 

Ἢ μέγα τι βρῶμ᾽ ἔστιν ἡ τρυγῳδοποιομουσιχή, **) 

ἡνίχα Κράτητί τε τάριχος ἐλεφάντινον 

λαμπρὸν ἐχόμιζεν ἀπόνως παραχεχλημένον,.. 

ἄλλα Tt τοιαῦϑ' ἕτερα μυρί᾽ ἐκιχλίξετο. 

Numerorum, quibus primus versus constat , exempla habet 
Aristophanes Lysistr. 1014 sqq. Vs. 2 ποντία C. Erfurd- 





*) Gallimathiam novitio vocabulo appellaveris. 

**) Elmsleius: ἦν μέγα τι χρῆμ᾽ ἔτι τρυγῳδοποιομουσική. Quae si 
non vera, certe vero proxima coniectura est. Praesenti quidem ἐστὲ 
nullus hic locus est; hoc enim dicit poeta: praeclarum quid olim fuit ars 
comica, quum el Crateti insigne illud de elephantino salsamento figmentum 
suppeditabat, et. alias id genus facelias ludebat. |. Quam | Schneiderus Lex. 
gr. verbo ἐκιχλίζετο attribuit potestatem, ea ex male intellecto loco Ari- 
stoph. Nub. 981 fluxit. 


$ 
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᾿ 
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tius Observ. in Athen. p. 450 tentabat ποντίας χελώνης, ut 
eburneum testudinis salsamentum intelligatur. Idem coniecit 
Dobraeus Adv. II p. 803, sensum loci hunc esse putans: ἐπ 
olla coriacea, i. e. in testudinis testa, elephantinum, i. e. 
maximum frustrum testudinis marinae coquebat nescio quis.: 
Quo non multo clarior fit obscurissimi aenigmatis vis et sen- 
tentia. — Vs. 8 πόδην ἐμοί τε. Sed recte habere videtur 
dorica forma. Pro zc, ne hiet oratio, fortasse scribendum 
δέ. Ad ea quae sequuntur, ταγύπτεροι λύχοι, confer Dio- 
gen. VI 4. “ύχου πτερά: ἐπὶ τῶν ἀδυνάτων. πῶς γὰρ ἂν 
πτηνὸς γένοιτο λύχος. cfr. Proverb. Bodl. ὅ90. --- Υ8. 4 
ὑσορυμαχεῖν B. οὔνου pro οὐρανοῦ P. — Υ8.ὅ ante Dindor- 
fium ἄγχε xeivov. Ibidem vulgo ἐγχαιϊῶ τις. A ἐγκαιῶτις.  Cor- 
rexit Porsonus Hesychio usus, Ev Κέῳ τίς ἡμέρα; ἐπὶ 
τῶν oix εὐγνώστων. οὐδεὶς γὰρ οἶδεν ἐν Κέῳ τίς ἡ ἡμέρα, 
ὅτι οὐχ ἑστᾶσιν αἱ ἡμέραι, ἀλλ᾽ ὡς ἕχαστοι ϑέλουσιν ἄγου- 
σιν, Quibus similia traduntur in Proverb. Bodl. 365. Fuit 
igitur proverbialis dictio de rebus ad intelligendum difficili- 
bus. Eodem epiphonemate etiam alias Graecos in gripho- 
rum clausula usos esse probabile est. 


II. 


, ; * , 
"Inno γηράσχοντι τὰ μείονα κύχλ᾽ ἐπίβαλλε. 


Zenobius Prov. IV 41: Ἵππῳ γηράσχοντε τὰ μείονα 
κύὐχλ᾽ ἐπίβαλλε: ταύτης μέμνηται Κράτης ὁ κωμικὸς Σα- 
μίοις. τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας ῥᾳστώνης δεομένων 
καὶ ἀναπαύλης. Εἴρηται δὲ ἀπὸ στρατιωτικῶν ἵππων, οἷς 
γηράσχουσιν ἐπέβαλλον τὸ καλούμενον τρυσίππιον" ἔστι δὲ . 
τοῦτο σιδηροῦς τροχίσχος — Ov ἐχπυροῦντες ἐπέβαλλον 
ταῖς σιαγόσι τῶν ἵππων. Eandem paroemiam praeter Sui- 


. dam habent Proverbia Bodl. 508 et Diogen. V 27. Latine 


qui expressit Grotius Excerptis p. 008: fessae aetatis equum 
spatiis brevioribus urge, κύχλα de curriculi patio videtur 
intellexisse. 


, 
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ΠῚ. 
Pollux VII 68: “Ξενοφῶν δ᾽ ἔφη κάνδυν ὁλοπόρφυρον, 
Κράτης δ᾽ ἐν Σαμίοις περιπόρφυρα ἱμάτια, — Ma 
seripsi ex codd. pro περιποριρύρων ἱματίων. 


E ὡς 


* I. 
ΤΠοιμαίνει. δ᾽ éntcirov, 
ῥιγῶντ᾽ ἐν Μεγαβύζου, 
δέξεταί τ᾿ ἐπὶ μισϑῷ 
σῖτον. 


Athenaeus VI p. 247 c: μνημονεύει δὲ τοῦ μὲν ἐπισί-- 
του Κράτης Τόλμαις Ποιμαΐνει xrÀ. — Legebatur ἐπιδίτιον, 
ῥιγῶν δ᾽ ἐν μετὰ βύξου, δέξετ᾽ ἐπὶ μισϑῷ σῖτον. n his 
Μεγαβύζου εἰ σῖτον correxit Caszubonus, cetera Porsonus. 
Describi miseram alicuius condicionem apud Megobyzum h. e. 
virum divitem splendidumque et divitiarum ostentatorem 
ineptum, monuerunt Casaubonus et Hemsterh. ad Lucian. I. . 
p. 885. Cfr. ad Menandri fragm. p. 48. De metro fra- . | 
gmenti dictum ad Pherecratis Coriann. V. 


. HI. 


- P r N -" "n 
Πρῶτα uiv ταλαντιαῖος ὅστις ἔστ᾽ αὐτῶν λέγε. 








| Pollux ΙΧ ὅ8: τὸ δὲ ἐν ταῖς Κράτητος Τολμαις Πρῶτα : 


μὲν — λέγε, ἄδηλον εἴτε τιμὴν εἴτε ῥοπὴν λέγει. 


ΠῚ. 

Pollux X 54: παρὰ δὲ Κράτητι ἐν ταῖς Τόλμαις καὶ 
ἀστραγαλωτή τις μάστιξ ὠνόμασται. Ita MS pro ἐν 
ταῖς “Βορταῖς, De flagello ἀστραγαλωτῷ vide Intpp. Pol- 
 lueis 1.1, et Menagium ad Diogen. Laert. IV 34. Cfr. Hem- 
sterhusii Anecd. I p. 211. 
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IV. 

Pollx Vll 92: τὰ δὲ πέλυντρα, εἶδος ὑποδήματος, 
ὥσπερ καὶ τὰ ποδεῖα, ταὐτὸν ἦν ταῖς ἀναξυρίσιν, ἃς σκε- 
| A£ag τινὲς ὀνομάζουσι.. Κράτης δ᾽ ἐν ᾿ ορταῖς ἔφη καὶ 
δὴ ποδεῖα τριμίτενα. Scribendum videri Τόλμαις in- 
dicavi Hist. crit. p. 62. — Accentum correxi ex praecepto 
'Theognosti- apud Cramerum Anecd. II p. 128. Vulgo πό- 
δεια. De vestimentis trilicibus cfr. Schneiderus Ind. Script. 
R. R. p. 372 nec nostri loci oblitus. 


V. 

Athenaeus XIV p. 619a: xal τῶν μισϑωτῶν δέ τις 
ἦν δή — καὶ βαλανέων ἄλλαι, ὡς Κράτης ἐν Τόλμαις. 
Ita Schweighaeuserus pro βαλανείων. 

VI. 

Photius Lex. p. 337 10. Ὄνος ἐν μελίτταις: Κρά- 
τῆς Τόλμαις" καὶ ὄνος iv μύρῳ" παροιμία. Eadem Suidas 
8. ὄνος ἐν μελίτταις. : 





VH. 
Antiatticista p. 93 16: ἐξ ὅτου, avri τοῦ ἐξ 0$, ἠλ- 
ϑον. Κράτης Τόλμαις. 1 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
veis μοι γῆρας ὡς χαχὸν μέγα, 
οὗ μὴ τυχόντε ϑάνατός ἐσϑ᾽ ἡ ζημία, 
00 πάντες ἐπιϑυμοῦμεν" ἂν δ᾽ ἔλϑῃ ποτέ, 
ἀνιώμεϑ᾽ * οὕτως ἐσμὲν ἀχάριστοι qva. 
Stobaeus Floril. 115 9 adscripto lemmate: Κράτητος ἐξ 
vrwpévovg. V. Hist. erit. p. 62. Videtur Antiphanis esse; 
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Vs. 1 pro μοι cod. Voss. τό. — Vs. 2 libri ᾧ μὴ τυχόντι, 
Correxit Gesnerus. — Vs. 3 si Cratetis, non Antiphanis fra- : 
gmentum est, scribendum ἣν pro ἄν. Qui in fine fragmenti | 
vulgo additus legitur versus, τοῦ ζὴν γὰρ οὐδεὶς ὡς ὁ ym- 
ράσχων ἐρᾷ, eum recte a ceteris separavit iam Grotius. So- 
phoclis esse senarium aliunde constat. 





lH. 
Ὃ γὰρ χρόνος μ᾽ ἔχαμψε, τέχτων οὐ σοφός, 
ἅπαντα δ᾽ ἐργαζόμενος ἀσϑενέστερα. ᾿ 
Stobaeus Floril. 116 31. Pro οὐ nescio an praestet μέν, 
quod habent cod. Voss. et margo Gesneri Idem sequutus 


est Grotius: Me tempus incurvavit, egregius faber, Sed qui 
imbecilliora reddit omnia. 





7 Con ΞΜ ΤΣ plo ἘΦ cp e RM 


ΠῚ. 
Ως δὲ μαλακὸν xci τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽, ὦ ϑεοί, 
xci γὰρ ἐβλίμαζον αὐτήν, ἡ δ᾽ ἐφρόντιζ᾽ οὐδὲ ἕν, | 
Zonaras Lex. p. 394. Βλιμάζειν: ἀποστάζειν τοῦ μέλι- — 


τος. ἔστι δὲ καὶ τὸ ψηλαφᾶν, ὡς φησι Κράτης. gà 
μαλαχὸν κτλ. Vide Cratini Fragm. p. 183. 


1 

3 

Bo s i 

ὃ ^ Πάνυ γάρ ἐστιν ὡριχώτατα I 


τὰ τιτϑί᾽ ὥσπερ μῆλον ἢ μιμαίχυλα. [ 


Athenaeus II p. ὅθ e. de μιμαικύλοις disserens: Κρά- | 
τῆς Πάνυ γάρ ἐστιν ὡρικώτατα κτλ. dta Dindorfius ex B. — 
pro ὡρικωτάτη, quod tenet Eustathius ad Odyss. p. 1633 58: ] 
ὥσπερ ἐπὶ κάλλει τό ὡρικωτάτη τὰ τιτϑία ὥσπερ 
μῆλον ἢ μιμαίκυλον. Dobraeus Advers. II p. 297 con- - 
licit: πάνυ γάρ ἐστιν ὡριχὰ τὰ τιτϑία κτλ. quod fortasse 1 
verum esí, quamquam z«vv cum superlativo coniunctum ni- 
hil offensionis habet. 
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V. 


᾿Αλλὰ σικύαν ποτιβάλλω. σοι, χαναταλὴς ἀποσχάσω. 


Pollux IV 183: χαὶ μὴν καὶ σικύα ἕν τι τῶν ἐργαλείων 
(sc. τῶν ἰατριχῶν), ὡς Κράτης ὃ κωμιχός" ᾿““λλὰ κτλ. Scri- 
bendum ποτιβαλῶ. Pro καναταλής Kuhnius κἂν τὸ λῇς, si 
id volueris.  Propius vero forsan xo! τὺ λῆς ἀποσχάσω, 50. 
τὴν φλέβα. Sed aliudquid latet. De ἀποσχάζειν, quod proprium 
est de venae sectione verbum, vide Foesii Oeconom. Hipp. 
p. 89 et Lobeckium ad Phryn. p. 219. Medicos dorice lo- 
quentes etiam alii poetae comici induxerunt, velut Epicrates 
Athenaei Il p. 59 f. 


VI. à 
- Athenaeus II p.47e: ἀναγχόσιτον (εἴρηκε) Κράτης. 


VII. 

Lexicon Seguer. p. 848 10: ἀδιχότροπος ἐρεῖς καὶ 
ἀδικοχρήματος, ὡς Κράτης. Alius grammaticus ibid. 
p. 210 19. ᾿“διχοχρημάτους: τοὺς κακοπράγμονας. οἱ δὲ 
τοὺς ἐξ ἀδίχων πλουτοῦντας. 

ΜΠ: 
1 Etymol. M. p. 299 30: σημειοῦται παρὰ Κράτητι τὸ 
| ἐθελόσυχνος, ἀπὸ τοῦ ἐϑέλω' σημαίνει δὲ τὸν ϑέλοντα 
- συχνάζειν. ; 
ΙΧ. 

Etymol. M. p. 578 fin. μεμνέῳτο --- προπαροξύνεται 
χαὶ civ τῷ ( γράφεται. ἀπὸ TOU μεμνέοιτο αὐξήσει τοῦ 
0 εἰς ὦ μεμνέῳτο. Μενοφῶν δὲ (Cyrop. 1 6 8) μεμνῷτο 
ἄνευ τοῦ z, Κράτης δὲ μεμνοῖτο. Vide Buitmannum 
Gramm. Gr. I p. 429. 

X. 

Suidas I p. 192: ἀνεβίω, ἀνέζησε. xoi ἀνε βεωσά- 
μὴν ἀντὶ τοῦ ἀναβιῶναι ἐποίησα. Κράτης. Lex. Seguer. 
p. 895 90: ἀνεβιωσάμην ἀντὶ ἀναβιῶναι ἐποίησα, 
Κρατ.. 


960 ' CRATETIS 


XI. 


Suidas | p. 406: A4y&Aexvoc, ἀπαϑῆής, ἀτιμώρητος. j 
ἀψάλαχτον γὰρ τὸ ἄϑικτον. οὕτω Κράτης. Idem p. 572. 
διαψαλάττεσϑαι (?): τὸ διαστέλλεσθαν εἰς ἔρευναν. τὸ γὰρ 


ἀψάλακτον, ἄϑιζτον. οὕτω Κράτης. Ubi quum cod. A 
pro Κράτης habeat xo, superscripto ci, Bernhardius Κρατῖς- 
voc edidit. Vulgatum tenet Zonaras p. 936. 


XH. 


Suidas I p. 048. Ζιαβάλλειν: τὸ ἐξαπατᾶν xoi ma- 
“ ραλογίζξεσϑαι, Θουκυδίδης & (193) καὶ Κράτης. 'Lonibus 
hunc usum adscribit schol. Aristoph. "Thesm. 1214. 


XII. 

Suidas Ill p. 289. Σαρπηδονία ἀχτή: ἄχρα τῆς Opc- 
κης Κράτης. τὴν μεγάλην. καὶ νῆσος πρὸς τῷ ᾿χεανῷ, ἐν 
4j αἱ Γοργόνες. ^ Vitiose Photius Lex. p. 502 2: χρατίστην 
pro Κράτης τήν. | Existimabam olim Cratini nomen resti- 
tuendum esse, et Sarpedoniae insulae memoriam ad Seri- 
phios referebam. Sed fortasse Crates grammaticus intelli- 
gendus est, qui Φαρπηδονίαν explicaverat per τὴν μεγάλην, 
quemadmodum apud Photium legitur, «Σαρπηδών: μεγάλη. 
xci Σαρπηδόνιον δέσμα τὸ μέγα. , Ceterum Sarpedoniam 
petram in '"Phracia ad Haemum (Pherecydes apud schol. 
Apoll. Rh. 1 211) sive in littore sinus Cardiani (schol. Iliad. 
24 79) ad Erginum fluvium (Apoll. Rh. 1. 1.) sitam comme- 
morat etiam Sophocles in Tympanistis apud Herodianum 
περὶ μονήρους λέξεως p. 9 11: ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄστροις ἔνϑα 
Σαρπηδὼν πέτρα, ubi legendum ἐν ἄντροις. Insulam Sar- 
pedonem, in qua Gorgones habitasse ferebantur, praeter Ze- 
nobium V 86 commemorat Stesichorus apud schol. Apoll. 
Rh. I1 211 et Cypriorum auctor apud Herod. 1. l. 

τῷ δ᾽ ὑποκυσαμένῃ τέκε Γοργόνας αἰνὰ πέλωρα, 

. €x Σαρπηδόνα ναῖον ἐπ᾿ ᾿ΑΩχεανῷ βαϑυδίνῃ, 

νῆσον πετρήεσσαν. 
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Quemadmodum fere scripti leguntur hi versus apud Aldum 
Instit. grammat. p. 18 minus vitioso Herodiahi usum codice, 


4 XIV. 
Pollux VI 161: ἡμίλουτον δὲ Κρατῖνος εἴρηκε, καὶ Φι- 
λύλλιος ἡμίπλεκτον, καὶ Κράτης ἡμιμάσσητον. Recte 
cod. ἡμιμάσητον. Nunquam Atticos μασσᾶσϑιαι dixisse, 
vel hinc intelligitur, quod plurimi loci reperiuntur, in qui- 


bus metri necessitas μασᾶσϑαι flagitat, nullus ubi μασσᾶ- 
σϑαιν requirit. 


XV. XVI. 


Pollux VIII 26: Κράτης παλίνδικον τὸν πολλάχις 
δικαζόμενον. ---- Photius Lex. p. 486 11. ῥῆσες: τὸ ψή- 
φισμα. οὕτω Κράτης. Nisi Cratetem dicit grammaticum; 
qui idem intelligendus est apud Hesychium v. ἡμέροῦν, 


XVII. 


Scholiasta Germanici Arat. p. 36 Buhl.: nom solus au- 
tem ita coepisse videtur .4ratus, sed et Crates comicus a 
Vesta incipiens profari carmina, et Sophron in mimo 
qui ,,INuncius" inscribitur ὦ Vesta incipiens. Cfr. $cholia- 
stes. Ven. Aristophanis Vesp. 842: ἔστε δὲ napntuie ἀφ᾽ 
"Eariag ἄρχου, μετενήγέκται δὲ ἀπὸ τῶν περὶ τὰ ἱερὰ xa- 
᾿ϑημένων. τῇ γὰρ Eotia τὼς ἀπαρχὰς ἔϑος ἣν ποιεῖσθαι: 
᾿χαὶ XoqoxAng ἐν Χρύσμ’ ui πρῷρα λοιβῆὴς ᾿Βστία. κλύει 
τάδε: De proverbio ἀφ᾽ ᾿δοτίας ἄρχεσϑαι v. Rohnkenitim 
ad schol, Platonis p. 326 Bekk. Sophronis verba, nt hoc 
addam, ex MS Dietziano in Bibl. reg. Berol. suppleri pos- 
sunt, ubi post ,ncipiens" addita leguntur haec ,,0mzes in- 
oco deos: lovem autem mazime," . Quibus verbis quum 
non a Vesta sed ab love mimi initium ducatur, nescio an 
quae proxime his praecedunt ,,a Festa incipiens" utpote ex 
superioribus temere repetita, expungenda sint. 








bod 


----- 








PHERECRATES. 
(Hist. crit. p. 66 sqq.) 


aS E OO LE 


Huius fabulae, ab aliis Strattidi tributae, pleniorem titu- - 
lum Suidas in Strattidis comoediarum .recensu posuit hune: | 
’“γαϑοὶ ἤτοι " -Aoyvolov ἀφανισμός, de quo quid sentirem 


indicavi Hist. crit. p. 224. Aliam rationem ΤῊ. Bergkius | 


Comment. p. 285 iniit, qui utrumque titulum fabulae argu- 


mento convenire arbitratur. Finxisse enim auctorem, aureum 
quoddam quasi saeculum rursus redire, cum aurum ómnium 


malorum irritamentum evanuisset, quo quidem saeculo homi- 


nes otiosi et labis omnino expertes vitam bene beateque 


iransigerent. Cui sententiae ut aliquam speciem conciliaret, | 
fragmentis fabulae paulo licentius abusus est. "Titulus ':4o- - 


γυρίου ἀφανισμός, si tamen eo aut Pherecrates aut Strattis | 


usus esí, quomodo mihi interpretandus videatur, dixi Hist. . 


crit, p. 473. 


I. 
᾿Εγὼ κατεσϑίω μόλις τῆς ἡμέρας 
πένϑ᾽ ἡμιμέδιμν᾽, iav βιάζωμαι. ΒΒ. μόλις; 
ὡς ὀλιγόσιτος 700" ἄρ᾽, ὃς κατεσϑίεις 


τῆς ἡμέρας μαχρᾶς τριήρους σιτία. 


Athenaeus X τ. 418 ὁ de voracibus hominibus disserens: j 


τοιοῦτός ἐστι καὶ ὁ παρὰ Φερεκράτει ἢ «Στράττιδι ἐν * Aya 
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- Sois, περὶ οὗ φησιν ᾿Εγὼ κατεσϑίω κτλ. Idem VI p. 3486: 
ὀλιγοσίτου δὲ μέμνηται Φρύνιχος ἐν Movorgóno — καὶ 
(φερεχράτης ἢ Στράττις ἐν "AyaDoig 'f2g ὀλιγόσιτος κτλ. 
"Vs. 4 ἡμέρας. ta lib X omnes, lib VI ἡμετέρους B. 
ἡμετέρας P. Pro μαχρᾶς B μακράς. Idem αἰτία pro σιτία. 
Quod autem voracem illum, qui duos medimnos et dimidium 
se quotidie comedere professus erat, longae navis cibaria 
devorare dicit, id comica exaggeratione dictum esse intellexit 
Boeckhius Oecon. Att. I p. 309. Cfr. Th. Bergkius Com- 
ment. p. 286. 


ὙΌΣ 


II. 


«(ουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς 
ἡμέρας ἐν τοῖς στεφανώμασιν, οἱ δ᾽ ἐν τῷ μύρῳ 


λαλεῖτε περὶ σισυμβρίων χοσμοσανδάλων τε. 


Athenaeus XV p. 658 b de corollarum usu disserens: 
x&v roig. éniygoqou£vous δὲ ᾿.4γαϑοῖς Φερεχράτης 1j Xroer- 
τίς φησί “ουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς κτλ.  Apertum est 
reprehendi Athenienses a poeta otio et deliciis diffluentes. 
Distinxi autem hos versus, quorum de metro nihil se expe- 
dire professus erat Dobraeus ad Aristoph. Eccl. p. 951 Lips. 
ita ut eos distinguendos esse indicavi Quaest. scen. II p.32, 
nisi quod postrema verba χοσμοσανδάλων Ts perperam a 
praecedentibus separaveram. De quo admonuit etiam Th. Berg- 
kius Comment. p. 285. Vs. 2 ἐν τοῖς στεφανώμασιν, in 
eu fori parte ubi flores et corollae veneunt. ^ Aristophanes 
Eccles. 308: καϑῆντο λαλοῦντες iv roig στεφανῶμασιν. 

- Similiter μύρον de tabernis unguentariis dixit Aristoph. Equ. 
1371: 
τὰ μειράκια ταυτὶ λέγω, τὰν τῷ μύρῳ, 
ἃ στωμυλεῖται τοιαδὶ χαϑήμενα. 
Polyzelus apud schol. Aristoph. Plut. 550: ἐν τῷ μύρῳ 
παρ᾽ ᾿Αϑηναίων μακαρίζεται, — Vs. 8 λαλεῖτε Dobraeus l.l. 
Vulgo λαλεῖται. 
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- IL |. 1V. 


Pollux VII 198: ἰσχαδοπῶλαι, δὲ Φερεχράτης ἐν olg | 
"AyaÓoic, καὶ ἰσχαδωνῶν ἔφη. Ta corrigunt librorum - 
lectionem ἐσχαδόνων. Idem X 47: δίφροι ὀχλαδίαι, Oi-- 
qoot διωχεῖς ἐν Qegezotrove " AyaDoig εἰρημένοι, otovel - 
οἱ δύο ὀχοῦντες. la ex cod. correctum est vulgatum δυσ- 
οχεῖς. i ac ΩΣ 


oq EA s 


Dixi de hac fabula Hist. erit. p. 71 sqq. et 79. Neque | 
omittenda quae Heindorfius ad Platonis Protag. p. 920 dis- , 
putavit, qui rem ita a Pherecrate institutam fuisse arbitra- à 
tur, ut chorum facerent homines non suae fantum rei pu- 
blicae, sed omnium omnino hominum osores, qui civitate 
sua relicta, quum inter feros immanesque homines recessis- 
sent, mox resipiscentes illam, unde abierant, societatem lio- -— 
minum civilemque vitam requirerent. De tempore fabulae 1 
constat ex Athenaeo V p.218 d: ἐδιδάχϑησαν δὲ οἱ " Aygror 
ἐπ᾿ ᾿“ριστίωνος ἄρχοντος, h. e. Olymp. LXXXIX 4... — 


Ι. ͵ ra] 





: : ; ; 

(v. γὰρ ἡν. τότ᾽ οὔτε. άνης οὔτε σηκὶς οὐδενὶ. 4 
A38 

᾿᾽δοῦλος, ἀλλ᾽ αὐτὰς ἔδει μοχϑεῖν ἅπαντ᾽ iv οἰχίᾳ" : 


εἰτὰ πρὸς τούτοισιν ἤλουν ὄρϑριαι τὰ σιτία, 







ὧστε τὴν χώμην ὑπηχεῖν ϑιγγανουσῶν τὰς μύλας. 


Athenaeus VÍ p. 263 b. de servorum ministeriis disse- j 
. rens: Φερεκράτης μὲν γὰρ ἐν ᾿“γρίοις «ἡσίν' 0) yàp iv 
τότ᾽ οὔτε Movge xrÀ. Latine vertit Grotius Excerptis | 
P. 510: - A 4 eL £ 


θυ ΣΝ 








ἌΓΡΙΟΙ ^ 896 


Non erat Davus tunc ullus, non erat cuiquam Geta, 
ipsae sed toti debebant anculari familiae: 

cumque solis ante exortum sumerent farra {72 manum, 
tota resonabat molarum crepitibus vicinia. 


| Vs. 1 σηκχὶς A. σήχις B. ocx PV. Σάχης L, quod ex 


σαικὶς corruptum videri possit. Hesychius, Σιαικίς : δειλός. 


Lege δοῦλος. Pro οὐδενὶ B οὐδ᾽ £v. — Vs. 9 αἰτοὺς B. 
lbidem V ἅπαντα ταὐτῇ otxíc. PL ἅπαντά τὰν τῇ οἰκέᾳς 
Correxit Canterus N. L. IV ὅ. — Vs. ὃ ὄρϑριαι. Primo 


mane enim frumenta molebantur. Hinc facete apud Aristo- 
phanem Eccl. 739 atticus civis alloquitur molam: 
σὺ δὲ δεῦρ᾽ ἡ κιϑαρῳδὸς ἔξιϑι, 

πολλάχις ἀναστήσασα μ᾽ εἰς ἐχκχλησίαν 

ἀωρὺὶ νυχτῶν διὰ τὸν ὄρϑριον νόμον. ' 
Ibidem ΑΒ ἥλων. C ἤλων. Ceteri εἷλον et ἧλον. Eustath, 
ad Odyss. p. 1885 29: τὸ δὲ ἀλῶ οὐ μόνον πρώτης συζυ- 
γίας τῶν περισπωμένων ἐστίν, ἀλλά που καὶ δευτέρας, ὡς 
δῆλον παρ᾽ ᾿“ϑηναίῳ ἐν τῷ ἥλων ὄρϑριαει τὰ σιτία. 


Sed recte haud dubie Piersonus ad Moerin p. 81 correxit 


ἤλουν, qua forma Pherecrates etiam Fragm. ine. XVII 2 
usus est. 


HI. 


᾿νϑρύσχοισι zai βρακάνοις 
xai στραβήλοις ζῆν: ὁπόταν δ᾽ 
ἤδη πεινῶσι 09 ὀδρα, 

ὡσπερεὶ τοὺς πουλύποδας 

* * * γύὐχτὼρ περιτρώ- 


γειν αὑτῶν τοὺς δαχτύλους. 


Athenaeus VII p. 8106 de polypo dicens: λέγουσι δὲ 
καὶ ὡς ἂν ἀπορήσῃ τῆς τροφῆς αὑτὸν κατεσϑίει. ὧν εἷς 
ἐστι καὶ ὁ χωμῳδιοποιὸς «ΦΦερεχράτης. οὗτος γὰρ ἐν roig 
ἐπιγραφομένοις φησὶν " Αγρίοις *: ᾿Ευϑρύσκοισε καὶ βραχά- 
votg zrÀ, n horum versuum. descriptione. eum Dindorfio 
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sequutus sum Dobraeum ad Aristoph. Nub. $18 et in Ad-| 
dendis ad eum locum.  Erfurdtius Observ. ad Athenaeum in . 
Horreo Regimont. p. 443 ita: ; 
ἐνθρύσχοις καὶ βρακάνοις 
καὶ στραβήλοις ζῆν" ὁπόταν δ᾽ ἤδη πεινῶσι σφόδρα, 
ὡσπερεὺ τοὺς πουλύποδας * * * * * 
* * γύχτωρ περιτρώγειν αὑτῶν τοὺς δαχτύλους. 


E 
[ 
1 
| 
| 
᾿ 
E 
1 
! 


Sed βράκανον primam syllabam corripit. Vs.1 évÓoóozout | 


AB. ἀνϑρύσκχοισι PVL. — Vs. 2 στροβύλοις L. Kespicere 
haec videtur Pollux VI 45: τὰς δὲ κοτινάδας ἐλάας τραμ- 


βήλους ὠνόμασε Φερεχράτης, ubi ex cod. Iungerm. corri- - 


gendum στρα βήλους. Est igitur olivarum genus agrestium. 


Alias στράβηλος concharum genus est; atque ita interpretantur - 
etiam in Pherecratis loco, cni tamen ea quam ex Polluce - 
eruimus significatio multo melius convenire videtur. — Vs. 4 


ὡσπερὶ A. ὡς περὶ B. πουλύποδας pro πολύποδας Schweig- 
haeuserus. Locum anapaesticis versibus latine expressit Gro- 
tius Excerptis p. 911 ita: 

Duüris cinaris, olerisque feri 

vivere succo; quumque esuries 

saevior urget, polyporum instar 

digitos sibi rodere noctu. 
Quae perelegans est translatio, nisi quod in polypus primam 
syllabam corripuit vir summus, quam latini poetae constan- 
ter producunt, aeolicam illi formam, quae πώλυπος est, se- 
quentes.  Fallitur Heindorfius ad Horatii Sat. I 40. — Cete- 
rum his versibus ferorum illorum hominum victum describi 
manifestum est, monuitque de ea re etiam Th. Bergkius 
Comment. p. 303, qui lacunam quinto versu ita explevit, ut 
inter νύχτωρ et περιτρώγειν participium ἀνστάντας insereret. 


HI. 
Μὴ ϑαυμάσῃς" 
τῶν γὰρ προτενϑῶν ἐσμεν" ἀλλ᾽ οὐκ οἶσϑα σύ. 


Athenaeus IV p. 171 d: μνημονεύει αὐτῶν (προτένϑας. 
dicit) καὶ Φερεκράτης ἐν '.yoiow: Μὴ ϑαυμάσῃς κτλ. 











ATIPIOL , 291 


Vs. 9 οἶσϑα A. οἶδα PVL. οἶδας Q apud Villebrunium. 
- De protentharum collegio cfr. intpp. Aristophanis Nub. 698. 


IV. 
Φέρ᾽ ἴδω, κιϑαρῳδὸς τίς κάχιστος ἐγένετο; 
B. ὁ Πεισίου MéAge. ΑΙ. μετὰ τὸν Μέλητα δ᾽ ἦν — 
A, ἔχ᾽ ἀτρέμ᾽, ἐγῴδα " Χαῖρις. 

Scholiasta Aristophanis Av. 859: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος 
κιϑαρῳδὸς καὶ γέγονεν αὐλητής. μνημονεύει δὲ αὐτοῦ χαὶ 
«φερεχράτης ἐν ᾿“γροῖς (sic)' Φέρ᾽ ἴδω, καϑαρῳδὸς — 
ἐγῴδα" Χαῖρις. ἔστι x«i ἕτερος, αὐλητής, οὗ μνημονεύει 
Κρατῖνος ἐν Νεμέσει. Eadem Suidas in v. Χαῖρις vol. III 
p. 661. Vs. 2 articulum ὁ addidit Toupius. Ibidem scho- 
lista μετὰ MéAnuro xv. Suidas μετὰ MéAirog ἦν.  Porso- 
nus App. ad Toupii Emend. p. 481: μετὰ δὲ Δίέλητα τίς: 
Praetuli emendationem Dobraei Advers. lI p. 221. — Vs. ὃ 
ante Porsonum ἀτρέμας. 'Tum Suidas: Χαῖρίς ἐστι. χαὶ 
ἕτερος, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος ἐν NNeuéosi. Potius videtur 
quod habet scholiasta, cuius priora verba ita distinguere ma- 
lim: ἦν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος χκιϑαρῳδός. καὶ γέγονεν αὐλη- 
τής. Meles haud dubie idem est, quem Cinesiae patrem 
fuisse constat ex Platone Gorg. p. 901 E. Cfr. Hist. crit. 
p. 228. 


V; 
y d 3 , * » 
Οἰμαι δ᾽ αὐτὸν κινδυνεύειν εἰς τὴν Avyvnrov * * * 


οἴχους λέξεις, ἵνα μὴ ξυνέχῃ τοῖσι ““υχκούργου πατριώταις, 


Scholiasta Aristophanis Av. 1296: φαίνονται τὸν Δ4υ- 
χοῖργον “ἰγύπτιον εἶναι νομίζοντες ἢ τὸ γένος ἢ τοὺς τρό- 
πους. (Ῥερεχράτης ᾿Αγρίοις" Οἶμαι δ᾽ αὐτὸν κινδυνεύειν 
κτλ, Non expedio. Kusterus nescio unde &g τὴν «ἴγυπτον 
φέροντα οἰχείας λέξεις,  llergwivog dixit, non πολίτας, 
quoniam de Aegyptiis tanquam de barbaris loquitur. | Pho- 
tius Lex. p. 402. Πατριώται: οἱ δοῦλοι τῶν ᾿βλλήνων" πο- 
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λῖται δὲ δὲ ἐλεύϑεροι" οἱ δὲ τοὺς βαρβάρους πατριώτας. 
Quibus similia etiam alii tradunt grammatiel. Hine vecti 
Plato Legg. VI p. 777 d: μήτε πατριώτας ἀλλήλων εἶναι 
τοὺς μέλλοντας ὁᾷον δουλεύσειν. 





᾿ VI. 
ὋὉ δὲ δὴ δελᾳίς ἐστι μολιβδοῦς δελφινοφόρος τὲ κεροῦχος, 


ει , » , - » , « UA 
ὃς διακόψει τοὔδαφος αὐτῶν ἐμπίπτων καὶ καταδύων. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 759 de delphino instru- 
mento navali disserens: σιδηροῦν κατασχεύασμα ἢ) μολίβδι- 
vov εἰς δελφῖνα ἐσχηματισμένον. τοῦτο δὲ éx τῆς κχεραίας 
τοῦ ἱστοῦ αἱ ναυμαχοῦσαι ἠφίεσαν ἐς τὰς τῶν πολεμίων, Ὁ 
καὶ χατέδυον. δηλοῦται δὲ ὑπὸ Φερεχράτους ἐν τοῖς 'Aygoic 3 
(sic) ὅταν λέγῃ" 'O δὲ δὴ δελφίς κτλ. Vulgo legitur δελ- 
φινοφόρος τὲ χέρδος διαχόψει. — Correxit. Salmasius Exerc. 
Plin. p. 402. Eundem Pherecratis locum expressit scholiasta 
Thucyd. VII 41: ἐκ τῶν χεραιῶν δελφῖνες ἦσαν ἠρτημένοι 
μολίβδινοι, core ἐμβάλλεσϑαι ταῖς πρυσπλεούσαις πολε- 
μίαις ναυσίν. οἷον ἐμπίπτοντες αὐταῖς διέχοπτον 
τοὔδαφος αὐτῶν χαὶ κατέδυον. 


VII. | 
Scholiasta Aristophanis Vesp. 1500: c/c σμιχρὸν τὸν 
(ιλοχλέα, καὶ τὸ φαλάγγιον μιχρὸν xci συνεστραμμένον, 
δῆλον δὲ ἐκ τῶν Φερεχκράτους ““Ιγγείων (sic). χαὶ Καρκῖ- 
γοξ μέν vic ἣν ὁ Θωρυκχίου υἱός, σαν δὲ αὐτῷ τρεῖς τινὲς 
μιχροΐ, χομῆται τότε καὶ νῦν εἰσε μικροὶ καὶ κομῆται. gi- 
λαρχοι τότε παῖδες ἦσαν ὄντες νῦν φιλαρχικώτεροι. μὰ τὸν 
Δ᾽ οὐ τρεῖς τε ἐχεῖνοί εἰσὲν οἱ τέτταρες. Dixi de hoc scho- 
lio. Hist. crit. p. 616, ubi Pheérecratis versus ita corrigere 
tentavi: 
Τρεῖς τινὲς μιχροὶ χομῆτάι καὶ φιλαρχιχοὶ τότε, ἢ 
. “ταῖδεξ ὄντες" γῦν δέ y' εἰσὶ xc φιλαρχιχώτεροιυ, | 
B. ἀλλὰ μὰ Ai οὐ τρεῖς ἐχεῖνοί γ᾽ εἰσὶν, ἀλλὰ τέτταρξξι — 
Primi vérsus sententià et constructio a superioribus quae in- - 





terciderunt suspensa est. Pro φιλαρχιχοὶ οἱ φιλαρχικώτεροι 
- mune malim (ελορχικοὶ ét φελορχικώτεροι aut (ιλορχικώτατοι, 
- in quo me confirmavit Bergkii mei consensus. Nihil enim istis 
- saltatoribus cum re publica fuisse videtur commercii. De 
Carcini filiis dixi Hist. crit. 1. l. 


VII. 


Πρὶν &vaxvznoot τὰς ἀπίους ἁρπάζετε. 


Scholiasta Aristophanis Eccl. 355: ὁ λεγόμενος παρ᾽ 
ἡμῖν ἄπιος. οὕτω γὰρ Πλάτων ἐν Νόμοις (VIII p..848 b) 
ἀπίους εἴρηκεν. οὐ μόνος δὲ, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ ᾿Αλέξιδι xal 
ἐν ᾿ 4 γρίοις Φερεχράτει" Πρὶν ἀνακυχῆσαι τοὺς ἀπίους ág- 
παξέτω. ἐπέχει δὲ τὴν γαστέρα ἡ ἀχράς. Eadem Suidas 
in v. ἄπιος vol. I p. 265, ubi rectius legi videtur ἁρπάζετε.. 
Ibidem duo codd. τὰς, quod recepi. De sententia vide ad 
Alexidis Brett. I 4. | 


IX. 


Ουδ᾽ ἀποπροσωπίξζεσϑε xvéuoig; B. πώμαλα. 


Pollux 11 48: ἀποπροσωπίζεσϑαι δὲ τὸ καϑαίρειν τὸ 
πρόσωπον εἶπε (ϑῳερεχράτης. Οὐδὲ ἀποπροσωπίζεσίλαι (sic) 
χυάμοιφ. lenius haec leguntur apud Grammaticum Bekkeri 
Anecd. p. 433 18. ᾿“ποπροσωπίζεσϑαι: ἀπονίπτεσθαι xoi 
σμᾶσϑαι τὸ πρόσωπον. οὕτω «Ῥερεχράτης" Οὐδ᾽ &nongoo- 
ὠπίζεσϑε κυάμοις; πώμαλα. Ὑιάδηίαν haec feris hominibus 
dici, de quibus etiam praecedens fragmentum intelligendum 
videtar. 


X. 
Polux VII 198: ἴσως δ᾽ ἂν χαὶ γλευχάγωγχόν τινα 
«αίης" ἐπίπρασχον δ᾽ οὗτοι τὸ γλεῖκος ἐφ᾽ ἁμαξῶν εἰς τὴν 
- dyog&v χομίζοντες " Φερεκράτης δ᾽ εἴρηχεν ἐν ᾿“Ιγρίοις βύρ- 
σας γλευχαγωγούς, MS lungerm. θύρσης. 
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XI. " 
H μὴν σὺ σαυτὸν μακαριεῖς, ὦ τᾶν, ὅταν 
ὀὗτοί σε χατορύττωσιν. D. οὐ δῆτ᾽ * ἀλλ᾽ ἐγὼ 
τούτους πρότερον" οὗτοι δὲ μαχαριοῦσί με. 
καίτοι πόϑεν ληνοὺς τοσαύτας λήψομαι; 
Pollux X 150: Σοροποιοῦ σχεύη, σορὸς πύελος χιβωτὸς 


ληνός. οἵτε γὰρ περὶ "Eoaorov xci Κορίσκον Πλάτωνι 
ἐπιστέλλοντες γράφουσε ληνὸν ᾿Ασσίαν τῆς σαρχοφάγου 


, * M - , - cr 
λίϑου" καὶ ἐπάγουσι περὶ τοῦ αὐτοῦ λέγοντες 50000". 0 


ve Φερεκράτης ἐν τοῖς ᾿Αγρίοις ἔφη Η μὴν σὺ σαυτὸν κτλ. 
Haec Pollucis verba partim ex mea partim ex Bentleii emen- 
datione adscripsi. V. Epist. ad Hemsterh. p. 67. Vs. 1 7 
μὴν σὺ σαυτὸν μακαριεῖς. lta ex duobus codd. editum est. 
Alii ἢ μὲν σὺ αὐτὸ et μαχαρίοις. 'Tum ὦ r&v addidit Bent- 
leius. Vs. 2 scripsi οὗτοι ex cod. Seberi. Vulgo αὐτοί. 
Vs. 8 vulgo μαχαριοῦσιν ἐμέ, lud unus cod. praebuit. 
Sententiam loci recte explicavit Bentleius. Cum laudasset 
ille nescio quis fortunas suas tum ob alia tum ob firmam 
credo valetudinem, etsi strenue nepotaretur; hunc alter ex- 
cipiens,.ita vero, ait εἰρωνικῶς, tum fortunas tuas laudabis, 
cum cognati tui te mox sepelient. Non, non, subiungit ille, 
equidem eos omnes componam, et ili μαχαριοῦσί μὲ super- 
stitem et sanum." 


XII. 


Proverbia Bodlei. 97 p. 7. '4vrQwviog ὄνος: Φερετ 
κράτης ἐν ᾿Ἵγρίοις ἐν “Αντρωνι φησὶ μεγάλους ὄνους εἶναι, 
Kal ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων xci ἀγρίων,  Diogenia- 
ὨΠ81 26, ᾿ντρώνιος ὄνος: ἐπὶ τῶν μεγάλων xal ἀγρίων 
καὶ ἀνενεργήτων. Ev "Αντρωνι γάρ, ὡς φησι Φερεχράτης, 
μεγάλοι ὄνον éy£vovro. Scribendum ubique ᾿““ντρῶνι, ut 
voluit Herodianus apud Eustathium ad Il. p. 321. Cod. 
Marcianus Harpocrationis. p.234. ᾿Αντρώνειος ὄνος παρὰ 
Φερεχράτει: ἔστι δὲ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων μὲν ὄντων 


παν, 


EPIIT 





“ 
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ἀνοήτων δέ. Schol. Ven. ad lliad. β΄ 697: διάφοροι δὲ 
xci ἄριστοι ὄνοι ἐν "vrQov0 τῆς Θεσσαλίας γίνονται" 
ὅϑεν xal εἰς παροιμίαν παρῆλϑε τὸ ᾿ΑἸντρώνιος ὄνος. De 
hoc proverbio vide Berkelium ad Stephanum Byz. p. 141 et 
intpp. Hésychii in v. '4vrg&viog. Cfr. Arsenius Viol. p. 59. 
'"AvrQuvioc ὄνος καὶ ᾿“΄χαρνιχκοὶ ἵπποι: ἐπὶ τῶν 
péy&hov καὶ ἀγρίων καὶ ἀνενεργήτων. τοιοῦτοι γὰρ οὗ 
ὄνοι ἐν "ντρωνι, καὶ οἱ ἵπποι ἐν ᾿Αἰ χαρναῖς, ὡς Φε- 
ρεχράτης. Quae unde ducta sint non compertum habeo. 


AYTO MO0'A40 I ἃ 


I. 
“Ὅτε τοῖσι ϑεοῖς ϑύετε πρώτιστ᾽ ἀποχρίνετε * * * 
τὸ νομιζόμενον " * * ὑμῶν, αἰσχύνη τὸ κατειπεῖν, 
οὐ τὼ μηρὼ περιλέψαντες μέχρι βουβώνων * * * 
^ * » U Ld , ^ * , EJ " 
χαὶ τὴν ὀσφὺν κομιδῇ ψιλήν, λοιπὸν τὸν σπόνδυλον αὐτὸν 
ὥσπερ ῥινήσαντες ἐνέμεϑ᾽᾽ ὥσπερ καὶ τοῖς κυσὶν ἡμῖν; 


εἶτ᾽ ἀλλήλους αἰσχυνόμενοι ϑυλήμασι κρύπτετε πολλοῖς; 


Clemens Alex. Strom. VII p. 846: χαὶ ὅγε χωμικὸς 
ἐχεῖνος «Ῥερεχράτης ἐν Αὐτομόλοις χαριέντως αὐτοὺς πε- 
παίηχε τοὺς ϑεοὺς χαταμεμφομένους τοῖς ἀνϑρώποις τῶν 
ἱερῶν “Ὅτε τοῖσι ϑεοῖς κτλ. Vs. 1 vulgo ὅτι τοῖσι ϑεοῖσι. 
Correxit Grotius. Pro ἀποχρίνετε cod. Par. ἀποχρίνεται, 
Hermannus cetera ita fere supplebat: 

ἀποχρίνετε TOig ἱερεῦσιν 
"τὸ νομιζόμενον πρώτοις ὑμῶν εἶτ᾽ (αἰσχύνη τὸ κατειπεῖν) 
ete. Pro τὸ κατειπεῖν cod. Par. habet τῷ χατειπεῖν. — 





*) V. Hist, crit. p. 81. 
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Vs. 8 legendum videtur περιλέψαντες. Quod ante μέχρε 
vulgó additum legitur XOU 7 ex sequenti versu temere re- 
pélitum est, .— Vs. 9 Heérmaunus προσνέμεϑ'᾽. Fortasse 
legendum vec". Sed altior ut in superioribus ita etiam 
hie latet corruptela: nec plaeet repetitum ὥσπερ, quorum 
prius non dubito quin non scripserit Pherecrates. —- Vs. 6 
vulgo οὐ λήμασι. 1. H. Vossius. Epist. mythol. II p. 318 
tentabat εἰλήμασι, Hermannus συλήμασι. — Utrumque fugit 
emendatio Ruhnkenii ad Tim. p. 144. OvArucre farsa sunt 
melle et oleo imbuta, quibus adolendas victimarum partes 
conspergebant. Vid. Ruhnkenium 1. 1. et Casaubonum ad 
Theophr. Char. X p. 131. Cfr. schol. Iliad. ζ΄ 270 ϑυέ- 
ἐσσιν: ἃ ἡμεῖς ϑυμιάματά φαμεν, οἱ δὲ "Arrixo ϑηλύ- 
ματα.  Übi corrige ϑυλήματα. Addere iuvat versionem 
Grotii Excerptis p. 911: 

Sacra cum facitis, nobisque diis 

"ssignatis more coacti partem (pudor est ista referre), 

“ἢ non gemino femore ambeso ipso tenus inguine, lumbos 

Quambis tenues cum linvistis limatam denique spinam 

Et detritam tanquam canibus nobis donare soletis, 

Tegitisque mola munera. salsa , quoniam pudet ista videri ? 


H. 


a5. i DR δ..." 


Νὴ ' Zl RE. zy οὖν 3 ἦν τὸν τ "Yon j 
ἢ τὴν Zuuntg , cvweo y ἥν TO καάχως «t0OVTOQ | 


qAQUELV ' 
βουλοίμην γὰρ x&v ἀχαλήφαις TOV (gov χρόνον ἐστειρα- 
γνώσϑιαι. 
Scholiasta Aristophanis Equ. 420. ἀχαλήφη: χνίδη, χαὶ 
ἡ χέρσαία xol ἡ ϑαλαττία,, ἥτις ἐστὶ χογχύλιόν τι. Φερε- 


.χράτης «Ιὐτομόλοις Νὴ τὴν Δήμητρα κτλ. Eadem Gram- 
matieus Bekkeri Anecd. p. 370 24 et Suidas v. ἀχαληφη. 


Vs. 1 post ἀνιαρὸν addidi γε praeeunte Kustero. Possis | 


etiam cum Dindorfio ad Athen. I p. 207: ἀνιάρὸν ἄρ᾽ ἦν. [ 
Vs. 2 ex parte affert Athenaeus I p. 90a: τὰς δὲ κνίδας ὁ 


Εὔπολις ἐν AvroÀUxo ἀκαλήφας ὀνομάζει — (ϑερεχράτης 








t Ere Lv 
" 
| 


E 
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4“ 
δ᾽ ἐν Αὐτομόλοις Κἂν ἀχαλήφαις κτλ. Latine vertit. ατο- 
tius Excerptis p. 513: 

Nimium res, Hercle, molesta est, 
Audire insuave canentem, 

Kx urticis ego malim 

Tantisper ferre coronam. 


ΠῚ. 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν οἱ καχῶς ἀπολούμενοι 
ἐπαμφοτερίξουσ᾽ ἐμποδὼν καϑήμενοι. 

Scholiasta Aristophanis Pac. 470: αἰγίττέται εἰς τοὺς 
'Agyttovg ἐν τούτῳ τῷ πολέμῳ ἐπαμφοτερίζοντας. διὸ xal 
πολλὰ ἐχωμῳδοῦντο. — χαὶ Φερεχράτης. ἐν «Αὐτομόλοις 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν κτλ. Cfr, Hist, crit, p. 181: 


IV. 
Ἢ γυγὴ δ᾽ ἡμῶν ἑκάστῳ λέκιϑον ἕψουσ᾽ 3) φαχῆν 


ἀναμένειν καὶ σμιχρὸν ὀπτῶσ᾽ ὀρφανὸν ταρίχιον. 


Athenaeus III p. 119 ἀ:- ὑποχοριστιχῶς δ᾽ εἴρηχε (τα- 
οίχιον) --- Φερεχράτης ἐν «Αὐτομόλοις HH. γυνὴ δ᾽ ἡμῶν 
xtÀ. Vs.l libri ἑψούση. Correxit lacobsius ad Athen. p. 88. 
Pro φαχῆν P habet φαχήν. -— Vs. 2 ὀρφανὸν ταρίχιον di- 
cit salsamentum nullis condimentis apparatum. ' 


᾽ 


Υ. 
Τοὐψάριον τουτὶ παρέϑηχέ τις ἡμῖν.- 
Athenaeus ΙΧ p. 885 ὁ: ᾿Οψάριον δὲ τῶν μὲν ζώντων 
ἡμεῖς λέγομεν. ἀτὰῤ χαὶ Πλάτων ἐπὶ τοῦ ἰχϑύος -- Ἕ Φε- 
ρεχράτης «Αὐτομόλοις Γοὐψάριον κτλ. 
V1. 
Οὺ γαλαϑηνὸν ἄρ᾽ ὗν ϑύειν μέλλεις, 
Athenaeus ΙΧ p. 396€: γαλαϑηνῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιένεχϑέντων, xoi περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεῖς e 
B 
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τὸ ὄνομα εἴρηται. καὶ τις ἕφη, Φερεχράτης Δουλοδιδᾶ- 
σχάλῳ Γαλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεια. ἐν δὲ Αὐτομόλοις Ov 
γαλαϑηνὸν etc. 


VII. 
“Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων ὄζειν ἐκ τοῦ στόματος μελικήρας. 


Athenaeus XIV p.648 c: xoi τῶν χαλουμένων δὲ μελι- 
xnolówv μνημονεύει (φερεχράτης ἐν Αὐτομόλοις οὕτως 
“Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων xrÀ. Ita Schweighaeuserus pro μελι-- 
κῆραι, recte statuens μελιχήρα idem esse quod μελιχηρίς, 
quod edulii genus commemorat Hesychius, M:Aixaoíg: σχεύ- 
«cue τι βρωτὸν διὰ τυροῦ, ex emendatione Casauboni, quam 
confirmat fere totam codex Venetus. Schweighaeuserus ad- 
dit Philoxenum Athenaei IV. p. 147 b, qui commemorat ἕαν- 
ϑὰς μελιχηρίδας. Verba τῶν αἰγιδίων ὄζειν pessime Air- 
cum olere vertit Toupius ad scholia Theocriti V 59, Recte 


haud dubie Dobraeus ad Aristoph. Plut. 1021 ,,dicitur alicui. 


non minus suavem animam esse quam capellis, quas bene 
olentibus herbis vesci notum est." Frustra Elmsleius ad 
Aristoph. Acharn, 193 transponebat, ix τοῦ στόματος τῶν 
αἰγιδίων ὄζειν ὥσπερ μελικήρας. 


VIII. 
'Ünorav σχολάζης, velwov, ἵνα τὰ λήϊα 


συγκαρχινωϑῇ. 


Harpocratio p. 106 in. ὅταν ὁ σῖτος ῥιζωϑῇ κατὰ τῆς 
γῆς, κεχαρχινώσϑαί φασι" Φερεκράτης «Αὐτομόλοις ' Οπόταν 
σχολάζῃς κτλ. Eadem omisso fabulae indice Photius Lex. 
p. 132 et Suidas v. χαρκίνος Partem loci servavit etiam 
Polux VII 150: τὸ uiv ῥιζοῦσϑαι τὸν σῖτον, συγκαρκι-- 
νοῦσϑαι ἔλεγον. ὅϑεν καὶ Φερεχράτης ἐν τοῖς «Αἀὐτομόλοις 


Ὡς, 


ουυνυυ cct e Ὁ ΌΜΩΣ ὦ 


ἔφη "Iva τὰ λήϊα συγκαρχινωϑῇ. Pro νεῖψψον, quod Bek- . 


kero debetur, libri Harpocrationis habent viov, Photii co- 
dex viov sine accentu. Porsonus viov. Valesius viov. 





ν 





AYTOMO AOI. 965 
Pro Aic, quae ionica forma est, scribendum videtur A7, 
ut sint tetrametrorum reliquiae. M 


IX. 


Πίνειν ἀεὶ xoi μεϑύειν πρὶν ἀγορὰν mem ληϑέναι. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 838 19. ᾿4γορᾶς ὧρα: 
οὐ τῶν πωλουμένων, ἀλλὰ τῶν ἄλλων πράξεων τῶν xat 
ἀγορὰν ἕωϑεν ἢ καὶ πρὶν ἀγορὰν πεπληϑέναι. Φερεχράτης 
xci ἐν Αὐτομόλοις llivsw ἀεὶ xrÀ. Eadem Suidas v. ἀγο- 
ρᾶς ὥραν, sed omissis verbis xci ἐν «“ὐτομόλοις. Versus, 
qui Eupolideus est, fortasse ex parabasi petitus est. 


X. 


'"Argenitovreg τὰς ἁρμονίας διὰ πασῶν, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 27. ᾿“τραπίζειν: 
βαδίζειν ἢ ὁδοποιεῖν. οὕτω Φερεχράτης «Αὐτομόλοις * drga- 
πίζοντες xrÀ. Locus ex eadem fabulae scena petitus videtur 
ex qua Fragm. Il ductum est. 


XI. 


Photius Lex. p. 401 14. Πασσυδί: παντελῶς. ὃ 
Θουχυδίδης ἡ" μὴ οὕτως re πασσυδὶ διερϑάρϑαι" ὅπερ 
ἀγνοήσαντές τινὲς γράφουσι πασσυδί. ἔστι xai ἐν Α{0το- 
μόλοις Φερεχράτους. "Thucydidis locus est VIII 1, ubi vide 
interpretes. Eadem Suidas, nisi quod habet πασσυδεί. Dis- 
seruit de Suidae et Photii glossa Lobeckius ad Phrynichum 
p. 915 et Sophoclis Aiac. p. 369.  Pherecrates fortasse usus 


est forma antiquiore z«vcvóí, de qua cfr. Spitznerum ad 
Iliad. 5 12. 


XII. 
“Ὑμεῖς γὰρ ἀεὶ στραγγαλίδας ἐσφίγγετε. 


Photius Lex. p. 941 5. Στραγγαλίδες: τὰ δύσλυτα &u- 
ματα" (ΦῬερεχράτης Αὐτομύλοις ᾿Υμεῖς γὰρ κτλ. Eadem 
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Suidas v. στραγγαλίδες et Zonarus Lex. c. 1674. Dobraeus 
Advers. II p. 609 interpretatur sie: Vos, Athenienses, quo- 
ties peterent pacem Lacedaemonii, moram aliquam iniciebatis. 


D PD ESAE 


Ι. 
Σὺ δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον, Σιμικυϑίων, ἐπισιτιεῖ. 
, S T € - » Ὁ - 
B. τίς δ᾽ ovrog ὑμῖν ἔστι; Α΄. τοῦτον πανταχοῦ 


» , gre. CA ga τῷ ὁ 
ἄγω λαρυγγίχον τιν ἐπὶ μισϑῷ ξένον. 


FTO yc 


Athenaeus VI p. 246 f: χοινῇ δὲ περὶ παρασίτων εἰρή- - 


κασι Τιμοχλῆς μὲν ἐν lloxry, ἐπισιτίους καλῶν αὐτοὺς — 
(ερεχράτης δὲ Πραυσί Σὺ δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον — ἐπὶ μισϑῷ 


ξένον, ᾿Επισίτιον γὰρ καλοῦνται οἱ ἐπὶ τροφαῖς ὑποῦυρ- - 


γοῦντες. Vs. 1 pro οὐδὲ ϑᾶσσον, in quo οὐδὲ non intel- 
ligo, fortasse ovx ὅλασσον sive ἔλαττον scribendum. De 
nomine XuxvOiov Runkelius affert Valcken. ad Herod. VII 


170 et Schaeferum Ind. Gregorii Cor. p. 1006 b. — Vs. 2 | 


δ᾽ additum ex ABP. Ibid. ἔστο pro ér& Casaubonus. — 


Vs. ὃ λαρυγγικόν Tw. A λαρυγγικὸν. BP λαρυγγικὸν τὴν. 


Correxit Porsonus. Tum B ἐπιμισϑώ, 


lH. 
Anóntuwov ἀγγέλλοντα τὸν περιστερόν. 


Athenaeus IX p. 3895 ἃ. b: ᾿4ττιχοὶ δὲ ἀρσενιχῶς περι- ἰ 


στερὸν καλοῦσιν. “ίλεξις Συντρέχουσιν --- Φερεχράτης ἐν 


loeqevot φησιν ᾿“ἱπόπεμψον κτλ. — Scribendum. videtur | 
lo«voi. Cfr. Hist. erit. p. 81. — Respicit Pherecralis ver- - 


sum schol. Aristidis p. 273. ed. Fr. μέμνηται δέ τις TOV 
χωμιχῶν ἀρσενικῶς ὁ περίστερος, χαὶ ταύτην τὴν χρῆ- 
σιν τίϑεται ἀττιχίζων, lem Photius Lex, p. 422. Περι- 
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E στερόν: ἀῤσενιχῶς. τρερεχράτης. . De: columbis. internun- ὦ 
- tiis Casaubonus affert Plinium H..N. X 37. 59 et Aelian. 
? V.H. IX 2. | 


ΠῚ. 
- ᾿ὐϑὺς γὰρ ὡς ἐβαδίζομεν ἐν "A ygag. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 326 24. "yoce«: χω- 
οἷον ἔξω τῆς πόλεως ᾿ἀϑηνῶν, ob rà μικρὰ τῆς Δήμητρος" 
ἄγεται μυστήρια, ἃ λέγεται τὰ ἐν "Ζγρας, ὡς ἐν ᾿“Ισκλη- 
πιοῦ. «(Ῥερεχράτης ]ραυσίν: Εὐθὺς γὰρ ὡς χτλ. Ἑδηᾶοπι 
glossam ediderat etiam Montefalconius Bibl. Coisl. p. 603. 
Pro ἐν "Ayoeg codex habet ἐξ "A4yoeg. Correxit Ruhnke- 
nius ad "Tim. Lex. p. 223. Pro ἐβαδίζομεν Montefalconius 
citat ἐχαϑίζομεν — In edita lectione ictus in ultima syllaba 
verbi ἐβαδίζομεν positus offensionem habet; neque sententia 
apta est, simulatque ambulabamus in templo. taque nescio 
an ἐχαϑιζόμην sive potius ἐχαϑϑεζόμην scribendum sit: si- 
mulatque enim consederam. — Quae vetulae verba videntur 
quid in templo sibi acciderit narrantis. 


Iv."v. 


3 , , E * - t , 
A 3uveaioawg αὐταῖς τε xal ταῖς ξυμμαχοις. 


Suidas v. ᾿4ϑηναίας I p. 70: ὁ Μἰεγαχλείδης οὔ φησι 
χαλεῖσϑαι τὰς γυναῖχας ᾿ΔΙϑηναίας, ἀλλ᾽ ᾿“ττιχάς, ἐν τοῖς 
περὶ ᾿μήρου. --- ἀλλὰ ἰδοὺ Φερεκράτης ἐν Τραυσί φῆσιν 
᾿ωἰϑηναίαις αὐταῖς τὲ κτλ. Eustathius ad Odyss. p. 1456: 
φασὶ δὲ οἱ παλαιοὶ ὡς ἐπειδὰν ἤρξαντο 'ÁOuvoias γυναῖ- 
xg λέγεσϑαν ἀντὶ ἀστῶν xoi ᾿«ΠἸττιχῶν, ὡς Φερεκράτης 
᾿“ϑηναίαις αὐταῖς Tt χαὶ ταῖς συμμάχοις, τότε 
ἤρξατο ἐχείνη λέγεσθαι τρισυλλάβως ᾿ϑηνᾶ, Quod in- 
| éptum grammaticorum commentum est. Stephanus Byz. p. 44 : 
Qbgbruog ἀνάττιχόν φησιν vac τὴν φωνὴν (^ ϑηναία 
pro " “ττιχὴ vel ἀστὴ), xci ϑαυμάζει πῶς ὁ «Φερεχράτης 
ἀττιχώτατος ὧν χρῆται. Praeceptum hoc de usu nomiuis 
᾿ϑηναία etiam ab aliis: inculcatur. «V. schol. Aristoph. Av. 
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829 et quos Kusterus attulit Eustathium ad Iliad. α΄ p. 84 ; 
et Augustinum de civ. dei lib. 18 cap. 9. .Pherecrates au- - 
tem consulto hac forma usus esse videtur; apertum enim ! 
est haec dicta esse ad imitationem notissimae formulae 

' Adavaiow αὐτοί τε xci oí ξύμμαχοι, cuius frequens est in 
foederibus apud TThucydidem memoria. Admonuit ea de re 
etiam Fritzschius, si recte memini. Non recte igitur Th. 
Bergkius Comment. p. 295 illud ᾿4ϑηναῖαν in iis posuit 
exemplis, quibus Pherecrates ab attica dicendi consuetudine 
recesserit. Videntur autem illa Pherecratis verba et ipsa ex 
foedere aliquo petita esse, quod vetulae illae mulieres, for- 
tasse ut rerum quarundam immunitatem consequerentur, cum 
"viris pepigerant. Suspicor enim poetam rem ita instituisse 
ut vetulas illas posita senecta repuerascentes et iuveniliter 
lascivientes in scenam produceret, id quod indicare videtur 
versus omisso fabulae titulo a Suida servatus vol. I p. 163. 

' AvaOvàv: τὸ ἀναλαμβάνειν τὸ πρᾶγμα διὰ χρόνον.  Q- 
ρεχρατῆης. 

Πάλιν αὖϑις ἀναϑύουσιν αἱ γεραίτεραι. 

Quem ex hac ipsa fabula petitum esse non dubitandum vi- 
detur. Eundem versum servavit Zonaras s, v. ἀναϑυᾶν. 
Cfr. Diogen. Prov.IV 10. γραῖς ἀναϑυᾷ: ἀντὶ τοῦ χαπρᾷ" 
ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἡλικίαν γυναικιζομένων. | Phrynichus Bekkeri 
p. 88 20. ]ραῦς ἀναϑυᾷ: ἐπὶ τῶν ἀνανιάζειν καὶ ἀνηβᾶν 
πειρωμένων. Muie cognatum proverbium est γραῦς fez- 
χεύει, ἐπὶ τῶν παρ᾿ gov τι διαπραττομένων. ταῖς γὰρ 
γέαις πρέπει χορεύειν Proverb. Bodl. 269. Eodem sensu 
dicebatur γραῦς ἀνασκυζᾷ, de quo confer Phrynichum Bek- 
keri p. 12 17.  Maque similimum huius fabulae argumen- 
tum fuisse videtur ei, quod in 1ἤραι Aristophanem traeta- 
visse acutissime demonstravit Suevernius. Ad amores unius 
ex repuerascentibus illis vetulis. spectat fortasse Fragm. H. 
Pro ἀναϑύουσιν fortasse legendum ἀγαϑυῶσιν. Sed illud | 
legisse videtur etiam Grammaticus apud Vossium ad Hesy- | 
chium I p.823 10. ᾿άναϑύειν: τὸ διαλαμβάνειν (leg. ἀνα-- 
λαμβάνειν) διὰ χρόνον. «Ῥερεχράτης. ; 


i 
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VI. VII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. 447 29. "40779: ὑπο- 
 δήματος γένος. Φερεχράτης lpevotv. Eadem Suidas v. 
dgr5o. Pollux X 162: ἀορτῆρα δὲ τὸν ζωστῆρα Φερε- 
κράτης ἐν ραυσὶ κέκληχεν, Quo de loco cfr. Hist. crit. p. 81. 


40YA40A414AXKAAO095»* 


I. 
"fe παρασχευάζεται δεῖπτον πῶς ἂν εἴπαϑ'᾽ ἡμῖν. 
B. xci δηϑ᾽ ὑπάρχει τέμαχος ἐγ- 
, L4 - [4 d 
χέλειον ὑμῖν, τευϑίς, ἂρ- 
γείον χρέας, φύσκης τόμος, 
ποὺς ἑᾳφϑός, ἧπαρ, πλευρὸν, 0p 
νίϑεια πλήϑει πολλά, τυ- 


οὖς ἐν μέλιτι, μερὶς κρεῶν. 


Athenaeus III p. 96b: τῶν ἑφρϑῶν ποδῶν μνημονεύει 
(φδερεχράτης ἐν Δουλοδιδασκάλῳ" 'f)g παρασχευάζεται κτλ. 
Vs. 1 probabilis est coniectura Elmsleii Edinb. Rev. vol. 37 
p. 88: ἕως παρασχευάζεται τὸ δεῖπνον εἴπαϑ᾽ ἡμῖν Pro 
ἕως tamen malim ὅπως, quod proposuit etiam Bergkius Com- 
ment, p.298. Reliquos versus ad Dindorfii mentem distinxi, 
rectius fortasse facturus si in duos omnia versus distinxis- - 
sem iambicos hexametros, — Vs. 3 ante Schweiglaeuserum 
ἐγχέλειον, lbidem ὑμῖν BDV. ἡμῖν P. Bas. L. — Vs. 4 
ἄρνειον Schweighaeuserus. Vulgo ἀρνεῖον. AB ἀρνίον. Fort. 
ἀρνίου. — Vs. 6 ὀρνίϑεια Elmsleius. Libri ὀρνίϑια: lbidem 
B πλήϑη. — 8.1 Bergkius σὺν μέλιτι, quo vix opus est. 


*) V. Hist. crit, p, 82. 
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Ir. 
Κίϑαρος γεγενῆσϑαι κἀγοράζειν κίϑαρος wv. 
B. ἀγαϑὸν γ᾽ ὁ κίϑαρος" καὶ πρὸς ᾿““Τπόλλωνος πάνυ 
ἐχεῖνο ϑράττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν, ὦ ᾿᾽γαϑή, 


ἔνεστιν ἐν χιϑάρῳ τι κακόν. 





Athenaeus VI p. 805: ᾿“Αριστοτέλης ἕν τῷ περὶ ζώων 
ἢ περὶ ἰχϑίων ,,0 κίϑαρος (φησὶ) καρχαρόδους, μονήρης, 
φυχογράφος, τὴν γλῶσσαν ἀπολελυμένος, καρδιὰν λευχὴν | 
ἔχων xai πλατεῖαν. Φερεχράτης Δουλοδιδαδχάλῳ Kide- 
gos γεέγενῆσϑαιν xrÀ. Vs. 1 infinitivi pendere videntur a - 
verbo iÓóxovv.  Narrabat aliquis somnium. — Vs. 2 libri - 


ὡς ἀγαϑόν γ᾽. Correxit Schweighaeuserus. Per Apollinem 
jurat quoniam huie sacer erat οἰδεῖ, teste Apollodoro 


Ἂς T a E LR NER 


Athenaei p. 806a. — Vs. 9 ὦ ᾿᾽γαϑὴ P. ὠγαϑὴ 4 03 
ἀγαϑὴ VL. o ᾽γαϑὲ B. — Vs. 4 ἔνεστιν — zaxóv Haec 


quorsum spectent obscurum est. Proverbia aliter dictum 
fuisse ,/7 citharo etiam aliquid mali inesse" suspicatur in- 


dicatus a Schweighaeusero Gesnerus de Aquatil. p. 228 con- - 
iiciens ille ἔνεστι «cv κιϑάρῳ τι χαχόν. Quale sk quid re- | 


quiritur, rectius καὶ inseretur ante χαχόν. 


ΠῚ. 


1λαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


Athenaeus 1X p. 8966: γαλαϑηγῶν δὲ χοίρων ποτὲ 


περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ ϑαιταλεῖς εἰ 


τὸ ὄνομα εἴρηται. καὶ τις ἔφη, (ϑερεχράτης “ουλοδιδασ- 
χάλῳ 1 αλαϑῆν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


IV. 
Nvwi δ᾽ ἀπονίζων τὴν χύλικα δὸς ἐμπιεῖν,͵ 


ἔγχει τ᾽ ἐπιϑεὶς τὸν ἡϑιμόν. 


Athenaeus XI p. 480 b: KE. Φερεχράτης Δουλοδι- 


δασχάλῳ Νυνὶ δ᾽ ἀπονίζων χτλ. Vs.1 ἀπονίζων VL. ἀπο- 


ἣ 
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— γίζειν ABP. Ibidem libri δώσων πιεῖν. GCorrexit Dobraeus 
- in Rosi Inscript. p. 9. — Ve. 2 ἔγχει τ᾽ AB. ἔγχυτα PVL, 
. τὸν ἠϑμὸν L. γονηϑμὸν PV. Scripsi ἡϑμὸν spiritu aspero. 
— V. Dobraeum. Ceterum confer Hist. crit. p. 82. 





Υ. 
"Avvoóv ποτ᾽ ἐξελϑών, σκότος γὰρ γίγνεται, 


χαὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχκφερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον 


Athenaeus XV p. 699 f: ὅτε δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν χα- 
 Λούμεγοι q«voi ὠνομάζοντο ᾿“ριστοφάνης ἐν «Αἰολοσίκωνι 
παρίστησι --- Φερεκράτης Δουλοδιδασχάλῳ ᾿“Ινυσόν nor. 
ἐξελϑών χτλ. Cfr. Hist. crit. p. 82. 


VI. 


Κἀναψηφίσασϑ᾽ ἀποδοῦναι πάλιν τὰ yovoía. - 


Suidas, ᾿“ναψηφίσασθαι τὸ μεταψηφίσασϑαι. Δου- 
λοδιδασχάλῳ (θερεχράτης Κἀναψηφίσασϑ'᾽ ete. — ,, Versus 
Eupolideus χἀναψης ἰσας δ᾽ edd. χαναψηφίσασϑ'᾽ C. quod 
reponi iussit. Porsonus Aristoph. p. 90. JJermhardius. Lo- 
eus haud dubie ex parabasi petitus. χρυσία dicere videtur 
aurea vasa ab Aegyptiis populo Atheniensium dono missa, 
sed ab improbis civibus surrepta. Cfr. Cratinus Thress. III: 


ὅτι τοὺς χόραχας τὰἀξ “ἰγύπτου χρυσία χλέπτοντας ἔπαυσεν. 


VII. 

Tay) τῶν ἐρίων xci τῶν ἀνθῶν τῶν παντοδαπῶν x«- 

τάγωμεν. 
. "Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 404 24: "rog τὸ 
χρῶμα καὶ τὸ βάμμα τοῦ ἐρίου. «Φερεκράτης “ουλοδιδα- 
σχάλῳ Toy) τῶν ἐρίων κτλ. Edidit haee primus Ruhnkenius 
ad Tim. p. 153 pro ταχὺ inconsiderate τὸ τραχὺ coniiciens. 
Genitivi sunt partitivi, ut apud Aristophanem Pollucis VII 
30: ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων ᾿“ριστοφάνης ἔφη, et poetam ve- 
terem Plutarchi Mor. p. 880 ὁ: τῶν ἐρίων ξαίνειν. Pro 
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-χατάγωμεν codex zorcyousv, quod correxi olim Curis crit, 
"p. 1H. Ceterum dici haec videntur a muliere servas ut Mi- 
nervae operentur cohortante. [ἃ docere videntur verba 
scholiastae Euripidis Hec. 463: οὐ μόνον δὲ αἱ παρϑένοι 
ὕφαινον, ὡς φησὶν ᾿Απολλόδωρος ἐν τῇ περὶ ϑεῶν αὐλῇ (?), 
ἀλλὰ καὶ γυναῖχες τέλειαι, ὡς Φερεκράτης ἐν Δουλοδιδα- 
᾿σχάλοις. Sic cod. 10. [πα 6 corrupte £v. Διὸς, διδασχαλιχῷ. 
Pro (διλοχράτης cod. 6. Φιλόστρατος, sed. leg. “εριαράτης» | 
Matthiae. VET 


VIII. 


Ovx ἀπολιβάζω xai τριγώνους καὶ λύρας. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 481 3. ᾿“πολιβάξαι: τὸ 
ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λιβάδος. — οἱ δὲ ἀποῤρῖψαι χαὶ &mo- 
φϑείρειν. Φερέχράτης Δουλοδιδασχάλῳ Οὐχ ἀπολιβάζω κελ. 
Itaque ἀπολιβάζειν contra receptum usum activo sensu di- 
xisse videtur Pherecrates. Ambigue Hesychius, “βάσεις: 
ἀπορρυήσεις (?), φϑερεῖς. Ceterum nescio au scribendum 
sit: οὐχ ἀπολιβάξεις x«i τριγώνους xci λύρας; Praeterea 
nota ὁ τρίγωνος genere masculino. Photius Lex. p. 609 8, 
Τρίγωνος: ἀρρενικῶς" μουσικὸν ὄργανον ψαλτηρίῳ. τὴν ἐξ- 
ἄρτησιν ὁμοίαν ἔχον. 


ΙΧ. 


Αντ᾽ ἀστραγάλων κονδύλοισι παίζετε. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464 24: ᾿ἀστραγάλους 
δὲ oi!4rrixoí: τὸ γὰρ ϑηλυκὸν ἰακόν. xci παρ᾽ “Ὁμήρῳ 
(lliad. 28 88) τινὲς ϑηλυχῶς, οἷον νήπιος οὐχ ἐϑέλων 
ἀμφ᾽ ἀστραγάλῃσι χολωϑείς. Φερεχράτης Δουλοδι--: 
δασκάλοις (sic) ἀντ᾽ ἀστραγάλων τοῖς κονδύλοισιε 
παίζετε. lta Bekkerus, codice articulum τοῖς omittente. 
Videtur esse versus Eupolideus, initio truncatus. 


AL UE, AH 
Pollux X 04: xoi ἐγχκεντρίδας δὲ τοῖς ποσὶ κατὰ : 
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τὰς πτερνὰς οἱ ἱππεύοντες περιεδοῦντο' (Ῥερέχράτης cipn- 
. «tv ἐν Δουλοδιδασχάλῳ.  —  Antiattic. p. 99 98. Θησέω: 
ἀντὶ τοῦ ϑησείω, «(Φερεκράτης Δουλοδιδασχάλῳ.  Compares 
— Homericum χέω pro χείω, et quod Sophron dixit apud Apol- 
lonium de Pron. p. 323 B et Grammaticum Crameri Anecd. 
IV p. 413: ἐγὼν δέ τυ καὶ πάλαι ὠψεον, ab Owéw pro 
ὀψείω. Bekkerus contra cod. auctoritatem weiov. | Nequa- 
quam igitur fidem denegaverim grammatico, quum multa 
Pherecrates in ora'ionis conformatione verborumque usu ha- 
buerit. plane singularia. | Cfr. Hist. crit. p. 67. Ac quis 
praestet, illud ϑησέω mon ex tali fabulae. parte petitum 
esse, ubi Doriensem hominem loquentem induxerat poeta? 
G. Dindorfio, qui Θησέῳ et Θησείῳ scribendum coniecit in 
'fhesauro linguae graecae, ideo non accedo, quod forma 
Θήσεον nulla certa nititur auctoritate; nec solet ita Antiat- 
ticista, euius glossae aut primo aut quarto casu conceptae 
sunt. — ldem Antiatticista p. 113 5. ᾿Ραβδίξειν: Φερε- 
-xpéárug Δουλοδιδασκάλῳ. Cum hoc in dramate multa rei 
textoriae memoria fuerit, non improbabile est ῥαβδίζειν 
Pherecratem eadem significatione posuisse qua Aristophanes 
Lysistr. 975: 

ἐχπλύναντας τὴν οἰσπώτην fX τῆς πόλεως ἐπὶ κλίνης 

ἐχραβδίζειν τοὺς μοχϑηρούς. *) ; 
Cfr. ibid. 587. : 

De alio fragmento, quod e Dulodidascalo petitum esse 
videri possit, exposui Fragm. inc. fab. XVIII. 


*) Ka enim legenda haec ex codd. et Photio Lex. p. 323 25. Vulgo 
non sine gravi vitio ἐπικλενεῖς, quod non potest non penultimam corri- 
pere. n Callimachi fragm. 312 unice verum est ἐπικλενές ἔστι τάλαν- 
τον, et in Dionysii loco apud Athen. XV p. 668 f: τὸν αἰϑέρα τὸν κατὰ 
χλένην, Aristophanis locus comparandus cum eiusdem fabulae vs. 732. 
Hinc iam corrigi poterunt quae scripsit nuper L. Dindorfius "Thes. L, 
G. ΠῚ p. 1639 D. 
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ἐν ὀβελίαν σποδεῖν, ἄρτου δὲ μὴ προτιμᾶν. ὦ 


vi 
(3 
EN 


Athenaeus lll p. 111 b: ὁ δὲ ὀβελίας ἄρτος κέκληται 
ἤτοι ὅτι ὀβολοῦ πιπράσκχεται ὡς ἐν ᾿“λεξανδρείᾳ, ἢ ὅτι 
ἐν ὀβελίσκοις ὀπτᾶται. --- Φερεκράτης ᾿βπιλήσμονι ᾿᾽Ὧλεν 
ὀβελίαν xrÀ. |n his σποδεῖν Dobraeus ad Aristoph. Plut. 
598. Α σποδὲν sine accentu. B: σπόδιν. P σποδῆϊν. WMe- 
liqua plane incerta sunt.  Fritzschius Quaest. Arist. I p. 78 


tentabat: Ὀφέλαν, τὸν ὀβελίαν σποδεῖν xrÀ. euius coniectu- - 


rae interpretationem vide apud ipsum.  Felicior Lobeckius 
Paral. gramm. p. 192: ὁ δεῖν᾽ ὀβελίαν δεῖ σποδεῖν κτλ, in 
quibus ὁ δεῖνα interpretatur per ὦ οὗτος et προτιμᾶν per 
φροντίζειν. De σποδεῖν devorare vide supra p. 8. 


II. 
Toig σοῖσι συνὼν χορακινιδίοις 


χαὶ μαινιδίοις. 


Athenaeus VII p. 808: ὑποκχοριστιχῶς ὠνόμασεν αὐ- | 


τοὺς (χορακίνους) (φερεχράτης ἐν ᾿Επιλήσμονι Τοῖς σοῖσι 
χτλ, De συγεῖναι eo quo hic legitur sensu cfr. Dorvillium 
apud Gaisfordium ad Heph. p. 100. 


ΠῚ, 
Συσκευασάμενος δεῖπνον, ἕν τὸ σπυρίδιον, 


ἐβόδιξεν ὡς πρὸς ' qéAnv. 


Athenaeus VIII p. 365a: Οἴδασι δὲ οἱ ἀρχαῖοι χαὶ τὰ - 


γῦν χαλούμενα ἀπὸ σηϑριδὸς δεῖπνα. ἐμᾳανίζει δὲ Φερε- - 


Ἀράτης περὶ τούτων ἐν ᾿ξαπιλήσμονι ἢ Θαλάττῃ οὕτως 





*) V. Hist. crit. p. 82. 


M ew 
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“Συσχευασάμενος — 'Oq&Aav. Τοῦτο δὲ σαφῶς δηλοῖ τὸ 
ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνον, ὅταν τις αὐτὸς αὑτῷ σκευάσας 
δεῖπνον καὶ συνϑεὶς εἰς σπυρίδα παρά τινα δειπνήσων i ἔῃ. 
Vs. 1 ἕν τὸ ABP. £v ret V. ἐν τῇ et σπυρίδε L.. Non male 
Runkelius ἐς τὸ σπυρίδιον. — Vs. 9 Schweigh. Anim. !lI 
p. 480 et Porsonus Adv. p.81: ὡς πρὸς τὸν 'Oq£Aav, uter- 
que ductus loco Apollodori apud Athenaeum VI p. 948 d: 
xcivOv γέ φασι Χαιρεφῶντ᾽ ἐν τοῖς γάμοις 
ὡς τὸν ᾿Οφέλαν ἄκλητον εἰσδεδυχέναι" 
Ἢ σπυρίδα; λαβὼν γὰρ καὶ o siipautov; ὡς ἦν σχότος, 
φάσκων παρὰ τῆς γύμῳ Jj ὁ τὰς ὄρνεις φέρων 
ἥκειν, δεδείπνηχ᾽, ὡς ἔοιχεν, εἰσπεσών. 
Übi de eodem homine eademque re agi Schweighaeuserus 
statuit, quod in tanto temporis intervallo, quo Pherecrates 
et Apollodorus disiuncti sunt, prorsus incredibile est.  Re- 
tinui igitur editum "qv, quod si corrnptum est, lenius in 
"Füqekiav. commutes. 


Iv. 
Κἂν μὲν σιωπῶ, φέρεται, πνίγεται, 
καί φησι, τί σιωπᾶς; ἐὰν δέ γ᾽ ἀποκχριϑῶ, 


οἴμοι τάλας, φησίν, χαράδρα κατελήλυϑεν. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1029: φωνὴν δ᾽ εἶχεν χα- 
ράδρας: ἐπειδὴ πλέον (fort. Κλέων) τι τοῦ χειμάρρου εἰς 
τραχύτητα xci ἀνωμαλίαν εἶχεν. «φῬερεχράτης ἐν ᾿Μπιλή- 
σμόσι (sic) Καν μὲν σιωπῶ χτῇ. Vs. p requiritur tale 
quid, κἀν μὲν σιωπῶ, δυσφορεῖ καὶ πνίγεται, vel ἑήγνυται 
καὶ πνίγεται. Secundo versu ἐὰν δέ ys scripsi pro ἂν δὲ, 


V. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 962: τραχήλε᾽ ἐσϑίεει: τὰ 
κεφάλαια τῶν ἰχϑύων ὡς GxavÜwOn. xci Φερεκράτης ἐν 
᾿Επιστολῇ" μόνιός τὶς παρέϑηκε χράνην. Lege ἐν’ 
᾿Επιλήσμονι" Ὅστις παρέϑηκε τραχήλια. V. Hist. 
crit. p. 88. Videtur initium esse versus anapaestici tetrametri. 

18 * 
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VI. Lo SEVA 
Scholiasta Aristoph. Vesp. 942: μνημονεύει τοῦ ἔϑους 
Κρατῖνος μὲν ἐν “ηλιάσι, ΨΦερεχράτης δ᾽ ἐν " EniAnopoow 
(sic): Morem dicit τοῦ ϑαλλοφορεῖν τοὺς yépovrag 
ἐν Παναϑηναίοις. ^ Cfr. ad Cratini fragm. p. 33, ubi quod 
in scholiastae verbis scripsi — pro Dep PUUV ^mnunc 


repudio. ὰ ἜΡΟΝ 


i 2 


VII. 
Τὸν ἱδρῶτα xci τὴν ἄρδαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπόγγισον. 


Eustathius ad Hom. p. 707 36: χατὰ Παυσανίαν qe- 
ρεχράτης ποιεῖ τινα ἐκμασσόμενον ἀπὸ πυρειοῦ λέγοντα" 
Toy ἱδρῶτα καὶ τὴν ἀρδαλίαν ἀπ᾽ ἐμοῦ σπόγγισον, Scribe 
ἄρδαν, ut recte legitur apud eundem ad Odyss. p.1761 29: 
συνάπτει δὲ (Aristophanes grammaticus) τούτοις ξενικὸν ze 
τὸ ἀρδαλῶσαι ἤγουν μολῦναι, φέρων xci τὸ Τὴν μὲν ἄρ- 
δαν ἀπ᾿ ἐμοῦ σπόγγισον. Ad Thalassam haec rettuli pro- 
pter Erotianum gl. Hipp. p. 98 Fr. "49ó«Aov, ῥύπον ἢ 
μολυσμόν" καὶ γὰρ TO μολῦναι ἢ ῥυπᾶναι ἀρδαλῶσαι λές 
γέται, xci ἄρδαλος ἄνϑρωπος ὃ μὴ καϑαρῶς ζῶν. Μέ.- 
μνηται τῆς λέξεως Φερεκύδης ἐν ϑαλάσσῃ xci Φιλήμων 
ἐν Πανηγύρει. Scribe (Φερεχράτης ἐν Θαλάσσῃ, V. Curas 
crit. p. 41. : stes 


1300 


HINOX H IIANNYXIX, ἢ 


I. 
Κατα μυροπωλεῖν τὶ μαϑόντ᾽ ἄνδρ᾽ ἐχρῆν καϑήμενον 
ὑψηλῶς ὑπὸ σκιαδείῳ, χατεσκευασμένον 
συνέδριον τοῖς μειρακίοις ἐλάλει δε ἡμέρας; 


* * * 


*) V. Hist. crit. p. $3. 
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$4» » 5. , , το , 
rix οὐδεὶς οὐδὲ μαγείρκεναν εἰδὲ πώποτε, 


οὐ μὴν οὐδ᾽ ἰχϑυοπώλαιναν. , 


Athenaeus XIII p. 612a: Καλόν γὲ τὸ τέλος τῆς εὖ- 
δαιμονίας τῷ «φιλοσόφῳ ἡ μυρεψιχὴ τέχνη, ἀκόλουϑός te 
τῇ «“Φωχράτους φιλοσοφίᾳ, ἀνδρὸς τοῦ xci τὴν τοιαύτην 
χρῆσιν τῶν μύρων ἀποδοκιμάσαντος, «Σόλωνος δὲ τοῦ vo- 
μοϑέτου οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοιαύτης προίστασίλαι 
τέχνης. διὸ χαὶ Φερεχράτης ἐν ᾿Ιπνῷ 1) Παννυχίδι φησί 


 Kera μυροπωλεῖν --- ἐλάλει δε᾿ ἡμέρας. ἰδ ἑξῆς φη- 
, ) δ) , LI 3 , c ' ;, ι , 
giv* Αὐτίχ᾽ οὐδεὶς — ἰχϑυοπώλαιναν. ᾿Πχάστῳ γὰρ γένει 


ἁρμόζοντα δεῖν εἶναι zai τὰ τῆς τέχνης.  Conqueritur. poeta 
quod viri unguentariorum coquorum et piscariorum: vices 
subeant, quas mulieribus relinqui oporteat. Vs. 1 ante Ca- 
'saubonum χαταμυροπωλεῖν. Tum A μαϑόντ᾽ ἂν δὲ χρῆν. 
PVL μαϑὼν τάνδε χρῆν.  Correxit Erfurdtius Observ. iu 
Athen. p. 444. Dobraeus Advers, ΠῚ p. 347 tentabat: χάτα 
μυροπωλεῖν" τί παϑόντ᾽; ἂν δὲ χρῇ, καϑήμενον. | Pro χα- 
ϑήμενον B χαϑήμενος. — Vs. 3. σκιαδείῳ  Erfurdtiius. 
Vulgo σκιαδίῳ. — 8. ὃ libri συνέδριον οὗ τοῖς. Erfurdtius 
συνέδρι᾽᾽ οὗ τοῖς μειρακίοισιν ἐλάλει.  Delevit οὗ et ante 
ἐλάλει inseruit ἕν᾿ Hermannus Doctr. metr. p. 5980. Βοτ- 
(asse praestat μειραχίοισιν λαλεῖν vel μειρακίοις συλλαλεῖν, 
Dobraeus μειρακίοις ἐλλαλεῖν. —. Vs. 5 “οὔτε pro οὐ Din- 
dorfius. Sed οὔτε Attici, quantum memini, non dicunt ante 
μήν,  Erfurdtius οὐ μὴν οὐδεὶς. Mermaunus οὐ μὴν οὐδέ 
γ᾽. Fortasse οὐδὲ μὴν. Nomina μαγείραινα εἰ ἰχϑυοπώ- 
λαινα iocose finxit Pherecrates, Quae his subiiciuntur verba 
ἱχάστῳ γὰρ γένει etc. non. poetae verba esse, sed Athenaei, 
quem illa ex mente Solonis loqui, monuit Hermannus. 


M. 
Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰκίαν 


τὴν Πουλυτίωνος κειμένην ὑπώβολον. 


Photius Lex. p. 626 9. ᾿Υπόβολον: ὑποχείμενον πρὸς 
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δάνειον xci τόκον. (Φερεκράτης ᾿Ιπνῷ Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰχίαν 
xrÀ. Eustathius ad Odyss. p. 1405 22: ὑπόβολον οὐ μόνον 
τὸ παρὰ roig νομιχοῖς, ἀλλὰ καὶ τὸ ὑποβεβλημένον ἤγουν 
ὑποχείμενον πρὸς δάνειον καὶ TOXOV, εἴτε ἀγρὸς εἴτε οἶκος 
εἴτε ἄλλο τι. «ΦῬερεχράτης Ovz ὁρᾶς τὴν οἰκίαν τὴν 
Πολυτίωνος κειμένην ὑπόβολον; δῆλον δὲ ὃτι χαὶ 
ἕτερον ἦν ὑπώβολον ἐχτεῖνον τὴν παραλήγουσαν, καὶ δη- 
λοῦν τὸ ὑποκείμενον ἐπὶ ὀβολιμαίῳ τόχῳ. Fuit qui Phere- 
cratis versum trochaicis numeris includeret, 
Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰχίαν τὴν Πολυτίωνος χειμένην 
ὑπόβολον. : 

Sed quum genuina huius nominis scriptura non sit //JoÀv- 
τίων, sed /lovAvriov, consequens est versuum reliquias ita 
esse distinguendas ut supra adscripsi,.et pro ὑπόβολον sceri- 
bendum esse aut ὑπώβολον aut ὑπήβολον, quam formam 
Suidas servavit, ᾿ὑπήβολον: ὑποχείμενον πρὸς δάνειον. 
Praestat tamen fortasse ὕπωβολον, quod quidem etiam Por- 
sonus Advers, p. 295 reponi voluit et in Photio reposuit. 
Sed idem minus recte retinuit //oAvrievoc, cuius nominis 
formam ionicam Andocidi de myst. ὃ 12. 14 et Lysiae ex 


codd. restituit Bekkerus. Cfr. Boeckhius Explic. Pind. p. 415. 


Eandem tuentur libri Aeschinis Soerat. Eryx. p.395 et 400, 
quibus ex locis simul intelligitur, Pulytionis aedes, inter por- 
tam Piraicam et Ceramicum interiorem sitas ( Meurs. Ath. 
Att. 1 3), magnificentia et splendore maxime fuisse conspi- 
cuas. De homine ipso satis constat ex Andocide et Plutarcho. 


ΠῚ. 


'Yaobv;towg ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐχποιῆσαι. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 379 28. ᾿“λοάσαντω: ἐν 
τῷ ἃ. «βερεχράτης  Invo ᾿Υποζυγίοις ἀλοάσαντ᾽ εὐθὺς éx- 
ποιῆσαι. τὸ δὲ συγχόψαι πληγαῖς ἀλοῆσαι ἐν τῷ ἢ. Βαϊ- 
das, ᾿“λοάων: x«i ἀλοάσαντα εἰπὲν ἐν τῷ ἃ Φερεχράτης. 
« « ILI Ü ' , "δ " J - * et 
Innov ὑποζύγιον ἀλοασαντ᾽ εὐϑὺς ἐχποιῆσαι. | Cod. A ἵπ- 

€ tur M . » - ΄ * , . 
ποι ὑποξύγιοι h. e. [nvo sive Invo ὑποζυγίοις, ut legitur 


“ 
a — 
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apud Grammaticum Bekkeri. Bernhardius fabulae nomen in 
εἶπεν latere putabat. Metrum est Archilocheum, quo usus 
est etiam Cratinus Fragm. inc. Ll. Sententia haec est: 
iumentis frumentum terere tritumque statim vendere. 


IV. 
rp » , , E 3 , 
Ti οὐκ ἐπανεχώρησα δεῦρο καπέδραν; 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 419 31: "ipe, καὶ 
τὸ πρῶτον πρόσωπον ami£ógev: TU οὐκ — χαἀπέδραν; Φε- 
ρεχράτης "Invo — Eadem Suidas v. ἀπέδρα. 


V. 


᾿Ανέπλησα τὠφϑαλμὼ πάλης φυσῶν τὸ np. 


Eustathius ad ll. p. 898 Ὑ: πάλη χυρίως κατὰ Αἴλιον 

, id 2» * , , 
“ιονύσιον λεπτότατον ἄλευρον καὶ τέφρα. ϑερεκράτης 
Ἴπνῳ ᾿“Ινέπλησα κτλ. 


VI. 
€ya m? " δ᾽ xu» T » Ait c [ » 
δ᾽ ξστ᾽ &éq' ov πότ᾽ Tcv ὁ πυρὸς ἄξιος. 


Suidas, ἄξιος: ὁ εὔωνος. «Ῥερεκράτης ᾿Ιπνῷ Ὁ δὲ 
στέφους πετεινὸς πυρὸς ἄξιος. Emendavit Porsonus 
Misc. p. 184. Pro "/nvo vulgatur Jorc. V.Hist. crit. p. 83. 


VII. 
IH» μὲν ᾧαν λουμένῳ προζώννυται. 


» 


^ , , T ΄ ν f. f! € 
Pollux X 181: τὸ μέντοι δέρμα, ᾧ ὑποζωννυνται αἱ 


ι 
γυναῖχες λούμεναι ἢ οἱ λοῦντες αὐτάς, (xv λουτρίδα ἔξεστι 
χαλεῖν -- (βερεκράτης ἐν ᾿Ιπνῷ καταλέγων τὰ ἐργαλεῖα 
τῆς παιδοτριβικῆς" "440g μὲν ᾧαν λουμένῳ προζώννυται. 
lta libri; Legendum aut ᾧα, aut προζώννυτε, aut λούμενος. 
Postremum placuit Bentleio Epist. ad Hemsterh. p. 110. 
Pro ᾿Ιπνῷ libri ᾿Ἱππῶνι, correctum ἃ Kulinio. 
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VIII. ΣΈΟ" 


Σ,χηνὴ περίερχτος περιβόλοις xcvvatot. | 


Pollux X 183: Κάνναι δὲ πλεγμάτιόν τι ἐστίν, οὗ μέ- 
μνηταιὶ ἐν Σφηξὶν ᾿“ριστοφάνης (898), (Φερεχράτης δὲ ἐν 
᾿Ιπνῷ" Σκχηνὴ περίερκτος περίβολος χάνναισι. Seripsi πέρε- 
βόλοις, quod fecit etiam Runkelius. Versus est iambicus 
tetrameter in fine truncatus; quamquam etiam an ratio- 
nem sequi licet, 


IX. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1241: μνημονεύειν δὲ (Φερε- 
κράτης ἐν Παννυχίδι τῶν χυμβείων (sic) καὶ τοῦ κατ- 








&xrov κοττάβου. Quod olim (Comment. mise. p. 19) 


putabam verba τῶν χυμβίων xoi τοῦ χατάχτου κοττάβου, 


ipsum esse Pherecratis senarium, nunc nequaquam pro certo 
affirmaverim. 


K 0 P lA NN Wm» 


js 

(φέρε δὴ χαταχλινῶ: σὺ δὲ τράπεζαν εἴσφερε, 
καὶ χύλικα χἀντραχγεῖν, Vv^ ἥδιον πίω. 

B, ἰδοὺ χύλιξ σοι καὶ τράπεζα καὶ φαχοί. 

A. μή μοι φακούς, μὰ τὸν AU, οὐ γὰρ ἥδομαι. 
Qv γὰρ τράγῃ τις, τοῦ στόματος ὄζει κακόν. 


Athenaeus IV p. 159 e: τὰ περὶ τῆς φακῆς λεχϑέντα 
χλευάζουσιν, ἔν νῷ ἔχοντες τὰ εἰρημένα Φερεχράτει ἐν Κο- 


ριαγννοῖ (os δὴ κατακλενῶ κτλ. Vs. 1 usitatius fuerit xo- 





Ἢ V. Hist, orit, p. 83. 
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ταχκλίνω.  lbidem pro φέρε scripsi εἴσψερε. dem voluit 
Dobraeus Adv. II p. 306 et Bergkius Comment. p. 300. 


- Toupius Emend. II p. 328 scribebat μοῦ φέρε. lpse olim 


παῖ φέρε. — — Vs. 9 χἀντραγεῖν ADPQ.. zcv τραγεῖν VL. 
xci τράγημ᾽ 'Toupius. Cum his continuo sequens fragmen- 
tum coniungendum esse etiam Bergkius intellexit, 


lI. 
' AAA ἰσχάδας μοι πρόελε τῶν πεφωγμένων. 


* * * * 
Οὐκ ἰσχάδας οἴσεις τῶν μελαινῶν; μανϑάνεις; 
ἐν τοῖς αριανδυνοῖς ἐχείνοις βαρβάροις 


χύτρας καλοῦσι τὰς μελαίνας ἰσχάδας. 


Athenaeus XIV p. 653a: ὅτε δὲ xai περ ὡσμένας toya- 
δας ἤσϑιον Φερεχράτης δείκνυσιν ἐν Κοριαννοῖ. λέγων oU- 
τῶς ᾿4λλ᾽ ἰσχάδας --- πεφωγμένων. καὶ μετ᾽ ὀλίγα δέ" 
Οὐχ ἰσχάδας οἴσεις κτλ. Vs. 1 vulgo πεφωσμένας. Etym. 
M. p. 803 32: φωγνύναι καὶ φρύγειν" AAA ἰσχάδας μοι 
προελέτω πεφρυγμένας, ubi cod. Dorvillii adnotante Porsono 
habet zeqvyuévov h. e. zequwyuérov, ut legitur in Anecd. 
Bachm. p. 411 8. φωγνύναι: τὸ φρύγειν. ἀλλ᾽ ἰσχάδας μοὶ 
προελέτω πειφωγμένων. (θώγειν, quam Bithyniacam formam 
dicit Etymologus, habemus etiam apud Epicharmum Athe- 
naei ΠῚ p. 56a. Cfr. Lobeck ad Buttm. gramm. II p. 322. — 
Vs.2. Servus pro ficubus, quas hera poposcerat, ollas vide- 
tur attulisse, Malim autem ita distinguere, οὐκ ἰσχάδας οἵ- 
σεις; τῶν μελαινῶν" μανϑάνεις; Quae sequuntur nescio an 
tertio interlocutori assignanda sint, servuli, qui patria Ma- 
riandynus fuit, errorem excusanti, 


ΠῚ, 
'Ex τοῦ βαλανείου γὰρ δίερϑος ἔρχομαι, 
ξηρὰν ἔχουσα τὴν φάρυγα. DB. δώσω πιεῖν. 


«4, γλίσχρον τὲ μοὐστὶ τὸ σίαλον νὴ τῶ ϑεώ, 
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B. εἰ λάβω χυρίσοι τὴν χοτυλίσχην; 44. μηδαμῶς. 
μιχρᾶν γε. κινεῖται γὰρ εὐϑύς uou χολή, ' db 
, T »" , , , ᾿ . 
ἐξ οὗπερ ἔπιον ἐχ τοιαύτης φαρμᾶχον, 


εἰς τὴν ἐμὴν νῦν ἔγχεον τὴν μείζονα. 


Athenaeus XI p. 481a: (Ῥερεχράτης Κοριαννοῖ" ᾿ΕΧ 
τοῦ βαλανείου κτλ. Vs. 1 διες ϑορὸς AP. διεφϑορῶς VL. 
Correxit Casaubonus, --- Vs. 9 φάρυγα Toupius Emend. Ἢ 
p. 999 pro ga«gvyyo. — . Vs. 8 γλίσχρον Casaubonus. pro 
γλαῖσχρον. Ibidem μούὐστὲ τὸ pro gov τὸ Dindorfius, — 
Vs. 4 εἰ λάβω xvgico. || Casaubonus ϑέλεις λάβω σοι. Εἰο- 
rillo λάβ᾽ ὦ κορίσκη.  Suspicabar λώβω Κοριαννοῖ, eoque 
referebam Suidae glossam, Αορίαννον (leg. Κοριαννοῖ): 
(φερεχράτης χέχρηται. | Sed praefero Casauboni rationem, 
quamquam pro ϑέλεις possis etiam ἄλλ᾽ ἢ), ut Dobraeus vo- 
luit Adv. II p. 833, vel φέρ᾽ εἰ ut Bergkius Comment. p.:300. 
Tum χοτυλίσχην pro κυλίσκην receptum ex p. 479 b: xorv- 
λίσχην δ᾽ εἴρηχε Φερεχράτης Κοριαννοῖ τὴν χοτυλίσκην 


μηδαμῶς." 


IV. 

"Anor' ἔστ᾽, ὦ [λύχη, j 
B. ὑδαρῆ ᾽νέχεέν σοι; 4. παντάπασι μὲν οὖν ὕδωρ. 
B. τί εἰργάσω; πᾷ ὦ κατάρατε δ᾽ ἐνέχεας; ΕἼ 
I. δύ᾽ ὕδατος, ὠ μάμμη. DB. τί δ᾽ οἴνου; [. τέτταρας, 


B. &oo' ἐς χόρακας. βατράχοισιν οἰνοχοεῖν σὲ δεῖ. 


Athenaeus X p. 430 e: (ερεχράτης δ᾽ ἐν Κοριαννοῖ 
δύο ὕδατος πρὸς τέσσαρας οἴνου, λέγων ὧδε "mor! ἔστ 
ὦ làoxg χτλ.  Mirifice haec pervertit Eustath. ad Odyss. 
p. 1624 50: Φερεχράτης δέ, φασί, πλάσας τινὰ εἰπόντα 
ὡς παντάπασιν ὕδωρ εἰργάσω. καὶ ἐρωτηϑέντα, πῶς ὦ κα- 
τάρατε; ποιεῖ ἀποχρινάμενον τὸ ἐνέχεας δίο ὕδατος ὦ 
μάμμη. πρὸς δὲ τὸ ὕδατος VYEQDE, xara δέ ξένας οἴνου 

τέτταρα, ἐρρέϑη τὸ ἔρρ᾽ ἐς κόρακας, βατράχοις οἰνοχοεῖν 
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σε δεῖ.  Vs.let 2 ἀπότες ὦ γλύχη ὑδαρὴν ἐνέχεεν AB. 
ἀπόϑες ὦ γλυχκυδάρην ἐνέχεεν PVL. Correxit Erfurdtius Diar. 
— Lips. 1805 vol. I p. 578. Possis etiam ἄποτος, ὦ [λύχη. 
- Ma Th. Bergkius Comment. p. 800: ἄποτός ἐστ᾽, ὦ 1΄λύκη. 
Quae sequuntur Glyeae verba per interrogationem extuli. — 
- Vs. 9 vulgo κατάρατε ἐνέχεας. Dindorfius et Bergkius prae- 
eunte Erfurdtio χαταράτοτ᾽ évézeec, quod quid sit non in- 
tellizo. — Composuit quidem similes superlativorum formas 
Schaeferus apud Naekium Choer. p. 274 et Wyttenb. ad 
Plutarch. Mor. p. 51 B. Sed coniecturis talia inferri non 
debent. Dobraeus χατάρατ᾽ αὔτ᾽ ἐνέχεας. Lenius nostrum, — 
Vs. ὅ βατράχοισιν  Erfurdtius. — Libri βατράχοις —Prover- 
bium fuisse βατράχοις οἰνοχοεῖν ex Zenobio II 78 et Dio- 
gen. HI 57 annotavit Runkelius.  Fluxit fortasse ex hoc 


ipso loco Pherecratis. Personarum vices descripsi ut prae- 
ivit Bergkius, 


V. 
"Avóoig πρόσσχετε τὸν νοῦν 





ἐξευρήματι καινῷ, 


συμπτύχτοις ἀναπαίστοις. 


Hephaestio p. 101: τὸ 2x τῶν ἀναπαιστιχῶν δὲ κατα- 
ληχτιχῶν διμέτρων δικατάληχτον, ὁ Φερεχράτης ἑνώσας, 
σύμπτυχτον ἀνάπαιστον καλεῖ ἐν τῇ Κοριαννοῖ" "Avópec 
πρόσσχετε xrÀ. Schol. Aristoph. Nub. 559: τὸ δυόκαιδέ- 
κατον, ἀντισπαστιχὸν δίμετρον χαταληχτιχόν, τὸ xaAoUue- 
vov ἑφ ϑημιμερές, ἐξ ἐπιτρίτου καὶ βαχχείου, ὡς ἔχει τὰ 
«ερεχράτους "ΑΙνδρες πρόσσχετε xrÀ. Scholiasta Hephae- 
| stionis: σύμπτυχτον ἀνάπαιστον)] οὐχ ὅτι ἐξ ἀναπαίστου 
σύγκειται, ἀλλ᾽ ἔοιχεν ἐν παραβάσει αὐτῷ κεχρῆσϑαι ὁ Φε- 
ρέχράτης μετὰ τὸ χομμάτιον, ἐν τῷ καλουμένῳ ἀναπαίστῳ, 
καὶ εἰ μὴ ἀναπαιστικὸν εἴη τὸ μέτρον. ' Hermaunus Doctr, 
metr. p. 603 ,Apparet ex his (Hephaestionis verba dicit) 
fuisse qui binos Pherecrateos uno versu comprehenderent. 
Vereor autem nme non recte interpretatus sit Pherecratem 
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Hephaestio, si vera sunt, quod valde probabile est, quae - 
scholiastes metricus Pindari ad Ol. IV stroph. 7 scribit: οὗ 
γὰρ σπονδεῖοι σύμπτυχτοι ἀνάπαιστοι λέγονται 4TÀ.  Vide- - 


tur enim Pherecrates non de hisce versibus, qui ab ipso 


nomen habent, sed de anapaestis spondiacis loqui, quos, ut - 


puto, statim prolaturus erat." | Huic sententiae nescio an ex 
eo aliquid ponderis accedat, quod eodem metro, quo ex: He- 
phaestionis opinione Pherecrates tanquam novo invento glo- 
riatur, iam Crates Tou. fragm. I usus esse reperitur: 
Ποιμαίνεις δ᾽ ἐπίσιτον 
ῥιγῶντ᾽ ἐν Μεγαβύζου" 
δέξεται δ᾽ ἐπὶ μισϑῷ. 
Eiusdem moduli versus restitui Eupolidi Adulat. Fragm. lll. 


VI. VII. VIII. 
3 ^ * 5 , 4 4 30. e , 3» 352520 
-Anapri uiv ovv ἐμοὶ μὲν εἰχός iov ἐρᾶν, 
col δ᾽ οὐκέϑ᾽ opa. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 15. '"Azegrí: παρὰ 
τοῖς κωμικοῖς TO ἐξ £vavriov. (Φερεχράτης Κοριαννοῖ" 
"Anegri μὲν οὖν χτλ. |ta etiam Aristoph. Plut. 38 usus est 
adverbio ἀπαρτί, Non recte igitur Bergkius Comment. 
p.295 hunc illius adverbii usum ab Atticorum sermone alie- 
num dixit. Indicare videntur haee verba, Pherecratem in 
hac fabula senem induxisse eiusdem, quam filius deperiret, 
meretricis amore incensum.  Intellexit hoc etiam Bergkius 
Comment. p. 299, rectissime ad eandem fabulae partem re- 
ferens haec apud Photium Lex. p. 619. ᾿ γοσχυαμᾶν: μὲ- 
μηνέναυ, παραπαίειν. Φερεχράτης Κοριαννοῖ" 

᾿γοσχυαμᾷς ἀνὴρ γέρων ὦν. ; 
Quae eadem leguntur apud Suidam v. ὑοσχυαμᾶν, T. respi- 
ciuntur ab Etym. M. p. 777 18. Post γέρων quod legitur 
ὧν a Porsono additum. Ad eundem hunc senem spectat 
sine dubio fragmeutum ΙΧ, Neque inepte coniicias ex eo- 
dem filium inter et patrem convicio petitum esse fragmen- 
tum ex incerta fabula servatum ab eodem Grammatico Bek- 
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— keri. p. 372: Mzoveig d Ayer γ᾽ —- (rSn ati équ 

^ λέγων: t1! "M ] 333 - 
B uhi 909. Zeit πολυτίμητ᾽ «᾿ἀρ᾽ ἀκούεις ἅ ΜῊΝ λέγει 
ἐπι ἐν δυπανγοῖργος υἱός; 


ha enim haec corrigenda: sunt. ;Pronomen μδ΄ in codice 
omissum. . [dem pronomen etiam in lemmate. desidero. - Id 
ipsum enim probare: voluit τὰς dmg nnd cum aceusa- 
tivo. personae coniungi. " 


IX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 1. ᾿“νόδοντον: Ko- 
ριάνγοις (sic) (DepexoaTuo: "Avg γέρων ἀνόδοντος 
ἀλήϑει. Eadem Suidas v. ἀγόδοντον. Cfr. Pollux 1.96: 
ὁ μὴ ἔχων ὀδόντας νωδός, ὡς Εὔβουλος λέγει καὶ Gotn- 
χοὸς ὁ χωμικός. xci ἀνόδοντος, ὡς «(Ῥερέχράτης. MHesy- 
chius, ᾿“νόδοντος: ὀδόντας οὐκ ἔχων, ᾿.4λήϑει, quod neque 
tolerabilem sensum habet et attice ἀλεῖ dicendum erat, fru- 
stra, ut equidem opinor, propter heroicos numeros excusat 
Lobeckius ad Phryn. p. 151. Eos enim ipse demum intulit 
vir praestantissimus adiecta ante γέρων particula δέ. .lam- 
bicos numeros agnovit Bernhardius apud Knochium ad Ba- 
brii fab. p. 114, non recte tamen locum ita constituens: 

dvno γέρων ἀνόδοντος. 8. ἄληϑες; 

Nam ut'de caesurae vitio taceam, non credibile est gram- 
maticum post ἀγόδοντος aliquid intulisse, nisi quod eum 
praecedentibus arctissime coniunctum esset. Mihi illud ἀλη- 
Ü$*«., quod et metro et sententiae et vero etiam Atticorum 
usui prorsus adversatur, recidendum videtur, quamquam 
unde ortum esse dicam non habeo. Fortasse novae glossae, 
quae intercidit, initium fuit. Neque legitur ubi iisdem ver- 
bis iterum usus est Pherecrates in Crapat. Fragm. XIII 8, 
ubi vide quae annotavimus. 





X. 
᾿“δράφαξυν ἕψουσ᾽, εἶτ᾽ ὀχλάξ χαϑημένη. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 345 10. ᾿“δράφαξυς: 
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τὸ λάχανον, ὅπερ oi πολλοὶ ἀνδράφαξυν καλοῦσι. Κοριάν- 
γοις ΨῬερεχράτης " ᾿νδράφαξυν ἑψοῦσα εἶτα ὁ βλὰξ χαϑη- 
μένη. Ita codex; correxit Bekkerus, nisi quod ἑψοῦσα re- 
liquit, quod attice ἕψουσα scribendum erat. Vide exempla 
apud Lobeckium ad Sophoclis Aiac. p. 181. Praeterea for- 
fasse praestat ἀτράφαξυν. Certe apud Arist. Equ. 680 ha- 


bemus ψευδατράφαξυν. Plura de nominis seriptura attulit - 


Schneiderus ind. Script. rei rust. p. 11. 


XI. 
Κατάχεον αὐτῆς κανύδρευσαι τὸν χάδον. 
Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 411 32. ᾿“νυδρεύσα. 
σϑαι: ἀντλῆσαι ὕδωρ" Κατάχεον — κάδον, Κοριανγοῖ (De- 
᾿ρεχράτης.  Corrupte Suidas χατέχεον καὐτῆς ἂν ὑδρεῦσαι 
τὸν χάδον, | 
XII. ' 
Πᾶς δ᾽ ἀνὴρ ἔσαττε τεῦχος 1) κόϊκ᾽ ἢ χωρύχους. 
Pollux X 179: εἴη δ᾽ ἂν χαὶ χκόϊξ ἕν τι τῶν πλεγμά- 
“εν € * - Ae - € 5, "E 
των, Ov oi μὲν Δωριεῖς κόϊν καλοῖσιν — οἱ δὲ 'Arrixoi 
κόϊχκα, ὡς «Φερεκράτης Κοριαννοὶ Πᾶς δ᾽ ἀνὴρ κτλ. 
ΧΗΙ. 
Πάντως γάρ εἰσι τῶν φίλων ἑνός γέ τοῦ. 
Photius Lex. p. 596 14: Τοῦ xoi ἐπὶ ϑηλυλοῦ τάττε-- 


ται -- ἐπὶ δὲ ἀρρενικοῦ Κοριαννοῖ Φερεκράτης" Πάντως 
γάρ εἰσι χτλ, Eadem Suidas v. τοῦ, 





ὡπ μμΝ 
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l. 
"9 δαϊμόνιξ, πύρεττε μηδὲν φροντίσας, 
χαὶ τῶν «ἰβάλέων τρῶγε σύκων τοῦ ϑέρους, 
κἀμπιπλάμενος κάϑευδε τῆς μεσημβρίας, 


χάτα σᾳαχέλιζε x«i πέπρησο xci βόα. 


Athenaeus ΠῚ p. 75 b: τῶν χαλουμένων φιβάλεων σύ- 
χων πολλοὶ μὲν μέμνηνται τῶν κωμῳδιοποιῶν, ἀτὰρ καὶ Φε- 
ρεχράτης ἐν Κραπατάλλοις |) δαιμόνιε χτλ Ad senten- 
tiam cfr. Athen. HI p. 80a: ἄλλοὶ δέ φασιν ὅτε μὴ δεῖ 
σῦχα προσφέρεσθαι μεσημβρίας" νοσώδη γὰρ εἶναι τότε, 
ὡς καὶ «ερεχράτης ἐν Κραπατάλλοις εἴρηχεν.  Febrim αἵ- 
ferre ficus aestate meridiano tempore discimus ex Nicophon- 
tis Siren. 1 2. — Vs. 2 τρῶγε σύχων VL. ceteri σύχων 
ἐρῶγε. — Vs. ὃ χἀαμπιπλάμενος B. κἀμπιμπλάμενος vulgo. 
Ibid, τῆς pro τὰς Schweighaeuserus, -— Vs. 4 σφαχέλιζὲ 
ad vertiginem, πέπρησο ad febris ardorem spectat, 


lI. 
Ταχεροὺς ποιῆσαι τοὺς ἐρεβίνϑους αὐτόϑι, 


Athenaeus IX p. 366 c: "Agi roq ἀνης ἐν “ημνίαις τὸ 
ταχερὸν ἕταξεν ἐπὶ τοῦ τρυφεροῦ — xc Φερεκρατὴς Kpa- 
πατάλλοις Ἵ αχεροὺς ποιῆσαι τοὺς ἐρεβίνϑους αὐτόϑι. Idem 
versus omisso fabulae nomine ll p. 95 b, ubi ποιήσεις le- 
gitur et εὐϑέως, pro quo αὐτόϑεν scribebat Schweighaeu- 
serus. 


ΠῚ. 


αὔτ᾽ ἔχων ἐν ταῖς ὁδοῖς ἁρπαζέτω τὰς ἐγκρίδας. 
΄ 


Athenaeus XIV p. 645 e: ἐγχρίδες, πεμμάτιον ἑψόμενον 


*) V. Hist, crit, p. 84. 
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ἐν ἐλαίῳ xai μετὰ τοῦτο μελιτούμενον — Νάρον, ἠὰ πον 0 Lad 


- 1$ 3 


Κραπατάλλοις Ταῦτ᾽ ἔχων χτλ. 


, 130 1345 
IV. δ: ἐλ ib andi 
dies δ᾽ ἐν Ἅιδου ἠρόμην οὐ τριωβόλου: δέν παῖ 


xoi ψωϑιία. 


Athenaeus XIV p. 616 c: ψωϑία τὰ ψαϑύρια. Φερε- 
κράτης Κραπατάλλοις zie, δ᾽ ἕν “Αιδου κτλ. Libri omnes 
κραπάταλλον praeter B qui habet χραπάτταλον. Ῥονιϊηοί 
huc locus Pollucis IX 88: ὄνομα δέ. τι “ψομίσματος. καὶ 
χραπατάλλους εἴτε παίζων. εἴτε σπουδάζων Φερεκράτης, 
ὠνόμασεν ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι: λέχει. δὲ τὸν. μὲν a. gc. 
πάταλλον εἶναι ἐν “Αἰδου δρᾳχμήν:" ἔχειν. δ᾽ αὐτὸν. δύο, 
ψωϑίας" τὴν δὲ ψωϑίαν εἶναι τριώβολον χαὶ δύνασϑαι 
ὀχτὼ κιχκάβους. lta enim haec correxi Hist, crit. p. 84, 
nisi quod contra librorum fidem χραπάταλον scripsi pro 
χραπάταλλον, quae forma etsi versu supra adseripto satis 
munita esí, per tamen mirum videri debet, uusquam. illud 
nomen, si a perpaucis locis recesseris, simplici ametabolo 
scriptum reperiri. Auget dubitationem praeceptum Arcadii 
p. 94 10 de accentu nominum in αλλος desinentium disse- 
rentis: τὰ ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς ἐχῳ ἐρόμενα --- βαρύνεται, 
εἰ μὴ ἀπὸ τοῦ ἢ (leg. x) ἄρχοιτο, ἐρίβαλλος (leg. ἀρύβαλ- 
Aog) τὸ μαρσίπιον, περίαλλος τὸ ἰσχίον, αἰγίδαλλος (αἰγί- 
ϑαλλος}" κραταπαλλὸς (sic) δέ, εἶδος νομίσματος, καὶ χο: 
ρυδαλλὸς ὀξύνεται. Quae hane certe vim habere debent, 
ut utramque formam in usu fuisse credamus. Ceterum aper- 
tum est in Pherecratis versu χραπάταλον et o0í« non de 
fictis illis numorum apud inferos nominibus, sed de rebus 
nullius pretii intelligenda esse. Cfr. Hist. crit. l. l. De 
κικκάβῳ quae rettulit Pollux confirmat Photius Lex. p. 164. 
Κίκκαβος: ὠνοματοπεποίηταί τι νομισμάτιον ἐν " Aiov, 


Υ. : 
Τίς τῶν λυχνείων ἡ ᾿ργασία; D. Τυρρηνική. 
Athenaeus XV p. 1006: (Φερεχράτης δ᾽ ἐν Κρατατάλ- 
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λοις τὴν νῦν λυχνίαν χαλουμένην λυχνεῖον χέκληχε διὰ TOU- 
* των" Τίς — Τυρρηνιχή. ποικίλαι γὰρ ἦσαν ai παρὰ Τυρ- 
| envois ἐργασίαι, φιλοτέχνων ὄντων τῶν Τυρρηνῶν. Eusta- 
| thius ad Odyss. p. 1971 19: τὴν γὰρ νῦν φασὶ λυχνίαν 
P Avzviov ἐχάλουν, ὡς Φερεχράτης. | 


VI. 
Οὐδεὶς γὰρ ἐδέχετ᾽ οὐδ᾽ ἀνεῴγει μοι ϑύραν. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 899 34: "4véoyev, οὐχὶ 
ἤνοιγε --- Φερεχράτης Κραπατάλλοις- Οὐδεὶς γὰρ κτλ. 
Eadem Suidas, s. v. ἀγεῴγεισαν, ubi est Αραπαταλοις. 

- Omisso nomine fabulae Zonaras s. v. ἀνέωγα ex Pherecrate 
affert οὐδεὶς ἀνέω) ἐ uo. ϑύραν. In ἀνέωγε, quod Porsonus 
Adv. p. 296 emendavit, consentiunt omnes. 


VII. 
Ti δαί; τί σαυτὸν ἀποτίνειν τῷδ᾽ ἀξιοῖς; φράσον μοι. 


B. ἀπαρτὶ δή nov προσλαβεῖν παρὰ τοῦδ᾽ yug μᾶλλον. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 15. dp des παρ᾽ 
“Ἡροδότῳ (II 158) σημαίνει τὸ ἀπηρτισμένως xo ἀχριβως 
--- παρὰ δὲ τοῖς χωμιχοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. Φερεχρά- 
της Κραπατάλλοις" Τὶ δαὶ χτλ. Schol. Aristoph. Plut. 388: 
καὶ Φερεχράτης ἐν Κραπατάλοις φράσον μοι ἀπαρτὶ δή 
που προλαβεῖν (sic). Descripsit scholion Suidas v. ἀπαρτί. 
Cfr. Zonaras v. ἀπαρτί, Vs. 1 codex τις αὐτὸν ἀποτείνεν 
| τὸ δ᾽ ἀξιοῖς.  Correxit Lobeckius primum in libello acade- 
mico a. 1816 edito, tum ad Phryn. p. 21. Postea idem vi- 
dit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 388, qui vs. 2 inutili con- 
iectura suspicatur δῆτα pro δήπου et ἔγωγ᾽ &ucAAor. 


VHI. ΙΧ. 
L4 , , Ψ "* , , ó?)t , 
Ὅστις γ᾽ αὐτοῖς πὰρέδωχα τέχνην μεγάλην ἐξοιχοδομήσας 


Scholiasta Aristoph. Pac. 748: ἐποίησε τέχνην] τοῦτο 
καὶ Φερεκράτης ἐποίησε τὸν «Αἰσχύλον λέγοντα ἐν τοῖς Κρα- 
Comoed., ant. 19 
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πατάλοις “Ὅστις αὐτοῖς παρέδωχε κτλ, | Correxit Porsonus 
Praef. Hec. p. XLVIII. Itaque Aeschylum in hac fabula ex 





inferis excitatum et merita sua de poesi tragica praedican- 


tem induxerat Pherecrates. Huius exemplum. postea sequu- 
tus est Aristophanes. Ad eandem huius fabulae scenam. re- 
vocandum esse coniicio fragmentum omisso comoediae titulo 
servatum ab Aelio Dionysio Eustathii ad Odyss. p. 1369 43. 
4 enieg : στρώματα ἄττα. Φερεκράτης" 
“Ὃ χορὸς δ᾽ αὐτοῖς εἶχεν δάπιδας ῥυπαρὰς καὶ plis 
τόδεσμα. 
Editur στρωματοδέσματα.  Existimo autem haec de comico 
antiquiorum poetarum choro intelligenda esse, quem quum 


sordidis stragulis indutum dicit, nescio an veterem morem 
innuat, quo spectatores choreutis re bene gesta vestes cal- 


ceos et alia id genus praemii loco donabant. Eundem mo- 
rem in Olympiorum catamine obtinuisse docet Eratosthenes 
Chronogr. p. 248 Bernh.: ἐπὶ τοῖς ἐπιφανῶς ἀγωνιζομένοις 
προβάλλουσι ζώνας πέταλα χιτωνίσχους πετάσους χρηπῖδας. 


De comicis autem  histrionibus luculentum habemus Aristo- 


phanis testominonium Pherecratem manifesto imitantis apud 
Athenaeum ll p. 57a: ὅτι δ᾽ οὕτω τὰς ἑῥαφανῖδας εἴρηκε 
δῆλον ᾿“ριστοη νης ποιεῖ περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχαιότητος 
(priscam comoediae simplicitatem dicit) ἐν 4αναΐσι γράφων 
xal αὐτὸς xci λέγων’ 
Ὃ χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ἐναψάμενος δάπιδας καὶ στρω.- 
ματόδεσμα, 
διαμασχαλίσας αὑτὸν σχελίσιν xci φύσχαις xoà ῥαφα- 
γῖσιν. 


Quibus verbis indicatur etiam varii generis cibaria spectato- 
res in choreutas contulisse, quod postea choragos fecisse in- 


telligitur ex Plutarcho de glor. Athen. p. 349 a: οἱ δὲ o- 
Qnyoi τοῖς χορευταῖς ἐγχέλεια καὶ ϑριδάκια καὶ σχελίδας 
καὶ μυελὸν παρατιϑέντες εὐώχουν ἐπὶ πολὺν χρόνον φω- 
νασηπουμένους καὶ τρυψῶντας. Ex quo more explicandum 
. quod ex veteris comoediae poeta servavit Etymol. M. p. 788 
88. Φαρυγίνδην : ὡς ἀριστίνδην, σχώπτοντες τὴν γαστρι- 


seres 
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. μαργίαν τῶν χορευτῶν ' drrixoi λέγουσιν. *) Vinum can- 
- foribus corollarii loco datum esse apud Athenienses tradi- 


— dit ex Lucilio Diomedes apud Gaisfordium ad Hephaest. 
ΟΡ. 899. 


X. 


ἾὮ ὃ , ΓΙ 4 M v ' , , 
ἐν OtoztOTr  ywwv ταῦτα σὺ μέμνησό μου. 
ν 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 870: ᾿“γυιεὺς ὁ πρὸ τῶν 
αὐλείων ϑυρῶν κωνοειδὴς κίων, ἱερὸς ᾿Απόλλωνος, καὶ 
αὐτὸς ὁ ϑεός. Φερεκράτης Κραπατάλλοις" ἾΩ δέσποτ᾽ 
"AywsÜ κτλ. Eadem Suidas et Zonaras s. v. ἀγυιαί. Bern- 
hardius ταῦτα νῦν μέμνησό μοι. Quorum prius haud dubie 
verum, alterum certe non necessarium. 


XI. 


Pollux VII 152: σῦκα δὲ τῶν διφόρων ἐκ Κραπα- 
τάλοις (ερεχράτης, De σύχοις διφόροις Runkelius laudat 
Aristoph. Eccl. 707 et Athen. II p. 77 d. 


XH. 


Πρὸς τῇ κεφαλῇ τὰ λάσανα καταϑεὶς πέρδεται. 


ῬΟΙΙυχ X 45: ὅτε δὲ ov μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου ἀπο- 
πάτου τὰ λάσανα ὀνομαστέον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τιϑεμένοῦ 
καὶ ἀναιρουμένου, μαρτυροῦσιν " Aguoroq&vgg μὲν ἐν Προα- 
γῶνι — εἰ δὲ τοῦτο ἀμφίβολον, ἀλλὰ Φερεχράτης ἔν τοῖς 
Κραπατάλλοις" Πρὸς τῇ κεφαλῇ χτλ. Veteres edit. Κρα- 
παττάλοις. Cod. lungerm. Κραπατάλλοις. Photius Lex. 
p.209 129: ἡάσανα — καὶ ἐφ᾽ ὧν ἀπεπάτουν ἔλεγον. 
οὕτω Φερεχράτης. 


*) Eadem Suidas ΠῚ p. 582. ubi vitiose legitur φαλαγγένδην, quod 
corrigere neglexit Kusterus. 
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Xll. eos 
3 $t ow » , $ 
Μάχαιραν e^ ἐνέϑηκας, DB. ov... A. tí μ΄ εἴργασαι; 
ἀμάχαερος ἐπὶ βόεια νοστήσω χρέα, 


-— 


ἀνὴρ γέρων, ἀνόδοντος : 


Pollux X 89: γρηστέον δὲ xoi μυστίλαις e EOR μα- 


χαίρᾳ ἢ μαχαιρίῳ 1j μαχαιρίδι: ἡ μαχαιρὶς μὲν γὰρ ἐπιτο- 
πολὺ ἐπὶ τῆς χουρίδος (τίϑεται)" ἀλλ᾽ ὅταν Φερεχράτης 
Κραπατάλλοις (cod. lung. Κρεπατάλλοις) φῇ ,,Μάχαιραν 
ἀρ᾽ ἐνέϑηχας — ἀνόδοντος", ἀπὸ γοῦν τῆς μαχαίρας καὶ 
τῷ μαχαιρίῳ xal τῇ μαχαιρίδι χρηστέον. Sensum explicuit 
lungermannus. ,,u«z«toig quidem plerumque de cultro ton- 
sorio usurpatur: sed quum Pherecrates dixerit μάχαιραν 
etiam de cultro mensario, inde nobis et μαχαιρίῳ et μα- 
qc«t:0(Óv licet itidem uti de cultro mensario." Boettigerum 
Opusc. ΠῚ p. 233 veteres unquam cultellis mensariis usoa 
esse negantem redarguit senex Pherecrateus. Vs. 1 vulgo 
ἐνέϑηκα cov Correxerunt Porsonus Adv. p. 995 et Elmsl. 
ad Acharn. 715. Prope a vero aberat iam lungermannus: 
ἐνέϑηκας; οὔτοι μ᾽ εἴργασαι. Pro εἴργασαι malim εἰργάσω. 
lta etiam Kuhnius. Postrema verba ex Coriannoe (Fragm. IX) 
afferuntur a Grammatico*Segueriano et Suida. Nec dubito 
quin alterutro loco in fabulae nomine erratum sit; quae 
etiam lungermanni sententia est. Sed quum in Coriannoe 
senis partes fuisse constet ex Fragm. Vl. Vl1I. VIII. viden- 
dum ne apud Pollucem, apud quem frequentes titulorum 
. corruptelae sunt, pro Ἀραπατάλλοις corrigendum sit. Ko- 
ριάννοις h. e. Κοριανγοῖ, 


XIV. 

Priscianus XVIII p. 224 ed. Krehl.: ,, Φερεχράτης Koa- 
πατάλλοις Ὥς τοι κακὸν ὄζει τἀμὰ μὴ τί γ᾽ ἀλλὰ 
γλυκύ, "Terentius in Adelphis:. Olet unguenta de meo." 
Pro Κραπατάλλοις, quae Monacensis (Spengel ad Varr. p. 619) 
et Leidensis (apud editorem Scapulae Oxon.) lectio est, Put- 
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- schius habet πεγάλοις, quod in “]ετάλῃ mutatum est ab 
- Krehlio. Pherecratis verba ut adscripsi exhibet Putschius. 
- Monac. ὡς rouxexov o£e rave μνδυναμα γλυχυ. Leid. ὡς 
τοι χαχὸν οζει τανὰα μεδυναλλα γλυχυ.  Dobraeus ad Plut. 


ΤΟ 1091 tentabat, &at' οὐ καχὸν ὄξει ϑάμάτιά γ᾽ ἀλλὰ γλυχύ. 





Latet haud dubie aliud quid. 


XV. 
Καὶ νωτοπλῆγα μὴ ταχέως διαχονεῖν. 


. Photius Lex. p. 806 26. Δωτόπληγα: μαστιγίαν τὸν 
εἰς τὰ νῶτα πληγὰς λαμβάνοντα. Φερεχράτης Κραπαττα-.- 


λοις (ita cod.) Καὶ νωτόπληγα χτλ. Ex Aristophane νω- οὖ 


 τοπλῆγα affert Pollux II 180: καὶ vwronAj;« τὸν μαστι- 
γίαν ᾿“ριστοη άνης ἐκάλεσε. Nisi Aristophanem pro Phe- 
recrate nominavit." Dindorfius Fragm. Arist. p. 239. Δο- 
centum mutavi ex Polluce. 


XVI. 

Toig δὲ κριταῖς ἶ 
τοῖς νυνὶ κρίνουσι λέγω, 
μὴ ᾿πιορχεῖν μηδ᾽ ἀδίκως 
χρίνειν, ἢ νὴ τὸν φίλιον 
μὖϑον εἰς ὑμᾶς ἕτερον 
Φερεχράτης λέξει πολὺ τού- 
TOV χακηγορίστερον. 

Photius Lex. p. 647 22: (ίλιος Ζεὺς ὁ τὰ περὶ τὰς 
φιλίας ἐπισχοπῶν. Μένανδρος ᾿Αἰνδρογύνῳ ,, Μαρτύρομαι 
| τὸν φίλιον ὦ Κράτων 4ía." Φερεχράτης Κραπατάλλοις 
— "Toig δὲ χριταῖς xrÀ. Eadem Suidas s. φίλιος Ζεύς. Me- 
trum primus omnium perspexit Porsonus apud Gaisford, ad 
Hephaest. p. 359. Ex; parabasi locum petitum esse apertum 
est. Similiter iudices compellat Aristophanes Eccl. 1160; 

ἀλλ᾽ ἅπαντα ταῦτα χρὴ μεμνημένους 

μὴ ᾿πιορχεῖν, ἀλλὰ χρίνειν τοὺς χοροὺς ὀρϑωῶς ἀεί, 


b 
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Quae etiam Bergkius comparavit Comment. p. 302. — Ys.2 
codex χρίνουσιν et vs. 9 μῦϑος. — Vs. 6 codex (διλοχρά- 
τῆς, quod emendavi Comment. misc. I p. 20, nescius idem 
fecisse Elmsleium ad Acharn. 730. Sed utroque nostrum 
prius eandem emendationem fecit Grotius Excerptis: p. 619. — 
Vs. 7 Photius καχηγοριστότερον. Suidas χκαχηγορικώτέρον, 
Correxi ductu et indicio Pollucis II 127: χαχηγορίστερος 
παρὰ Φερεχράτει. De quo admonui ipse olim Curis crit, 
p. 41 postea etiam Elmsleius 1. l. Latine vertit Grotius 
Excerptis 1. l.: | ' 
Iudices, qui iudicant nunc, moneo ne fallant fidem, 
Neve iniuste iudicassint: sin, per Fidium, Pherecrates 
Aliam fabulam in vos scribet magis accusatoriam. 
Ex eadem parabasi sequens fragmentum petitum esse vidit 
iam Runkelius. | 


XVII. 
Tov ϑεατῶν δ᾽ οἵστισι Óiuw' 
* * ΄» 
ἢ, λεπαστὴν λαψαμένοις 
μεστὴν ἐχχαρυβδίσαι. 


Athenaeus XI p. 485 d: ᾿“μερίας δέ φησι τὴν οἶνο- 
χόην λεπαστὴν καλεῖσϑαι. ᾿“ριστοφάνης δὲ καὶ ' 4moAAO- 


δωρὸς γένος εἶναι χύλικος “ «Φερεχράτης Κραπατάλλοις Τῶν 


ϑεατῶν δ᾽ ὅστις διψῇ λεπαστὴν λαψάμενος με- 


στὴν ἐχκχαρυβδίσαι. Νίκανδρος δ᾽ ὁ Κολοφώνιός φησι, 


Δόλοπας οὕτω χαλεῖν τὴν κύλικα, “υκόφρων δ᾽ ἐν τῷ ἐν- 
vert περὶ κωμῳδίας παραϑέμενος τὰ Φερεχράτους καὶ αὖ- 
τὸς εἶναί φησι γένος κύλικος τὴν λεπαστήν. Pherecratis 
locum optime correxit ΤῊ. Bergkius Comment. p. 301, qui 
num recte hos versus proxime quum praecedenti fragmento 
coniunxerit, certe dubitare licet: mihi quidem aliquot versus 
interpositi fuisse videntur. Vs. ὃ ἐχχαρυβδίσαι Dindorfius. 
AB ἐκχαρυβδίσαι Ῥ ἐκαρυβδίσαι. VL ἐχαρύβδισα. Schweig- 
haeuserus οχαρυβδίζειν ingurgitare, verbum a χάρυβδις du- 
cium, quod in eandem partem accipitur. Heraclides Pont. 
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p. 496 ed. Gal: zc γάρυβδις μὲν ἡ δάπανος (ἄνϑρωπος) 
χαὶ περὶ πότους ἄπληστος. Cicero Phil. I1 27: quae cha- 
rybdis tam υογα 3 Hinc ποντοχάρυβδιν eadem notione 
Hipponax ap. Athen. XV p. 698€ et μεϑυσοχάρυβδιν di- 
ctum reperiri de muliere ebriosa ab alio grammatico auno- 
tatum." V. Phrynichum Bekk. p. 91 22. Spectantibus inter 
ludos scenicos antiquitas vinum et bellaria oblata fuisse do- 
cet quem Runkelius attulit locus Philochori hos ipsos Phe- 
recratis versus respicientis apud Athen. XI p. 464 f: ᾿4ϑη- 
vaiog roig Διονυσιαχοῖς ἀγῶσι τὸ μὲν πρῶτον ἠριστηχότες 
xci πεπωχότες ἐβάδιζον ἐπὶ τὴν ϑέαν καὶ ἐστειρανωμένοι 
ἐθεώρουν, παρὰ δὲ τὸν ἀγῶνα πάντα οἶνος αὐτοῖς ὠνο- 
᾿χοεῖτο xci τραγήματα παρεφέρετο --- μαρτυρεῖν δὲ τούτοις 
καὶ Φερεχράτη τὸν κωμικχόν, ὅτι μέχρι τῆς xe ἑαυτὸν 
ἡλιχίας οὐκ ἀσίτους εἶναι τοὺς ϑεωροῦντας. |n eibariis 
quae praebebantur etiam illud fuisse, quod τρίμμα appella- 
bant Graeci, docet Hesychius, Τρίμμα: τὸ ἀρωματίζον πώ-- 
μα ἐν γάμοις γινόμενον (fort. πινόμενον) καὶ ϑεατρικοῖς 
ἀγῶσιν. Postea autem eiusmodi largitionum usus videtur 
obsolevisse, nec facile bellaria comedebant spectantes nisi 
| qui ipsi domo apportassent et cum futiles histriones in scena 
agerent. Vid. Aristot, Eth. Nicom. X 6$. 


΄ 


| XVIII. 
Ζητώ’ περιέρρων αὐτὸν ἐξ ἑωθινοῦ. 

Suidas I p. 255. ᾿ἄπερρε: ἀποφϑάρηϑι. καὶ ἔρ- 
gov φϑειρόμενος. Ψερεχράτης Κραπατάλλοις Ζητῶ περι-- 
|  £poov xrÀ. Eadem Suidas v. περιέρρων, et omissis poetae 
| et fabulae nominibus Grammaticus Bekk. Anecd. p. 422 7, 


qui recte habet ζητῶ pro ζητῶν, ut correxerunt Valcken. ad 
Mippol. 973 et Elimsleius ad Heracl. 210. : 


XIX. 


* , , , * * * 
f); ἄτοπόν ἐστι μητέρ᾽ εἶναι καὶ γυνήν. 


Etymol. M. p. 243 24: εὕρηται δὲ παρὰ «Ῥερεχράτει ἡ 
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᾿ , . Li » [4 1 : 
αἰτιατιχὴ τὴν γυνήν. oiov “ὃς ἄτοπόν ἐστε xai μητέρ᾽ 
εἶναι καὶ γυνήν. καὶ αἰτιατικὴ τῶν πληϑυντιχῶν" ἀλλ᾽ 


ὁρῶ τὰς γυνάς. Descripsit Zonaras I p. 459. Αἀ Cra- 


patalos rettuli propter Antiattic. p. 86 12. Τυναί: ἀντὶ τοῦ : 


yvvaixeg. Φιλιππίδης ' AÓovwabovootc. - Φερεκράτης Κρα- 
πατάλλοις τὴν γυνήν. Monuerat iam Koenius ad Gregor. 
Cor. p. 345, qui delevit etiam xoi ante μητέρα. Cfr. Epi- 
mer. Homer. Cram. p. 102 12: ἔχομεν παρὰ ΦῬερεχράτει 
τὴν γυνὴν αἰτιατικήν. Pluralis αἱ γυναὶ ibidem affer- 
tus ex Menandro, ὦ Ζεῦ πολυτίμηϑ', ὡς καλαὶ νῷν αἱ γυναί. 


XX. 
Antiatticista p. 89 30. 4vauegteiv: (ϑερεχράτης Koa- 
πατάλλοις. — Praeterea ad eandem hane fabulam referenda 


videtur Photii glossa p. 314 8: 'Offoàov χίματρ᾽ ἐν 
-Aidov. V. Hist. erit. p. 85. Eadem Dobraei suspicio Ad- 
vers. I p. 604. 1 


WOUEIC POCHE 


I. 


Μίτραν ἁλουργῆ, στρόφιον, ὄχϑοιβον, xr£va., 


Photius Lex. p. 866 2. "ὥχϑοιβος : λῶμα. Φϑερεχράτης 
“Ἴήροις. Μίτραν ἁλουργῆ xr. Posui hunc versum primo 
loco, quia mihi fabulae titulum explicare videbatur. 7/7004 
enim comicis dieuntur quiequid in mundo muliebri censetur 
.nugatorium et iusto exquisitius. Latini imitati zugas dicunt. 
vid. Nonius in.zugivendus."  Kuhnius ad Polluc. VI 105. 
-dijgov oi χρύσεοι χάλαμοι commemorantur ab Hedylo in 
Brunckii Anal. ! 483, ubi vide quos laudat lacobsius. Cfr. 
Hist. crit. p. 494. De ὀχϑοίβῳ confer titulum apud Boeck- 
hium C, I, 150 $ 50. 








| 


j 


! 
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II. 


i^. ) 33 ? ww , - * , 
UU Elo ἕτερα τούτων ποιοῦντα πολλὰ χυντερωτερα. 


Photius Lex. p. 188 20. Κυντερώτατα: xal χυντατώ- 
τατα- λέγουσιν; |.EvfovAog llaousvioxo. 'Amó τῶν ἐχεῦνου 
xai τὰ χυντατώτατα. Φερεχράτης “ήροις Εἶϑ'᾽ ἕτερα κτλ. 
lta. eorrexi editum ἔπειτα ad Menandr. p. 396. Porsonus 
edidit ἔπειτα χαὶ ἕτερα h. e. χάτερα, et ad iambicos nu- 
meros locum revocavit. Fortasse tamen nihil mutandum, si 
locus ex systemate iambico petitus est: 

ἔπειϑ'᾽ ἕτερα τούτων nowiv- 

τα πολλὰ κυντερωτέρα. 
De forma χυντερώτερος dixi Hist. crit. p. 67. Simile est 
| mgortgaírégog apud Aristoph. Equ. 1162. Talia apud ve- 
- tustos Atticos rarissima sunt. 


^ 


II. 
Ὡς οὐχὶ τουτὶ ῥύγχος ἀτεχνῶς écÓ" ὑός. 


Athenaeus III p. 95 d de nomine ὁφύγχος atticorum poe- 
tarum testimonia afferens: (ϑερεχράτης “ἤροις ὡς οὐχὶ 
τουτὶ XTÀ. 


IV. 


'"Anó τηγάνου τ᾽ ἔφασχεν ἀφύας φαγεῖν. 


Athenaeus VI p. 328 ἃ: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηχεν 
ἐν uiv “ήροις Φερεκράτης οὕτως 'Anó τηγάνου χτλ. Eadem 
omisso auctoris nomine Eustathius ad Odyss. p. 1862 18. 
Dindorfius ἀφύας ἂν φαγεῖν. Sed mis praestet baec non 
- Ma potius distinguenda esse: 

"Anó τηγάνου τ᾽ ἕφασχεν 
ἀφύας φαγεῖν, , 
ut sint tetrametrorum reliquiae. 
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Athenaeus XV p. 690d: Μρενϑίου δὲ μύρου μνημο- 
ψεύει Φερεκράτης ἐν “ήροις οὕτως" "ἔστην δὲ xdxé- 
λευον ἐγχέασθαι νῷν μύρον βρένθιον ἵνα τοῖς. 
ἰοῦσιν ἐγχέῃ. lacobsius Addit, p. 868 tentabat: 

ἔστην δὲ κἀχέλευον ἐγχεῖσϑαι μύρον 
vov βρένϑιον κτλ. 
Dindorfius ad tetrametros revocabat: 
ἔστην δὲ κἀχέλευον ἐγχέασϑαι 

γῷν βρένϑιον uvpov, ἵνα τοῖς ἰοῦσεν ἐγχέῃ τις. 

Neutrum probari potest, Fortasse scribendum: 

ἔστην δὲ κἀχέλευον, ἐγχέασϑε νῷν 

βρένϑειον, ἵνα τοῖς εἰσιοῦσιν ἐγχέω, μύρον. 
In eadem fabulae parte commemorasse videtur. Pherecrates 
κυάϑιον ἀργυροῦν. Pollux VI 105: τὰ δὲ ἀγγεῖα τῶν 
μύρων, λήκυϑος μυρηρά, καὶ ἀλάβαστρον. Φερεχράτης δὲ 
ἐν “ήροις εἴρηκε καὶ κυάϑιον δι᾽ ἀργύρου, ᾧ τὸ μύ- 
ρον ἐγχέομεν. Athenaeus X p. 424b: Φερεχράτης δ᾽ ἐν 
“ήροις κύαϑον ἀργυροῦν ὠνόμασε. In Pollucis loco 
ne χυάϑιον δι᾿ ἀργύρου ipsa poetae verba esse credamus; 
prohibet incognitus antiquis Atticis usus praepositionis διά, 
de. quo exposui ad Menandri fragm. p. 807. Nec habent 
ita libri; certe ex cod. lungerm. enotatum est χυάϑιεον 
δὲ ἀργύρου. 


VII. 
“αβοῦσα uiv τῆς χοίνικος τὸν πύνδακ᾽ εἰσέχρουσεν. 


Pollux X 79: τὸν πυϑμένα καὶ πύνδαχα ἄλλοι vt καὶ 
(ερεχράτης ἐν “ήροις αβοῦσα μὲν xrÀ.  'Pheophrastus 
Char. XI in exemplis foedae fraudis ponit μέτρῳ τὸν πύν-- 
δακα εἰσκεχρουμένῳ μετρεῖν, ubi Pherecratis locum compa- 
ravit Casaubonus. Eodem referenda videntur Aristophanis 
verba apud Pollucem X 79: ἐχχρουσαμένους (ἐσχρουσαμέ- 
vovg) rovg πύνδακας. Pro λαβοῦσα fortasse fuit olim A«- 
ϑοῦσα. 


3* 
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VIII. 
Tó δ᾽ ὄνομά uos κάτειπε τί σὲ χρῆσϑαι χαλεῖν, " 

Suidas III p. 688: λέγουσε δέ ποτὲ καὶ χρῆσϑαι ἀντὶ 
τοῦ δεῖ. «(φερεχράτης “ήροις Τὸ δ᾽ ὄνομα --- καλεῖν. ᾿Αἴρι- 
στοιῥάνης “ημνίαις" “Ἢ χαρδία τε τίς; ἀλλὰ πῶς χρῆσϑαι 
ποιεῖν, Dixit de mirabili illo χρῆσϑαι Hermannus ad Soph. 
Oed. C. 504, qui quum olim γρῆσται (h. e. χρήσεται) ubi- 
que scribendum esse statuisset, nune Wolfium et Reisigium 
probat χρῇ σται vel χρῆἤσται (h. e. χρεία — χρῆ ἔσται) 
scribentes. Prius illud eam quoque ob caussam improban- 
dum videtur, quod praeter ἔσταν nullum talis syncopae 


exemplum antiquis grammaticis innotuisse ex Eustathio ad 
lliad. p. 655 10 et 718 3 intelligitur. 


BRE ΑΕ UE E 


I. 
Πλούτῳ δ᾽ ἐχεῖν᾽ ἦν πάντα συμπεφυρμένα, 
ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς πάντα τρόπον εἰργασμένα" 
ποταμοὶ μὲν ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέῳ 
διὰ τῶν στενωπῶν τονϑολυγοῦντες ἔρρεον 
ὅ αὐταῖσι μυστίλαισι, καὶ ναστῶν τρύφη, 
ὡστ᾽ εὐμαρῆ γε καὐτομάτην τὴν ἔνϑεσιν 
χωρεῖν λιπαρὰν χατὰ τοῦ λάρυγγος τοῖς νεχροῖς. 
φύσχαι δὲ καὶ ζέοντες ἀλλάντων τόμοι 
παρὰ τοῖς ποταμοῖς σίζοντ᾽ ἐχέχυντ᾽ ἀντ᾽ ὀστράκων, 
10 χαὶ μὴν magn» τεμάχη μὲν ἐξωπτημένᾳ 
καταχυσματίοισι παντοδαποῖσιν εὐπρεπῆ, 
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15 


20 


 Onral χίχλαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσδ᾽ ἀνάβραστ᾽ ἠρτυμέναι — 


30 


muliere ab Orci sedibus reversa et quam viderit apud infe- 
ros omnium rerum affluentiam enarrante, ex versu quinto 


τεύτλοισί τ᾿ ἐγχέλεια συγχεκαλυμμένα. 

σχελίδες δ᾽ ὁλόκνημοι πλησίον ταχερώταται 

ἐπὶ πινακίσχοις, καὶ δίεφϑ'᾽ ἀκροχώλια 

ἥδιστον ἀτμίζοντα, καὶ χόλικες βοός, 

x«i πλευρὰ δελφάχει᾽ ἐπεξανϑισμένα 

χναυρότατα παῤέχειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις χαϑημένα: 

παρῆν δὲ χόνδρος γάλατι κατανενιμμένος 

ἐν χαταχύτλοις λεχάναισι χαὶ πύου τόμοι. 

B. Οἴμ᾽ ὡς ἀπολεῖς μ᾽ ἐνταῦϑα διατρίβουσ᾽ ἔτι, 
. 


1 Ὁ ς " 3 5 * , 
παρὸν χολυμβὰν ὡς ἔχετ᾽ etg τὸν Τάρταρον. 


A. Τί δῆτα λέξεις τἀπίλοιπ᾽ ἤνπερ πύϑη:; 


περὶ τὸ στόμ᾽ ἐπέτοντ᾽ ἀντιβολοῦσαι καταπιεῖν, 
ὑπὸ μυρρίναισι κἀνεμώναις χεχυμέναι. 

τὰ δὲ μῆλ᾽ ἐκρέματο τὰ καλὰ τῶν καλῶν ἰδεῖν, 
ὑπὲρ κεφαλῆς, ἐξ οὐδενὸς πεφυκότα. 

κόραι δ᾽ ἐν ἀμπεχόναις τριχάπτοις ἀρτίως 
ἡβυλλιῶσαι καὶ τὰ ῥόδα κεκαρμέναι 

πλήρεις χύλικας οἴνου μέλανος ἀνϑοσμίου 
ἤντλουν διὰ χώνης τοῖσι βουλομένοις πιεῖν. 

xol τῶνδ᾽ ἕπαστος εἶ φάγοι τις ἢ πίοι, 


διπλάσι᾽ ἐγίγνετ᾽ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς πάλιν. 


Athenaeus Vl p. 268 e. appositis Cratini Cratetis et Τὸ: 
leelidae eclogis beatae vitae descriptiones exhibentibus ita 
pergit: ἀπομνημονεύσω χατὰ τὴν τάξιν xal τὰ τοῖς ἄλλοις 
εἰρημένα ποιηταῖς, ὧν εἷς ἐστιν ὁ ἀττικώτατος Φερεχρά- 
της, ὃς ἐν μὲν τοῖς Μεταλλεῦσί φησιν: Πλούτῳ δ᾽ ἐχεῖν᾽ 
ἦν κτλ. Eandem eclogam inde a vs. 3— 24 servavit Pollux 
Vl 958, omissis tamen vs. 6, 7, 20, 21, 22. Recitari haec a 
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. vicesimo intelligitur. Figmenti opportunitatem praebuisse vi- 


dentur metallifodinae Laurioticae. Vs. 1 ἐχεῖνα frustra su- 


- speetat Schweighaeuserus. Aeschylus Pers. 401: σάλπιγξ 


δ᾽ αὐτῇ πάντ᾽ ἐχεῖν᾽ enéq Aeyev.. Cfr. Dobraeus Adv. I1 p. 19. 
— Vs. 9 ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς proverbialem colorem habet. 
Cír. Theopompum Hephaestionis p. 76. 4. Amphin Athenaei 
ΠῚ p. 99 f et schol. Arist. Ach. 1025. Pro εἰργασμένα, quod 
qui praeter Sophoclem Oed. T. 1369 : passiva potestate di- 
xerit ex atticis scriptoribus novi neminem, "Th. Bergkius 
Comment. p. 291 ingeniose scripsit 0 oycou£ve ,. quamquam 
id ipsum etiam insolentiae crimine laboraret, quum θργάζειν 
apud Atticos nisi de luto similive materia subigenda vix di- 
ctum esse reperiatur.  Expende exempla a HRuhnkenio ad 


Tim. p.180 collecta. — Vs.3 Pollux ἀϑάρας, contra usum 
Atticorum, V. Piersonus ad Moer. p. 184. Tum πλέῳ Din- 
dorfius pro πλέοι. - Vs. 4 τονϑολυγοῦντες Athenaeus et 


Eustath. ad ll. p. 1095 18: χωμιχῶς τονϑολυγεῖν χαὶ xo- - 
χυδεῖν, ὡς αἱ παρὰ τῷ ᾿“ϑηναίῳ χρήσεις δηλοῦσιν, oiov, 
ποταμοὶ ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέοι διὰ τῶν στενω- 
πῶν τονϑολυγοῦντες ἔρρεον, ἤγουν ποιὸν ἦχον ἀποτελοῦν-- 
τες, Cfr. Valcken. ad Ammon. p. 122. Pollux τονϑορυ- 
γοῦντες. Β πονμᾳολυγοῦντες h. e. ztougoAvyoUrreg, de quo 
vide Bergkium p. 292. — Vs. 9 μυστίλλαισι BP. — Verba 
γαστῶν. rovq: unde suspeusa sint vix intellizas. Omnino 
totus hic locus, ex 'Teleclidis Amphict. I 8 sqq. expressus, 
mira laborat orationis scabritie et propositarum imaginum 
obscuritate. Quanto dilucidius eandem sententiam Teleclides 


expressit : 
ζωμοῦ δ᾽ ἔρρει παρὰ τὰς χλίνας ποταμὸς κρέα ϑερμὰ 
κυλίνδων, 
ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτων: τοῖς βουλομένοισι παρ- 
ἥσων, 
dar' ἀφςϑονία τὴν ἔνϑεσιν ἣν ἄρδονϑ᾽᾽ ἁπαλὴν χκατα- 
᾿ πίνειν, 


Vs. 6 libri ὡστ᾽ εὐμαρῆ ἦγὲν αὐτόματ᾽ εἰς τὴν ἔνϑεσιν. 
Correxit Casaubonus, nisi quod εὐμαρῆ τὲ scripsit pro eo 
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quod Dindorfius mecum reposuit εὐμαρῆ γέ. — Vs. 8 φύσχαϊ 
τὲ Pollux. — 8. 9 oícovreg libri Athenaei, σίζοντ᾽ Pollux. 
Mihi olim σίζοντες varia lectio participii ζέοντες in- vérsu 
praecedenti, et ποταμοῖσιν ἐξεχέχυντ᾽ scribendum *idebatur. 
Sed retinuit me Pollacis et Athenaei consensus. Eandem 





—Ó e 20 mir 7d ninm AE 


coniecturam ex Piersoni notis MSS ad Pollucem protulit Do- ἡ | 


braeus Adv. IJ p. 313, qui pro ἐξεχέχυντ᾽ malebat ἐξέχείντ᾽. 
— Ws. 11 εὐπρεπῆ Hemsterhusius ad Luciani Dial. mar. X 
extr. Libri εὐτρεπῆ, quod hoc loco minime aptum. —— Vs. 12 
ex Polluce additus: ἐγχέλεια pro ἐγχέλυα Schweighaeuserus. 
— Vs. 18 et 14 iam supra attulit Athen. ΠΠ 96 a. ,,07£A£- 
δὲς € et 96.  Scribebatar. σχελίδες cum Polluce, qui ad 
eundem locum spectans I1. 191: zai σχελίδες, inquit, ὁλό- 
κνήμοι ἐν τῇ χωμῳδίᾳ. Dindorfius. — Vs. 14 Pollux zr 
ναχίσκων. disq ἀκροχώλια habet etiam "Teleclides Fragm. 
inc. XII. — Vs. 15 ἀτμίζοντα prima producta offensionem 
habet. Nee tamen ἀπατμίζοντα probandum, quod proposuit 
Dindorfius. Phrynichus Bekk. p. 7 1. Arguitov χρέας: otov 
ϑερμὸν ἐκ τῆς χύτρας ἀνηρημένον ἔτι τὴν ἀτμίδα ἀνᾶβάλ- 
λον. lbidem Pollux χόλιξ, — Vs. 16 ἐπεξανϑισμένα desu- 
per-tosta ut flavum colorem prae se ferant. Simpliei Eev- 
ϑίζειν ita usus est Aristoph. Acharn. 1046: ozr&re ταυτὲ 
x«i χαλὼς tavOirt. Similiter ξανϑὰς αὔρας loligini to- 
stae tribuit Antiphanes Athenaei XIV p. 6238 b: ἑξανϑαῖσιν 
αὔραις σῶμα πᾶν ἀγάλλεται. — Vs. 13 Pollux χαυνότερ᾽ 


ἐπέχειτ᾽, Ad ἐπ᾽ ἀμύλοις (Poll. ἀμύλωνγ καϑήμενω conf. | 


Teleclidem Il 2: χαίρω λαγώοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ xaÜnuévotg, —— 
Vs.18 γάλακτι vulgo. y&Zort Dindorfius ad Aristoph. fragm. 


p. 931. Dobraeus Adv. Il p. 813: χόνδρος δὲ παρὴν. Pol- 


lux μεμιγμένος pro χατανενιμμένος. Si vere coniecit Din- 
dorfius, de quo non dubito, perquam vulgari forma usus est 
poeta. V. ad Antiphanis Aphrod. 1 4. — Vs. 19 χαταχύτ- 
λοις λεκάναισι. V. ad Cratini Fragm. p. 158. Ibidem πύου 
τόμοι Villebrunius. Cod. A zvorouos. Pollux ἀμύλου τόμοι. 
llvovan vov scribendum sit dubitari potest. Alterum pro- 
babat Herodianus. ,,De vocabulo πῦοϑ, quod  colostrumd *. e. . 
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primum lac a partu significat, dietum .ad Athen. 11 57a et 
HI 105e. Est autem illud lac et per se densius (Plin. 
. XXVII 9 32) et nisi admisceatur aqua, in pumicis modum 
— coit duritia, ut ait idem Plinius XI 41 96. Quo minus mi- 
rari dibemus, πύου τόμους i. e. frusta colostri hic comme- 
morari.". Schweighaeuserus. ——. Vs. 91 χολυμβᾶν εἰς T'eg- 
ταρον perquam insolenter dictum est. Nisi forte zoAvg f er, 
quemadmodum ἀποπλεῖν ( Aristoph. fragm. 192), de quovis 
itinere dici potuisse statuas.  Insolens item. Tartari nomina 
appellari beatam illam omnibusque bonis affluentem piorum 
sedem. Ceterum nescio an scribendum. sit ὡς ἔχομεν εἰς 
Τάρταρον. Sensus enim hic esse videtur: Jmecas me diu- 
tius hic detinens, quum ez vestigio ad. inferos descendere 
liceat. Vulgo δεατρίβουσα. | commorandi . sensu. accipiunt, 
quod alienum. ab hoc loco.  — . Vs. 23 cod. A ὀπταὶ xei 
κίχλαι γὰρ εἰς ἀναβράσεις. ἀναβράσεις. ἀνάβραστ᾽, ΥἹ, 
ὀπταὶ κίχλαι γὰρ ἀνάβραστ᾽, Pollucis ed. pr. ὀπταὶ κίχλαι 
δ᾽ ἐπὶ τοῖς δ᾽ ἀνάβροιστ᾽.  Mecte constituit Porsonus δὰ 
Euripidis Med. 44. — Vs. 94 ἀντιβολοῦσαι καταπιεῖν. Ex- 
pressit CTeleclidem |. |. vs. 4: μᾶζαν δ᾽ ἄρτοις ἐμάχοντο, 
περὶ TOig στόμασιν τῶν ἀνϑθρώπῶν ἱκετεύουσαι καταπίνειν. 
— Vs. 26 ἐχρέμαντο vulgo. Correxit Porsonus. De. dictione 
τὰ καλὰ TOY xcov attuli quaedam Hist. crit. p. 69.. — 
Vs.27 ante Dindorfium οὐϑενός. — Vs.28 ἀμπεχόναις BC. 
apncyovouce. NL. Ibidem τριχάπτοις ABCP, τριχύφοις VL. 
Amictus τριχάπτους h. e, ex pilis plexos, de quibus intpp. 
Hesychii v. τρίχαπτον et Hemsterhusius ad Polluc. X. 32 
censulendi sunt, ex vulgari sermone recepit auctor eclogae. 
— Vs. 29 lepido errore σιβυλλίώσαι BP. Notus est quem 
imitatur Pherecrates locus Aristophanis Ran. 515: 
ὀρχηστρίδες. 
ἡβυλλιῶσαι χἄρτι παρατετελμέναει, 

Eodem versu antiquorum comicorum usui prorsus repugnat 
correptio syllabae litteram Ὁ praecedentis *), quam frustra 





") Mirifice hac atticae dialecti lege abusus est Fritzschius ad Arist, 
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tuearis IHermippi exemplo Phormoph. H 8: óf« twv, ὀξεῖ 


δὲ ῥόδων, ὄζει δ᾽ ὑακίνϑου, quod a metri genere exeusa- 
tionem habet. De alio Hermippi loco apud Bekkerum Anecd. 
p. 902 infra dixi in Hermippi fragm. fab. inc. ΠῚ, Corru- 
ptus est, ut vel lectionis varietas docet, versus Aristoph. 
Vesp. 1067: 
ἀλλὰ x&x τῶν λειψάνων δεῖ τῶνδε ῥώμην 
γνεαγιχήν σχεῖν. 
Nec Archippi verba apud Polluc. X 136 vitio carent, ut suo 
loco. docebo. Corruptus item Amphidis locus est apud Athen. 
VI p. 224 e, ubi restituenda librorum lectio, 
xoU λαλῶν ὅλα 
τὰ ῥήματ᾽, ἀλλὰ συλλαβὴν ἀφελὼν --- 

Apertum enim est in antecentibus non nihil excidisse. De- 
nique Simyli exemplo apud Stobaeum Flor. LX 4: χριτὴν 
τὸ ῥηθὲν δυνάμενον συναρπάσαι, cur nihil tribuendum sit 
indicavi Praef. Hist. . crit. p. XV. — Unus qui dubitationem 
movere possit Platonis locus est Sophist. V: ἐν τρισὶν πλη- 
γαῖς ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμφος. Sed in tam brevi frustulo quam 
anceps iudicium sit facile intelligitur. Alia tragicorum poe- 
tarum ratio, de quibus dixit Hermannus ad Soph. Oed. T. 72, 
cuius exemplis addere licebit Aeschyli verba apud Hesy- 
chium: .4vrogpéyuovog πότμου, quae in trimetri fine posita 
fuisse probabile est. Horum igitur exemplum sequutus esf 
Metallicorym auctor, quam eandem sibi licentiam sumpsit 
poeta Persarum | 10, in φυλλοροήσει secundam corripiens. 
Nam Persae quoque in spuriis Pherecratis fabulis numerati 
sunt, — Vs. 30 affert Pollux X 79: zal ἡ χώνη, ὅταν εἴπῃ 
(Φερεκράτης ἐν εταλλεῦσι, Κύλιχας οἴνου μέλανος ἀνϑο- 
σμίου ἤντλουν διὰ χώνης. ta enim ex cod. Falckenb. re- 
stituit Hemsterhusius pro ἐν Π]εττάλῃ νοὶ Πετάλῃ, quamvis 
Athenaei ignarus. — Vs. 32 ἕχαστον Elmsleius Auct. ad 


"Thesm. p. 14 in ἑόρακα antepenultimam produci posse narrans propter 
sequens g. Contrario errore idem alio loco in vogvzzouazer, quod Cra- 
teti (Sam. I 4) restitui voluit, secundam syllabam corripuit. 
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Acharn. 339. Vulgo £xecrog.  lacobsius- Addit. p.160 
ἑκάστοτ᾽.  Dobraeus Ady, Hl p. 313: ἕκασϑ᾽ ὅσ᾽ ἢ φάγοι, 
Quod. erunt fortasse . qui. ceteris praeferant. Ipse ἑκάστων 
conieceram. Pro εἰ Elmsleius ó το. Ibidem zi; BPV.: τὶ 1, 
et Schweighaeuserus. — . Vs, 83  Elmsleius διπλάσιον ἐγέ-- 
vez'. Sed aoristus, quem habent PVL, minime aptus .huie 
loco. ἐγίνετ᾽ ABO. Pro εὐϑὺς inutili-coniectura. Porsonus 
αὖϑις. V. Dobraeus ad Arist. Plut. 867, 


li. 


Yn. ἀναδενδράδων ἁπαλὰς ἀσπαλάϑους. πατοῦντες. . 


ἐν λειμῶνι λωτοφόρῳ, κύὐπειρόν τε δροσώδη, 
κανθϑρύσχου μαλακῶν τ᾿ ἴων λείμακα καὶ τριφύλλου. 


Athenaeus XV. p. 685a. de florum nominibus. disserens, 
allatis quibusdam ex Persis Pherecratis versibus, ita pergit: 
ὁ. δὲ πεποιίηχῶς τοὺς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένους Μεταλλεῖς 
φησίν. “Ὑπ᾿ ἀναδενδράδων xr... Vs. 1 πατοῦντες Dindor- 
fius ex Β. Hermannus Doctr. metr. p. 975 scribebat πατῶν 
τι. Vulgo πατώντας, quod frustra Schweighaeuserus, tue- 
- tur glossa Hesychii, “]Πατώσας (cod. πατώμας): διατριβού- 
σας. Quod ex ματώσας corruptum esse suspicor. Ibidem 
ἀσπαλάϑους genere feminino dixit. Phrynichus Bekk. p. 10 9. 
᾿“΄σπάλαϑος: ἀχανϑῶδες φυτόν. Κλέανδρος ϑηλυχῶς, '.Agu- 
στοφάνης ἀρσενικῶς. Ubi pro Κλέανδρος fortasse. Mévav- 
δρος scribendum esse indicavi Hist. crit. p. 489. Per autem 
mirum est aspalathum a Pherecrate mollem dici, quam spi- 
nosam fuisse plantam satis constat.  Pursanus coniiciebat 
ἁπαλοὺς. ἀσπαράγους.  ,Sed videndum ne diversae fuerint 
eiusdem generis nominisque species." Schweighaeuserus, — 
Vs. 8 χἀνϑρύσχου A. κἀνϑρίσχου vulgo. Ibidem, λείμακῳ 
Canterus; libri λίμαχα,. Suidas, zfe(uet: ὁ σύμφυτος TÓ- 
πος, ὁ κῆπος. zreolam significare videtur. De triphyllo 
Athenaeus haec annotavit: ἐν τούτοις ζητῶ τί τὸ τρίφυλλον. 
καὶ γὰρ tig Δημαρέτην ἀναφέρεταί τι ποιημάτιον Ó ἐπί-- 
γράφεται ρίφυλλον. . 'Triphyllum. fuisse qui de Medica 
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herba interprefarentur docet Photius, Jue πόα : ἡ τρί-- 
φυλλὸς λεγομένη. Cfr. Bodaeus ad "Theophr. p. 456. 


ΠῚ. 


Photius Lex. p. 32 19, Εὐθὺς “Ζυκείου: τὸ εἰς Αὐ- 
χειον. ὅϑεν ᾿Πρατοσϑένης καὶ διὰ τοῦτο ὑποπτεύει τοὺς 
ἹΜεταλλεῖς. xci Βυριπίδης (Hipp. 1192) ovx ὀρϑῶς Iv 
εὐθὺς " Aoyove κἀπιδαυρίας ὁδόν." Legebatur «à 2:9 Ζὺυ - 
xtíov, quod correxi Quaest. sc. I p. 33, sequente Bergkio 
Comment. p. 289. Notum est Atticistarum praeceptum ne- 
que εὐθὺ de tempore, neque εὐθὺς de loco dicendum esse 
affirmantium. V. Lobeckius ad Phryn.p.144. Et recte illi, 
ubi locus in quem quis tendit, genitivo casu adiunctus est, 
ut in Pherecratis et Euripidis locis videmus, quibus nihil 
. Simile apud vetustos et probatos scriptores reperias. Cum 
autem in genitivi locum praepositio succedit, non ev? dicitur 
sed εὐθύς Ita apud Xenophont. Cyrop. II 4 24: ἐγὼ δὲ ἅμα 
τῇ ἡμέρᾳ, τοὺς ἡμίσεις μὲν τῶν πεζῶν ἔχων πάντας δὲ 
τοὺς ἱππέας, πορεύσομαι διὰ τοῦ πεδίου εὐθὺς πρὸς τὰ 
βασίλεια, Neque aliter Pindarus locis ἃ Bergkio allatis, 
Isthm. V1I 41. Pyth. IV 83. Paullo diversa, at similis (a- 
men eorum locorum est ratio, ubi εὐθὺς idem fere est quod 
ἐγγύς, gleich daneben. Thucyd. VI 96: χωρίου ἀποχρήμνου 
τὲ xci ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐϑὺς χειμένου, gleich über der 
Stadt. ldem VII 22: εὐϑὺς πρὸ τοῦ στόματος τοῦ μεγά- 


λου λιμένος ἐναυμάχουν, et VHI 90: παρ᾽ αὐτὴν εὐθὺς δ᾽ 


εἴσπλους ἐστίν. Hinc intelligitur recte legi apud "Theocrit. 
XXV 23: εὐϑὺς δὲ ara uoi περιμήκεες ἀγροιώταις δέδμην- 
ται, ubi fuit qui ἐγγὺς seribendum esse coniiceret. 

IV. 

Erotianus Lex. Hippocr. p. 56. 490p 0: ἡσυχῆ, μικρῶς. 
ὡς xci Φερεχράτης iv Μεταλλεῦσιν, Hesychius, 440p oi: 
ἀρτίως, ἡσυχῇ, ἐζαίφνης, προσφάτως. ldem, 40oud: dg- 
τίως. Doricum fuit adverbium, a communi attice loquentium 
consuetudine longe remotum. V. Valcken. Epist. ad Roev. 
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p. XLIX. Nam quod Aeschylus, poeta Sicularum formarum 
studiosissimus, eo usus est Prometh. 636, nihil mirum est. 
Sed meminisse decet in eius fabulae fragmentis nos versari, 
quam Eratosthenes, intelligentissimus harum rerum index, 
Pherecrati abiudicandam et Nicomacho tribuendam esse cen- 
suit. V. Hist. erit. p. 69. Contra Eratosthenem nuper dis- 
putavit ΤῊ, Bergkius Comment. p. 288 sqq. non iis tamen 
argumentis usus, quibus multum tribuendum putem. Hoc 
certe negari non potest in paucis huius fabulae fragmentis, 
praesertim in longiore illo quod primo loco exhibui, plurima 
reperiri, quae dictioni, qua veteres comici usi sunt, vehe- 
menter repugnant. Vide quae ad vs. 2 diximus de εἰργα- 
σμένος sensu passivo, vs. 15. de productione primae syllabae 
in ἀτμίζειν, vs. 18. de γάλατι pro γάλαχτι, vs. 91 de xo- 
λυμβᾶν, vs. 28 de nomine τρίχαπτον, vs. 29 de correptione 
syllabae ante ῥόδα, denique Fragm. ΠῚ de εὐϑὺς eum ge- 
nitivo pro cvv. Quorum quum alia ex vulgari dialecto, 
quam ὑπαγροιχοτέραν Aristophanes dicit, derivata sint, alia 
autem ad tragicorum poetarum imitationem efücta videantur, 
satis intelligitur, auctorem horum versuum varia dicendi ge- 
nera. parum accurate distinxisse. Quod autem in aliis quo- 
que fabulis, quas nemo unquam in suspicionem vocavit, Phe- 
recratem minus usitata posuisse Bergkius dicit, id verum 
quidem est (Hist. crit. p. 67): sed pleraque tamen eorum 
quae attulit vir amicissimus, parum apta sunt ad id quod 
voluit demonstrandum. | Ex hoc genere est ““ϑηναία de 
cive Attica et ἀλήϑω pro antiqua forma ἀλέω, quorum illud 
de industria, alterum autem plane non scripsisse Pherecra- 
tem suo loco demonstravimus. Alia porro eiusmodi sunt, 
ut quum lusus risusque caussa Ποία sint, nihil habent in 
quo quis merito offendat. Quis enim vitio vertat poetae co- 
mico, quod v. e. ἀποπροσωπίξεσθαι dixerit faciem a sordi- 
bus purgare, aut ὑοσχυαμᾶν insanire, aut ἐγκιλικίζειν Cili- 
eum more illudere? Haec et similia si demas, paucissima 
restant, quae vere insolentiae crimine laborare et ab usu et 
ingenio attiede dialecti aliena esse merito dicas. In ea att- 
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tem, de qua cum maxime agimus, fabula non tantum in sin- 
gulorum vocabulorum usu et syllabarum mensura, sed etiam 
in tota elocutionis ratione laudatam Pherecratis elegantiam 
desideres, id quod de iis maxime dixerim quae versu quarto 
et sequentibus leguntur, poeta eo quem αἀττεχώτατον veteres 
dixere parum digna. His adde frequentes in tam brevi fra- 
gmento aliorum poetarum imitationes, Teleclidis vs. 6, 17 et 
24. Aristophanis vs. 29. Neque enim fore credo, qui isía 
Aristophanem ab auctore Metallicorum, non autem hunc ab 
Aristophane mutuatum esse dicat. Haec omnia reputanti 
mihi non dubitandum videtur, quin recte Eratosthenes Me- 
iallicis Pherecratis nomen detraxerit: qui quod Nicomachum 
potissimum et huius fabulae et Chironis auctorem edidit, 
non vanam profecto suisque fundamentis destitutam opinio- 
nem sequutus esse censendus est.  Nicomachus autem ille . 
quamquam quis fuerit ignoratur (cfr. Hist. crit. p. 79 sqq.), 
de aetate tamen qua vixerit nulla esse potest dubitatio, si- 
quidem ipsa illa Metallicorum fragmenta, quantumvis habeant 
quae ab genuina attici sermonis castitate longe recedant, 
eam tamen indolem praéferunt, quae fabulae auctorem anti- 
quae comoediae temporibus scripsisse haud obscure doceant. 
Ac fortasse etiam certiora afferre licet. Etenim si recte 
Eratosthenes etiam Chironem Pherecratis eidem auctori vin- 
dicavit, satis probabiliter Nicomachum circa Olymp. XCII 
scripsisse coniicias. Sed de Chirone infra dicendi locus erit. 
Neque vero his rationibus Athenaeus repugnare censendus 
est, qui quum altero loco (Fragm. 1I) Metallicos ad incer- 
ium auctorem rettulisset, altero (Fragm. IIl) non modo nul- 
lam de Pherecrate fabulae auctore dubitationem iniecit, sed 
etiam tempus quo edita fuit illa fabula satis accurate indi- 
cavit; medio enim,eam loco ponit inter Teleclidis Amphi- 
ctionas et 'lagenistas Aristophanis: ex quo recte concludit 
"Th. Bergkius p. 291 Metallicos Athenaeum in grammati- 
corum scriptis tanquam Pherecratis fabulam commemoratam 
repperisse. Sed haec siqua est difficultas ita videtur com- 
poni posse. Docuit revera Pherecrates fabulam ΠΠεταλλῆς 
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inscriptam, ex quo consequens est eandem in didascaliis 
fuisse consignatam. Ex didascaliis eius rei notitia deinceps 
in grammaticorum. scripta, ex quibus Athenaeus suam de fa- 
bularum temporibus scientiam derivavit, translata est. Sed 
eandem Pherecratis fabulam quum postea Nicomachus re- 
iractasset novaque incude diffinxisset, prioris fabulae editio, 
ut fieri solet, paullatim ex usu et memoria hominum elapsa 
est. lta igitur factum videtur, ut Athenaeus eo quem dixi- 
mus loco grammaticorum fidem sequutus genuinam Phere- 
cratis. fabulam manibus se tenere censeret, immemor ille 
tum quidem Eratosthenis, cuius crisin altero loco sibi se- 
quendam pntaverat. Qualis sive inconstantiae sive negligen- 
tiae exempla in illo scriptore non pauca reperiuntur. - 
Fragmenta fabulae praeter ea quae attulimus reperiun- 
tur nulla; nec tamen a veritatis specie abhorrere videtur, 
eandem fabulam significari ab Hesychio, Ταρρός: κώπη, καὶ 
πλέγμα καλάμινον, xci λίϑος ὃ κάτω τιϑέμενος ἐν τῷ ἱπνῷ 
ἐν τοῖς μεταλλεῦσι. — Nisi forte pro μέταλλεῦσι scribendum 
μετάλλοις. Apud Pollucem X 149: ϑυλαχοφορεῖν τοὺς με- 
ταλλέας οἱ κωμῳδοὶ λέγουσι, quae et ipsa ad nostram fa- 
bulam spectare credebam, nihil impedit quo minus unum 
Aristophanem respici existimemus. — V. Aristoph. fragm. 619. 


MAE VT WO [ET we 0o 


Apollonius de pron. p. 401b: ἐν Μετοίχοις Φερεχρά- 
rovg ἅπαξ ἐστὶν εἰρημένη (ἡ εὐϑεῖα ἐμαυτὸς) xai ἴσως 
ἕνεχα τοῦ γελοίου. Sed eadem ab eodem p. 348 ὁ ex Plato- 
nis Merotzo:g afferuntur. Cfr. Hist. crit. p. 70. 
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MYPMHKANOPZOUIIOI. 


Novissimus editor Aristophanis Thesmoph. p. 80 negat 
dubitari posse, quin Pherecrates hac in fabula improbum 
hominem Myrmecem, etiam ab Aristophane Ran. 1502 casti- 


gatum, quum ipsum tum familiam eius irriserit. Sed talis 


improbi civis per totam aliquam fabulam irrisio aliena est a 
poesi Pherecratis. Et quis credat obseurum hominem, qua- 
lis Myrmex ille fuit, idoneum comoediae argumentum prae- 
bere potuisse? Nec favet illi coniecturae Eustathius Opus- 
culis a 'Tafelio editis p. 194: ἕτερον μυρμηχιὰν ἀγαϑῶν 
προσειπόντες τὸν στῦλον τοῦτον (columnam dicit, in qua 
stylita quidam Thessalonicensis versabatur), ὡς εἰς u vog, z- 
άνϑρωπον ταπεινώσουσι τὸν iv αὐτῷ μέγαν ἄνϑρω- 
πον" ἦν (ἢν) δὲ ἄρα σεμνότερον, ὡς εἰς μυρμηκολέον- 
ται ὅτι καὶ χρεῖττον ἀπολέσϑαι παρὰ τὸ μὴ ἔχειν τροφήν, 
ὃ δὴ τῷ μυρμηκολέοντι ἐπιλαλεῖται, ἤπερ οὕτω ζῆν ἔχοντα 
καὶ συνάγοντω μυρμηχοειδῶς εἰς ἀπόϑετον.. ls igitur μυρ- 
μηκανϑρώπους de pusillis brevisque staturae hominibus in- 
tellexit. Sed potuit sane Eustathius, qui Pherecratis drama 
non nisi ex grammatíicorum citationibus nosset, nomen illud 
in eum quem volebat sensum detorquere. Commendat ta- 
men illam inierpretationem quodammodo Fragm. IV, ubi 
nescio quis colo pro naviculae malo uti iubetur. Fuit quum 
notam fabulam de formicis in homines mutatis dramatis ar- 
gumento subiectam fuisse crederem. Sed ei quoque conie- 
cturae nihil in fragmentis praesidii. Deucalionis quasdam in 
hac fabula partes fuisse ex Fragm. II intelligitur. 


I. 


Athenaeus VI p. 229a: ro? δὲ ῥήματος (τηγανίζειν) 
μέμνηται (βρύνιχος ἐν “Γραγῳδοῖς — καὶ Φερεκράτης ἐν 
ΜΙυρμηκανϑρώποις φησί v δ᾽ ἀποτηγανίξζεις: 




















vois sita ἢ 
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IL. 


΄ 3 6$5« , b , 5 » - - 
— Miybénor' ἰχϑύν, ὦ dcvzatov, μηδ᾽ ἣν αἰτῶ παραϑῆῇς μοι. 


Athenaeus VIII p. 335a: δε ὑμᾶς δὲ xol τῷ παιδὶ 
παραχελεύσομαι χατὰ τοὺς “βερεχράτους δίυρμηκανϑρώπους 
Μηδέποτ᾽ ἰχϑύν χτλ. ΟΠ] υρμηχανϑρώπους L. μυρμηκ- 
αγνοὺς PV. Pherecratis versum attulit Eustathius p. 1720 46." 
Dindorfius. ldem scripsit 7;v pro vulgato ἄν. 


ΠῚ, 
ΑἹ. Τί ληρεῖς; ἀλλὰ φωνὴν οὐκ ἔχειν 
ἰχϑύν γέ φασί τὸ παράπαν. B. νὴ v) ϑεώ,. 
xobz ἔστιν ἰχϑὺς ἄλλος οὐδεὶς ἢ βόαξ. 


Etymol. M. p. 218 31: ἩΠρωδιανὸς δέ φησι καὶ δισυλ- 


Aag λέγεσϑαι (βῶχα sive βόακα piscem), ὡς ᾿“ριστοφά- 


vue, Α4λλ᾽ ἔχουσα γαστέρα μεστὴν βοάκων. καὶ Φερεχρά- 
της εἰπών: Ti ληρεῖς; ἀλλὰ κτλ. Athenaeus VII p. 987 ἃ. 
ὠνομάσϑη δὲ (βόαξ) παρὰ τὴν βοήν. διὸ xci ᾿Ερμοῦ ἱερὸν 


* ΄ ^ 5 € ^ , , 
εἶναι λόγος τὸν ἰχϑύν, ὡς τὸν χκίϑαρον 'AnoAAovog, QDe- 


ρεχράτης δ᾽ ἐν Μυρμηκανϑρώποις εἰπών ,, Αλλον φωνὴν 
οὐχ ἔχειν ἰχϑύν φασι τὸ παράπαν ἐπιφέρει νὴ τῶ ϑεώ, 
οὐχ ἔστιν ἄλλος ἰχϑύς οὐδεὶς ἢ DónE." —Adscripsi locum ut 
legitur apud Etymologum. Vs. 3 apud Athenaeum οὐδεεὶς 
PV. οὐδὲ εἷς ABC. οὐδεὶς L. Ita etiam Zonaras Lex. p. 413 : 
x«i Φερεχράτης" Οὐκ ἔστιν ἄλλος οὐδεὶς 7 foot. Nescio 
tamen an scribendum: sit ἄλλος οὐδὲ εἷς βόαξ,  Lusisse vi- 
detur in vocabulo βόαξ, quod et piscem et clamatorem si- 
gnificare potest, Praedicaverit persona B ( mulierem fuisse 
docent verba νὴ τῶ Ow) nescio quid de vocalitate boacis. 
Nugaris, altera inquit, negant enim pisces esse vocales. Tum 
rursus illa: recte dicis, nec sane alius piscis praeter boacem 
clamator est.  ]ta carere licet Blomfieldii coniectura, post 
βόαξ verba φωνεῖν δυνάμενος excidisse suspicantis. De οὐδὲ 
εἷς apud veteres comicos v. Elmslcium in Censura Hecubae 


Pors. p. 257 οὐ, Lips. 
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IV. : 
' AAA ὡς τάχιστα τὸν γέρονθ᾽ ἱστὸν mois, 
2 3 * , τ 
ἀφ᾽ οὗ τὸ λίνον ἦν. I 





Pollux VII 73: τὸ ἐργαλεῖον χαϑ' οὗ ἔκλωθον (cod. 
lungerm. αἴχλων) ἐξαρτῶντες τὰ στυππεῖα γέρων ἐχαλεῖτο. 
ἦν δὲ ix ξύλου πεποιημένον κιόνιον, χεῖρας ᾿Βρμοῦ τετρα- 
γώνου ἔχον, ᾧ γέροντος ἐπὴν πρόσωπον, ἀφ᾽ οὗ καὶ τοῦ-- 
vouc. Φερεκράτης δέ φησιν ἐν Μυρμηχανθϑρώποις ᾿«4λλ᾽ 
ὡς τάχιστα κτλ. Libri ποιεῖ, Correxit Kuhnius. Idem in 
sequentibus ἐφ᾽ οὗ Sed haec verba num cum Pherecratis 
versu coniungenda sint dubitare licet. Polluci tribuit Tou- 
pius Emend. II p. 5921.  Seniculum illum h. e. instrumen- 
tum cui netrices stuppas circumvolvebant, habemus etiam 
apud Herodem Stobaei Flor. LXXVIII 6: j 

ἢ ταῖσι μηλάνϑησιν ἅμματ᾽ ἐξάπτων 

τοῦ χεσχίου μοι τὸν γέροντα λωβῆται. 
Idem describitur a Pausania Eustathii ad Odyss. p. 1923 63: 
γέρον (γέρων) ξύλον στυλίδι παραπλήσιον, ἔχον χεραλὴν | 
γεροντοειδὴ πλαστὴν ἢ γλυπτήν, xc χεῖρας ὡς “Ἑρμοῦ τε- 
τραγώνου, ἐξ ὧν ἐχρέματο τὰ νηϑόμενα στυππεῖα. 


V. 

Pollux X 91: εἴποις δ᾽ ἂν xoi κίστην ὀψοφόρον --- 
καὶ που xol χοίτην, ὡς ἔν ve τοῖς Βάπταις Εὐπόλιδος, 
᾿Αἰλλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας, καὶ ἐν 
Φερεχράτους Μυρμηχανϑρώποις, ᾿Αλλὰ xoi κοίτας τὰς 
ἐν ἐμοὶ ἀποβάνϑ᾽ ἃ μέλλονεν ἀριστῆσιν. Ῥοθϑίτο- 
ma inde ab ἀποβάνϑ'᾽ unus habet cod. Falckenburgianus. 
Hemsterhusius tentabat: '444A& καὶ ἐν κοίταις ταῖς ἐμοὶ (sic) 
ἀποκεῖϑ᾽᾽ ἃ μέλλονεν ἀριστήσειν, — Eupolidel metri- vestigia 
cernere mihi videor. Fortasse: 

' AlÀa καὶ κοίταις ἐν ἐμαῖδιν ἀπόχειϑ'᾽ ἃ μέλλομεν 

ἀριατήσειν, ἶ 

. Bitiam in mca cista insunt quae prausuri sumus, Quae ex 
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parabasi petita suspicabar. Eodem dicendi genere in para- 
bási usus est Metagenes apud Polluc. X 88: χαιναῖσε παρ- 
οψίσι xci πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον, et Astydamas Athe- 
naei X p. 411a: ξ | 

ἀλλ᾽ ὥσπερ δείπνου γλαφυροῦ ποικίλην εὐωχίαν 

τὸν ποιητὴν δεῖ παρέχειν τοῖς ϑεαταῖς τὸν σοφόν. 


VI. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 672: τὸ δὲ λαγαρύζε- 
σϑαι ἕτερόν τι ἔοιχεν ἐμφαίνειν, (Ῥερεχράτης Mvgusjxav- 
ϑρώποις ἀντὶ τοῦ σιδαλεύειν (leg. σχαλεύειν) ἄρα noo" 
ὑμεῖς καὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν, κατὰ τῆς κεφα- 
λῆς καταχοιμήσονται λαγυριζόμενοι. Veram huius 


- verbi formam esse λαγαρίζεσϑαν grammaticorum consensus 


docet, hunc ipsum Pherecratis locum respicientium. Hesy- 
chius, “αγαριζόμενου: σχαλεύοντες, Photius p. 201 9. 2£a- 
γαριζόμενοι: σχαλεύοντες, τὰς λαγόνας τύπτοντες, Eandem 
scripturam commendat dorica forma λαγαρίττεσϑαι.  Hesy- 
chius, «Ζ“αγαρίττεται: μετριεύεται (3). Pro χαταχοιμήσονται 
scribendum videtnr χαταμήσονται. Χοῦς quid hoc loco si-. 
guificet docere videtur Hesychius, Χοῦς: καὶ τὸ ἐπιβαλλό- 
μένον τῷ ὀρόφῳ χῶμα. Itaque locus ita —" videtur: 

*Ao& ποϑ᾽ ὑμεῖς * * * * 

καὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν [ὑμῶν] 

κατὰ τῆς κεφαλῆς καταμήσονταν 

λαγαριζόμενοι. 
Praeterea pro ὑμεῖς, quod ferri non posse apertum est, aut 
ὑμῖν aut ὑμᾶς scribendum est, id ut a verbo quod excidit 
regi statuatur. Nisi in verbis ποϑ᾽ ὑμέϊρ latet προϑύμως. 


VH. VIII. 
Ithovra xci χαίροντα xoi τεϑολωμένον. 
"Yao τῆς ἀνίας ἀνεϑολοῦϑ᾽ ἡ καρδία, 
Photius Lex. p. 573 7. Τεϑολωμένος: καὶ ἐπὶ χαρᾶς. 
(Ῥερεχράτης Μυρμηκανϑρώποις 1 ελῶντα --- τεϑολωμένον, 
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x«i ἐπὶ λύπης Υπὸ τῆς ἀνίας xrA. Eadem Suidas v; r;- 
ϑολωμένος, ubi &meOoA2oUÓO' legitur, et Etymol. M. p. 750 
10, qui alterum versum, quem Pherecratis esse pro certo 
affirmari non potest, ita scriptum affert ὑπὸ τῆς ἀνοίας ἄνε- 
ϑολοῦτο δ᾽ ἡ καρδία. Photii codex ἀλεϑόλου δ᾽, Pertinet 
huc glossa Hesychii, 4 νεϑολοῖτο: ἀνεταράσσετο,. Convenit 
Horatianum turbidum laetatur *Carm. 11 19 6. 


IX. 


Οἴμοι κακοδαίμων, αἰγὶς ἔρχεται. 


Suidas v. αἰγὶς vol. I p. 643. iyig: καταιγίς. «Ῥερε- 
κράτης Μυρμηκανϑρώποις Οἴμοι κακοδαίμων κτλ. Dubium 
est utrum tempestas an turbulentus homo tempestatis instar 
ingruere dicatur. Postremum placuit Fritzschio ad Aristoph. 
Thesm. 100. Ac similiter ipse Pherecrates Epilesm. IV ὃ: 
οἴμοι τάλας χαράδρα κατελήλυϑεν. Alterum non nihil prae- 
sidii habere videtur in Fragm. IV, ubi nescio quis navem 
apparare iubetur. Quod idem Friizschius αὐγὶς duplicavit, 
id ex eo coniecturaram genere est, quas nec refellere argu- 
mentis nec demonstrare licet. Quis enim praestet non ad- 
iectam fuisse in fine versus interiectionem βαβαί, vel si- 
mile quid ? 


X. ^ 
«t ) Ww 3 t - , 
Yoregov ἀρᾶται καπιϑεάζει τῷ πατρι. 


Suidas v. ἀρᾶται vol. 1 p. 308. ᾿“ρᾶάται: εὔχεται, ἢ 
χαταρᾶται. [1] ἐπιϑειάζει τῷ πατρί]. Φερεκράτης υρ- 
μηχανϑρώποις “ὕστερον ἀρᾶται κἀπιϑειάζει τῷ πατρί. Cor- 
rexit Toupius, firmante Grammatico Bekkeri Anecd. p. 442 
et Eustathio ad Odyss. p. 1488 87: ἐπιϑεάζειν ἔλεγον οἱ 
παλαιοὺ ἀντὲ TOU χαταρᾶσϑαι, προφέροντες. xol χρῆσεν 
(ερεχράτους ταύτην" “Ὕστερον ἀρᾶται xci ἐπιϑεάζει τῷ 
πατρί. Mesychius a Toupio allatus, ᾿᾿πιϑεάζει: ϑεοὺς ἐπι- 
καλεῖται. De verbo ἐπιϑεαζειν optime dixit Blómfieldius ad 
Aeschyli Choeph. 849, 
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XI. 
Ξένη γυνὴ γραῦς ἀρτίως ἀφιγμένη. 





Suidas v. ἀρτίως vol. I p. 889. ᾿“ρτίως: τελείως, ὑγιῶς. 
οὐ μόνον δὲ ἄρτι τὸ πρὸ ὀλίγου. Φερεχράτης Μυρμηχαν- 
ϑρώποις ivy γυνὴ γραῦς χτλ. Eadem Grammaticus Bek- 
keri Anecd. p. 448. / 


XII. 


Pollux VII 17: τὴν ϑεραπαινίδα xci ϑρεπτὴν ἐρεῖ 
« , « , 3 .; , 
ὅστις βούλοιτο ἕπεσϑαν Φερεχράτει εἰπόντι ἐν Mvounxav- 
ϑρώποις Mevíav ϑρεπτήν. ἔστε δὲ τοὔνομα καὶ ἐν τῷ. 
«Τυσίου πρὸς Πυϑόδημον ὑπὲρ ἀποστασίουι  Frequentius 
est servulos dici ϑρεπτούς, quam servulas ϑρέπτάς. Cfr. 
Valckenarius ad Ammon. p. 173. 


XIII. 


Zenobius IV 23. Ἴ τρὶς ἕξ ἢ τρεῖς κύβοι: ἡ παρ- 
ouo παρὰ Φερεχράτει ἐν τοῖς Πυρμηκανϑρώποις. κεῖταε 
δὲ ἐπὶ τῶν ἀποχινδυνευόντων. τὸ μὲν γὰρ ξξ τὴν παντελῆ 
γίχην δηλοῖ, τὸ δὲ τρεῖς κύβοι τὴν ἧτταν. Eadem habet. 
schol, Platonis Bekk. p. 460. 





ΣΑΣ Δ Χ ὦ 





I. 
Τίς δ᾽ ἔσϑ'᾽ ἡμῖν τῶν σῶν ἀρότων ἢ ζυγοποιῶν ἔτι 
χρεία, 
ἢ δρεπανουργῶν ἢ χαλχοτύπων ἢ σπέρματος ἢ χαρα- 
κισμοῦ; 


*) V. Hist. crit. p. 70. 
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αὐτόματοι γὰρ διὰ τῶν τριόδων ποταμοὶ λιπαροῖς ἐπε- - 
πάστοις 
ζωμοῦ μέλανος xci ᾿Αἰχιλλείοις μάζαις κοχυδοῦντες ἐπι- 
ὅ ἀπὸ τῶν πηγῶν τῶν τοῦ Πλούτον ῥεύσονται, σφῶν 
ἀρύτεσϑαι. Ἶ 
ὁ Ζεὺς δ᾽ ὕων οἴνῳ χαπνίᾳ χατὰ τοῦ κεράμου βαλα- 
γεύσει, 
ἀπὸ τῶν δὲ τεγῶν ὀχετοὶ βοτρύων μετὰ ναστίσχων πο- 
λυτύρων E 
ὀχετεύσονται ϑερμῷ σὺν ἔτνει καὶ λειριοπολφανεμώναις. 


τὰ δὲ δὴ δένδρη τἀν τοῖς ὄρεσιν χορδαῖς ὀπταῖς ἐρι- 


. ^ 
acd! d iss dir nde 


φείοις 
10 φυλλοροήσει, καὶ τευϑιδίοις ἁπαλοῖς κίχλαις τ᾽ ἀνο- 


, 
fo«aroig. 


Athenaeus VI p. 269 c allata quam supra exhibui Phe- 
recratis ex Metallicis ecloga, ita pergit: x&v τοῖς Πέρσαις 
δέ φησι Tig δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡμῖν τῶν σῶν ἀρότων xrÀ. Intelli- 
genter Franc. Ritterus Dissert. de Aristophanis Pluto p. 75: 
»Alloquitur aliquis, ut probabiliter coniicere licet, Πενίαν, 
quae cum laec fere dixisset, per ipsam aratores, iugorum 
falciumque artifices, fabros aerarios atque frumenti sateres 
ad laborem sustinendum impelli, quod secus futurum esset, 
si Plutus se omnibus dedisset, haec igitur cum Paupertas 
dixisset, eius adversarius respondet: quid nobis opus est 
aratris tuis, vel iugorum falciumque artificibus vel fabris 
aerariis? sua sponte enim omnium rerum copia nobis ex  . 
Pluti fontibus affluet. In sequentibus alia vitae commoda | 
lepidissime describuntur.  Pluti fontes in hoc fragmento ita 
commemorantur, ut inde. omnia bona et summa vitae felici- 
tas tanquam a deo fluviali affluerent; eos autem fontes eo- 
rumque deum in terram Persicam, h. e. in eam terram, in 
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qua ingentes auri acervos servari credebantur, collocatos 
| esse a poeta, ex fabulae nomine probabiliter colligi potest. 
- Totus locus quodammodo similis est Aristophanis Pluti 
|. 801 — 814, ita tamen, ut.in hoc bona Pluto auctore iam 
- allata memorentur, in Pherecrateo ut mox adventura deseri- 
bantur. | Haec Hitterus, qui Pherecratem seu quicunque 
fabulae auctor habendus est, hoc sibi propositum habuisse 
satis probabiliter statuit, ut absurdas Atheniensium spes at- 
que ineptum auro Persarum potiundi cupiditatem perstrin- 
geret. Vs. 1 Cvyonow. Pollux VII 115: xat ζυγοποιεῖν, 
ὡς ἐν Πλούτῳ ᾿“ριστοφάνης. | Übi in poetae nomine erra- 
tum esse videtur Dobraeo ad Plut. 115. —- Vs. 3-et 4 
propter verbum χοχυδεῖν affert Eustathius ad 1]. p. 1095 19. 
De ἐπιπάστοις h. e. placentis, quas salsis quibusdam condi- 
mentis conspergebant, v. intpp. Hesychii I p. 1374 et quem 
Schweighaeuserus affert scholiastam Aristoph. Equ. 103. Idem 
recte coniungit ποταμοὶ ζωμοῦ μέλανος χοχυδοῦντες ἐπι: 
πάστοις καὶ μάζαις. Οἷν. Metall. 1. De placentis ex hor- 
deo Achilleo v. Brunckium ad Arist. Equ. 819. --. Vs. 4 
ἐπιβλύξ (epit. LLoesch. ἐπιχλὺξ) attigit Eustathius l. |. τὸ 
ἐπιβλὲξ ἐκ τοῦ βλύίζω βλύξω δωρικοῦ παρῆκται. --- Vs. ὅ 
ῥεύσονται C. ῥεύσοντας PVL. ῥεύσαντας B. Eandem huius 
futuri formam, quam Buttmannus Grammat, ampl. II p. 287 
Atticis usitatam fuisse negabat, praeter Pherecratem habet 
etiam Crates O70. 11 4: ἑκάστῳ ῥεύσεται εἰς τὴν πύελον, et 
Euripides Thes. 1 p. 355: πρηστῆρε ἐεύσονται zcro. dta 
enim recte Barnesius. — Vs. 6 οἴνω οἰχαπνίαι AP. οἴνῳ 
χαπνίᾳ CL. 'Tum xci pro χατὰ V. ---- Vs. 7 libri μετ᾽ 
ἀμητίσχων χαὶ νασίσκων (C vaorioxov). MHeringa Gbserv. 
"XXI p. 176: μετ᾽ ἀμητίσχων, ceteris deletis. — Rectius 
Schweighaeuserus priora illa μέτ᾽ ἀμητίσκων ex parallelo 
loco Pherecratis (Metall. 1) irrepsisse statuit. — Vs. 8 
ϑερμῷ Villebrunius. Libri ϑερμοί, "Tum λειριοπολφανέμώ - 
veg Casaubonus ad Athen. IV p. 158 b. interpretatur de polpho 
cum liliis et anemonis parato. ᾿“νεμώνη etiam. μάζης εἶδος 
erat teste Hesychio 5. v. ἀνεμώνη et Polluce VI 76. Idque 
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melius convenit cum πολφῷ, Ac probabile est etiam λείρεον. 
mazae nomen fuisse. — Vs. 9 vulgo τὰ δένδρη τ᾽ αὐτοῖς 
(Casaub. τάν roig) ὄρεσιν. Ο post τὰ addit δέ. Pro δέν- 
δρὴ B habet δένδρα. Unde Dindorfius edidit τὰ δὲ δένδρο᾽ 
ἡμῖν. Propius a vero aberat Schweighaeuserüs, τὰ δὲ Ó£v- 
δρη τὰν Toig ὄρεσιν δή, proxime Erfurdtius Observ. p. 461 
coniiciens: τὰ δὲ δένδρη δὴ τὰν roig ὄρεσιν, ut docet Gram- 
maticus Crameri Anecd, 1 p. 2977: γίνεται τὰ εἰς ον οὐδέ- 
τέρα καὶ εἰς Oc. ὥσπερ τὸ ϑύον ϑύος" ,xci μὲν τοὺς 
ϑυέεσσιν" (lMiad. ἐ 499), ὡς ἀπὸ τοῦ ϑύος, ὡς βελέεσσιν" 
xci ἄρειον ἄρειος (leg. δρίον δρίος cll. Etymol. M. 287 46), 
xci κρίνον χρίνος ἔνϑεν καὶ zoíveot παρὰ ' poiugroquavet. 
χαὶ παρὰ Ποσιδίππῳ ,rO τῆς ἐλαίας δένδρον." χαὶ πάλιν 
παρ᾽ ᾿Αριστοιφάνεν τὰ δὲ δὴ δένδρα (leg. δένδρη) τὰν I 
τοῖς ὄρνεσι (sic). Haec ad hunc ipsum Pherecratis locum ] 
referenda esse vidit etiam ΤῊ. Bergkius Comment. p. 294; 
in eo tamen falsus, quod hinc colligit fuisse qui Persas Ari- 
stophani vindicarent: non enim errasse grammaticum in no- 
mine Aristophanis, cum addiderit καὶ πάλιν. Sed illud πά- | 
Aw quo spectet non obscurum est.  Posidippum inquit di- : 
i 





xisse δένδρον, Aristophanem contra δένδρη a δένδρος. De 
forma δένδρη v. Piersonum ad Moer. p. 132. Eandem pro 
vulgato δένδρεα probare debebat Matthiae in fragm. Eurip. 
Phaeth. XII] 2. — Vs. 9 qvZZogoroct pro^ φυλλορροήσέι, 
Cfr. ad Metall. 1 29. Mox Dobraeus ἁπαλοῖσι. Sed vide- 
tur ziyAcig hoc. loco recte primam syllabam producere, cum 
in thesi sit posita. 


LI. 
56 A * “- mr 2 , €* F 
42) μαλάχας μὲν ἐξερῶν ἀναπνέων δ᾽ ὑάκινθον, 
zai μελιλώτιγον λαλῶν καὶ ῥόδα προσσεσηρώς" 


ὦ φιλῶν μὲν ἀμάραχον, προσκινῶν δὲ σέλενα, — c 


τος, αδοώνηξρας δ»...5.-..,. 


γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα καὶ χοσμοσάνδαλα βαίνων, 
ἔγχει χἀπιβόα τρίτον παιῶν᾽, ὡς νόμος ἐστίν. 


Athenaeus XV p. 688a. x«i ὁ Φερεκράτης δὲ ἢ ὁ 











14 


E 


AT 


' 
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ποιηχὼς τὸ δρᾶμα Tovg Πέρσας μνημονεύων καὶ αὐτὸς &v- 
ϑῶν τινων στεφανωτιχῶν φησιν ᾿δὲ μαλάχας μὲν ἐξερῶν 
xrÀ. Ipsum Plutum, quem poeta hac in fabula induxerit, 
his verbis compellari existimat Franc. Ritterus Dissert. de 
Aristoph. Pluto p. 76. Mihi illa de homine Calliae Eupo- 
lidei (Adulat. XVII) haud dissimili et in Persicam mollitiem 
effuso intelligenda videbantur. "Vs.1 Porsonus Advers. p. 145 
ἐξεμῶν. Recte editum tuetur Lobeckius,ad Phryn. p. 64. 
Dalecampii coniecturam ἐξορῶν probabat Hermannus Doctr. 
metr. p. 576. — Simile illud Eupolidis in Marica XII ψά- 
γδαν ἐρυγγάνειν de homine deliciis et voluptatibus difluente, 
et eiusdem in Adulat. XVII μῆλα χρέμπτεσϑαι. Τὰ fine 
versus δ᾽ ὑάκινϑον AC. διὰ ὑάκινϑον L. δι᾿ ὑάκινθον B. 
— Vs. 8 Hermannus olim in libro de Metris p. 315 προσ- 


 χυγῶν. Postea Doctr. metr. 1. l. probavit z000zivo9v, . Recte 


interpretatur Scliweighaeuserus: cuius oscula amaracum olent, 


 concubilus apium. σέλινα ABC. σέλινον L. Pro δὲ ex B 


enotatum χαί. — Vs. 4 γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα ex AC pri- 
mus addidit Schweighaeuserus, sed frustra haeret in metro 
et sententia. ldem, opinor, est ac si dixisset γέλων ἱππο- 
mop»ixog. "Potum hoc fragmentum admirabili imaginum va- 
rietate et ingeniosissimo ambiguae dictionis lusu: conspicuum 
est, — Vs. 5 ante Canterum zezfocrouror. lbid. παιὼ ν᾽ 
pro παιὼν Schweighaeuserus, illum paeanem respici monens, 
qui canebatur. cum tertium post coenam poculum biberent. 


. Blomfieldius Gloss. Aesch. Agam. 178 παιᾶν᾽, Hermannus 


ctio, fortasse calami lapsu. 


IH. 
"v € , - ^ , ' » ΝᾺ ᾿ , , 
Hv δ᾽ ἡμῶν aoixóv τὶς ἴδῃ διὰ χρόνου γέον ποτέ, 


τὠςφϑαλμὼ τούτῳ περιμάττομεν τῷ τῶν παιδίων. 


Athenaeus ΠῚ p. 78d: (βερεχρύτης δὲ ἢ ὁ πεποιηχὼς 
τοὺς Πέρσας φησὶν "Hv δ᾽ ἡμῶν — παιδίων, ὡς καὶ ἰά- 
ματος οὐ τοῦ τυχόντος τῶν σύχων ὑπαρχόντων. Metri ra- 
tionem primus perspexit Erfurdtius Observ. p. 443. Vs. 2 
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»τῷ φϑαλμὼ A. τὠφϑαλμῷ C. τῷ ᾿φϑαλμῶ VL. ὀρϑαλμῶ — 


omisso articulo P. περιμάττομεν τούτῳ Casaubonus, τούτῳ 


πὲριμάττομεν Hermannus Doctr. metr. p. 581. περιμάττο- — 


“μὲν τοῦτο ABCP. περιμαάττομέν ye τοῦτο VL. τὼ τῶν Er- 
furdtius. Aberat rw."  Dindorfius. 


IV. 


Ἐπὶ τηγάνοις χκαϑίσανϑ'᾽ ὑφάπτειν τοῦ φλέω. 


Aihenaeus VI p. 328 e: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηκεν 


ἐν μὲν “ήροις Φερεκράτης --- καὶ ἐν Πέρσαις ὃ αὐτὸς "Eni — 


τηγάνοις χτλ. Καϑίσανϑ'᾽ pro καϑίσαντα Dindorfius ex P. 
Pro φλέως scripsi φλέω. i: 


A 


V. 
. Στεφάνους τὲ πᾶσι «opquAorTGg χρυσίδας. 


Athenaeus XI p. 502a: (Φερεχράτης δὲ ἢ ὁ πεποιηχὼς 
τοὺς εἰς αὐτὸν ἀναφερομένους Πέρσας φησί Στεφάνους κτλ. 


Locus ex convivii descriptione petitus videtur Persico appa- . 


ratu splendescentis. De poculis ὀμφαλωτοῖς v. ad Crati- 
num p. 49. | 


VI. 
Οὗτος σύ, ποῖ τὴν ἀργυρίδα τηνδὶ φέρεις ἢ 
Athenaeus XI p. 502 b: τῆς δὲ ἀργυρίδος φιάλης Ge- 


ρέχράτης uiv ἐν Πέρσαις οὕτω μνημονεύει Οὗτος σύ κτλ. 


VII. 
Τὺ παιδίον, 


τὸ πολλαγόρασον κἀπὸ πολλῶν τηλιῶν. 


Pollux VII 15: τὸν δὲ πολλὰ ὠνούμενον ἔξεστιν εἰπεῖν 


3 ^ Ἂν 2, € :| 
πολλαγόρασὸον, εἰ xci φαῦλον τοὔνομα, ἀλλ᾽ ὅτε Φερεκρά- ὦ 
τῆς εἴρηκεν ἐν Πέρσαις TO παιδίον κτλ. Sane abiectum - 


vocabulum est πολλαγόρασος, de quo cfr. Lobeckium ad 
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Phryn.p. 436. Tum τηλιῶν scripsi pro ϑ᾽ ἡλίων praeeunte 
'Kuhnio, qui tamen male interpretatur. Recte ut videtur 
Hemsterhusius ad Polluc. X 18 admonet scholiastae Aristoph. 
Plut, 1038: ci δὴ καὶ ἰδίως ἐκαλεῖτο τηλία περίφραγμα 
σανίδων ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἐν o ἄλφιτα ἐπιπράσχετο. | Itaque 
perinde est ac si scripsisset τὸ παιδίον τὸ πολλὰ xci ἀπὸ 
πολλῶν τηλιῶν ἀγοράζον. Quod alii comparaverunt ex Al- 
€iphronis Epist. HI 58: τῶν ἀπὸ τῆς τηλίας TwG YVéavi- 
σχῶων; ἃ Pherecratis loco alienum est, 
' VIII. 

Scholiasta Aristoph. Ran. 362: ἢ τἀπόρρητ᾽ dmonfu- 
Qm] πρὸς τοὺς ποιήσαντας τοὺς (ϑερεχράτους Πέρσας" τὰ 
γὰρ ἀπόρρητα Txovow, ὡς νῦν ἡμῖν ἔϑος. Maec paullo 
audacioribus coniecturis tentavit 'Th. Bergkius Comment. 
p. 294. Recte pro ἥχουσιν Dobraeus corrigit ἤχουσεν, sive 
potius 7;zova«», ut voluit Dindorfius, qui postrema verba in 
cod. Florent. ita legi mihi indicavit: ὡς νῦν ἐκ (imi) τῶν 
μυστηρίων ἔϑος. taque hoc dicit scholiasta, ἀπόρρητα, 
quae Aristophanes de rebus vetitis dixit, Persarum auctorem 
de mysteriis dixisse. — Mysteria autem eo sensu intelligenda 
videntur, quem attigit Lobeckius Aglaoph. p. 85. 


"3. 58}. epp. 


: J. 
Οὗτος πόϑεν ἦλϑες; B. εἰς Κολωνὸν ἱέμην, 
οὐ τὸν ἀγοραῖον, ἀλλὰ τὸν τῶν ἱππέων. 
Argumentum Oed. Col. Sophoclis p. 7 Herm.: μνήμο- 
γεύει τῶν δυεῖν Κολωνῶν «Φερεχράτηῃς ἐν IeraAy διὰ τού- 
τῶν" Οὗτος πόϑεν ἥχεις; κτλ. Harpocrat, p. 1149: ἐκα- 
| Comoed. ant. 21 
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λεῖτο δὲ ὁ ΚολωνὸςΨ οὗτος ἀγοραῖος. ἦν δὲ καὶ ἕτερος Ko: 
λωνὸς πρὸς τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς ᾿ Ὑπερείδης ἐν τῷ 
χάτ᾿ «Αὐτοχλέους" οὗτος δ᾽ ἂν εἴη. ὁ τῶν ἱππέων. Φερε- 
χράτης ΠΠετάλῃ Οὗτος πόϑεν ἥκεις κτλ, Vs. 1 Argum. | 
φὠχόμην. Harpocrat. codices ἢ μήν, quod in ἱέμην mutavi | 
Quaest. Menandr. p. 23.  Respicitur enim tritum illud pro- | 
vetbium Ow. ἡλϑὲς, ἀλλ᾽ εἰς τὸν Κολωνὸν ieco' apud Pol- 
lue, VII 133. Photium Lex. p. 967 6 aliosque, in quo qui 
Colonus commemoratur, non equestris ille sed forensis in- 
telligendus est. 








FPE ἐῶν οὐ ΩΝ 


lI. Y T 1 

rA. 7 , € 7 , í 
"AAA. ὦ περιστέριον ὅμοιον Κλεισϑένει, | 
πέτου, χόμισον δέ μ᾽ εἰς Κύϑηρα καὶ Κύπρον. , 


Athenaeus IX p. 395 c: (βερεκράτης ἐν Ipevot φησιν 
— ἐν δὲ Πετάλῃ ᾿Αλλ᾽ ὦ περιστέριον κτλ.. Vs. 1 libri 
Καλλισϑένει, — Correxerunt Porsonus Adv. p. 118 οἱ Elms- 
leius ad Acharn. 118. Mirificnm Brunckii commentum apud 
Aristophanem Ran. 48 Clisthenem navis nomen esse suspi- 
cantis, non minus mirifice ad Pherecratis locum transtulit 
Fritzschius Actis Soc. gr. 1 p. 149. Loqui videtur Cinesias 
aliquis aut Leotrophides, levissimi homo ponderis, Clistheni 
autem assimulat columbulam propter effeminatos et mollicu- 
los hominis mores. j 


Ill. 
Athenaeus VIIL p. 343 c: χωμῳδοῦσι δ᾽ αὐτὸν (Melan- 
thium) ἐπ᾽ ówoqeyie “εύχων, ἐν Gocrigaw, ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Εἰρήνῃ, «Φερεκράτης ἐν Πετάλῃ. De Melanthio vide Hist. 
crit. p. 205 sq. εἰ 'Th. Bergkii Comment. p. 840, 


: IV. 
- Athenaeus XV p. 690 f: ὠνομάσϑη xoi τοῦτο (MtycA 


 A10v μύρον). ἀπὸ Μεγάλλου τοῦ Σικελιώτου. οἱ δ᾽ ᾿4ϑη- 
ναῖον φασὶν svo, τὸν έγαλλον, μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ" 


 IIETAAH. 828. 


"Apioroq vue ἐν Τελμησσεῦσι, καὶ Φερεχράτης ἐν Πετάλῃ. 
Hesychius, δ]ετάλλειον μύρον: ᾿““ριστοφάνης ,Meranéunov ^ 
φψῦν ταῦτα σπουδῇ καὶ μύρον, εὕρημα MeraAAov? Μεέταλ- 
Aog γάρ τις Σικελιώτης τὴν τοῦ Μεταλλείου μύρου χκατα- 
σχευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ καὶ Φερεχράτης ἐν τῇ Πετάλῃ. 
De varietate scripturae έγαλλος et Μέταλλος v. Meur- 
sium ad Hellad. p. 58. et Dindorfium ad Fragm. Aristoph. p. 188. 


V. 
Κἀκ πιϑῶνος ἤρυσαν 


ἄχρατον. 


Pollux VII 163: ἀπὸ δὲ τῶν πίϑων ὁ πιϑών, Φερε- 
κράτους εἰπόντος ἐν Πετάλῃ Κὰχ πιϑῶνος εἴρυσεν 
ἄκρατον. Libri εἴρυσαν. Scripsi ἤρυσαν. 


VI. 


llaisw us τύπτειν λαχπατεῖν ὠϑεῖν δάκνειν. 


Photius Lex. p. 204 20. “αχπατεῖν: «Φερεκράτης lle- 
τάλῃ Παίειν μὲ κτλ. Codex λάχπάπτειν et λάχπαπτειν, 
Correxit Porsonus, et ante Porsonum Albertus ad Hesychium 
v. λαχπατῆσαι. 


VH. 
Πρόσαιρε τὸ xavoUv, εἰ δὲ βούλει, πρόσφερε. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 858 4. 44ipe: πρόσφερε. 
αἴρειν γὰρ καὶ τὸ προσφέρειν δηλοῖ, olov ,,Zig' αἶρε μᾶζαν 
ὡς τάχιστα χανϑιάρῳ᾽ ᾿“ριστογφάνης ἐρήνῃ. καὶ μετὰ τῆς 

- προϑέσεως Φερεχράτης Πετάλῃ Πρόσαιρε κτλ. Eadem Sui- 
- das v. αἴρειν, — Similis orationis color apud Aristoph. Ran. ' 
1190: χρῆσον σὺ μάχτραν, εἰ δὲ βούλει κάρδοπον. Quibus 
verbis ineptam tautologiam rideri recte monuit Valcken. ad 
Adoniaz. p. 326 c. i 

Praeterea Petale Pherecratis commemoratur loco luxato 
apud Suidam III p. 592: Φερεχράτης Πετάλῃ γράφει. — Lo- 

21 * 
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cus ipse excidit, Apud Pollucem X. 25, ubi olim legebatur - 
Qeoexo&rno iv ΠΠ)ετάλῃ, mune recte. legitur MeroAMeUowr. Ὁ 
V, ad Metall. 1 30. De titulo fabulae dixi Ilist. erit. p. 86. 


T7 . 


T Y PA NUN TE 


I. 
Liv! ἐχεραμεύσαντο Toig μὲν ἀνδράσιν ποτήρια 
, , ? » ? 5 ? ? ' » , 
πλατέα, τοίχους οὐχ ἔχοντ᾽. αλλ᾽ αὐτὸ τούδαφος μόνον, 
κοὐχὶ χωροῦντ, οὐδὲ χόγχην; ἐμφερῆ γευστηρίοις" 
σφίσι δέ γ᾽ αὐταῖσιν βαϑείας κύλικας ὥσπερ ὁλχάδας 
ὅ οἰναγωγούς, περιφερεῖς, λεπτάς, μέσας γαστροιΐδας, 
οὐχ ἀβούλως, ἀλλὰ πόρρωϑεν χατεσχευασμέναι 
αὔϑ'᾽, ὅπως ἀνεκλογίστως πλεῖστος οἶνος ἐχποϑ. 
ΔΊΣ 3 XJ * 5 SEA 3 , ? 23 4 
«4 orav τὸν OlYVOY αὐτὰς αἰτιωμεϑ' ἐχπιεῖν, 
λοιδοροῦνται, κὠμνύουσι μὴ ᾿χπιεῖν ἀλλ᾽ ἢ μίαν. 
10 ἡ δὲ χρείττων ἡ ut^ ἐστὶ χιλίων ποτηρίων, 
«r ^ , , € 
Athenaeus XI p. 481b: or, δὲ μεγάλοις ποτηρίοις αἱ 
γυναῖκες ἐχρῶντο ὁ αὐτὸς εἴρηκε (βερεχράτης ἐν “υραννίδε 
διὰ τούτων βὶτ᾽ ἐχεραμεύσαντο xrÀ. Ex Athenaeo locum 
.. H B " z 
repetiit Eustathius ad Odyss. p. 1632. *Vs. 1 vulgo εἶτα 
κεραμεύσαντα. Recte Th. Bergkius eir ἐχεραμεύσαντο h. e. 


mulieres confici iusserunt. Ybidem μὲν aSchweigh. additum 
ex €, in quo sic scriptum est, φερεκράτης δὲ παίζων φησὶ " 


τοῖς uiv ἀνδράσι χεραμεύεσίϑιαι ποτήρια πλατέα: — Xs. 8 
ante Casaubonum δωροῦντ. —. 8. 4 vulgo φασὶ δ᾽ «v- 
ταῖσιν. QCorrexit Bergkius. -- Vs. 4 μέσας, pro quo € et 


Eustathius μεστάς habent, praeeunte Schweighaeusero cum 
γαστροιίδας coniunxi: media parte in immanem ventrem 
patentes. 7Παστροιΐδας A. γαστροίδας B. γαστραίδας P. 
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γάστριδας VL. omittunt C et Eustathius. Porsonus Adv. 
| p. 127 ἐγγάστριδας, gravidas, quod vix aptum. Nec tamen 
| qua analogia γαστροιΐδας tueri liceat perspicio. Seribendum 
| videtur v«orooíóseó. Eustathius ad Odyss. p. 1684 28: 
"εὕρηται παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ LO y volo qo ὁ μεγάλα ἰσχία 
ἔχων". οὕτω δὲ xci γαστροοΐδης (corr. γαστροίδης τις 
χαλεῖταν ὑπὸ ᾿Αττιχῶν, καὶ ὠμοίδης καὶ πεοίδης. 
Eiusdem generis est γελυνοίδης labio apud Phrynichum 
Bekk. p. 72 26. Sed haereo nonnihil in soluta accusativi 
forma, quamquam ἡμίσεας et pauca alia eiusdem generis ab 


Atticis dici me non fugit. Vs. 6 ovx — αὔϑ'᾽ om. € et 
Eustathius. πόρρωϑεν ex longinquo rem (αὐτὸ) ita instuen- 
tes ut plurimum vini bibere possint. — Vs. ? αὔϑ'᾽᾽ Din- 


dorfius pro «v0, ^ Ibid. ἀνεχλογίστως idem fere quod ἀν- 
ἐξελέγχτως. — Vs. 10 ex parte citat Athenaeus X p. 460 c: 
x«i Φερεχράτης ἐν Τυραννίδι Κρείττων μί᾽ ἐστὶ χιλίων 
| ποτηρίων. 
lI. 
— Kénaó' ἵνα μὴ πρὸς τοῖσι βωμοῖς πανταχοῦ 

ἀεὶ λοχῶντες βωμολόχοι καλώμεϑα, 

ἐποίησεν ὁ Ζεὺς. χαπνοδόχην μεγάλην πάνυ. 

Harpocratio p. 47 8: Κυρίως ἐλέγοντο βωμολόχοι οἱ 
ἐπὶ τῶν ϑυσιῶν ὑπὸ τοὺς βωμοὺς καϑίζοντες καὶ μετὰ κο- 
Ἰλακχείας προσαιτοῦντες. ἔτι δὲ xol οἱ παραλαμβανόμενοι 
| ταῖς ϑυσίαις αὐληταί τὲ χαὶ μάντεις. «Ῥερεχράτης Τυραν-- 
| vi0v* Κἀπειϑ᾽ ἵνα μὴ xrÀ. Vs. 1 libri fere χαὶ ἔπειτα. 
| Porsonus ad Phoen. 1422 ἔπειϑ᾽. "Tum τοῖσι Maussacus 
|pro Toig. Pro βωμοῖς duo codd. ναοῖς. Versu secundo 
χαλούμεϑα cod. C. Deum quendam haec loqui annotavit 
| Dobraeus Adv. I p. 586. , 


I1. 
y " , - Ψ 
p! ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς σιπύαισι ταῖς χεναῖς: 
0. c G 9 


Suidas v. ἀράχνη vol. I p. 810: Φερεχράτης “Γυραννίδι 








» 
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VApg&yvevo ὥσπερ σικύαισι ταῖς χεναῖς. ἼΔοπι v. 
συχυαῖσι vol. ΠῚ p. 802: «Ῥερεχράτης Τυραννίδι *Apo*. - 
ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς συκυαῖσι ταῖς κεναῖς. Recte 
Valckenarius Diatr. p. 169a. σιπυαῖσι, sive potius σιπύαισι, 
Harpocratio a Runkelio allatus p. 166 18: σιτηρὸν ἀγγεῖόν 
ἐστιν ἡ σιπία, ἔστι δὲ molAdxig παρὰ τοῖς ἀρχαίοις χω-- 
μικοῖς. ' 


: 
: 
? 
à 
» 


IV. 
. Ld * » , " 
Hesychius, Z'vuvo φυλακὴν POSTS TTEBPS UNO 
, NATU - * , * * , 
μία ἐπὶ TOV μὴ δεομένων προστάξεως, διὰ τὸ ἀναγκαίως. 
χαὶ χωρὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν. «Ῥερεχράτης "Tu- 
ραννίδι. Eadem, sed omissa Pherecratis commemoratione 


Prov. Coisl. 91. Proverbium rectius alii interpretantur. V.- 
ad Fragm. Philem. p. 361. 


X E1 P QN. * 


I. 
"itm uiv οὐκ ἄχουσα, σοί τὲ γὰρ χλύειν 
ἐμοί re λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει. 
ἐμοὶ γὰρ ἦρξε τῶν χακῶν Μελανιππίδης 


ἐν τοῖσι πρώτοις, ὃς λαβὼν ἀνῆχέ με, 


e 


χαλαρωτέραν τ᾽ ἐποίησε χορδαῖς δώδεκα, 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν ἀποχρῶν ἀνὴρ 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν κακά. ; 

Κινησίας δὲ 0 κατάρατος ' Arrixóg, 
ἐξαρμονίους καμπὰς ποιῶν ἐν ταῖς στροφαῖς, 





*) V. Hist. crit. p. 71 — 80, 
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30 ἀπολώλεχκέ μ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 
'τῶν διϑυράμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά, 

» , yi jt y » e ἐξ y et 

ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἴποις οὕτως ἣν ὅμως ὅμως. 


Φρύνης δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλὼν τινά, enn t 





16 κάμπτων μὲ xci στρέφων δλῆὴν διέφρϑορεν, 
ἐν πέντε χορδαῖς δώδεχ᾽ ἁρμονίας &yov. . 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοι γε χοὗῦτος ἦν ἀποχρῶν ἀνήρ, 
᾿εἶ γάρ τε καξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 

ὁ δὲ Τιμόϑεός μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν, 

20 xal διαχέχναιχ᾽ αἴσχιστα. 4. Ποῖος οὑτοσὶ 
Τιμόϑεος; M. Μιλήσιός τις Πυρρίας d 
καχά μοι παρέσχεν * οὗτος ἅπαντας οὗς λέγω 
παρελήλυϑ᾽ ἄγων ἐκτραπέλους. μυρμηκίας. 
κἂν ἐντύχῃ πού μοι βαδιζούσῃ μόνῃ, 

25 ἀπέλυσε κἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα. 


Plutarchus de Mus. p. 1146 Steph.: Τὸ παλαιὸν συμ-- 
βεβήκει τοὺς αὐλητὰς παρὰ τῶν ποιητῶν λαμβάνειν τοὺς 
μισϑούς, πρωταγωνιζούσης δηλονότι τῆς ποιήσεως, τῶν 
δ᾽ αὐλητῶν ὑπηρετούντων τοῖς FE bis di ὕστερον δὲ 
x«i τοῦτο διεφϑάρη, ὡς xai Φερεκράτην τὸν κωμικὸν εἰσ- 
ἀγαγεῖν τὴν Μουσικὴν ἐν γυναικείῳ σχήματι ὅλην χκατῃκι- 
σμένην τὸ σῶμα. ποιεῖ δὲ τὴν Δικαιοσύνην διαπυνϑανγο-- 
μένην τὴν αἰτίαν τῆς λώβης x«i τὴν Π]οίησιν (corrigunt 
Μουσιχὴν) λέγουσαν" «Ἰέξω μὲν οὐχ ἄκουσα κτλ. Ex Chi- 
rone haec derivata esse constat ex Nicomachi Harm. ll 
p. 85 Meib. Τιμόϑεος ὁ Μιλήσιος τὴν. ἑνδεκάτην (χορδὴν 
προσῆψεν) καὶ ἐφεξῆς. ἄλλοι. ἔπειτ᾽ εἰς ὀχτωκαιδεχάτην 
ἀνήχϑη χορδὴν τὸ πλῆϑος παρ᾽ αὐτῶν, ὥσπερ καὶ Φερε- 
χράτης ὁ κωμικὸς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Χείρωνι χαταμὲμ- 
φόμεγος αὐτῶν τῆς negl τὰ μέλη ῥᾳδιουργίας φαίνεται. 
Locum ad musices graecae historiam nobilissimum primus 
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j 
illustrare instituit Heinrichius in libro de Epimenide Cret. 
p. 190 sqq. postea Iacobsius in Wolfii Anal. II p. 375, re- - 
centissima aetate Hanovius Exercit. crit. [I p. 37 sqq. Vs. 4 
ἐν τοῖσι πρώτοις — Fugit hic locus diligentiam Reizii de Ac- 
centus incl. p. 20, ubi veram huius dictionis formam esse 
docet ἐν τοῖς πρῶτος. Eadem hoc loco restituenda, sublato 
post πρώτοις commate. — Vs. 5 et 6 Hanovius ita supplebat: 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν νὴ τὸν Δία 
ἀποχρῶν ἀνὴρ ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν χαχά. 

Vs. 8 Brunckius ad Aristoph. III p. 170 γὰρ pro δέ. Ha- 
novius δέ γ᾽, quarum particularum copulatio hoc loco vix. 
satis apta est. Ipse olim Κινησίας δ᾽ ὁ τρὶς χατάρατος. 
Possis etiam Κινησίας δ᾽ ὁ λακχατάρατος. Photius p. 303 5. 
““ακκατάρατοι: οἱ ἄγαν κατάρατοι. καὶ λακχαταπύγων, ὁ 
ἄγαν καταπύγων. Quae fortasse rectius scribuntur λαχατᾶ--: 
ρατος et λαχαταπύγων. Sed malim nune Κινησίας δέ μ᾽ ὃ, 
pronomine v. 10 repetito. V. ad Menandr. p. 50. Atticum autem 
' dixit Cinesiam, non ut hunc Cinesiam ab alio Cinesia, quem 
Thebanum esse volunt, distingueret, quae Hanovii (1. 1. p. 48) 
fuit sententia, sed ut Cinesiam reliquis poetis, Melanippidae 
Phrynidi et Timotheo, genere peregrinis, opponeret. Unum 
tantum fuisse Cinesiam lyrica arte clarum docui Hist. crit. 

p. 229. — Vs. 10 Hanovius non sine idonea caussa οὕτως 
μ᾿ ἀπολώλεχ᾽, quamquam si vs. 8 recte pronomen inserui, 
lenius corrigas ἀπολώλεχ᾽ οὕτως. Eiusdem haec est ad to- 
tum .hunc de Cinesia locum annotatio. ,,Versionibus stropha- 
rum ἑξαρμονίοις declarari arbitror saltationem chori cyclii, 
non congruentem illam neque cum modo tibiatum vel lyrae 
neque cum cantu. ltaque factum videtur in Cinesiae dithy- 
rambis, ut chorus versiones faceret, antequam tibiis signifi- 
carentur; quare ubi secundum musices rationem dextra de- 
bebat parte chorus collocatus esse, sinistra conspiciebatur et 
invicem. Atque haec quidem explicatio tum schol, Ranarum 
188, qui de Cinesia sic: ἐν roig χοροῖς πολλῇ κινήσει ἐχρή- 
σατο, tum comparatione confirmatur iocosa, qua 'Pherecrates 
utitur, hnac: χαϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ qat- 
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γεται TG δεξιά. 'onmióeg enim ordines militum sunt, de 
qua significatione cfr. Berglerum ad Arist. Lys. 282 et Stur- 
zium Lex. Xenoph. 1 p. 444. In ordinibus autem militum 
nullius dextra pars sinistra potest videri, ubi frontem ordi- 
num aspicis, nisi si quis tergum vertit; itaque simul igna- 
viam Cinesiae poeta cavillatur, quae item haud obscure no- 
iatur a Lysia “πολ. δωροδ. p. 708 Reisk.: xol ὧν Κινη- 
δίας οὕτω διακείμενος πλείους στρατείας ἐστράτευται, οὗτοι 
περὶ τῶν τῆς πόλεως ἀγαναχτοῦσι. Patet igitur Musicam, 
licet non mutatam, tamen quodammodo corruptam a Cinesia 
esse et debilitatam, saltationis et tibiarum sublata congruen- 
íia.^ — Vs. 13 unus liber οὗτος et ὅμως semel. Wytten- 
- bachius ἀλλ᾽ οὖν ἐπιεικὴς οὗτος xv ὅμως ἐμοί.  Perfecit 
emendationem Emperius Diss. de Dionis Chrysost. orat. Co- 
rinth. p. 25 ita corrigens, ἀλλ᾽ οὖν ἄνεχτος οὗτος ἦν ὅμως 
ἐμοί, --- Vs. 14 Wyttenbachius “ρῦνις. Eiusdem codices 
Φρύννις. Cod. Vat. ab Io. Franzio collatus Φρύνις. 1,68- 
biaca nominis forma fuit haud dubie «ρύννις ex noto Aeo- 
lismo, de quo docte exposuerunt Seidlerus Mus. Rhen. III 
2 p. 180 et Boeckhius Corp. lnscr. II p. 189. Ad Phere- 
cratis locum spectant haec scholiastae Aristoph. Nub. 971: 
οἱ χωμικοὶ πολλάκις αὐτοῦ μεμνημένοι ἐφ᾽ oig ἐχαινούρ- 
γησε χλάσας τὴν φδὴν παρὰ τὸ ἀρχαῖον ἔϑος (fort. ἦϑος), 
ὡς ᾿“ριστοφάνης φησὶ καὶ «Φερεχράτης. lta enim legen- 
dum pro edito ᾿““ριστοχράτης. Vid. Hist. crit. p. 710,  Phry- 
nin ab aliis quoque comicis strenue vexatum esse indicat 
eliam auctor Proverb. Bodlei. 596. “έσβιος «00g: οἱ μὲν 
τὸν LEvewerión» (?) oi δὲ Φρύνην ( Φρῦνιν), 0 καὶ μᾶλ- 
λον; ὑπὸ πολλῶν γὰρ κεκωμῴδηται ὡς διαφϑείρων τὴν 
μουσικήν. De στροβίλῳ vide Hist. crit. 1.1, — Vs. ΤῪ vera 
videtur Burettii correctio ἐν ἕπτα γορδαῖς, etiam ab Hanovio 
commendata, cui favet cod. Vaticanus, in quo ἐν πένταχόρ- 
Ücig scriptum est, — Vs. 18 cod. Vatic. ἦν pro εἶ et αὖτις 
pro cvs. Discimus autem ex hoc loco, Phrynin postea 
ad saniorem artis rationem rediisse, unde intelligitur haec 
post Aristophanis Nubes scripta esse. Ita enim illic vs. 970: 
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εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ 1) χάμψειέν τινα 

' χαμπήν, | ; 

οἵας οἱ νῦν τὰς χατὰ Φρῦνιν ταύτας τὰς ÓvoxoAoxau- 
πτους. ᾿ 

A frequenti mollicularum istarum modulationum ef flexio- 

num usu Phrynis ἰωνοκάμπτας dietus est teste Plutarcho 


4 
4 
| 
1 

! 





de laude sui p. 907. A. --- 8.19 χατορώρυχεν nove dictum - | 


est fodiendo perdidit, corrupit. ᾿Ορύττειν sensu obsceno 
habet Aristoph. Pac. 898 et Av. 442. — Vs. 21 ante Ti- 
μόϑεος addendus articulus, de quo admonui olim Comment. 


misc. I p. 18. Aliorum conatus taxavit Hannovius l.l. p. 52. 


De servili nomine llvooíeg Heinrichius attulit Hemsterh. ad 
Luciani Tim. ὃ 22. In fine, versus post JZvopíeg distin- 
guendum esse monuit lacobsius, qui vs. 23 tentabat παρ- 
&AnAvÜ'ev ἄγων ἀτραπιτοὺς 'μυρμηκιᾶς, comparato. Aristoph. 
Thesmoph. 100, ubi de Agathone cantillante:. Mv/gpurxog 
ἀτραποὺς ἢ τί διαμινύρεται; Hanovius szegsAnAvO ἄγων 
εἰς ἐχτραπέλους μυρμηκίας, curvis et inflezis. me ducens 
tramitibus. Sed neque μυρμήκιαι esse possunt formicarum 
tramites, et numeri quos intulit in Pherecratis versum pae 
rum ab elegantia commendantur. Ipse olim conieceram παρ- 
ελήλυϑ'᾽ ἐπάγων ἐχτραπέλους μυρμηκιᾶς formicarun agmina 
mihi immittens. *) Et recte fortasse μυρμηκιάς, sed ἄγων 
praeeunte Fritzschio mutandum in ccv, quo recepto μὺρ- 
μηχκεάς de vario et tortuoso tremulorum sonorum flexu in- 
terpretari licet, metaphora a perplexis formicularum meati- 
bus dücta, prorsus ut in illo Aristophanis loco, 
μύρμηχος ἀτραποὺς ἢ τί διαμινύρεται ; 

ubi verissime scholiasta, ὡς λεπτὰ καὶ ἀγκύλα ἀναχρουομέ- 
vov μέλη τοῦ ᾿γάϑωνος" τοιαῦται. γὰρ αἱ τῶν μυρ- 
μήκων ὁδοί. Quibus frustra obloquitur Fritzschius, qui 
^, quum formicarum vias rectas esse nullisque flexibus impedi- 
tas sibi persuasisset, in eam delatus est opinionem, ut utrius- 


*) Hanc enim, non alteram illam quam ibidem proposui et reieci, 
intgrpretaionem commemorare debebat Fritzschius ad "Thesmoph. 1. 1. 


ἃ 
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que poetae dictionem a Myrmecis semita (ύρμηκος ἀτρα- 
| 09), quam Hesychius et Photius in Scambonidarum pago 
fuisse dicunt, repetendam esse affirmet. | Ego vero non 
rectas et simplices sed sinuosas multisque ambagibus fractas 
formicarum vias esse credideram. ^ Neque graecarum formi- 
carum aliam fuisse quam nostrarum naturam docere potest, 
si tali testimonio opus est, Aelianus H. A. ΥἹ 43: μυρμή- 
χων ἐν γεωρυχίᾳ ποικίλας τὲ ἀτραποὺς χαὶ ἑλιγμοὺς xe 
περιόδους commemorans.  Néc omittendus formicinus gra- 
dus apud Plautum Menaechm. V 3 12. Fuit igitur prover- 
bium μυρμήκων ἀτραπὸς formicarum semita, quo Aristo- 
phanes ita usus est, ut more suo in ambiguo ludens simul 
ilam Μύρμηκος ἀτραπὸν adsignificaret. Alia Pherecratei 
loci ratio, in quo cóÓsv vopnxicg. nihil aliud significat 
quam cantillare aliquid, quod propter incredibilem sonorum 
varieíatem et celeritatem formicarum ultro citroque discur- 
rentium similitudinem referat. — Vs.24. Iam enim eo per- 
ventum erat ut musici in modulandis carminibus nullis poe- 
tarum praeceptis regerentur, sed suo omnia arbitrio agerent. 
Ita fere haec intellexit etiam Heinrichius |. l. p. 200. — 
Vs. 25 Wyttenbachius ἀπέδυσε xcvíóvos. Quorum illud 
verissimum, ἀνέλυσε autem recte. Iacobsius tuetur versu quinto 
χαλαρωτέραν ἐποίησε. Pro δώδεκα nescio an ἕνδεκα scriben- 
dum sit. Nicomachus loco supra p.327 allato: Τιμόϑεος ὃ 
Μιλήσιος τὴν ἑνδεκάτην χορδὴν προσῆψε. Atque ita etiam 
in celebri illo Lacedaemoniorum decreto apud Boetbium. 
V. Casaub. ad Athen. Vll] p. 352a. Sed haec sane ab 
aliis aliter tradi potuerunt. Plinius quidem Timotheum zo- 
nam. chordam adiecisse tradit H. N. VII 56. Post hunc 
versum sequuntur apud Plutarchum haee: xoi ᾿“ριστοφάνης 
ὁ χωμιχὸς μνημονεύει Φιλοξένου, καὶ φησιν ὅτι εἰς τοὺς 
χυχλίους χοροὺς μέλη εἰσηνέγχατος ἡ δὲ ΜΜουσικὴ λέγει 
ταῦτα" 

ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾿ ἀνοσίους 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τε τὰς ῥαφάνους ὅλην 

κάμπτων μὲ κατεμέστωσε, 
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καὶ ἄλλον δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδειξαν τὴν ἀτοπίαν τῶν uer | 


ταῦτα τὴν μουσικὴν χαταχεκερματιχότων. Mos versus, quos 
frustra Fritzschius Euphros. I p. 24 Aristophanis Poesi vin- 
dicare conatus est, eiusdem esse Phérecratis et ex eadem 
ex qua superius fragmentum fabula petitos, neque Brun- 
kium fugit ad Aristoph. vol. Hl p. 170, neque Elms- 
leium ad Aristophanis Acharn. 594, qui locum ita scriptum 
exhibuit : : eie 
εἰς τοὺς κυχλίους χοροὺς γὰρ εἰσηνέγκατο 
ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους v^, ἀνοσίους, 
καὶ νιγλάρους, ὥσπερ Té τὰς ῥαφάνους ὅλην : 
καμπῶν μὲ χατεμέστωσες. 
Apertum est virum praestantissimum Plutarchi verba paullo 
negligentius inspexisse: adeo mirabiliter ille ea quae Aristo- 
phanes, Plutarcho auctore, de Philoxeno alicubi dixerat, eum 
ipsis Pherecratis versibus commiscuit. Elmsleio haud qua- 
quam felicior fuit Hanovius, qui Brunckium tres illos versus 
cum Pherecratis fragmento coniungentem ita sequutus est, 
ut post vs. 29 aliquot versus excidisse, illa autem verba 
"Aowrage«vné ὁ κωμικὸς etc. non a Plutarcho scripta, sed 
ex scholiis ad Aristoph. Plut. 291, ubi de Philoxeno similia 
iradantur, a sciolo aliquo adiecta esse arbitretur. Postremum 
hoc levissime excogitatum est; sed falsum etiam illud, quod 
de Philoxeni in arte musica novationibus a Pherecrate actum 
esse sibi persuasit; quamquam huic opinioni aliquam spe- 
ciem conciliare potuisset adhibito Nicomachi loco supra ad- 
scripto. Sed Nicomachum minus accurate loquutum esse 
docet tota Pherecratei fragmenti conformatio, quae ita com- 
parata est, ut post Timotheum, in quem omne virus effun- 
dit Musica, nullum praeterea artis corruptorem commemora- 
tum fuisse liquido appareat. Quid enim, obsecro, post illa, 
quae de Timotheo dicuntur, gravius inferri potuisset? ΡῈ]- 
chre hoc intellexisse videtur Brunckius. s enim versus il- 
los proxime cum superioribus ita coniunxit, ut, sublata post 
χορδαῖς δώδεκα interpunctione, dativos restitueret: ὑπερβο-- 
λαίοις eic. Sed ne hac quidem mutatione opus est, modo. 
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xersus illos eum Th. Bergkio post vs. 293 in hune modum 
transponas: 

παρελήλυϑ'᾽ mv ἐχτραπέλους μυρμηκιάς, 

ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ᾽, ἀνοσίους, 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους ὅλην 

χαμπῶν μὲ χαταμέστωσε [ ποικιλώτατα], 

xv ἐντύχῃ πού uoi βαδιζούσῃ μόνῃ, 

ἀπέδυσε χἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα. 
ldem haec. δὰ me perscripsit. | ,,Inserui ποιχιλώτατας sive 
tu malis ποιχιλωτάτων, quamvis etiam χαὶ χατήκισεν, κάλω-- 
βήσατο, alia suppleri possunt: certe nihil praeter extremam 
partem senarii omissum videtur. Iam cum hi tres versus suo 
essent loco deturbati, librarius aliquis, qui scite animadvertit 
ea ad Musicae orationem pertinere, illa ἡ δὲ Movauxr ταῦτα 
λέγει adscripsit, quae iam sunt exturbanda; satis enim recte 
procedit Plutarchi oratio : xe ᾿“ριστοφάνης ὁ xeuixóg μνη- 
μονεύει τοῦ Φιλοξένου, καί φησιν ὅτι εἰς τοὺς κυχλίους yo- 
ροὺς μέλη εἰσηνέγκατο *) καὶ ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδει-- 
ἕαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ ταῦτα τὴν μουσικὴν κατακχέχερ- 
ματιχότων." Maec igitur Bergkius, quae non dubito quin 
rectissime disputata sint. Sed idem num recte, Emlsleio 
praeeunte, χκαμπῶν scripserit pro κάμπτων, easque χαμπὰς 
flexiones simul χάμπας ἢ. e. erucas brassicae adhaerentes 
adsignificare existimet, id igitur num recte factum sit, certe 
dubitari posse mihi videtur. Ceterum nescio an in eodem 
- hoc Pherecratis fragmento etiam aliud transpositionis exem- 
plum habeamus. Per enim mirum videri debet, in illo artis 
musicae corruptorum recensu proximo post Melanippidem 
loco poni Cinesiam, post Cinesiam autem demum inferri 
Phrynin, quorum alterum, Cinesiam dico, vix ante Olymp. 
- XCI inclaruisse satis probabiliter docuisse mihi videor Hist. 
crit. p. 227.  Phrynin autem iam Olymp. LXXXLI 1. Pan- 
athenaeis vicisse ex scholiasta ad Aristoph. Nub. 971 intelli- 
gitur. Itaque videndum est ne versus 14 — 18 post septi- 


*) Hunc locum attigi Hist. crit. p. 89 sq. 
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mum ítransponendi sint. Hac igitur ceterisque quas attuli 
corruptorum locorum emendationibus admissis, totum hoc 
sive Pherecratis sive Nicomachi fragmentum ita fere redin- ἢ 
tegrandum fuerit: | 
"itm μὲν οὐκ ἄχουσα, σοί ve γὰρ χλύειν 
ἐμοί τὲ λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει. 
ἐμοὶ γὰρ ἦρξε τῶν χαχῶν Μελανιππίδης, ' 
ἐν τοῖσι πρῶτος ὃς λαβὼν ἀνῆχέ μὲ 
ϑ χαλαρωτέραν E ἐποίησε χόρδαῖᾳ δώδεκα. 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν͵ ἀποχρῶν ἀνὴρ ; 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν xaxa, * " * * | l 
Φρῦνις δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλών τινα 
κάμπτων μὲ χαὶ στρέφων ὅλην διέφϑορεν, 
10 ἐν ἕπτα χορδαῖς Doi ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοιγε χοὗτος ἣν ἀποχρῶν ἀνήρ" 
εἰ γάρ τι χἀξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 
Κινησίας δέ u^ ὁ κατάρατος ᾿Δττικός 
ἐξαρμονίους x«unag ποιῶν ἐν ταῖς στροφαῖς 
1ὅ ἀπολώλεχ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 
τῶν διϑυράμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά. 
ἀλλ᾽ οὖν ἄνεκτος χοὗτος ἣν ὅμως ἐμοί. 
ὁ δὲ Τιμόϑεος μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν 
20 xai διακέκναικ᾽ αἴσχιστα. 4. ποῖος οὑτοσί 
ὁ Τιμόϑεος; M. Μιλήσιός τις Πυρρίας. 
κακά μοι παρέσχεν οὗτος ἅπαντας οὖς λέγω 
παφρελήλυϑ'᾽, cOwv ἐκτραπέλους μυρμηκιάς 
ἑξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾽ ἀνοσίους, 
96 καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους δλην 
χάμπτων μὲ κατεμέστωσε 5 8 0 5 
κἂν ἐντύχῃ πού μοι βαδιζοίσῃ μόνῃ, 
ἀπέδυσε καἀνέλυσε χορδαῖς δώδεχα. 
Quamquam igitur potiora satis probabiliter restituta arbitror, 
restant tamen quae sine meliorum librorum ope vix expe- 
dias, id quod maxime de vs.22 dixerim. Sive enim coniun- 
gas ut vulgo fit, MiA5otog τις Πυρρίας κακά μοι παρέσχεν. 
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ΧΕΙΡΩ͂Ν. 335 
οὗτος ἅπαντας etc. sive eum Bergkio distinguas ita Πιλή- 
σιός τις Πυρρίας" κακά μοι παρέσχεν οὗτος — ἅπαντας 
ete. oratione post οὗτος aliquantisper suspensa, neutrum 


magnam ab elegantia commendationem habet. Suspicor igi- 
tur inter οὗτος et ἅπαντας duos semiversus excidisse. 


΄ 


Il. 

Μηδὲ ovy' ἄνδρα φίλον καλέσας ini δαῖτα ϑάλειαν 

ἄχϑου ὁρῶν παρεόντα " χακὸς γὰρ ἀνὴρ τόδε ῥέζει" 

ἀλλὰ μάλ᾽ εὔκηλος τέρπου φρένα τέρπε τ᾿ ἐχεῖνον. 

- Athenaeus VIII p. 804 4: οἱ δὲ νῦν. προσποιούμενοι 
ϑεοῖς ϑύειν χαὶ συγχαλοῦντες ἐπὶ τὴν ϑυσίαν τοὺς ᾳἰλους 
χαὶ τοὺς οἰχειοτάτους χαταρῶνται μὲν τοῖς τέχνοις, λοιδο- 
ροῦνται δὲ ταῖς γυναιξί, καλαβρίζουσε τοὺς οἰκέτας — ἐπὲ 
γοῦν οὐ λαμβάνοντες τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ τὸν Χείρωνα 
πεποιηχότος, εἴτε Φερεχράτης ἐστὶν εἴτε Νικόμαχος ὁ ῥυϑ-: 
μιχὸς ἢ ὅστις δήποτε" Μηδὲ ovy' ἄνδρα φίλον κτλ. Locum 
hunc, quem ex Hesiodi Eoeis expressum dicit Athenaeus, 
Pherecrates fortasse ne verbo quidem mutato ex Hesiodeo 
carmine recepit. Vs. 1 B ϑήλειαν. Idem vs. 2 (é£e. 


ΠῚ. 
“Ἡμῶν δ᾽ ἤν τινά τις καλέσῃ ϑύων ἐπὶ δεῖπνον, 
ἀχϑόμεϑ᾽ ἣν ἔλϑῃ καὶ ὑποβλέπομεν παρεόντα, 
χὦττι τάχιστα ϑύρας ἐξελϑεῖν βουλόμεϑ'᾽ αὐτόν, 
τ , - 73v - - Mw, TY 
εἰτα γνοὺς πως τοῦϑ'᾿ ὑποδεῖται, XCTO τις εἰπὲν ] 
ὅ τῶν ξυμπινόντων͵ "IHóy σύ; τί οὐχ ὑποπίνεις; 
οὐχ ὑπολύσεις σαυτόν; ὁ δ᾽ ἄχϑεται αὐτὸς ὁ ϑύων 
τῷ καταχωλύοντι χαὶ εὐϑὲς ἔλεξ᾽ ἐλεγεῖα 
» Μηδένα uir! ἀέχοντα μέγειν xatéQuze παρ᾽ ἡμῖν 
, !e E] , , » , , ^ 3 » 
μήϑ᾽ εὕδοντ᾽ ἐπέγειρε, Σιμωνίδη", οὐ γὰρ ἐπ᾽ οἴνοις 
10 τοιαυτὶ λέγομεν δειπνίζοντες “φίλον ἄνδρα; 


Athenaeus 1, l. b: νῦν δὲ τούτων μὲν οὐδ᾽ ὅλως μέ- 


΄ 
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porqgvros, τὰ δὲ ἑξῆς αὐτῶν ἐχμανϑάνουσιν, ἅπερ πάντα ἐκ 
τῶν εἰς “Πσίοδον ἀναφερομένων μεγάλων ᾿Ηοίων καὶ με- 
yeu “ἔργων παρῴδηται" Ἡμῶν δ᾽ ἥν τινά τις -- bii: 
ἄνδρα. ἔτε δὲ ταῦτα προστίϑεμεν" αἱ 

Μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμᾳφελον &VQU431nl “δὲ 

&x χοινοῦ" πλείστη τὲ χάρις δαπάνη τ᾽ ὀλιγίστη. 
Sunt hi Hesiodi versus ex Operibus 720 21. Num hos quo- 
que fabulae suae inseruit Pherecrates? Videtur sane, quum 
ipse Athenaeus. dicat, ix μεγάλων Ποίων xai μεγάλων " Eo- 
yov παρῴδηται, ubi alterum μεγάλων - delevit. Ruhnkenius 
Epist. crit. p. 115.  Dindorfius totum illud καὶ μεγάλων 
"Eoyov seolugit , quod iusto audacius factum. ^ Vs. ὃ ante 
Dindorfium χ᾽ ὅττι, —— Vs. 4 libri γνοὺς πῶς.  Correxit 
Coraes apud Schweighaeuserum, ldem ὑποδεῖται recte in- 
terpretatur caíceos induit, quippe abiturus. Notum est con- 
vivantes discalceatos accubuisse. XV. Heindorfium ad Horatii 
.Sat. IL 8 37. — Vs. 9 ἤδη cv; per interrogationem effe- 
renda esse vidit Coraes: iam. tu abire paras? "Verba οὐχ 
. nonivég accesserunt ex ABP. — Vs. 6 ὑπολύσεις αὐτὸν 
ABP. ὑπολύσει αὐτὸν VL. Muretus V. L. XIX 3 ὑπολύ- 
σεις σαυτόν, quin erues calceos? Recepi hoc cum Schweigh. 
et Dindorfio. Magis tamen placeret οὐχ ὑπολύσεαι αὖτις. 
Iam enim exutos rursus induerat. — Vs. 8 'Theognidis 
(467. 469) esse iam monuit Casaubonus. — Vs. 9 ἐπ᾿ oi- 
voig. Usitatius est ἐν οἴνοις. Plato Legg. p. 641€. τὴν 
ἐν τοῖς οἴνοις διατριβήν. Plutarchus Mor. p. 148a. ἐν οἴνῳ 
γενομένης. Phalaecus II 7 ἔν τε λέσχᾳ ἔν τ᾽ οἴνῳ.  Athe- 
naeus V p. 188. ἐν οἴνῳ ὄντες χαὶ ἐν γαμιχῷ συμποσίῳ. 
Idem XI p. 81d. ἐν οἴνῳ διάγειν. | Cfr. Volckenarius ad 
Callim. Eleg. p.' 15. 

IV. 
Νὴ τὸν 4U , ὥσπερ αἱ παροψίδες 
τὴν αἰτίαν “ἔχουσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυσμάτων, 


oU; 0 Καλέτας ἀξιοῖ τοῦ μηδενός. ᾿ 


Athenaeus IX p. 368 a: xol παρὰ τῷ τὸν Χείρωνα πε- 
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ποιηχότι δὲ τὸν εἰς (φερεχράτην ἀναφερόμενον ἐπὶ ἡδύσμα- 
τὸς ἡ παροψὶς κεῖται, καὶ οὐχ ὡς Δίδυμος ἐν τῷ περὲ 
παρεφϑορυίας λέξεως, ἐπὶ τοῦ ἀγγείου. φησὶ γάρ Νὴ τὸν 
4 conso κτλ. Vs. 1 Dindorfius lacunam indicavit post 
ὥσπερ. Eodem iure possis ante ὥσπερ vel post παροψίδες. 
— Vs. 2. ,«iricv ἔχειν significat nonnunquam dici, nomi- 
nari, κατηγορεῖσϑαι. Plutarchus de Mus. p. 1131. τῆς δευ- 
τέρας δὲ καταστάσεως τῆς περὶ τὴν μουσιχὴν Θαλήτας ὃ 
Τορτύνιος καὶ Ξενόδαμος μάλιστα αἰτίαν ἔχουσιν ἡγεμόνες 
γενέσθαι: dicuntur esse auctores. — Athenaeus XII p. 542 c. 
αἰτίαν ἔχων ὡς τὰ ἐπιφάνεια τοῦ ἀδελφοῦ ϑύων: cum di- 
cantur sacra facere quae appellabat fratris sui ἐπιφάνεια. 
1d. XIII p. 584 c. ἐτύγχανε δ᾽ αἰτίαν ἔχουσα λιϑιᾶν: dice- 
batur calculo laborare. Non aliter in versibus ex Chirone. 
Ait paropsidas elogium consequi a condimentis: nam prout 
illa sunt bona aut mala, sic dicuntur paropsides bonae aut 
malae." Casaubonus. — Vs. 2 Casaubonus ovg ὁ καλὸς οὗ- 
τος ἀξιοῖ κτλ, quod sequutus est Dindorfius. Sed ovg quo 
spectet non perspicio. Adamus coniecerat οὕτως ὁ καλέσας 
ἀξιὸς TOU μηδενός. 


Υ. 


* 
"ξξεισιν ἄκων δεῦρο πέρδικος τρόπον. 


Athenaeus IX p. 3881: τοῦ δὲ ὀνόματος (πέρδιξ) ἔνιοι 
συστέλλουσε τὴν μέσην συλλαβὴν --- πολὺ δέ ἐστιν ἐκτει-- 
γόμενον παρὰ τοῖς ᾿ΑἸττιχοῖς, Σοςφοκλὴς Καμιχκίοις ---- XDe- 
ρεχράτης ἢ ὁ πεποιηκὼς τὸν Χείρωνα "βξεισιν κτλ. Aper- 
tum est Athenaeum Pherecratis versum negligentius inspe- 
xisse. Pro ἄχων suspicabar olim otzov, improbante Fritz- 
. schio Quaest. Arist. I p. 77; qui Perdicem cauponem  clau- 
dicantem ( Arist. Av. 1292 c. et Prov. Coisl. 189) rideri su- 
spicatur: invitus huc procedet ingressu Perdicis. Quod nec 
ipsum satisfacit. k 
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VI. 
᾿“ἱμυγδάλας χαὶ μῆλα καὶ μιμαίκυλα, 
χαὶ μύρτα xoi σέλενα xat οἴνου βότρυς, 


καὶ μυελόν 





Athenaeus XIV p. 553 e: οἴδασι δὲ οἱ πρὸ ἡμῶν καὶ 1 
τοὺς ἐν οἴνῳ συντιϑεμένους βότρυς. Εὔβουλος γοῦν iv Ka. 
ταχολλωμένῳ φησίν --- ὃ δὲ τὸν Χείρωνα πεποιηκὼς τὸν | 
εἰς (φΦερεκράτην ἀναφερόμενόν φησιν ᾿Αμυγδάλας καὶ μῆλα | 
xrÀ. Vs.8 pro xoi μυελόν ingeniose Th. Bergkius χάμυλον. 
Nescio tamen an librorum scripturam tueatur Plutarchus j 
Mor. p. 349a, ubi quum z»edulla in delicatioribus cibis com- 
memoretur, non improbabile est, eandem in secundis men- - 
sis, quales Pherecrates describit, fuisse appositam. | | 


VII. 
Ew μ᾽ ἐπῆρας ὄντα 'τηλικουτονί 
πολλοῖς ἐμαυτὸν ἐγκυλῖσαν πράγμασιν. : 
» 58 D y ep dd, $7 ' : 
ἐγὼ γὰρ ὠνδρὲς ἡνίχ ἡ νεωτέρος, 
ἐδόχουν μὲν ἐφρόνουν δ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ πάντα μοι 
κατὰ χειρὸς ἣν τὰ πράγματ᾽ ἐνθυμουμένῳ" 


viv δὲ ἄρτι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησι νοῦν. 
ὁτὲ μ 710 


Stobaeus Floril. CXVI 12 cum lemmate QQegexoárovs. 
Cfr. ad Fragm. inc. fab. LXXXVIII. | Ad Chironem referen- 
dum esse locum iam olim Miscell. comment. I p. 10 (Hist.erit. : 
p. 78) docui ex Prisciano lib XVIII p. 224: Φερεχράτης 
-Xeigwoww (sic) Νῦν δ᾽ ἄρτι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησι νοῦν. 
Latine vertit Grotius: 

Frustra me aetatis huc iam provectum — 

ut me tricosis implicem negotiis. 

Ego me cum florerem annis pidvirtiasiibdo 

sapere putabam insipiens, et quaeque ut mihi 

se dabat in. mentem res extemplo erat in manu: 

munc sapere mihi concedit extima aevitas. 
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8.3 πολλοῖς margo Gesneri. Reliqui ᾿πολλάχις. lbid. vulgo 
ἐγχυλίσαι.  Pusillam mendam nec Gaisfordius sustulit. . Vid. 
Hist. crit. p. 78. -Cfr. Aristoph. Thesm. 774: xc' éoxv- 
λέσας ἐς τοιαυτὲ πράγματα. — Vs. 8 legebatur ἦν. Cfr. 
Dindorfius δὰ Arist, Av. 97. -- - Vs. ὅ xarà χειρὸς ἦν τὰ 
πράγματα, ut nostri dicunt, alles gieng mir leicht von der 
Hand. Plena loquutio est ὕδωρ κατὰ χειρός.  'Peleclides 
Amphict. I.2:: εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἣν ὥσπερ ὕδωρ 
xarà χειρός, ubi vide quae notavimus. 


VIIH. 


δώσει δέ σοι γυναῖχας ἑπτὰ “εσβίδας. 


B. καλόν ys δῶρον ἕπτ᾽ ἔχειν λαικαστρίας. 


Scholíasta Aristoph. Ran. 1843: διεβάλλοντο ἐπ᾽ αἷ- 
σχρότητι oi ““Ζέσβιοι (leg. αἱ “έσβιαι). καὶ ἐν τῷ εἰς Φε- 
ρεχράτην ἀναφερομένῳ Χείρωνιε" Δώσει δὲ κτλ, Eustathius 
ad Iliad. p. 741 22: παραγαγόντες (οἱ παλαιοὶ) Φερεκρά-- 
rovg χρῆσιν ἐν ἰάμβῳ TO, δώσει δὲ σοι γυναῖκας 
ἑπτὰ Ζ4εσβίας, ἐπάγουσιν ἀμοιβᾶϊον τὸ, χαλόν γε 
δῶρον χτλ. ὡς τοιούτων οὐσῶν τῶν “Ζεσβιῶν γυναικῶν, 
ε. 1 scholiasta δέ τις. lllud ex Eustathio dedi, qui pro “4εσ- 
βίδας habet “Ζεσβίας. —  Vs.2 scholiasta καλὸν τὸ δῶρον. 
Ceterum mirifice congruunt illa apud Homerum ἢ, ἐ 270: 

δώσει δ᾽ ἑπτὰ γυναῖχας ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυίας | 

- Ztoftlüeg — 
quae Ulixis ad Achillem verba sunt. Cfr. Hist. crit. p. 77. 


ΙΧ,, 


Etymol. M. p. 167 43: δΔημοσϑένης οἅττα διελέχϑη" 
τουτέστιν ἅτινα. — (Degezgetug δὲ ἐχχειρῶν τοῖς (Sylburgius 
ἐν Χείρων!) ἐπ᾿ ἀριϑμοῦ" Τοῖς δέκα ταλάντοις" ἀλλὰ 
προϑῆς ἔφη ὄττα πεντήκοντα. Ex quo Harpocra- 
'tionem v. ἄττα turpiter interpolavit Maussacus, ut docent 


Bekkeri codices Pherecratis locum omittentes. — Schol. Pla- 
a T 22 * 


8340 |». PHERECRATIS 


tonis Bekk. p. 871: ἐνίοτε δὲ éx τοῦ περιττοῦ προστίϑεται 
(ἄττα), ὡς ἐν Χείρωνι «Ῥερεχράτης Τοῖς δέκα ταλάν- 
TOig ἄλλα προστιϑείς, ἔφη, ἄττα πεντήχοντα. 
Quae totidem verbis leguntur apud Philemonem Gramm. p. 82. 
Respicit etiam annotante Osanno Grammaticus Bekkeri p. 461 : 
"τῶν δὲ χωμιχῶν τις TO ἅττα ἐπὶ ἀριϑμοῦ ἔταξεν: Wer- 
suum reliquias non male Runkelius ita digessit, 
τοῖς δέκα ταλάντοις προστιϑεὶς 
ἄλλ᾽ ἄττα πεντήχοντα. 


Ἷ UEYAHPAK AH ΩΣ: 


Εἴποι τις ἂν τῶν πάνυ δοχησιδεξίων" 
ἐγὼ δ᾽ ἂν ἀντείποιμι, μὴ πολυπραγμόνει, 


3 2 3 - , ' c. P 3 -Ὕ 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ σοι πρόσεχε τὸν νοῦν κἀχροῶ. 


Athenaeus ΠῚ p. 122e: χατὰ γὰρ τὸν «Ῥερεχράτους 
ψευδηρακλέα Εἴποι. τις ἂν κτλ. Latine vertit Grotius Ex- 
cerptis p. ὅ14. δὲ quis quid dixit docti qui famam obti- 
"et, Ego vero contra dicam, te id turbet nihil: Sed si vis, 
animum adverte et attende auribus. Primum versum re- 
ctius ita transferas: Jta dicat aliquis docti qui famam ob- 
tinet. lla enim, εἴποι τις ἂν, spectant ad ea quae prae- 
cesserunt, Vs. 3 μὴ πολυπραγμόνει non est £e id turbet 
nihil, sed potius ze turbas age. 
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FABULAE INCERTAE. 341 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 


: Aristophanes Lysistr. 158, ubi interroganti Calonicae Τί 
δ᾽ ἢν ἀφίωσ᾽ ἄνδρες ἡμᾶς, € μέλε, Lysistrata respondet: 
Τὸ τοῦ «Ῥερεχράτους κύνα δέρειν δεδαρμένην. | Ad 
quae scholiasta haec annotavit: ἐὰν ἡμᾶς παρίδωσιν οἱ ἄν- 
Ópeg, τότε πάλιν ἐξέσται ὀλίσβοις χρήσασϑαι xe ἀποδέρειν 
τὰ ἀποδεδαρμένα. Φϑερεχράτης ἐν δράματι εἴρηκε. τοῦτο, 
ἔνϑεν τάσσεται ἡ παροιμία ény τῶν ἄλλως (Berglerus ἄλλα) 
πασχόντων ἐφ᾽ οἷς πεπόνϑασιν. Alius ibidem: ἐν δὲ τοῖς 
σωζομένοις Φερεχράτους τοῦ χωμικοῦ τοῦτο οὐχ εὑρίσχεται: 
Proverbia Coisl. 296. Κύνα δέρειν δεδαρμένην, τὸ τοῦ Φε- 
ρεχράτους. ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, ἢ τῶν προπεπον-- 
-ϑότων τί. 





II. 
Τρώγων ἐρεβίνϑους ἀπεπνίγη πεφρυγμένους. 


Athenaeus II p. ὅδ b. de erebinthis poetarum testimonia 
afferens: Qpexoarno (Crapat. II) Ταχεῤοὺς ποιήσεις τοὺς 
ἐρεβίνϑους εὐθέως. πάλιν" Τρώγων κτλ. 


LII. 
'Paqarig δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, 


καὶ ϑερμὰ λουτρὰ καὶ ταρίχη πνιχτὰ καὶ καρύχη. 


Athenaeus II p. 56 e: ἰδίως δ᾽ οὕτως ἐκαλοῦντο ἄπλιυ- 
τοι ῥαφανῖδες, ὥς καὶ Θασίας ὠνόμαζον. «Ῥερεχράτης Ῥα- 
«ανὶς δ᾽ ἄπλυτος xrÀ. Pro χαρύχη legebatur χάρυα, quod 
correxi Hist. crit. p. 68. ΤῊ, Bergkius Comment. p. 299 
loeum ex DulodidaBcalo petitum existimans propter primum 
eius fabulae fragmentum, versus ita constituit: 
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“Ῥαφανὶς δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, [ 

xai ϑερμὰ λουτρὰ καὶ ταρί- 

gu πνιχτὰ xoi κάρυα v — 
Sed in illo Dulodidascali fragmento coenae apparatus descri- 
bitur, cui vix conveniunt quae nostro loco commemorantur 
lavacra calida, quae indicio sunt voluptuosae vitae appara- 
tum describi. 





ποι... 


IV. 
᾿ΑἸνεμολύνϑη τὴν ὑπήνην τῷ γάρῳ. 


ntn dio Qnia 


Athenaeus II p. 67 c: JUgoc. Κρατῖνος ,,0 τάλαρος 
“ὑμῶν διάπλεως ἔσται y&gov." (Φερεχράτης" ᾿Αἰνεμολύνϑη 
xtA. Possis ἄλλ᾽ ἀνεμολύνϑη. 


| V. 
Οὐκ ὧν ἀνὴρ γὰρ ᾿Αλκιβιάδης, ὡς Óoxei, 
ἀνὴρ ἁπασῶν τῶν γυναικῶν ἐστι νῦν. 


Athenaeus XII p. ὅ85 b: χεχωμῴδηταν (Alcibiades) ὑπὸ 
Evnóliog ὡς x«i ἀχόλαστος πρὸς γυναῖχας ἐν Κόλαξιν — 
καὶ Φερέχράτης δέ φησιν Οὐκ ὧν ἀνὴρ γὰρ xrÀ. Vertit 
Grotius Excerptis p. 515: : 

INec vir putatus Alcibiades antehac 
vir subito factus feminarum est omnium. * 


E 
Gane dra 2 oci κῶν Spur toc M oma D "Rm on adc Ca i iu a. e e Qe 


VI. 
“Ὑπὸ τῆς ἀπληστίας 


διαχόνιον ἔπησϑεν ἀμφιφῶντ᾽ ἔχων, 


«. a Mu rar C oe Ba ipa n 


Athenaeus XIV p. 644f. Διαχόνιον: «Φερεχράτης" ᾿Υπὸ 
τῆς ἀπληστίας — ἔχων.  'Auqugov πλακοῦς ᾿Δρτέμιδι 
ἀναχείμεγνος, ἔχει δ᾽ ἐν χύχλῳ καιόμενα δάδια, Videntur 
haec de Hercule dici. Pro ἕπησϑεν corrigendum. videtur 
imc. V. Hist. crit. p. 68 et 210. 4 ire: δ 











Pu 
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VII. 
"Hvneg φρονῇς εὖ φεῦγε τὴν Βοιωτίαν. 





Dieaearchus. V. Graec. p. 39: τάδ᾽ iz πάσης τῆς EA- 
λάδος ἀκληρήματα εἷς τὰς τῆς Βοιωτίας πόλεις κατερρύη. 
ὁ στίχος «ϑερεκράτους " "Ἄνπερ κτλ. Scripsi ἤνπερ pro ἄνπερ. 


VIII. 
Ὃ λαγως μὲ βασκαίνει τεϑνηχως. 


Etymol. M. p. 190 23. Βάσχαγος : ὁ καχίζων xci μεμ- 
- qoóutvog ἅπαντα καὶ πειρώμενος εἰς ἀπέχϑειαν ἄγειν" ὁ 
φϑονερὸς καὶ βλαβερός. οὕτως ᾿“ριστοφάνης καὶ δὐριπί-. 
δης. Φερεχράτης .«Ο λαγώς μὲ βασκαίνει καὶ λυπεῖ. 
Zonaras Lex. p. 919: βασκαίνειν. οὐχὶ τὸ φϑονεῖν δηλοῖ 
ἀλλὰ τὸ λυπεῖν καὶ αἰτιᾷσϑαι καὶ δυσχεραίνειν. ἐάν τι δύ- 
σχολον συμβῇ, τοῦτο βασχαίνει (Demosth. p. 291 19 Rsk.). 
Φερεχράτης .Ο λαγώς μὲ βασκαίνει τεϑνηκώς, In 
loco Etymologi verba xol λυπεῖ a reliquis separanda; xai 
» idem quod ἤγουν, 


IX. : 


Etymol. M. p. 312 19. ᾿Εγρηγόρσιον: TO ποιοῦν 
ἐγρηγορέναι, εἴτε βρῶμα εἴτε ἄλλο τι τοιοῦτον. Φερεχρά- 
τῆς ἐγρηγόρσιον, τουτέστι παυσινύσταλον, ῥητοριχή. Ex 
Aelii Dionysii lexico rhetorico haec transscripta esse docet 
Eustathius ad Odyss. p. 1493 53: τὸ παρὰ Aio Διονυσίῳ 
παυσινύσταλον, εἴτε βρῶμα, φησίν, εἴτε ἄλλο τοιοῦτον, τὸ 
δὲ παυσινύσταλον ὅμοιόν (σι τῷ ἐγρηγόρσιον, 0 δηλοῖ τὸ 
ποιοῦν ἐγρηγορέναι. 


X. 

Etymol, M. p. 7139 29: oi μὲν ᾿“ττιχοὶ λέγουσι, atva- 
μορεῖν τὸ λιχνεύειν c «βερεχράτης τὰ τοιαῦτα χλέμματα 
σιναμορεύματα καλεῖ, ^ fipog. Proverbia Bodl. 861: 
Σινδαρονεύεσθαι (sic): μέμνηται ταύτης Gegexgetüs. 
Rectius scribitur σιναμωρεῖν et σιναμωρεύματα. 
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XI. 


Etymol. M. p. 738 29: Συηνία xci ὑηνία, ἀμαϑία, 


σχαιότης" παρὰ «Ῥερεχράτει" xol συηνεῖν Πλάτων τὸ ἀμα- 
ϑῶς ἀναστρέφεσϑαι χαὶ συωδὲς τι ποιεῖν, Eadem Photius 
p. 947 et Suidas v. συηνία. 


XII. Teen 

Etymol. M. p. 753 6: σημαίνει (scil. τερϑρεία.) xal 
ἀπάτην χαὶ περιεργίαν. οὕτως εἰξ τὸ ῥητορίκόν, ὁ δὲ 
*Qooc ὁ Μιλήσιος λέγει ὅτι εἶναν (2) περὶ ἃ ἄχρηστά τι- 
γὲς σπουδάζουσιν, ἀντὶ τοῦ κενοσπουδία" παρὰ τὸ τερ- 
ϑρεύειν, xo τερϑρευόμενος. Φερεχράτης τερ ϑ'ρία (sic) 
πνοή. Pherecrates coniunxisse videtur τερϑιρεία et πνοή, 
ostentationem fastunque vani hominis significans. - 


i 


XIII. 


Eustathius ad Odyss. p. 1428 61: ᾿“ϑήναιος δὲ xoi 
“Ερμίππου τοῦ χωμικοῦ παράγεν τὸ (Milit. IV) Χία δὲ 
κύλιξ ὑψοῦ χρέμαται περὶ πασσαλόφεν, περὶ ἧς 
ὅτε κατεγεχϑὴ ix τοῦ πασσάλον παίζει ὃ Φερεχράτης ἐπὶ 
διαβολῇ γυναικῶν τὰ ἐν τοῖς ἑξῆς mov δηλωθησόμενα, Non 
stetit promissis doctissimus Archiepiscopus. | Hoc. tamen 
apertum est lusisse Pherecratem mulierum  vinositatem, id 
quod data opera fecit in 'Tyrannide. 


XIV. 
Τὴν γαστέρ᾽ ἤων κἀχύρων σεσαγμένος, 


Eustathius ad Odyss. p. 1448 42: ἤϊα κυρίως χατὰ 


᾿Ερατοσϑένην ὀσπρίων καλάμαι. καὶ δισυλλάβως ἐν συναι- — 
ρέσει ἦα, ὡς καὶ Gepexoctne Τὴν γαστέρ᾽ ijv κτλ. Eadem | 
schol. Odyss. β΄ 289. Bisyllabam formam novae Atthidi im- . 
perite assignat schol. Harlei. ad Odyss. β΄ 410: ἔστι Ts 


γεωτέρας '"ArÜióog τὸ συναιρεῖν οὕτως. 








ΞΘ ΝΗΡ Ὁ m 
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ΧΥ. 
Eustathius ad Odyss. p. 1461 24: τὸ δὲ οἴνῳ βεβαρῆ- 
σϑαι xol χαρηβαρεῖν ἂν εἴη, ὅπερ καὶ καρα ἐβαρᾶν. λέ- 
yeu Φερεκράτης, ὥς φησιν Αἴλιος Διονύσιος. Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 80. 





XVI. 
᾿“Ηγούμεϑα τῆς πόλεως εἶναι ταύτας σωτῆρας. 


Eustathius ad Odyss. p. 1484 50: χαὶ ἄλλα ἐξ ἀρρενι- 
xov ἐπὶ ϑηλυχὰ μεταφέρονται, ὡς TO ,, Κίλιξ δὲ χώρα xal 
“Σηρῶν (leg. «Σύρων. ἐπιστροφαί. καὶ “Ὅμηρος ,,ϑεαὶ δ᾽ 
ἔπι ποιμένες εἰσίν." καὶ Φερεκράτης Πγούμεϑα — σω- 
τῆρας. x«i Σοφοχλῆς (Oed. R. 81) ,,τύχῃ γέ τῳ σωτῆρι. 
V. Lobeck ad Sophoclis Ai. 323. 


- 


XVII. 


Eustathius ad Odyss. p. 1528 45: ἀκχέανον σπορίμου 
εἶδος, περὶ οὗ φησιν Αἴλιος Διονύσιος, ὅτε ἀχέανοι τὰ ἐν 
φακχοῖς στρογγύλα xal δυσκάταχτα ὄσπρια, φέρων καὶ χρῆ- 
σιν «Ῥερεχράτους ταύτην: Κυάμους φαχῆν ζείας mt- 
ρας ἀκεάνους. Legendum videri : 

Κυάμους ἀφάκην ζείας αἴρας ἀχεάννους, 
indicavi Hist. crit. p. 68. Nec sane apta est lenticulae inter 
fabas et cetera legumina commemoratio. 


XVIII. 


Νῦν δ᾽ ἐπιχεῖσϑαν τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, 


ἀναβράττειν, 


? ' , Lol , ^ - - 
αἵνειν, ἀλέσαι, μᾶξαι, πέψαι, τὸ τελευταῖον παραϑεῖναι. 


"Eustathius ad Iliad. p. 801.66: ἐν γοῦν τῷ «Αἰλίου Διο- 
γυσίου λεξικῷ γράφεται οὕτως" αἰνεῖν, τὸ ἀναδεύειν xal 
ἀνακινεῖν χριϑὰς ὕδατι φύροντα. Φφερεχράτης" Νῦν ἐπι- 
χεῖσϑαι τὰς κριϑὰς δεῖ, πτίττειν, φρύγειν, ἀνα- 
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βράττειν, αἰνεῖν. Παυσανίας δὲ ἐν τῷ κατ᾽ αὐτὸν ῥη- 
τοριχῷ λεξικῷ οὐ διὰ δι ϑόγγου γράφων αἰνεῖν, ἀλλὰ διὰ 
μόνου τοῦ ἃ διχρόνου φησίν" ᾿ΑἸνεῖν ἐν ἐκτάσει Eye τὸ 
&. δηλοῖ δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Εϊρήνῃ *) 
δηλοῖ. καὶ Φερεχράτης δ᾽ ἔτε φησί; Νῦν δ᾽ ἐπιχεῖς- 
σθαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, ἀποτ- 
βράττειεν, ἀνεῖν, ἀλέξαι (sic), μά ξαι, τὸ τελευ- 
ταῖον παραϑεῖναι. ya δὲ καὶ ὅτι διαφέρει τὸ πτίσ- 
σειν τοῦ αἰνεῖν. τὸ μὲν γὰρ πτίσσειν᾽ γίνεται, ἵνα τὸ πτισ- 
σόμενον ἀπολίποι τὸ πιτυρῶδες ἄχυρον, τὸ δὲ ἀνεῖν ἐπὶ 
ξηρῶν, ὥσπερ καρύων, ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περικαὲν 
ἀφαιρεϑείη. --- ἐν ἄλλοις δὲ φέρεται καὶ ταῦτα" αἰνεῖν τὸ 
ἀναβράττειν ἀληλεσμένον σῖτον. χαὶ ππισσάνη {πτισάνη) 
παρὰ τὸ πτίσσειν καὶ αἰνεῖν. οἱ δὲ τὸ ἀναποιεῖν ταῖς 
χερσὶ τὸν σῖτον ὕδατι ῥάναντας. Pherecratis locus fortasse 
εχ Δουλοδιδασχάλῳ petitus est. Υ8. 1 servavi πτίσσειν 
propter Lobeckium Paral. gramm. p. 31. — Vs. 2 αἵνειν 
scripsi ex Herodiano de dict. sol. p. 24 18: αἵνω τὸ Óagv- 
γόμενον xci βαρυνόμενον τὸ παρὰ Toig ᾿«Αττικοῖς., Φερε- 
ἀράτης, αἵνειν: πτίσσειν, De quo loco dixit Dindorfius 
.ad Photium Porsoni p. 595 Lips. Mox πέψαι addidit Th. 
Bergkius Comment. p. 806. 
XIX. 

Grammaticus Bachmanni Anecd. I p. 418. Χολλάδας: 
διὰ τῶν δύο λλ, τὰς ἐν ταῖς λαγόσι σάρκας. οὕτως ΦῬερε-- 
χράτης. Eaudem formam restitui Menandro p. 11. | 


"3. 
Τί δ᾽ ἔπαϑες; 


B. ἄγρυκτα χἄλεχτ᾽, ἀλλὰ βούλομαι μόνῃ 





2 “- , 
αὐτῇ φρασαν σοι. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p.339 ult.: L4jgv«re καὶ 





*) Neglexerunt haec qui de duplice Pacis editione quaerere insti- 
tuerunt. 
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ἄλεχτα πέπονθα. τὸ uiv ἄγρυχτα ἔστιν ὥστε μηδὲ γρύξαι 
διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῶν χαχῶν. Κέχρηται δὲ αὐτῷ χαινότατα 
Φερεχράτης Tí δ᾽ ἔπαϑες κτλ. Locus fortasse δὰ Chiro- 
nem referendus. V. Hist. crit. p. 79. 


XXI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 346 1: ᾿“δώνιος 
(Φερεκράτης εἶπεν ἀντὶ TOU "AO viOog. λέγει δὲ τὴν αἷ- 
τιατιχὴν τὸν "o viov. V. ad Cratini Fragm. p. 189. 
Pro '4ówviov fortasse scribendum "44Ówvi», et glossa ad 
Fragm, LXXXIV. referenda. 


XXII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 840 22. "4yza«o0x:: 
&YTi τοῦ ἀνάχασχε. οὕτω ΦΦερεχράτης. Similia composuit 
Th. Bergkius Comment. p. 381. 


XXIII. 
“Ὕβριστον ἔργον καὶ κόβαλον εἰργάσω. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 368 22: (Φερεχράτης 
δὲ τῷ χόβαλον συμπλέξας τὸ ὕβριστον εἶπεν Ὕβριστον ἔρ-- 
γον xal χόβαλον εἰργάσω, 'συγγραφικαὶ δὲ αἱ συνϑῆχαι. 
Haec postrema quo consilio addita sint non perspicio, 


XXIV. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 369 1. ᾿“χοήν: &vri . 
᾿ τοῦ οὖς. οὕτω Φερεχράτης. "xor, apud Atticos dicitur 
fere de auditu vel auditione, rarissime de auribus. Legitur 
tamen hac significatione apud Hermippum Fragm. inc. fab. 
V 2. Platonem Tim. p. 33c. et Sopatrum Athenaei II 
p. 86a. Quamquam Sopatrum illum Atticis vix annume- 
rare licet. 


XXV. ; 

Καὶ τὰς βαλάνους καὶ τὰς ἀκύλους xci τὰς ἀχράδας πε- 
ριόντας. 

Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 878 25: "4xvàog ὁ τῆς 
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πρίνου καρπὸς χαλεῖται ὑπὸ τῶν παλαιῶν, βάλανος δὲ Ó 
τῆς δρυός. Καὶ τὰς --- περιόντας (Ῥερεχράτης. Idem 
p. 475 12: ᾿Ζχράδας τὰς ἀχέρδους λέγουσιν — καὶ ἀχρά- 
dev μνημονεύει Φερεκράτης. De περιόντας pro πεῤιϊόντας 
vide Dobraeum ad Arist. Vesp. 1020. Atque ita etiam in 
oratione soluta, v. c. apud Xenophontem Hell. III 2 25, ubi 
Schneiderus affert "Thucyd. I 30. 


XXVI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 8379 1: Πλάτων δὲ 
ἀλλοχοτώτατον χαὶ ἀλλοχοτώτερον εἶπε, καὶ Φερεκράτης 
ἀλλοκότως ἐπιρρηματιχῶς. 


XXVII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 383 30. 42:08: ἀντὶ 
. TOU ἁλιέως. Qegexoetmo. — Alia exempla attulit Buttmannus 
Gramm. max. l p. 198 et Th. Bergkius Comment. p.297. 
Quibus adde “ἰγιαλῶς pro «Αἰγιαλέως ex Hesychio I p.139. 
«Αγιαλῶς ἀντὶ TOU «Αἰγιαλέως, ἀττικῶς. 


XXVII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 18: "4veyuóotr 
᾿“ριστοφάνης, καὶ ἀνεψια δοῦς Φερεκράτης, καὶ “Ἑρμιπ- 
πος ἀνεψιαδοῦς. Cfr. Schoemannus ad Isaeum p. 459 sqq. 


| XXIX. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 451 15. ᾿4σελγές: 
πᾶν τὸ σφοδρὸν x«i βίαιον. — καὶ Φερεχράτης" οἷον αὖ- 


τόπνιγο δ᾽ ὡς ἀσελγὴς φησί που. Haec aliis emendanda 
relinquo, 
XXX. 


᾿Ατόπως καϑίξζων. χοὐδὲ γιγνώσχειν δοχῶν. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 10: καὶ ἀτόπως 
τὸ ἀσυνήϑως xal ἀνεπιφάτως. "d rómog — δοκῶν, 
φησὶ Φερεκράτης. Ex Eupolidis Marica idem versus affer- 








΄ 
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-fur.a schol. Platonis p. 379. Fortasse igitur in nomine er- 
ravit Grammaticus, id quod. etiam Eustathio accidit ad lliad. 
Ῥ. 1290 45: τὸ παφλάζειν, εἰς 0 ποιεῖ Φερεκράτης ,, dong 
“παζρλάζει βαρβάροις λαλήμασιν. αὶ Eubuli versus est ab 
"Athenaeo VI p. 229a. servatus. 


XXXI. 
Ἵν᾽ ἀφυπνισϑῆτ᾽ οὖν dxgoacÓ", ἤδη γὰρ καὶ λέξομεν, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 478. 8, ,4qvzviodz- 
ut; τὸ ἐξ ὕπνου ἐγερϑῆναι. «Ῥερεκράτης "Iv? ἀφυπνι- 
σϑῆτ᾽ οὖν xrÀ. Similiter loquutus est Cratinus Fragm. inc. 

- fab. V. 


XXXII. 
Ἢ τῆς ἀχέρδου τῆς ἀχραχολωτάτης. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 475 12: ᾿Ζχράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν — ἴσως δ᾽ ὃ uiv καρπὸς ἀχράς, τὸ δὲ 
“δένδρον ἄχερδος. ΦΦερεχράτης Ἢ τῆς ἀχέρδου zrÀ. Ope- 
rarum errore apud Bekkerum legitur ἀχραρχολωτάτης. Spi- 
nosam esse ἄχερδον constat, unde ἀχρόάχολον eam dicit Phe- 
recrates. Feracissimus eius arboris fuit démus Acherdusius. 
Hinc arboris naturam ad incolarum, indolem transtulit scri- 
ptor incertus apud Etymol. M. p. 181 5; μοχϑηρὸς ὧν καὶ 
'τὴν γνώμην ἀχερδούσιος. i 


XXXIII. 
Ποῖ κῆχος; B. ἐγγύς, ἡμερῶν γε τεττάρων. 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 844 27. χῆχος: δηλοῖ 

"δὲ τὸ δήπου" συντάσσεται αὐτῷ τῷ (τὸν ποῖ: ὡς Φερεχρά- 
της lloi κῆχος; xrÀ. Etymol. M. p. 682 52: Ποῖ κῆχος] 

ζήτει xoi τοῦτο. loi κῆχος; εἰς τὸν οὐρανόν. xoi 

᾿Αριστοφάνης Ποῖ κῆχος; εὐθδὺ Σικελίας. καὶ παρὰ 
Φερεχράτει ΠΠοἵ κῆχος; καὶ εἰ μὲν παρεζευγμένον ᾿εὑρή-- 

σεις τὸ ποῖ τῷ κήχει. .᾿ Βρατοσϑένης δὲ λαμβάνει ἐκ ταύ- 
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τῆς τῆς συντάξεως, ποῦ ἐγγύς, καὶ εἰς τίνα τόπον, n his - 
post χήχει, pro quo κῆχος scribendum, Sylburgius supplet &v - 


ἔχει, quod non sufficit. —Perdifficilis autem Ionicae huius 
(Apollon. de Adv. p. 596 f) particulae explicatio est. Hoc 
tamen exempla a grammaticis allata docere videntur, idem 


fere eam significare quod δή ποτὲ vel δή που. Ποῖ x5-. 





55.2, EM 


406; εἰς τὸν οὐρανόν. Quo tandem tendis? in caelum. Ποῖ 


κῆχος; εὐθὺ Σιχελίας. Quo tandem tendis? recta in Sici- 
liam. Atque ita etiam in Pherecratis loco: quo tandem tu 
peregre abis? in viciniam. | Quibus παρὰ προσδοκίαν subii- 
citur ἡμερῶν γε τεττάρων, scil. ὁδόν, quod in superioribus 
vel in sequentibus adfuerit. Recte igitur Moeris p. 227. z- 
qoc: ἀντὶ τοῦ δή. Hesychii glossa, K7706: τόπος. καὶ ποῖ 
κῆχος, ποῖ γῆς, ia corrigenda videtur, Κῆχος: τὸ ποὺ ete. 
Etymol. M. p. 912 23. χῆχος: ἐπίρρημα ἀντὶ τοῦ ποῦ. 


Lege ἀντὶ τοῦ πού. (nterrogativa enim huius formulae vis. 


non in χῆχος sed in ποῖ est posita. De etymo vocis tacere 
praestat quam incertas coniecturas periclitari, qualis Erato- 
sthenis est, χῆχος ex x7 —— πὴ et ἄγχος — yy. composi- 
ium dicentis, V. Bernhardium δὰ Eratosth. p. 227. 


XXXIV. 
Βριϑομένης ἀγαϑῶν ἐπίμεστα τραπέζης. 


Hesychius, Emisora: πλήρη, τουτέστιν ἐπὶ χειραλῆς, 


καὶ μὴ ἀπεψημένα. «Ῥερεκράτης" Βριϑομένων ἀγαθῶν ini | 


τραπέζης. In his ἐπίμεστα pro ἐπὶ Blomfieldius gloss. ad 
Aeschyl. Sept. c. Th. 141, βριϑομένης pro βριϑομένων ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 304, qui praeterea πάντων' ante ἄγα- 
Üwv inseruit. De ἐπίμέστα, quod adverbialiter sumendum, 
vide Polluc. IV 169. et quos Bergkius attulit Phrynichum 
" Bekk. p. 40 4 et Callimachum in Cer. 134. 


XXXV. 


Hesychius, Míj 9x vo: χοιλία καὶ ἔντερα τοῦ ἱερείου 


μεϑ᾽ αἵματος σκευαζόμενα, μάλιστα δὲ καὶ ἐπὶ λαγωῶν,, 
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ὁτὲ δὲ xoi ἐπὶ ὑός. ὁ δὲ Φερεκράτης παίζων καὶ ini ὄνου 
φησί. 
XXXXVI.. XXXVII. : 
Photius Lex. p. 9 22. ' 40x q«y0v: ἀγωνισταὶ ἵπποι 
οὕτως ἐκαλοῦντο, ὡς "Aoiorod vno καὶ Φερεχράτης. ---- Idem 
p. 29 21. Ἕτερος: Φερεχράτης eni πολλῶν. 


XXXVII. 


Photius Lex. p. 26f. ᾿δΡττημένα: σεσησμένα, Φερε- 
χράτης. Hesychius, ᾿δττησμένα: σεσησμένα. —Corrigunt 
ἐπτισμένα. Sed Pherecrates a σάω formasse videtur. ἔσση- 
μαι (ἔττημαι) quemadmodum v. c. ἔσσυμαι vel ἔσσευμαι 
formatur a σεύω. 

XXXIX. XL. XLI. 


Photius Lex. p. 30 14. Ευὐημερίαν: τὴν εὐδαιμο- 
γίαν" xci Ξενοφῶν ἐν roig ᾿ βλληνικοῖς (Il 4 2) xal Φερε- 
xgát1g. — Idem p.122 9. Καϑηγεῖσθϑαι: τὸ ὑφηχγεῖσϑαι. 
οὕτως Φερεκράτης. — Idem p. 131 in. Κάπνοι: ἄλφιτα. 
οὕτως (φερεχράτης. Hoc quid sit nescio. ' 


XLII. 
' Ak. 100^ ἡμῖν ἐγκιλικίζουσ᾽ ol ϑεοί. 


Photius Lex. p. 165 4: παρόσον Κίλιχες διεβέβληντο 
ἐπὶ πονηρίᾳ καὶ ὠμότητι, διὰ τοῦτο ἐχλήϑη(Λοιηριβ) KiA- 
λιχῶν. ΦῬερεχράτης "ei γὰρ ἡμῖν κτλ, Eadem Suidas v. 
 Κιλλιχῶν, Etymol. M. p. 310 ὅ. ᾿Ι) κιλικίζειν: τὸ πονη- 
ρθεύεσϑαι, ἀπὸ τῆς τῶν Κιλίκων πονηρίας. "Küixtg γὰρ 
ἔϑνος ἐπὶ πονηρίᾳ δια βαλλόμενον. «βῬερεχράτης. ᾿ “εἰ nog? 
ἡμῶν (sic) ἐγκιλικίζουσ᾽ oi ϑεοί. Vertit Grotius Excerptis 
p. 914. Imponunt nobis semper Cilicatim dii. 


XLIHI. 


Photius Lex. p. 209 9. //a6 «va: χυτρόποδες χυρίως. 
ἤδη δὲ «ei τὸ παραπλήσιον — ip! ὧν ἕψεταί τε καὶ φρύ- 
γέται, χαὶ ἐφ᾽ ὧν ἀπεπάτουν ἔλεγον. οὕτω «Ῥερεχράτης: 
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XLIV. 
"ijovueod ὅλην. 





τὴν νύχτα. 


M 


Photius Lex. p. 219 16. Ζ2Ζηχῆσαι: παῖσαι" xai àni | 
τοῦ πλησιάσαι τίϑεται. οὕτως «Φερεχράτης. ldem: 4η- 
κούμεσϑ᾽ ὅλην τὴν νύχτα, τουτέστε διαπαιζόμεϑα. 
οὕτως Φερεχράτης. Aristophanes Thesm. 496: 

ὅταν μάλισϑ'᾽ ὑπό του ληχώμεϑα 
τὴν νύχτα, 
ubi vide Fritzschium. 
' XLV. 

Photius Lex. p. 268 20. ητρίδα: τὴν πατρίδα" 

xai Πλάτων καὶ Φερεχράτης. 


XLVI. 3 
Photius Lex. p. 285 15. Ναικισήρεις: καὶ παρὰ 
Qepexgétes καὶ 'Eouimno: τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν.  Obscuro vocabulo nihil lucis affert glossa lIesy- 
chii, Ναικισσορεύοντας: ἐπίτηδες διασύροντας ἢ ἐξευ- — 
τελίζοντας. τινὲς δέ φασὶ ναικισσήρεις λέγεσθαι ἐπὶ 
τοῦ ἐμφαίνοντος ὁμολογεῖν χαὶ μὴ ὁμολογοῦντος. τῶν χα- 
τεψευσμένων ἡ λέξις. Nec quidquam iuvat Valekenarii Οα]- 
lim. eleg. p. 21 coniectura voíy: ἐρεῖς. 


XLVII. 

Photius Lex. p. 432 19. Πλατιάσαι: τὸ πλατείῳ τῇ 
e παῖσαι. Φερεχράτης. Rectius scribitur πλατειάσαι. 
Substantivo πλατεῖαν h. e. plagae supina manu illatae usus - 
est Aristophanes Fragm. 105 Dind. : 


XLVIII. - | 

Photius Lex. p. 492 9. “Ῥυπαίνω: ἀντὶ τοῦ vfigizo. 
“Φερεχράτης. Eadem Suidas v. ῥυπαίνω. "Thomas Mag. 
p. 996 10: "Pumaivo καὶ τὸ μολύνω καὶ τὸ ὑβρίζω, ὡς 


ων e daa κῶν" cone 
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φΦερεχράτης. Hoc sensu legitar etiam apud. scholiastam Ari- 
stoph. Nub. 97: εἰς δουλείαν. ἐρρυπαίνετο ὁ φιλόσοφορ, Si- 
. mile est ἐπισμῆν. 


XLIX. 


Photius Lex. p. 922 in. Σ᾽ χίρον: τόπος ᾿41ϑήνησιν, 
3. 9 T € ' , , ^ 3 , 3 - * 
ἐφ᾽ οὐ οἱ μάντεις ἐχαϑέζοντο. xai Xxipadog ᾿Δϑηνᾶς ie- 
Qóv* καὶ ἡ ἑορτὴ Σ᾽ κίρα. οὕτω «Ῥερεκράτης. De Sciris, 
mulierum festo Cereri et Proserpinae sacro, constat ex Ari- 
stoph. Eccl. 18. 59 et Thesmoph. 841, ubi vide schol. cll. 
Stephano Byz. v. Xxípog. 


L. 
| Photius Lex. p. 9283 15. Xx:iv wv: ἀσϑενής" ἀξιὸς ov- 
δενός, οὕτω «Ῥερεχράτης. Sciton servi nomen esse apud 
Herod. III 139 annotavit Dobraeus. Idem comparat Aristoph. 
Equ. 635. δερεσχέϑοι Σ᾽ κιταλοί te καὶ Κοάλεμοι. — Pro 
ἀσϑενὴς Reisigius Coniect. p. 305 parum apte ἀσελγής. 


LI. 


'Agzei μία σχόνυζα xai ϑύμω δύο. 


Photius Lex. p. 924 in. Xxóvví«v καὶ χωρὶς τοῦ 0 χό- 
γυζαν λέγουσι. (βερεχράτης "xii μιᾶς κόνυζα καὶ ϑύ- 
μων δύο. ]ta codex: correxit Porsonus, 


LH. ΜΚ. LIV. 

Photius Lex. p. 528 19. Σ όφισμα: μάϑημα καὶ &nt- 
νόημα, καὶ εἴρημα πᾶν οὕτως Φερεχράτης. — Idem p.541 
10. Στρατηγίς : ἡ γυνή. οὕτως «φῬερεχράτης. --- Idem p. 560 
12. Σ φῆκες καὶ σφηκίαε: τὰ μικρὰ καὶ εἰς ὀξὺ συνηγμένα 
ξύλα. οὕτως Φερεχράτης. De hoc tignorum genere nofa 
est disputatio Boeckhii (Jahrbücher der wissensch. Krit. 1835 
p. 610 sqq) Σ'φηχίαι autem Pherecrates dixisse videtur a 097;- 
κίας h. e. σφηχώδης. Eiusdem generis substantiva sunt σχιζίας, 
στημονίας, πωγωνίας, et quod prae ceteris huc referas, - 

Comoed., ant. 28 


Θὲ" 
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γερανίας h.e. ὁ ἔχων μαχρὸν χαὶ γερανώδη τράχηλον Phry- 
nichus Bekk. p. 81 15. Porsonus edidit σφηκιαί, a σφηκεά, 


LV. 


'Q 0? παῖδα χαλεῖ xci τευτάζεν τούτῳ δεῖπνον παραϑεῖναι. 


Photius Lex. p. 983 24. Τευτάζειν: πραγματεύεσθαι ἢ 
σχευωρεῖσθαι --- Φερεχράτης" “Ὁ δὲ παῖδα χαλεῖ κτλ. 
Eadem Suidas v. τευτάζειν, d 


LVI — XLI. 


Photius Lex. p. 998 11. Τραπέμπαλιν: ἐπ᾽ ἀρι- 
στερᾷ᾽ ὑπεναντίως. οὕτως Φερεχράτης. --- Ibid. 21. Τ' ρα ύ- 
ξἕανα: τὰ ἀχανϑώδη x«i ξηρὰ ξύλα. οὕτως «ΦΦερεχράτης. 
Eadem Suidas v. τραύξανα. — Idem p. 635 0. ᾿Υφόλμιον: 
ἀπόξτῶν αὐλῶν. G:gexoárnuc. — lbid. 9. "Ygog: ὑφεύς" 
«(Ῥερεχράτης. Pro ὑφεὺς requiro ὕφασμα vel simile quid. 
— [dem p. 650 9. irv: φυτόν" φύτευμα. Φερεκράτης. 
Eadem Anecd. Bachm. 1 p. 406. — Idem p. 651 19. «po- 
βερός: ὁ φοβούμενος παρὰ Θουκχυδίδῃ καὶ «(Ῥερεκράτει, 

LXII. 

Phrynichus Praep. soph. p. 13 30. ᾿φρχαῖος: ὃ εὐή- 
Ünc. οὕτως «Φερεχράτης. Maximus ad Dionys. Areop. 
p. 335 D: παλαιὸν καὶ ἀρχαῖον ἥλιον ἔλεγον, ὡς ἐν τῇ 
κωμῳδίᾳ εἴρηται, Ὁῖϊ pro ἥλεον lege ἠλίϑ'ιεον. 


LXIHI. 
Phrynichus Praep. soph. p. 42 25. Θυμέλη: Φερε- 


, J , «r ) ' » » $15 » i 
χράτης τὰ ϑυλήματα, &neg ἐστὴν &Aqura οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ 
? ε LI 


μεμαγμένα, οὕτω καλεῖ ϑυμέλη. Spectat huc Hesychius, 


,»Οὐυμέλαι: οἱ βωμοί, καὶ τὰ ἄλφιτα τὰ ἐπιϑυόμενα. 


LXIV. 


Phrynichus Epit. p. 877. Σαπράν: oi πολλοὶ ἀντὶ 
τοῦ αἰσχρόν. Θέων φησὶν ὁ γραμματικὸς εὑρηχέναι παρὰ 
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«ερεχράτει ληρῶν" ἅπαντα γὰρ ἃ φέρει μαρτύρια ἐπὶ τοῦ 
παλαιοῦ καὶ σεσηπότος κείμενα ἐστιν. 


LXV. | 
Pollux 11 17: Φρύνιχος δὲ τὰς νέας uiv ἀφήλικας λέ- 
γεν" σαν δὲ καὶ γυναικῶν ἀιρήλικες, Φερεχράτης δὲ τὴν 
γεραιτέραν ἀφηλικεστέραν, ὡς καὶ Κρατῖνος ἀφήλικα 
γέροντα. 
LXVI. 


Pollux 1I 23: 'rrixol δὲ οὔλας λέγουσι τὰς roíyag* ' 
οὐλοκόμος μέντοι εἴρηται παρ᾽ ᾿Αλέξιδι xal Φερεκράτῃ 
(sic) οὐλοκέφαλος. οὐλοκίχιννα δὲ Τελέσιλλα εἴρηκε. 
Fortasse scribendum παρ᾽ ᾿Δ4λέξιδι. καὶ Φερεχράτης οὐ- 
λοκέφαλος. 

LXVII. 


'Q ξανϑοτάτοις βοτρύχοισι κομῶν. 


Pollux I1 97: xe εὐβόστρυχος, ἀνὴρ ἅμα καὶ γυγή. 
«Ῥερεχράτης δὲ 'Q ξανϑοτάτοις κτλ. Legebatur βοστρύ-- 
χοισι,  Correxit Bergkius ad Anacreont. p.299. cuius exem- 
plis formae βότρυχος pro βόστρυχος adde "Theognostum 
Crameri II p. 76 29, ubi vitiose legitur βόρυχος. 


LXVIII — LXX. 


Pollux I1 28: Φερεχράτης δὲ τοὺς yvvouxstovg πλοχά-- 
μους πλοκάδας καλεῖ. τὰς δὲ συνεστραμμένας τρίχας 
μετὰ ῥύπου στόρϑυγγας ἡ χωμῳδία καλεῖ. Cod. Falckenb. 
πλοχάμας. — Ibid. 88 παρακόμους δὲ τοὺς κομῶντας ἔλε- 
yov οἱ χωμιχοί, Φερεχράτης δὲ ἐν χρῷ κουριῶντας. — 
Ibid. 86 παραλελέχϑαι τὰς τρίχας τὸ τὰς περιττὰς ἀφαι- 
ρεῖσϑαι, ὅϑεν καὶ παρὰ «Φερεχράτει "άσμηκτος ἀπαρά- 
λεκτος. Pro ἄσμηχτὸς cod. Iungerm. ἄσμικτος, cod. Falck, 
ἀπόλεχτος, nisi hoc ad ἀπαράλεχτος spectat. 


LXXI a. b. c. 


Pollux Il 101: στομοδόκον δὲ τὸ στωμύλον καὶ λά- 
23 * 
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λον Φερεχράτης. — Ybid. 130 ὀνομάζονται δὲ οἱ σφόνδυλοι 
καὶ στροφεῖς, παρὰ τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῦ τραχήλου στροφήν, 
xoi στρόφιγγες παρὰ Φερεχράτει, Ita etiam Plato, euius 
locum apposuit Ruhnkenius ad Tim. Lex. p. 240. -— Ibid. 
176. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ τύλος τὸ αἰδοῖον, ὅϑεν xoi (Drgezoa- 
τῆς τὸ γυμνοῦν αὐτὸ τῇ χειρὶ ἀποτυλοῦν εἶπεν. Erycius 
in Anal. Brunck. 1I 296: εὖ τετυλωμένον ὅπλον. Etymol. 
M. p. 125 23. ᾿Ζπετύλουν: ἀπέσυρον τὸ αἰδοῖον, | 


LXXII.  LXXIII. 


Pollux III 80: zal εὔδουλος ὁ εὖ toic δούλοις χρώ- 
μένος παρὰ «Ῥερεχράτει. --- Idem. ΕΥ̓ 191 πρῶτον δὲ ξύλον 
(in theatro) ἢ προεδρία, μάλιστα μὲν δικαστῶν, ἐφ᾽ ὧν 
καὶ τὸν πρῶτον χαϑίζοντα πρωτόβαϑρον ΦΦερεχράτης 
φησὶν ὁ χωμῳδοδιδάσχαλος, [ta codex Falck. pro ᾿ἔπι- 
κράτης. De choreutis primum locum in scena obtinentibus 
male explicat Antiatt. p. 112. 


LXXIV. LXXV. 


Pollux V 26: πάντα μὲν οὖν τὰ ϑηρευτιζὰ πλέγματα 
δίχτυα χαλοῖτ᾽ ἄν. (Ῥερέχράτης δ᾽ αὐτὰ χαὶ ἕρχη εἶπεν. 
Photius p. 14 14. Ἵρκη: πλεχτὰά τινα ἐκ τριχῶν οἱ xopu- 
xoi οἱ παλαιοὶ καλοῦσιν. ---- Idem Pollux VII 90 τῶν χαρ- 
χίνων (μνημονεύει) Φερεχράτης Καττύομαι τοὺς καρ- 
xivovc. Cod. Kuhnii χατύομεν. De χαρχίνοις, solearum 
genere a multiplici corrigiorum nexu nominato, cfr Hlesy- 
chius et Photius s. v. χαρκίγος. : 


LXXVI. LXXVII. 


Pollux VII 94: “δ αίδια δὲ ποικίλον καὶ πολυέλιχτον 
ὑπόδημα. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Πλάτων rt καὶ «Φερεχράτης. 
Vera scriptura esse videtur ῥὁάδια.  Mesychius ab lunger- 
manno allatus: Ῥάδεαι: ὑπόδημα ποιόν. οἱ δὲ σανδά- 
λιον, Ubi recte ῥάδια scribunt. — Idem Pollux VII 179 
δακτυλιουργὸν εἴρηκε «Ῥερεχράτης. | 
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LXXVIII. 
Μηδὲν χοτυλίζειν ἀλλὰ καταπάττειν χορ εν 


M. 


Pollux. VIL. 191: τὸ χοτυλίζειν εἴρηται μὲν χαὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων τῶν χατὰ μέρος πιπρασχομένων ἀλλ᾽ οὐχ ἀϑρόως — 
ἴδιον δ᾽ ἂν εἴη τῶν τὸν οἶνον πιπρασχόντων, καὶ Φερε- 
χράτης μὲν εἴρηκε Μηδὲν χοτυλίζειν χτλ. Vulgo χαταπλά- 
τειν, quod correxi ex cod, Falckenburgiano. De χοτυλίζειν 
cfr Phrynichus Bekkeri p. 46 14. 


LXXiIX. 


Pollux VIII 34; τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν καὶ ᾿χλεπτί-. 
στατον, ὡς Εὔπολις. (Φερεκράτης δ᾽ εἴρηχε καὶ κλεπετί- 
δης. V. Lobeckius δὰ Aiac. p. 390. 


LXXX. 


Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἀνεχὰς τὸ χρίθανον. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 86: οὐδετέρως, TO, χρίβα-- 
vov, ὡς “μαρτυρεῖ (Φερεχράτης Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἂν ἑχάστω. 
τὸ χρίβανον.  Correxit Valckenarius Diatr. p. 289. — Atticos 
dixisse ἄνεχας, non ἀγνεχὰς tradit Apollon. de coni. p. 570, 
26. Cfr Ioannes Alex. de acc. p. 38 12. 


LXXXI. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 288: ἐγχυτριεῖς, ἀπὸ τῶν 
ἐχτιϑεμένων παιδίων ἐν χύτραις. διὸ xal Σοφζφοχλῆς «mo- 
κτείνειν χυτρίζειν ἔλεγε ἐν Πριάμῳ χαὶ Αἰσχύλος “αΐῳ 
xai «Ῥερεχράτης. Exempla infantium in ollis expositorum 
habent Herod. I 113. Aristoph. 'Thesm. 505 alii. Cfr. Lo- 
beckium Aglaoph. p. 632. 


LXXXII. 


"Scholiasta Sophoclis Electrae 86: ὦ γῆς ἐσόμοιερος 
ἀήρ: zc ταῦτα δὲ Φερεχράτης παρῴδηχεν. Maque etiam 
alios Electrae Sophocleae versus parodia lusit Pherecrates. 
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LXXXIII. 


Scholiasta Homeri Il. σ΄ 26. μεγαλωστί: ᾿Αἰνακρέων 
ἱρωστί. Φερεχράτης ταχεωστὶ ἀντὶ τοῦ ταχέως. In his 
ταχεωστί, quod omittit codex, addendum esse vidit Bergkius 
ad Anacr. p. 299. 


LXXXIV. 
᾿“΄δώνι᾽ ἄγομεν xoi τὸν "AOwvw xAcousv, 


Suidas 1 p.55 : ᾿ἀδώνια συγεσταλμένως. ' Aw Gyo- 
μὲν — xÀgoutv. (Ῥερεχράτης. Eadem Draco Straton. p. 11. 
Utrobique legitur '40wríev ἄγομεν. Correxit iam Kusterus. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 345 29. ᾿Ζδώνια: βραχεῖαν 
ἔχει τὴν παραλήγουσαν, ὡς ᾿Αριστοφάνης καὶ Φερεκράτης 
διὰ τῶν μέτρων μαρτυρεῖ. Ceterum confer quae dixi ad 
Fragm. XXI, 


LXXXV. 
Suidas I p. 841. 'Auvori πιεῖν : ἐπίρρημα. λέγεται δὲ 


» * ^ , * * » 3 , . € * 
ἐπὶ τῶν ἀπνευστὶ xai ἄνευ ἀναπατνεσϑαι πίνοντων. OtOVEL. 


μηδὲ μυσάντων. xol αὐτοῦ ἔχεται xal τὸ ἐξαμυστίσαι. λέ- 

γέται δὲ xoi ἀμυστίξζειν xoci τὰ ἐξ αὐτοῦ, xoi ἀμυστὶ 
y » 

Φερεκράτης εἶπεν, Fortasse Gu voco». 


LXXXVI. 


Suidas I p. 181. '4veonáv: τὸ ἀντλεῖν ὕδωρ. Kdá- 
Üovg ἀνασπῶν φησὶ Φερεκράτης. 


LXXXVII. 
᾿Ὑπέλυσε δήμαρχός τις ἐλϑὼν εἰς χορόν. 


Suidas I p. ὅ98. Δήμαρχος: Φερεκράτης "YnéAvoe — 
χορόν, οἱ κατὰ δῆμον ἄρχοντες" οὗτοι δὲ Owxócuovv τὴν 
ἑορτὴν τῶν Παναϑηναίων. | De δημάρχοις cfr Boeckhius 
Oecon. Att. IL p. 47. 
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LXXXVIII. 
ἾΩ γῆρας, ὡς ἐπαχϑὲς ἀνθρώποισιν εἰ 
xai πανταχὴ λυπηρόν, οὐ za" ἕν μόνον. 
iv ᾧ γὰρ οὐδὲν δυνάμεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 


δὺ τηνιχαῦϑ᾽ ἡμᾶς προδιδάσκεις εὖ φρονεῖν. 





Stobaeus Flor. CXVI 12 cum lemmate (᾿ερεχράτους. 
Vs. 4 duo libri προσδιδάσχεις. Latine vertit Grotius: | 
O quam senectus tristis es mortalibus 
Et taediosa, vel ob hoc praeter caetera, 
Quod quum deficiunt vires et valentia, 
Sapientiam tum primum nos doctum venis. 
Kecte autem Grotius haec separavit ab aliis sex versibus 
cum hoc fragmento coniunctis, quos vide in Chir. IV. Ae 
fortasse: ne sunt quidem hi Pherecratis versus. Sententiae 
quidem is eolor est, ut mediae potius vel novae quam anti- 
quae comoediae poetam decere videatur. 


LXXXIX. 
᾿Αβυρτάχην τρίψαντα καὶ “υδίαν χαρύχην. 


Zenobius V 8. «““υδῶν χαρύχας: παροιμία «μήτε μοι 
“Ἰυδῶν χαρύκας, μήτε μαστίγων ψόφους." ἔστι δὲ ἡ κα- 
ρύχη βρῶμα «Αύδιον ἐκ πολλῶν ἡδυσμάτων συνεστὸς xai 
αἵματος, ὡς Φϑερεχράτης ᾿“ἰβυρτάκην τρίψαντα κτλ. la 
Gaisfordius ex B. Vulgo ἀμυρτάχην, Metrum esse videtur 
Euripideum quod vocat Hephaestio XV p. 94. De abyrtace 
efr Bergkium Comment. p. 306. 


XC. 
Σχέψαι δέ μου 
τὸ μέτωπον εἰ ϑέρμην ἔχουσα τυγχάνω. 


Zonaras Lex. p. 1030: Θέρμη χαὶ ϑέρμα. Φερεχρά- 
τῆς Σ,ιχέψαι δέ μου κτλ. Θέρμη non ϑέρμα genuinos At- 
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ticos dixisse auctor est Phrynichus Epit. p. 331, ubi vide ' 


Lobeckium. 


XCI. "XCII. 
Δεῖπνον negacxsvabe, σὺ δὲ χαϑίζανε. — 


Zonaras p. 1170: “έγουσι δὲ καὶ χκαϑίζανε. Φερεχρά-- 
τῆς 4εῖπνον κτλ. dem p. 1171 ex Pherecrate affert ver- 
bale χαϑεστέον. 


XCIII. 
Πότε σὺ ἤχουσας αὐτοῦ; B. πρωπέρυσιν ἔτος τρίτον, 


Zonaras Lex. p. 1745: χαὶ τρίτον ἔτος λέγουσιν, οὐχὶ 
τρίτῳ ἔτει. (Φερεκράτης Πότε σὺ ἤχουσας αὐτοῦ προπέρυ- 
σιν ἔτος τρίτον. Inter σὺ εἰ ἤχουσας videtur aliquid exci- 
disse. Runkelius scribebat Ἢ ποτὲ σὺ ἤκουσας, sequente 
Bergkio Comment. p. 296. Praestat πότε σὺ δῆτ᾽ ἤχουσας; 
De πρωπέρυσιν idem attulit Phrynichum Bekk. p. 60 32: 
πρωπέρυσι διὰ τοῦ ὦ λέγουσιν οἱ ᾿4ϑηναῖοι. Plura 
vide apud Bergkium, quo auctore postrema verba alteri in- 
terlocutori assignavi. | 
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TELECLIDE S. 
(Hist. cerit. p. 86 sqq.) 





AMOIKTYONEZX.?* 


I. | | 
“έξω τοίνυν βίον ἐξ ἀρχῆς. Ov ἐγὼ ϑνητοῖσι παρεῖχον. 
εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἦν ὥσπερ ὕδωρ κατὰ χειρός. 
ἡ γῆ δ᾽ ἔφερ᾽ οὐ δέος οὐδὲ νόσους, ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ ἦν 
τὰ δέοντα" 
οἴνῳ γὰρ ἅπασ᾽ ἔρρει χαράδρα, μᾶζαι δ᾽ ἄρτοις ἐμάχοντο 
ὅ περὶ τοῖς στόμασιν τῶν ἀνϑρώπων ἱχετεύουσαι. κατα- 
πίνειν, | 
s τι φιλοῖεν τὰς λευχοτάτας. οἱ δ᾽ ἰχϑύες οἴκαδ᾽ 
ἰόντες 
: igi σφᾶς αὐτοὺς ἂν παρέχειντ᾽ ἐπὶ ταῖσι τρα- 
πέζαις. | 
ζωμοῦ. δ᾽ ἔρρει παρὰ τὰς κλίνας ποταμὸς κρέα τον 
κυλίνδων, à 
ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτων τοῖς βουλομένοισι παρ- 
ἦσαν, 
10 ὥστ᾽ ἀφϑονία τὴν ἔνϑεσιν ἦν ἄρδονϑ᾽ ἁπαλὴν χατα-- 


πίνειν. 





*) V. Hist. crit, p, 86. 
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λεχανίσχαισιν δ᾽ ἀνάπαιστα παρῆν ἡδυσματίοις χατά- 
παστα. 

ὀπταὶ δὲ κίχλαι μετ᾽ ἀμητίσχων εἰς τὸν φάρυγ᾽ εἶσε- 
πέτοντο" 

τῶν δὲ πλαχούντων ὠστιζομένων mégi τὴν γνάϑον ἦν 
ἀλαλητός. 

μήτρας δὲ τόμοις χαὶ χναυματίοις οἱ παῖδες ἂν ἡστρα-- 
γάλιζον. 





4 


d , 3 ' e - 
15 oi δ᾽ ἄνϑρωποι πίονες ἦσαν τότε xol μέγα χρῆμα li - 


γάντων, 


Athenaeus VI p. 268 b. appositis Cratini et Cratetis 
eclogis περὶ τοὺ ἀρχαίου βίου ita pergit: βέλτιον δὲ τού- 
των Ἵηλεχλείδης ᾿Αἀμπικτύοσι ““έξω τοίνυν xrÀ. "Pres pri- 
mos versus latine reddidit Grotius Exc. p. 872: |. 

Pari incipiam, quale ego quondam dederim mortalibus 
aevum. 
Paz primum. aderat passim, tanquam manibus quae af- 
| funditur unda: | 
Morbo atque metu libera tellus vitae bona sponte ferebat. 
Versum primum a Sexto Empirico VI p. 859 confundi cum 
versu Aristoph. Nub. 960 monuit Porsonus ad Phoen, 567. *) 
— Vs. 9 Photius Lex. p. 144 20 et Suidas II p. 269: τὸ 
óQorov πάντων xoi εὐχερέστατον χατὰ χειρὸς ὕδωρ καλοῦ- 
διν. οὕτως Τηλεχλείδης ἐν ᾿Αμφικτύοσιν Εἰρήνη uiv πρῶ-- 
TOV ἁπάντων ἦν ὥσπερ ὕδωρ κατὰ χειρῶν, sive potius χατὰ 
χειρός, ut constanter dixerunt veteres illi et genuini Attici. 
Neque id ipsum fugit Photium. cuius haec verba sunt: χατὰ 
χειρὸς ὕδωρ λέγουσιν, οὐ κατὰ χειρῶν, οὐδὲ ἐπὶ χεῖρας οὐδὲ 


*) Eiusmodi erroribus nihil apud Sextum frequentius, qui quem 
p.252 versum Hesiodo tribuit, Homeri est Odyss. 17 489. Idem p. 700 
tanquam.Licymnii affert, quae sunt Ariphronis teste Athenaeo XV p. 702 ἃ, 
Alia exempla vide apud Porsonum ad Euripid. 1. 1. et Hermannum ad 
Viger, p. 919. 


adinpabid M enemEELÁC aue ἂν ὦ. 
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ἄλλως πως. . Cfr. Lobeckius ad. Phrynichum. p. 827. — 
Va. ὅ σώμασιν pro στόμασιν Ὁ. --- Vs. 9 libri βουλομέ- 
voig.. — Vs.10. ἦν ἄρδονϑ᾽ receptum ex BC et epit, Hoesch, 
Vulgo ἢ νάρδον, Ordo verborum hie est: ἀφϑονία εν κα- 
ταπίνειν τὴν ἔνϑεσιν ἄρδοντα αὐτὴν ὑποτριμματίοις (ὥστε 
γίγνεσϑαι) ἁπαλήν. — Vs. 11 vulgo λεχανίσι καὶ σίδ᾽, 
Recepi praeeunte Dindorfio emendationem Porsoni λεχανί- 
σχαισιν δ᾽, quamquam ne sic quidem locum perpurgatum 
esse ostendit vocabulum ἀνάπαιστα, pro quo ἀγνάβραστα 
coniiciebat Dindorfius, ἁλίπαστα Casaubonus. Verum vide- 
tur ἂν ψαιστά, ἴῃ quo ἂν eodem modo positum ut vs. 7 et 
14. — Vs. 12 apposuit Athen. IH p. 64 f: χίχλαι. xoi τού- 
των ἦσαν καὶ ἄλλων ὀρνίϑων ἀγέλαι iv toig προπόμασι. 
Γηλεκλείδης ᾿Οπταὶ δὲ χίχλαι — εἰσεπέτοντο. ldem XIV 
p. 644 f: Ἴωνες δὲ ἄμην αὐτὸν (ἀμητα) καλοῦσι καὶ τοὺς 
μιχροὺς ἀμητίσχους. Τηλεχλείδης Αὐτόμαται (sic) δὲ χί- 
ghe. — εἰσεπέτοντο. Omnibus his locis legitur φάρυγγ᾽, 
correctum a Schweighaeusero. — Vs. 14 vulgo ἀγνεστραγά- 
Aio»,  Correxit Schweighaeuserus. Cfr Cratini Plut, II 2. 


II. 
Ω rà uiv χομψοὶ τὰ δὲ φαυλότεροι 
φαυλίων μήλων. 


Athenaeus llI p. 82}: φαυλίων 02: μήλων μνημονεύει 
Τηλεχλείδης ἔν 'Auquarvoow οὕτως ' 2 τὰ μὲν κτλ, Locus 
fortasse ex parabasi sumptus est. Quod phauliis malis q«v- 
λοτέρους dicit quos alloquitur chorus spectatores, id-non ad 
vilitatem spectare, sed ad morum simplicitatem intellexit 
Schweighaeuserus, comparato nobilissimo fragmento Euripidis, 
φαῦλον ἄχομψον τὰ μέγιστ᾽ ἀγαϑόν. Cfr Dio Chrysost. 
Orat. 67 p. 960: φαύλως τὲ καὶ ἀχόύόμψως ἀποφήνασϑαι, 
lulianus Or. 2 p. 54a. φαῦλος x«i ἄχομψος ϑεατής. 





lil. 
δὸς χαλοὶ καὶ φιβαλέοι, 
Athenaeus lll p. γὅ b: τῶν δὲ καλουμένων. φιβάλεων 
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σύχων πολλοὶ μὲν μέμνηνται τῶν κωμῳδοποιῶν -— Ty | 
κλείδης δ᾽ ἐν ' Auqukrvooww ' 2c καλοὶ xci φιβαλέοι. Attica - 


forma fuerit φυβάλεῳ, Monuit Schweighaeuserus, illud etiam 
recte observans, Teleclidis verba non de ficubus sed. de ho- 
minibus intelligenda esse, quam in rem affert schol. Arist. 
Ach. 802: xoi τοὺς ἰσχνοὶς τῶν ἀνθρώπων qufáAug (sic) 
καλοῦσι. Pro ὡς fortasse legendum c6, ut Fragm. IL ἴῃ 
φυιβαλέουν primam videtur poeta produxisse: nisi toMs ἊΨ 
chaici versus habemus reliquias. i23 


IV. | 
"AM. ὦ πάντων ἀστῶν λῷστοι σεῖσαι xo προσχαλέσασϑαι, 
παύσασϑε δικῶν ἀλληλοφάγων. 

Photius Lex. p. 904 28. Σεῖσαι: τὸ συχοιραντῆσαι, ἀπὸ 
τῶν τὰ ἀκρόδρυα σειόντων. 1 ηλεκλείδης ᾿Δμφιχτύοσιν 
..4λλ᾽ ὡς πάντων δὲ τῶν λῷστοι σεῖσαι καὶ προσ- 
καλέσαντες παύσασϑαι διχῶν ἀλληλοφάγων. Non 


minus corrupte Suidas s. v. σεῖσαυ, — Correxit Porsonus Mi- 
scell. p. 287. 


V. 


᾿Δουλοπόνηρον ῥυπαρὸν σχόλυϑρον. 


^2: eda uns. Ὁ Ψ νυ i li ΨΥ ΝΡ .ὐ πον ψ.- α-. 


n dp Qt UE 





Pollux X 164: Τηλεχλείδου. ἐν ᾿ἀμφικτύοσιν εἰπόντος | 


»δουλοπόνηρον ῥυπαρὸν axóAvOQov" κάτοπτρον ἔνιοι ἀκού- 
ουσιν. Vulgo χόλυϑρον. Cod. Falckenb. σχέλυϑρον. ldem 
pro xcronmrgov.habet χάτυστρον, in quo aliud quid latet 
quam quod Henisterhusius. coniecit χαϑιστήριον. Fortasse 
scribendum χάναστρον sive χάνυστρον, quam formam ex ca- 
talogo τῶν. δημιοπράτων exsignavit Pollux X 86. 


VI. 

Scholiasta Aristophanis Av. 989: Σύμμαχος δὲ καὶ μα- 
γιώδη quoi τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, ὡς καὶ Τηλεκλείδης 
ἐν ᾿Αμφιχτύοσι δῆλον ποιεῖ, De Diopithe vide Lobeckium 
. Aglaoph. p. 981. 





Rd a ume 
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VII. 

Athenaeus VIII p. 335a: ᾿Ιχϑύων, ὄνομα xvouv, οὗ 
μνημονεύει "AezAstüng ἐν ᾿Αμφιχτύοσι. — Simile nomen 
Ichthyas habemus apud Diogenem Laert. II 10 8 et Suidam 
vol. 1 p. 893 et Jchthyn apud Athen. VIII p. 346 e, 





VIII. 
Athenaeus XIV p.619 a: xoi τῶν μισϑωτῶν δέ rig ἦν 
ὠδὴ τῶν ig τοὺς ἀγροὺς qouwvrov, ὡς Τηλεκλείδης φησὶν 
ἐν ' Auguxrvoot, 
IX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464 30. “ὐτίτην: 
τὸν αὐϑιγενῆ οἶνον. ᾿“μφιχτύοσι “Γηλεχλείδης.. Eadem 
Suidas, qui αὐτογενὴ pro αὐϑιγενῆ. Vid. Casaubonus ad 
Athen. I p. 31 e. 


Uu RECETA Eun 
I. 
Τὰ δὲ τήγανα ζέοντά σοι uoAvverat, 


τς Pollux X 98: ἀλλὰ μὴν χαὶ τήγανον ἔχοις ἂν εὑρεῖν -.. 
ἐν  ηλεχλείδου ᾿Δ ψευδέσιν Γὰ δὲ τήγανα ξέοντά σοι μο- 
λύνεται. Cod. Falckenb. τὰ δὲ τηγανασίζοντα,, unde Bent- 
leius τὰ δὲ τηγάνῳ σίζοντα. Si genuina est codicis lectio, 
versus reliquias ita distinguere praestat: 
τὰ δὲ τήγανα 
σίζοντά σοι μολύνεται. 


H. 
Pollax X 68: τὸ δὲ σύστομον ὄνομα φιλήματός ἐστιν 
ἐν τοῖς Τηλεχλείδου ᾿“ ψευδέσι μετ᾽ ἄλλων πολλῶν εἰρη- 
μένον, 
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HI. 

Hesychius, Z/9oezróv: εἶδος φιλήματος, ὡς. Τηλεχλεί-. 

δης. Scriptor incertus apud Etym. M. p. 287 28: xoi τὸ 

δρεπτὸν ἐσχευώρηται παρὰ σοῦ φίλημα. Eustathius ad 

Odyss. ρ.1880:. χύτραν ἔλεγον εἶδός τι φιλήματος, καϑὰ καὶ 

δράπετον (leg. δρεπτὸν) καὶ παιδάριον. Λὰ " Awevósig ret- 
tuli propter Pollucis locum ad Fragm. II adscriptum. 


HX 4.04 τ ἡ 


I. 
"AAA. ἡ τάλαινα Φιλοχλέα B δεν οὖν, 
εἰ δ᾽ ἐστὶν Αἰσχύλου φρόνημ᾽ ἔχων. 

Scholiasta Aristophanis Thesm. 168 de Philocle agens, 
qui Aeschyli ex sorore nepos fuit: μιχρὸς xal αἰσχρός. χαὶ 
Τ᾽ ηλεκλείδης ᾿ΤΙσιόδοις " AAA! ἡ τάλαινα κτλ.  Kepraesen- 
tavi codicis lectionem quamvis corruptam. 


lI. 


Athenaeus III p. 87a: Τηλεχλέείδης δ᾽ ἐν ᾿Ησιόδοις 
κόγχη φησὶ διελεῖν. lta optimi libri; deteriores 077v, 
quod confirmare videtur Photius Lex. p. 174 4: χόγχην 
διελεῖν ἐπὶ τῶν ῥᾳδίων. Sed Teleclides tale quid dixisse 
videtur, τὸ πρᾶγμα xoyym διελεῖν ἐστι. 


I1. * 

Athenaeus VIII p. 344 d: ὅτι δὲ οὗτος ἣν ὁ ποιητής, 

σαφῶς παρίστησι }}Ἂηλεκλείδης ἐν ᾿ΠΙσιόδοις. Nothippum 

dicit, poetam tragicum, gulositate infamem. V. Hermippi 
Μοίρας Fragm. Ill. 


*) V. Hist. crit, p. 88. 
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IV. 

Athenzeus X p. 446 f: ἧς xoà Περικλέα τὸν ᾿Ολύμ- 
πιον ἐρᾶν φησι "TzAsxAetóng ἐν ᾿Ησιόδοις. — Chrysillam di- 
οἷεέ Corinthiam, Teleae filiam, Ionis Chii amicam. Αἀ Peri- 
elem spectant etiam inceriarum fabularum fragm. IV. V et 
VI, quae et ipsa fortasse ad J7esiodos revocanda sunt,  Co- 
gnominis ᾿Ολύμπιος alii aliam caussam afferunt, sapientiam 
Plutarchus Cons. Apoll. p. 118 e, eloquentiae vim Diodorus 
Sic. XII 40, animi robur Valerius Max. V 10. Rectius haec 
omnia coniuncta valuisse dicas. 





V. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1120: Προξενίδης ὁ Κομ- 
πασεὺς καὶ Θεογένης) ἔπαιξε παρὰ τὸν χόμπον. προείρη- 
ται δὲ περὶ αὐτῶν ἀμφοτέρων ὅτι χομπασταί. 1] ηλεκλεί- 
δης δὲ ἐν ᾿Πσιόδῳ ὡς παρειμένον τῷ σώματι χωμῳδεῖ αὖ-- 
τόν, Non apparet utrum Proxenidem dicat an Theogenem. 

VI. 

Photius Lex. p. 396 7: Οὐδαμῇ ἀντὶ τοῦ οὐδαμόϑε. 
Τηλεκλείδης .L1ou00g. Eadem Antiattic. p. 110 25 et Sui-. 
das s. v, οὐδαμῇ. ν 

VII. 


Antiatticista p. 91 4: 4ieveyzeiv ἀντὶ τοῦ προσπα- 
λαίειν, "“Γηλεχλείδης ' Hoo. 


ΨΗΠΙ. 
Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: ᾿“νδροχλέα δὲ 
Κρατῖνος «Σεριφίοις φησὶ δοῦλον xoci πτωχόν — Πηλεκλεί- 


Ong δὲ ἐν “ΠΙσιόδοις καὶ "Lzqeovtióng βαλλαντιοτόμον. 
Cod. ἐν τοῖς δυσ, quod correctum a Dindorfio Fragm. Ari- 
stoph. p. IV. 
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ZIPYTANEIZX S* 


I. 
Δάχης τίς ἐστιν ὅντιν᾽ ἀνθρώπων ὁρᾷς. 
Scholiasta Aristophanis Vesp. 832: ἀλλ᾽ ἔοικεν ὃ Αάβης 


ὠνοματοπεποιῆσϑαι ἁπλῶς, καϑάπερ Ó Δάκης ὃ παρὰ Τη- 
λεχλείδῃ ἐν Πρυτάγνεσι Δάχης κτλ. "Toupius Emend. IV 


p. 124 priora per interrogationem extulit, 4c»6 tis ἐστιν; ; 


quo nihil proficitur. 


lI. 
Καὶ μελιχρὸν οἶνον ἕλχειν 
ἐξ ἡδύπνου λεπαστῆς. | 


Athenaeus XI p. 485 f: Νίχανδρος δ᾽. ὃ Θυατειρηνὸς 
κὐλιξ quoi μείζων (λεπαστὴν dicit), παρατιϑέμενος T'ijAs- 
κλείδου ἐκ Πρυτάνεων Καὶ ---- λεπαστῆς.  ,Haec in unum 
»versum coniungi possunt ἕλχευν in εἷλκεν mutato, quod pla- 
»cuit Iacobsio p. 265 et Elmsleio in Edinburgh Review 
»vol XIX (fasc. 39) p. 90. ἡδύπνου Elmsleius. Libri ἡδὺυ- 
ἡπνόου. Dindorfius. Infinitivus a praecedentibus pendere 








TU S. z- 


videtur; neque improbabilis est Bergkii Comment. p. 927 : 
coniectura, sequens fragmentum cum hoc esse coniungendum. 


ΠῚ. 


Athenaeus IV p. 110 ἃ: ἐπεσϑίειν εἴρηχε Τ} ηλεχλείδης - 


Πρυτάνεσιν οὕτως Τυρίον ἐπεσϑίοντα. 
9 0 


IV. 

Athenaeus IX p. 370 b: καὶ Τηλεχλείδης Πρυτάνεσι 
ναὶ uà τὰς κράμβας ἔφη. De iuramento per cramben 
nota sunt testimonia Ananii Hipponactis Eupolidis. V. Athe- 
naeum 1. 1. 





^) V. Hist. crit. p. 89. 





ΠΡΥΤΑΝΕΙΣ. | 369 
V. 


Ἶ T 
Athenaeus XII p. 558 e: xai τὸν ἐπὶ Θεμιστοχλέους δὲ 
| fiov. Τηλεκλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα nagoiooa:. 


VI. 

. Hesychius, /4opvqóovov: τὸν δολοφονοῦντα. " giro- 
φάνης Δαιδάλῳ. ὅτε δὲ Φιλόχτητος τῇ λέξεν ἐχρήσατο 
πρῶτος, δηλοῖ Τηλεχλείδης ἐν llovraveUo: (sic). Dixi de 
hoc loco Hist. erit. p. 89. δΔορυφόνος quo pacto τὸν δολο- 
φονοῦντα significare possit non intelligo. 


VH. 

Photius Lex. p. 480 25. 'Peyóaíovg: κατὰ μετα- 
φορὰν ἀπὸ τῶν ὄμβρων, τοὺς κεχινημένους καὶ σφοδροὺς 
xai βιαίους — ἔστι καὶ ἐν Πρυτάνεσι Τηλεχλείδου τὸ ὄνο- 
μα, Eadem Suidas s. v. ῥαγδαίους. 


VII. 
Pollux VII 1859: ὀρνεϑοϑηρᾶν Τηλεκλείδης εἴρηκεν 
ἐν Πρυτάνεσιν, Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 627. 
IX. 
Harpocratio p. 61 9: 7Τηλεχλείδης δ᾽ iv τοῖς Πρυτά- 
γεσι δι᾽ ἡμέρας εἶπεν ἀντὶ τοῦ δι᾿ ὅλης τῆς ἡμέρας. Li- 
bri ἐν τῷ Πρυτανείῳ. , Correxit Maussacus. 





A E ROB. P.0. d.) 


I. 
Ὡς οὖσα ϑῆλυς εἰχότώς οὖϑαρ φέρω. 


Athenaeus IX p. 399 c: οὖϑαρ. Τηλεκλείδης Στερροῖς ' 2g 
οὖσα ϑῆλυς xrÀ. Idem versus rursum apponitur ab Athenaeo 


*) V. Hist, crit. p. 90. 
Comoed, ant, 21 
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XIV p. 656 e. ubi fortasse rectius legitur φορῶ. Videtur 
autem hoc versu indicari 'Teleclidem in hac fabüla virum 


introduxisse, qui mulieris habitum induerat, quod in 'Thes- 
mophoriazusis fortasse imitatus. est Aristophanes. 


II. 
φιλῶ πλακοῦντα ϑερμόν, ἀχράδας οὐ φιλω, 


χαίρω λαγῴοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ χαϑημένοις. 


Athenaeus XIV p. 648e: τοῦ δὲ ἀμύλου μνημονεύει 
Τηλεκλείδης ἐν Στερροῖς οὑτωσὶ λέγων (φιλῶ πλακοῦντα 
XTÀ. . Ad versum secundum conf, Phereerates Metall. I 16: 

χαὶ πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανϑισμένα 

ο αναυρότατα παρέχειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις χαϑήμενα. 


II. 
Athenaeus XIV p. 639a: Τηλεκλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Στερ- 
qois χαὶ περὶ μοιχείας ἀναστρέφεσϑαί ζησιν αὐτόν. Gne- 
sippum dicit póetàm, de quo cfr ad Cratini fragm. p. 27 sq. 


IV. Fü 
'Q OfonoO" ᾿Ερμῆ, κάπτε τῶν ϑυλημάτων.. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 1040: ϑυλήματα τὰ τοῖς 
ϑεοῖς ἐπιϑυόμενα ἄλφιτα. ἐπιρραίνεται δὲ οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ. 
Τηλεκλείδης Στερροῖς £2 δέσποϑ'᾽ '"Eoun κτλ. De ϑυλή- 
μασι vide ad Pherecratis Fragm. p. 262, ubi pro ,jfarsa" 
scribe ,,farra". 











FABULAE INCERTAE. 3:1 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 





I. 

: , τ » - ε 4 * , 
Χαρικλέης uiv ovv ἔδωχε μνᾶν, ἵν᾿ αὐτὸν μὴ λέγῃ 
ὡς ἔφυ τῇ μητρὶ παίδων πρῶτος ἐκ βαλαντίου, 
τέτταρας δὲ μνᾶς ἔδωχε Νικίας ιικηράτου" 

T , “ -— 3» » , 3 3e * δὲ: 2 

ὧν δ᾽ ἕκατι τοῦτ᾽ ἔδωχε χαίπερ εὖ εἰδὼς ἐγώ 

οὐχ ἐρῶ" φίλος γὰρ ἁνήρ, σωφρονεῖν δέ μοι δοχεῖ. 


Plutarchus Nic. 4: ἐδίδου γὰρ (Niciam dieit) οὐχ ἧττον 
τοῖς χαχῶς ποιεῖν δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις. --- 
Τηλεχλείδης μὲν γὰρ εἴς τινα τῶν συχοφαντῶν ταυτὶ πε- 
ποίηχε Χαριχλέης μὲν χτλ, 8.1 legebatur Χαριχλῆς. Cor- 
rexit etiam Reisigius Coniect. p. 63 et Bergkius Comment. 
p. 928. De Charicle, popularis libertatis propugnatore for- 
tissimo, postea autem optimatium imperii studiosissimo scri- 
ptorum locos apposuerunt Droysenius Comment. de Arist. Av. 
p. 27 et Bergkius l|. l. — Vs. 2. ἐκ βαλαντίου. Nimirum 
|. suppositum esse Chariclem a matre ferebant. Apposite Co- 

raes laudat Aristoph. "Thesm. 502: 
ἑτέραν δ᾽ ἐγῴδ᾽, 3|" qaoxev ὠδίνειν γυνή 
δέχ᾽ ἡμέρας, ἕως ἐπρίατο παιδίον κτλ. 


H. il. 
Ῥηνησίλοχός ἐστ᾽ ἐχεῖνος, ὃς φρύγει τε δρᾶμα καινόν 


Μὐριπίδῃ, καὶ Σωκράτης τὰ φρύγαν᾽ ὑποτίϑησιν. 


Vita Euripidis ab Elmsleio edita ad Euripidis Bacch. 
p. 172 Lips. δοχεῖ αὐτῷ (Euripidi) καὶ «Σωχράτης ὁ φιλό- 
goqog καὶ Μνησίλοχος συμπεποιηχέναι τινά, ὡς φησι Ty- 
λεχλείδης" Μνησίλοχος δὲ ἐκεῖνος Φρυγεικόν τι 
δρᾶμα καινὸν Evounióg καὶ Σ᾽ωχράτης ὑποτί- 
ϑησιν, Mirifice haec perturbata sunt apud Diog. Laert. II 
18: ἐδόχει δὲ (Socrates). σύμποιεῖν Εὐριπίδῃ. ὅϑεν Μνη- 

24" 


312 TELECLIDIS 


σίλοχος οὕτω quoi: Φρύγες iori καινὸν δρᾶμα 


τοῦτ᾽ Πὐριπίδου, ᾧ x«i Σωχράτης τὰ φρύγαν᾽ 
ὑποτίϑησιν, Optime emendavit Dindorfius Fragm. p.23. 
Priora tamen etiam ita constitui possunt “Ὁ νησίλοχος δ᾽ 
ἐχεινοσὶ φρύγει χτλ. vel Μνησίλοχος οὗτός ἐστιν ὃς xrÀ De 
fabula Euripidis agi, quae nunc ipsum, fortasse in aedibus 
Euripidis in scena conspectis, praeparetur, idem intellexit 
Dindorfius. De Mnesilocho Euripidis socero satis constat ex 
Aristophanis Thesmophoriazusis. Sequuntur apud Diogenem 
haee: xai πάλιν ,,Πὺριπίδης ooxoaroyouqovs" καὶ Ka- 
λίας Πεδήταις" 

α΄. Τί δὴ σὺ σεμνοῖ καὶ φρονεῖς οὕτω μέγα; 

β. ἔξεστι γάρ μοι" Σωκράτης γὰρ αἴτιος. 
᾿“ριστοφάνης Νεφέλαις" | 

Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοιράς. 
In his quoque feliciter versatus est Dindorfius, qui quae Ari- 


stophani tribuuntur eidem 'Teleclidae vindicanda atque ita 


cum prioribus verbis coniungenda esse viderit: 
EXowuiiügo δ᾽ 0 τὰς τραγῳδίας ποιῶν 
τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς, 
τὰς σωχρατογόμφους. 


Haec enim ratio haud dubie praeferenda est alteri eius con- - 


iecturae, qua verba τὰς περιλαλούσας deleri inque locum 
eorum τὰς σωχρατογόμφους substitui voluit. Cfr Herman- 
nus Praef. Nub. p. XIX. Ceterum utrumque fragmentum 
fortasse ad Hesiodos revocandum est. Cfr Hist. crit. p. 88. 


IV. 
IlóÀsóv τὲ φόρους αὐτάς τὲ πόλεις τὰς μὲν δεῖν τὰς 
δ᾽ ἀναλύειν, 
λάϊνα τείχη τὰ μὲν οἰχοδομεῖν τὰ δὲ αὐτὰ πάλιν χατα- 
βάλλειν, 
σπονδὰς δύναμιν χράτος εἰρήνην πλοῦτόν τ᾽ εὐδαιμο- 


γίαν τε. 


ΡΝ ΨΝ 






TET ον Κα ἐν... 


uns PLE 





΄ 
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Plutarchus Pericl. 16: χαχοηϑῶς (Periclis potentiam) 
παρεμιραίνουσιν οἱ κωμιχοί, Πεισιστρατίδας μὲν νέους τοὺς 
περὶ αὐτὸν ἑταίρους. καλοῦντες, αὐτὸν δ᾽ ἀπομόσαι μὴ τυ- 
ραννήσειν χελεύοντες, ὡς ἀσυμμέτρου πρὸς δημοχρατίαν καὶ 
βαρυτέρας περὶ αὐτὸν οὔσης ὑπεροχῆς. ὁ δὲ Τηλεκλείδης 
παραδεδωχέναι φησὶν αὐτῷ (Pericli) τοὺς ᾿“΄ϑηναίους IHó- 
λεών re φόρους κτλ. Vs. 1 legebatur αὐτάς τὲ τὰς πόλεις. 
Correxit post Bryanum Valcken. Diatr. p. 222 c. Ac deest 
articulus in duobus codd. Verba roo μὲν δεῖν τὰς δ᾽ &vo- 
λύειν habent colorem proverbialem. "Vide Boeckhium. Com- 
ment. de Sophoclis Antig. ad vs. 40. 4vcAvsv penultimam 
.apud Comicos iu anapaestis producit, in iambicis versibus 
corripit. — Vs. 2 Erfurdüius tentabat τὰ δὲ ταὐτά, Sinte- 
nisius εἶτ᾽ αὐτά, Hermannus τότε δ᾽ αὐτά, quod ceteris 
praestat. De tempore quo haec scripserit "Feleclides incer- 
tam coniecturam periclitatus sum Hist. crit. p. 86. Nec 
tamen certiora protulit Bergkius Comment. p. 331. Latine 
reddidit locum Grotius Excerptis p. 872: 

$ AP Mn 
Populus nam tradidit illi 
Quidquid confert Graecia, ut urbes has solvat, at illiget 
illas, 
Oppida structis claudere muris, evertere rursus eosdem, 
. Maiestatem, foedera, pacem, fortunas divitiasqne. 





V. 
"QÀ' ἀπ᾿ «Αἰγίνης νήσου χωρεῖ δοϑιῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. 
Herodianus περὶ μονήρους λέξεως p.17 10 de vocabulo 
δοϑιὴν disserens: Τηλεχλείδης, ὅδ᾽ ἀπ᾿ Αἰγεύνης οὐ 
χωρεῖ δοϑειῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. Correxit L. 
Dindorfius. Locum de Pericle intelligendum videri annotavit 
etiam Bergkius Comment, p. 331. 


VI. 
Movog ἐκ κεφαλῆς ἑνδεκαχλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανα- 
τέλλει. 
Plutarchus Per. ὃ: Τηλεχλείδης δὲ ποτὲ μὲν ὑπὸ τῶν 
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πραγμάτων ἠπορημένον χαϑῆσθϑαί φησιν αὐτὸν (Periclem) 
ἐν τῇ πόλει χαρηβαροῦντα, ποτὲ δὲ μόνον ἐκ χεφραλῆς ἐν- 
δεχακλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανατέλλειν. Respicit haec for- 
tasse Pollux 1I 41: χαρη βαριχὸν τὸ πάϑος Τηλεχλείδης, 
τὸ δὲ ὑπὸ μέϑης καρηβαρεῖν καρηβαριᾶν ᾿᾿ἡριστοφάνης, 
ubi Aristophanis et T'eleclidis nomina  transponit Bergkius 
Comment. p. 330 locum ita constituens: ποτὲ μέν γ᾽ ἀπο- 
QUY . . . . . καρηβαριῶν vé xaJ rra, | ποτὲ δ᾽ ἐκ xe- 
φαλῆς κτλ. qua correctione perquam insolens caesura in pri- 
mum versum infertur. Nec μόνος omitti potest, Pollucis 
annofatio fortasse ad alium T'eleclidis locum spectat. —Prae- 
cedentis versus haec fuisse videtur clausula ποτὲ δ᾽ αὖϑις — 


VII. 
Ξυγγενέσϑαι διὰ χρόνου μὴ ἐλιπάρει ἡ 


δρυπεπέσι μάζαις καὶ διασκανδικίσαι. 


Athenaeus II p. 56 d. de δρυπεπέσιν ἐλάαις disserens: 
καὶ χωρὶς δὲ τοῦ φάσκειν ἐλάας αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ ἔλεγον 
μόνον δρυπεπεῖς " “Γηλεχλείδης Ξυγγενέσθαι διὰ χρόνου κτλ. 
Vs. 1 Toupius Emend. lI p. 563 ante ξυγγενέσϑιαι supple- 
bat καί, "Tum pro μ᾽ Zunáoe vulgo Auregeiro μου. L 
λιπαρεῖτό pe  Correxit Porsonus Append. ad Toupii Emend. 
p. 491. De ξυγγενέσϑαι dixi ad Cratini Fragm. p. 88. — 
Vs. ὦ δρυπεπεῖς μᾶζαν de mazis bene coctis intelligunt, al- 
lato Cratini loco, quem supra posui p. 108: 

μᾶξαι δ᾽ ἐν ταῖσι παλαίστραις, 
«Αἰγεναῖαι κατεβέβληντο δρυπεπεῖς βώλοις τε χομῶσαι. 
Sed huius loci dispar est ratio. Cratinus enim auream aeta- 
tem describit, qua mazas piris malisque similes in arboribus 
prognatas esse comice finxit. Id autem in Teleclidis locum 
minime convenit. Accedit quod Athenaeus δρυπέπέσν ne- 
quaquam cum μάζαις coniunxit, sed seorsim intellexit de 
maturis olivis. — Fortasse igitur leni verborum. traiectione 
facta scribendum est: 
δρυπέπέσι, xci μάζαις ᾿ἀ)άνμρμαδια  ἐοή, 


xiii 





Zi its. 


FABULAE INCERTAE. 315 


“Ἱιασχανδικίζειν, quo etiam Aristophanes. Equ. 19 usus est, 
proprie quidem significat διευριπιδίζειν ἢ, e, more Euripideo 
garrire. Sed. potuit id Teleclides simpliciter dicere pro δια- 
AéysaD au, εἰ μάζαις. διασχαγνδικίζειν pro. masis vesci, lo- 
quutione simillima ei qua usus est Aristophanes Equ. 803 
στεμφύλῳ εἰς λόγον ἐλϑεῖν, quod recte interpretatur Casau- 
bonus olivis vesci. -Ceterum δρυπεπεῖς de maturis olivis, 
omisso substantivo ἐλᾶαι, dixit etiam Callias Athenaei II 
p. 97a: γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. 


VIII. 
Σὺ δὲ φρόνιμος αὐτὸς wv 


ἀπαρτὶ ταύτης τῆς τέχνης. 





Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 418 15: ἀπαρτὶ παρ᾽ 

"HooÓóro σημαίνει τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀκριβῶς --- τάχα 

δὲ ὁ Τηλεκλείδης ὁμοίως τῷ ᾿Προδότῳ χέχρηται Σὺ δὲ --- 

τέχνης. Fortasse scribendum σὺ δέ γε, et verba ad unum 

versum coniungenda. 1 
IX. 


Τίς ἥδε χραυγὴ xui δόμων περίστασις; 

Phrynichus Epit. p. 376: oi δ᾽ ἀρχαῖοι περίστασιν λέ-- 
γουσι τὴν διά τινα τάραχον παρουσίαν πλήϑους — μά- 
ϑοις δ᾽ ἂν Τηλεκλείδου λέγοντος ὧδε Τίς ἥδε κτλ. Eadem 
Thomas Mag. p. 291. 

X. 
Πάντες δὲ τευτάζουσιν οἱ διάκονοι. 
Etymol. M. p. 7ὅὅ 46: Τηλεκλείδης Πάντες δὲ κτλ. &vri 


τοῦ πραγματεύονται χαὶ σχευωροῦνται, | Eadem - leguntur 
apud Suidam et Photium s. τευτάζειν, 


XI. 
Τῶν δυνατῶν τι κέλευ᾽ * οὐ γὰρ παρὰ Κενταύροισιν. 





Suidas ΠῚ p. 424: τάδ᾽ οὐ παρὰ Κενταύροισι. λεγό- 


β : " 


| ; 
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“μενόν τι ἦν, Τηλεχλείδης" τισι τῶν δυνατῶν Tt χέλευ᾽- o) 
γὰρ παρὰ Κενταύροισιν. Eadem Photius p. 965 7. nisi 
quod τισι, in quo ᾿Ησιόδοις latere videtur, cum Teleclidis 
nomine coniunctum est. "V. Hist. crit. p. 88.  Omisso illo 
τισι cetera sine auctoris nomine iterum leguntur apud Pho- 
tium p. 613 1. Porsonus Advers. p. 266 scribebat τί σύ; 
τῶν δυνατῶν τι κχέλευ᾽, οὐ γὰρ παρὰ Κενταύροισι τάδ᾽ 
ἔστιν. 
XII a. b. 


Antiatticista p. 107. ΜΠ όμφεν: ἀντὶ τοῦ μέμψιν. Τη- 
λεχλείδης, Lege μόμφον vel μομφήν. Photius p. 257 26. 
Μέμφειραν: τὴν μέμψιν, Τηλεκλείδης. Fortasse Mégu- 
πτειραν: τὴν μεμφομένην. 

XIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p.871 82. '4xpoxwAia: 
Oieg a, Τηλεκλείδης. Scribendum videtur coniunctim dz 0- 
χώλια δίεφϑα. Pherecrates MezoAA, fragm. 1 18: ἐπὶ 
πινακίσχοις xol δίεφρϑ᾽ ἀκροχώλια. 

| XIV. | 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 403 4. ᾽ἀνηρώτιξεν: 
ἀντὶ τοῦ ἀνηρώτα, Τηλεχλείδης. Eadem Suidas et Zona- 
ras S, ἀγηρώτιζεν, 

XV, 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 412 25. ᾿4 πατήσει: 
ἀντὶ τοῦ παραλογιεῖται. “Γηλεχλείδης. Eadem Suidas s. 
ἀπατήσει. 

XVI. 


Phrynichus Epit. p. 291. Βρέχειν: ἀντὶ τοῦ ὕειν ἔν 
τιν; κωμῳδίᾳ ἀρχαίᾳ προστιΐϊεμένῃ Τ᾽ηλεκλείδῃ τῷ χωμῳδῷ, 


XVII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 17: τὸν μὲν Θαρρελείδου 
Σύμμαχος ᾿Ασωπάδωρον. καὶ γὰρ οὗτος ἐπὶ μικρότητι 
ὑπὸ TukexAeióov χεκωμῴδηται. καὶ ὁ χολοιὸς μιχρὸς ὧν 
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 éx τῶν πτερῶν τὴν σύστησιν ἔχει. Maec postrema quid sibi 
velint non intelligitur; nec sufficit quod doctus iuvenis O. 
Schneiderus Dissert. de scholiis Aristoph. p. 70 coniecit, ἐχ 
τῶν πτερῶν λεπτὴν σύστασιν ἔχει. 


XVIII. 


Scholiasta Aristophanis Acharn, 860: xci 7᾽᾿ηλεχλείδης 
τραχήλου τύλαν εἶπεν. Eadem Suidas s. v. τύλα, 


XIX. 

Photius p. 100 18. ᾿Ιβὺ μέγα: ἀντὶ τοῦ ἀναφϑεγξά- 
μένοι μέγα. οὕτως Τηλεχλῆς. Corrigunt Τηλεχλείδης. Prae- 
terea distingue, 727: μέγα. Quibus quae inferuntur verba 
spectant ad participium quod excidit. Docet id Hesychius, 
᾿Ιβυκινήσαντες : ἀπὸ γὰρ τοῦ tjv (ἐβὺ) παρῆκται ἡ λέξις. 
xal ἔστιν ἑἰωνιχὸν ἐπίρρημα, καὶ δηλοῖ τὸ πολὺ καὶ μέγα. 





ΧΧ, 


Photius p. 238 11. “Ζυχνοχώσω: λυχνοχαυτοῦσα, οὕ- 
τως Τηλεκλείδης. In codice sine accentu scribitur. Hesy- 
chius, “υχνοχῶσα: λυχνοχαυστοῦσα. Fortasse doricum est 
pro λυχνοχοοῦσα, ut vo0c pro νοοῦσα. Lobeckius ad Phryn. 
p. 923 ipsum illud λυχνοχοοῦσα reponendum putat. 


XXI. 

Photius p.495 1. o o9 (y vv (sic): τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. 
Τηλεκλείδης, Idem Σάραβον: τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον oi κω- 
μιχοὶ καλοῦσι. Et Σαβαρίχη: γυναικὸς αἰδοῖον. 'Theognostus 
| Crameri Anecd. II p. 118 hoc nomen σαμαρίχη scribit. Ve- 
rum videtur σαβαρίχη.  Ofr interpretes Hesychii s. v. σα- 
βαρίχειν. 


XXII. 


Photius p. 498 5. X & O wv: ὑποκόρισμα παιδίων ἀρρένων, 
οὕτως Τηλεκλείδης. Muiusmodi nutricum ὑποχορίσματα at- 
tigit Scaliger ad Virg. Catal. p. 244 ed. Lindenbr. et Ca- 
saubonus ad Theophr. Char. V p. 68 Lips. 
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XXIII. 

Photius p. 979 8. Τερπότραμις: ἡ τῶν ἀφροδισίων 

τέρψις. οὕτως Τηλεχλείδης. Rectius puto interpreteris ὁ 
τοῖς ἀφροδισίοις τερπόμενος. 


XXIV. 

Hesychius, Βρόμιος: παρὰ Τηλεχλείδῃ ὁ A: ἢ 
ὁ Διόνυσος. 

ΧΧΥ. 

Hesychius, ὐτρηΐους: τοὺς ἀπὸ Εὔτρης, πόλεως τῆς 
᾿»“ρκαδίας. δωριχῶς δὲ εἶπε Τηλεκλείδης. ϑέλει γὰρ εἰπεῖν — 
ὐτρησίους. Pro Εὔτρης legendum videtur Εὐτρησίων. Ita 
enim, Eirg1,0t0t, hoe Arcadiae oppidum vocatur a Xenophonte 
Hell. VIT 1 29 et Pausania VIII 27. Eius igitur oppidi in- - 
colas δυτρηΐους dixerat nescio quis δωρίζων apud Telecli- 
dem, extrita litera c inter vocales, ut Jc dicebatur pro 
Mose, βίωρ pro ἴσως etc. Cfr Koenius ad Greg. Cor. p. 252 
Schaef. Doricas formas habemus etiam Fragm. XVIII et XX. 
Ceterum confer Eupolidis Autol, XVII. 


XXVI a. b. ans 

Pollux II 76: zo:490giÀ76, ὡς Τηλεχλείδης, xai παι-- | 

δοφιλεῖσϑαι Πλάτων εἴρηχεν ὁ χωμιχκός. ὁ μέντοι παι- 

δέρως Ζεὺς παρὰ τῷ Τηλεχλείδῃ πέπαικται. Recte H. Ste- | 

phanus Teleclidem παιδέρως pro παιδεῤραστὴς comice lu- 
sisse statuit, cui frustra repugnat Barkerus Epist. ad lioiss. 
p. 208. παιδέρως de puero Amoris simili interpretans. | 


XXVII. [ 
Pollux ΠῚ 127: Πλάτων δὲ τῆς ἀγοράσεως εἴρηκεν, ὡς, 
τῆς «yo ρασίας Τηλεκλείδης. Ita cod. Falckenb. pro edito | 
ἀγοράσεως. 






XXVIII. 
, Pollux VII 182: τοὺς δὲ ἐργολάβους καὶ & Q γολήπτα e. 
1) ηλεχλείδης ὁ κωμικός, 1 
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XXIX.- 


Zonaras Lex. p. 1170: ᾿“4ριστοφάνης (Ran. 202) Κάτα 

 χαϑεδεῖ δῆτά μοι. χαὶ ἐν ᾿“ἰχαρνεῦσι (842) xa ϑεδεῖ-- 
ται. xai πάλιν χαϑεδῶ διχαστὰς (χκαϑεδεῖ δικαστὴς 3) 

φησί. καὶ Τηλεχλείδης καϑεδοῦμαι. 





XXX. 


Zonaras Lex. p. 1384, M«vo»: ἀραιόν. βραχέως λέ- 
γουσι. ἸΤηλεχλείδης ἀντὶ τοῦ ἀκριβὲς ἢ ὀρϑὸν ἢ ἀσφαλὲς 
ἢ πυχνόν. Eadem Phavorinus s. μανόν. De mensura pri- 
mae syllabae aliter Phrynichus Bekk. p. 91 31. Mavóv: τὸ 
ἀραιὸν οὕτω λέγουσιν 'AÓnvaiow τὴν πρώτην συλλαβὴν 
ἐχτείνουσιν. Sed corripuisse videtur Aeschylus. V. Berg- 
kius ad Anacr. p. 270. 











HERMIPP US. 
(Hist. crit. p.90 sqq.) 


AOHNAEX DlONAIL ἡ 


I. 

'E -l ΕἸ 7À . » * , 

χεῖνός ἐστι στρογγύλος τὴν ὄψιν ὦ πονηρέ, 
ἐντὸς δ᾽ ἔχων περιέρχεται κύχλῳ τὰ πάντ᾽ ἐν αὑτῷ, 
ἡμᾶς δὲ τίχτει περιτρέχων τὴν γῆν ἁπαξάπασαν" 
ὀνομάζεται δ᾽ ἐνιαυτός, ὧν δὲ περιφερὴς τελευτήν 
j 2 , , ? 3 ^ » - 3 3 * ^ — 
οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἀρχὴν ἔχει, xvxÀov δ᾽ ἀεὶ τὸ σῶμα 


οὐ παύσεται δι᾽ ἡμέρας ὁσημέραι τροχάζων. 


Stobaeus Eclog. Phys. 1 p. 239. Hi versus quum apud | 
Canterum incerto poetae tribuantur, Heerenius ex lemmate | 


duorum codd. margini δἀβοτρίο,,ἀναγενέως ᾿ Ερμίππου et 
poetae et fabulae nomen restituit, Vs. 1 legebatur ἐχεῖνός 
ἔστι τὴν ὄψιν στρογγύλος, quod emendavi Curis crit. p. 99. — 
Vs.2 Heerenius τὰ περὶ ἑαυτοῦ. Cod. Vat. τὰ παρ᾽ ἑαυτῷ. 


Correx! iam olim Programm. schol. 1811 edito, allato Scy- . 
thini loco apud Stobaeum 1. 1. p. 264: χρόνος ἐστὶν Vora- . 
TOV xal πρῶτον πάντων xci ἔχει ἐν ἑαυτῷ πάντα καὶ ἔστιν 
εἷς. Nec discrepat Pythagorae sententia tempus σφαῖραν. 


τοῦ περιέχοντος dicentis. V. Brandis Hist. philos. I p. 475. 


Convenit item rotundus ille et volubilis deus Platonis, quem - 


-— 


*) V. Hist. crit. p. 279. 282, 
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attigit Cicero. N. D. 1 8. . Eandem correctionem nunc fe- 
- eit etiam Th. Bergkius Comment. p. 308. — Vs. 3 for- 
"fasse praestat γῆν ϑ᾽ ἁπαξάπασαν. — Vs. 9 τὸ σῶμα. 
Opportune Bergkius admonuit Heracliti tempori corpus tri- 
buentis apud Sextum Emp. adv. math. X 231. — Vs. 6 Berg- 
kius παύεται. Ibidem δὲ ἡμέρας óo5u£oct non est quoti- 
die, ut interpretatus est Heerenius, sed quotidie totumque 
per diem. V. ad Menandrum p. 183. 


II. 
Τὴν μὲν διάλεκτον xal τὸ πρόσωπὸν ἀμνίου 
ἔχειν δοκεῖς, τὰ δ᾽ ἔνδον οὐδὲν διαφέρεις 


δράκοντος. 


Etymol. M. p. 240 25: ἄμνιος σημαίνει τὸν ἀμνὸν καὶ 
διὰ τοῦ 6 γράγεται καὶ προπαροξύνεται" ὡς παρὰ" Ἐρμίπ-- 
ao ἐν ᾿Α΄ϑηνᾶς γοναῖς Τὴν μὲν διάλεχτον χτλ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 524: 

Os agni habere tu quidem atque ovis sonum 
Videris: at intus mil venenosae ezxcetrae 
Differs. 
HL 1V. 

Καιροσπάϑητον ἀνϑέων ὕφασμα καινὸν “Ὡρῶν. 


“Μεπτοὺς διαψαίρουσα πέπλους ἀνϑέων γέμοντας. 
A 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p.404 27 et Suidas vol. I 
p. 4438 Bernh. ᾿“νϑέων: τὴν γενιχὴν ὁμοίως τοῖς " Iogw οἱ 
"Arruxot, | "Eounnog 'AÓnvàg γοναῖς Κηροσπάϑητον --- 
ρῶν, καὶ ἐν roig ἑξῆς “επτοὺς διαψαίρουσα κτλ. Scripsi 
καιροσπάϑητον pro κηροσπάϑητον cum Toupio Emend. II 
ΟΡ. 482, cui praeivit Piersonus ad Herodian. p. 456 χαίρῳ 
σπαϑητὸν coniiciens,  Adiectivum similiter compositüm Ae- 
πτοσπάϑητον legitur iu versu poetae tragici apud Plutarch. 
Quaest. conv. VI. 6. De zaipog vide Schneiderum Ind. Script. 
R. R. p. 373. In fine versus quum vulgo legeretur ὁρῶν, 
varie id a criticis tentatum est, quorum coniecturas collegit 
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Bernhardius. Recte vero Suidae codd. ὡρῶν, ut edidit etiam 
Bekkerus, qui si illud maiuscula littera “δρῶν seripsisset, - 


fortasse nec Bernhardius aliud quid desiderasset. Intellige 
igitur novam Horarum vestem; quam cum /loribus contextam 
dicit, ἀνϑὴ haud dubie de lana variis coloribus tincta intel- 
ligenda sunt. Pherecrates Dulodidasc. VII ταχὺ τῶν ἐρίων 
καὶ τῶν αἀνϑῶν τῶν παντοδαπῶν χατάγωμεν, Ceterum 





utrumque versum ad Minervae texturas spectare vidit etiam | 


Th. Bergkius Comment. p. 307. Ad διαψαίρουσα subau- - 


diendum videtur αὔρα. 


V. 
"Ano τῆς τραπέζης τουτονὶ τὸν στήμονα 
ἄττεσϑ'᾽᾽ ἐπινοῶ. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 461 26: Ἄττεσϑαι Ó 
ἡμεῖς διάξεσϑαι. “Ερμιππος ᾿“ϑηνὰς vyoveig 'Anmó τῆς 
τραπέζης κτλ, ᾿"πινοῶ scripsi pro ἐπινοῶν, praeeunte Val- 
cken. ad Theocr. Adon. p. 906 c. Cfr Hist. crit. p. 282 et 
Th. Bergkii Comment. p. 807, 


VI. 
'O Ζεὺς δίδωμι Παλλάς, ἠσί, τοὔνομα. 


Photius Lex. p. 61 30: xoi ἦν δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ τοῦ ἔφην | 
δ᾽ ἐγώ. παρ᾽ 0 δὴ καὶ “Ερμιππος ἐν ᾿ΑΙϑηνᾶς γοναῖς ἡσὶν . 
&vti τοῦ φησίν: “Ὃ Ζεὺς δίδωνω πολλάς φησι τοὔ- - 
vouc. Ita codex. Suidas s. v. ἢ δ᾽ ὃς Hermippi versum - 
ita seriptum exhibet: ὁ Ζεὺς διδόναι πολύ φησι τοὔνομα. 
Quae certissima coniectura restituit Porsonus. Cfr Hist. erit, - 
p. 382. Eundem Hermippi locum respicere videtur scho- 
liasta Aristoph. Vesp. 791 de verbo ἡἠμὺ dicens, xéyonrcr - 
συνεχῶς αὐτῷ ὁ Πλάτων ἐπὶ μέλλοντος μόνου, οἱ δὲ χωμι- - 
κοὶ xoi ἐπὶ τῶν ἄλλων χρόνων. Quorum priora tamen non | 
expedio. Etymol. M. p. 416 33: zv δ᾽ ἐγὼ ἀντὶ τοῦ ἔφην 
ἐγώ. παρ᾽ 0 δὴ “Βρμιππος καὶ ᾿“ρίσταρχος ἀντὶ τοῦ ἔφη — 
δέ. Quae ex Photio corrigenda sunt. Lexicon de spirit, 1 
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apud Valcken. ad Ammon. p. 225. ἡσὶν ἀντὶ τοῦ φησίν. 
— Eandem formam ex Sapphone et Alcmane enotavit Gram- 
matieus Crameri Anecd. 1 p. 190 19: "Hot. δώσομεν, »oi 
πατήρ. φησὶν ἡ Σαπφώ. "1i δὲ λέγειν 'ÁAàxuev ἀντὶ 
τοῦ ἡσίν. 


VII. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 353: μέμνηται ταύτης (Ac- 
conem dieit) "Louutzoo 4Ó»vàg γοναῖς. De Acco, mu- 
liere fatua, cfr Hist. crit, p. 404. 


APTOLSO€414ExZX.* 


I. 


(os viv ἀγήλω τοὺς ϑεοὺς ἰοῦσ᾽ ἔσω, 


χαὶ ϑυμιάσω τοῦ τέχνου σεσωσμέγου. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 328 25 et Suidas I p.54 
Bernh. 'zynhoe: τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι --- Ἕρμιππος 
᾿“ρτοπώλισι Φέρε νῦν ἀγήλω xtÀ. Primum versum serva- 
vit etiam -scholiasta Euripidis Med. 1016, ubi sincere scri- 
ptum est ἰοῦσ᾽ ἔσω, pro quo Suidas oiovg ἐγώ.  Propius 
vero cod. Grammatici Segueriani οἵους ἐγώ, quod emendavit 
Bekkerus. Οὐ Ruhnkenius ad Timaei Lex. p.59. Ad ἀγήλω 
pertinere videtur glossa Hesychii, 1710; χοσμήσω.  Cete- 
rum haec Hyperboli matrem esse locutam, propter filium iu- 
dicio absolutum gratias diis acturam, non inepte coniecerunt 
(Th. Bergkius et Fritzschius Actis societ. gr. vol. I p. 138. 
Ipsum etiam Hyperbolum hac in fabula male habitum esse 
docet schol. Aristoph. Nub. 553: "£puunmmog δρᾶμα οὐχ 





*) V. Hist. crit. p. 93. 
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ἐποίησεν εἰς “Ὑπέρβολον. ἔοιχε δὲ (Aristophanes) τὸ εἰς | 
τὰς *) ᾿4ρτοπώλιδας λεχϑὲν κατ᾽ αὐτοῦ σημαίνειν, 


II. 


"fà σαπρὰ καὶ πασιπόρνη καὶ χάπραινα. 


Pollux VII 202: Ἵδρμιππος δὲ ἐν τοῖς Κοϑόρνοις mog- . 
γοτελῶναι. ὁ αὐτὸς £v ᾿Αρτοπωλισί φησιν, ὡς σαπρὰ 
πόρνη καὶ χάπραινα. Pro his cod. Falckenb. (Ῥιλωγί-- 
δης δὲ ἐν Κοϑόρνοις πορνοτελῶναι. “ῤμιππος δὲ καὶ 
πασιπόρνη φησὶ καὶ χάπραινα. Ὀοντοχὶ haec ut su- 
pra adscripsi. Aliter in Hist. crit. p. 95. Cfr 'Th. Bergkii 
Comment. p. 314, recte illis verbis Hyperboli matrem com- 
pellari statuentis, In fine fortasse addendum καὶ σοβᾶς. 


HI. IV. 
Athenaeus ΠῚ p. 119 c: ἰδίως δ᾽ ἐσχημάτισται (τὸ τά- — 
gizgog) παρ᾽ ᾿Βρμίππῳ ἐν ᾿ΑΙρτοπώλισιν καὶ τάριχος 
πίονα. Simili barbarismo Scytha Aristophan. Thesm. 1187 
τὸ nvyj. Dixisse haec matrem Hyperboli, quam barbare 
loquentem induxerat Hermippus, indicavi Hist. crit. p. 94. 
Eodem pertinent haec Hesychii, Δ οχεκῶ: ἀντὶ τοῦ δοχώ. | 
ἔπαιξε δὲ “Ἕρμιππος ἐν 'Agromwucw. Quo loco abusus | 
est Bergkius Actis societ. gr. I p. 134 et Comment. p. 318. 
V. Hist. crit. l. 1. et p. 189. Pro δοχιχῶ codex habet Óo- 
κηχῶ. lud litterarum series requirere videtur. 


Y. 
3g]. 1 ἣν» , , 2 , 
νέβαινε σιγῇ Πείσανδρος μέγας αὕτος 
ὥσπερ Διονυσίοισιν οὑπὶ τῶν ξύλων, 
ἐλαίας ἔρεισιν ὄνον κανϑήλιον. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1δὅδ: ἦν δὲ τὸ σῶμα εὐεχτής 
(Pisander), ὡς “δρμιππος ἐν ᾿ΑΙρτοπώλισιν ᾿Βνέβαινε κτλ, 


*) Vulgo πλείστας legitur pro εἰς τάς, quod Hermanni acumen rep- 
perit, firmantibus, ut ex Dindorfio comperi, codicibus. 
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 Nersu secundo Kusterus ὃν ἐπὶ τῶν ξύλων, et tertio ἔξεισιν 
ὄνος χανϑήλιος. Ipse Hist. crit. p. 179 hanc coniecturam 
periclitatus sum: 
᾿βπίβαινε δή" Πείσανδρος ὁ μέγας οὑτοσί" 
χὡώσπερ Διονυσίοισιν οὑπὶ τῶν ξύλων 
ἐλάσας ἔρεισον εἰς ὄνον χανϑήλιον. 
Iubetur aliquis impetum facere in Pisandrum, cui quid asini 
cognomen fecerit, exposui l. l. et infra ad Eupolidis Mari- 
cam fragm. VI. Versu secundo οὑπὲ τῶν ξύλων de mini- 
stro, cui sedilium in theatro cura demandata esset, intelli- 
gebam. Cfr ad Cratin. p. 194. Tales homines rusticis esse 
solent moribus; ac fortasse certum aliquod factum respici- 
tur. Facile tamen accedam probabiliora afferenti, quod non 
contigisse puto Fritzschio ad Aristophanis Thesmoph. p. 315. 
ubi locum ita scribendum esse edicit : 
: AAA. ἐνέβαινε σιγῇ 

Πείσανδρος, μέγας αὐτός, ὥσπερ Διονυσίοισιν 

οὑπὶ τῶν μεγάλων ξύλων, οὑβελίας, ἐρείσων 

εἰς χανϑήλιον ὡς ὄνον. 
Coniectandi libera cuique potestas est, sed hac lege, ne quis 
pro veris certisque venditet quae multas ob caussas pru- 
dentibus incertissima videri debent. 





VI. 


Pollux VII 198: εἴρηται yap ἡ γελγόπωλις ἐν Διονυσ- 
αλεξάνδρῳ Κρατίνου, ὥσπερ ἐν μάρτοπῴλισιν “ρμίππου 
τὸ γελγοπωλεῖν. 


4 HoM.O9L.T..4.4. 


I. 
Οἴμοι, τί δράσω σύμβολον κεκαρμένος; 
Polla IX 71: εἴ) δ᾽ ἂν καὶ σύμβολον βραχὺ νομισ- 
Comoed, ant. 29 
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μάτιον, ἡμίτομόν τι νομίσματος. ὁ γοῦν "Louwnmog iv. 
(ορμοφόροις λέγει — ἐν δὲ τοῖς Δημόταις Οἴμοι, τὸ 
δράσω σύμβολον χεχαρμένος; χεχάρϑαι ἔοιχε τὸ ἥμισυ, 
ὥστε ἢ ἐκ ϑατέρου. μόνον τετυπώσθϑαι τοῦτο δεῖ τὸ γομῖσ- 
μάτιον νοεῖσϑαι ἢ διῃρῆσϑαι, ὡς ἔχειν τὸ Ἱμέρος ἑχάτε- 
ρον, τὸν τὲ πιπράσχοντα καὶ τὸν ὠνούμενον, ἐπὶ συμβόλῳ, 
τοῦτον μέν τι προειληφέναι τὸν δὲ ἐνοφείλεσθϑαι. ἴπ his | 
verba χέχάρϑαι ἔοικε τὸ ἥμισυ Pollucis esse, non, cui vulgo | 
tribuuntur, Hermippi, indicavit Dobraeus ad Aristophanis | 
Eccl. 719 sive Advers. II p. 231... De symbolo cfr ad Eu- - 


buli Xutham. 


1 
E 
, 


II. 


» » 3 , 2 , 
βγοντες (gov. ἀσπίδιον oyxio. 


Pollux X 165: τὸ δὲ Oyxiov σχεῦος πλεχτὸν εἰς ἀπό- | 
ϑέσιν σιδήρου ἢ ἄλλων τινῶν, παρὰ δὲ ᾿Ομήρῳ (Odyss. - 
q 61) τῶν ᾽Οδυσσέως πελέχεων. "Eouvamog δὲ ἐν Δημό- 
ταις ἔφη ἤχοντες icov (sic) ἀσπίδιον ὀγκίῳ.: ΜΒ Falck. 
ὄγκῳ. Integrum trimetrum improspero successu restituere - 
conabatur Bentleius Epist. ad Hemsterh. p.71. ἔχοντες ἶσον 
ἀσπιδεῖον ὀγχίῳ. Cfr ad Menandri Fragm. p. 533. | 


ΠΙ. | 
Νῦν δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοχεῖς. 









Athenaeus VII p. 9856: ἐπὶ τοῦ ἑνικοῦ (ἀφύην dixit) | 
"Eouwunog Δημόταις Νῦν δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοκεῖς. 
Spectant haec ad tritum veterum grammaticorum praeceptum - i 
ἀφύαν plerumque dici numero plurali. V. Eustathium ad | 
Odyss. p. 1657 48 et Th. Bergkium Comment. p. 314. ; 


IV. 

Suidas II p. 431: λεπτολογία — "Eguinzog duuó- 
ταις" λεπτολογεῖν ἤδη ζητῶ καὶ περὶ καπνοῦ OTtVOÀSOEUV, - 
Hermippus usus erat verbo λεπευλογία, ut docet Photii | 
p. 919 15 glossa: “επτολογίαν, “Ερμιππος δημόταις, 
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quae eadem leguntur apud Antiatticistam p. 106 26. Cfr 
Phrynichus Appar. soph. p. 49 28: “επτολογία σημαίνει τὸ 
περὶ τῶν μιχρῶν φροντίζειν καὶ ἀδολεσχεῖν. Versus autem 
quem aífert Suidas Aristophanis est Nub. 319. quod monuit 
iam Kusterus. 


V. 

Polüux VII 89: αὐτοσχεδὶς ὑπόδημα τὸ ἁπλῶς 
εἰργασμένον “ρμιππος εἴρηκεν ἐν “ημόταις. ΜΒ αὐτόσχι- 
δὲς. Hesychius, “ὐτοσχεδές, ὑποδήματος εἶδος γυναικείου" 
Vera forma haud dubie fuit αὐτοσχιδές. Ita λεπτοσχιδὴ σαν- 
δάλια habemus apud Cephisodorum 'Trophnon. Il 1 et σχι- 
στὰς apud Ammonium p. 133. 


VI. 

Hesychius, Ὁ ὁ φροντὶς IzzoxAetóg: παροιμία, ἧς 
μέμνηται “ρμιππος Δημόταις. Eadem Photius Lex. p. 808 
6 et Suidas s. v. οὐ φροντίς, qui originem proverbii uberius 
exponunt. 


; VH. 

Antiatticista p. 104 33. Καχκάβη: "Lounnog Δημό- 
ταῖς. Cum non χαχχάβη, optimis scriptoribus usitatum, sed 
χάχχαβος ab. Atticistis reiiciatur, hoc ipsum Bergkius Com- 
ment. p. 916 Antiatticistae restitui voluit. Fortasse recte; 
quamquam non omnes huius grammatici glossae Atticistarum 
decretis ámpugnandis scriptae sunt, cuius rei ne ipse quidem 
in superioribus ubique memor fui. 


VIII. 


Autiatticista p. 105.7. Κατόχουςρ τινὰς λέγουσιν οἱ net- 
δοτρίβαι. χαὶ κατόχως εἴρηται ἀντὶ TOU μνημονιχῶς. 
“Βρμιππος Δημόταις. Κάτοχοι dicebantur pueri qui. fideli 
memoria tenebant quae a magistris didicerant; hinc χατόχως 
memoriter, non divinitus, ut putabat Bergkius Comment. 
p.917. dta χατόχως καὶ μνημονιχῶς coniunxit Plutarchus. 

29 * 
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IX. 

Antiatticista p. 85 31: [.D&] πρὸς τοὺς χατάρνη ἄνα- 
φωνήσαντας εἰώϑασιν οἱ ἀντιτιϑέντες ἀντεμβοᾶν, καί ἐστιν 
οἷονεὶ σχῶμμα" “ρμιππος Δημόταις. Βᾶ addidi ductu et 
indicio Eustathii ad Iliad. A 488: χαὶ βᾶ ἐπίρρημα παρὰ 
"Eouinno, ὅπερ εἰώϑαμεν ἀντεμβοῶντες λέγειν, ὡς xci 
τοῦτό φασιν οἱ παλαιοί, 


X. 


Photius Lex. p. 898 9. Παρίσϑιε: napayivov, παρα- 
τύγχανε, "Eonwnumog Δημόταις. 


ἘΝ cp 5 p 


" Pviov ἅπαντας ἀπέδομαι τοὺς δαχτύλους. 


Suidas ΠῚ p. 250: ῥαζεῖν καὶ ῥυζεῖν, τὸ ὑλαχτεῖν. "Eo- 
punnog υρώπῃ ᾿Ῥυζῶν — δακτύλους. Apud Photium Lex. 
p. 481 13 scribitur ῥάζειν καὶ ῥύζειν, sed in Hermippi versu 
ῥὁυζόν, quod in óví)9v mutavit Porsonus. Idem alio loco 
Pol: ὑλαχτεῖν, et ' Ρυζῶν: πενϑῶν, quod ad ipsum Her- 
mippi versum spectare videtur. Porro Hesychius, Pee: 
τρώγειν, κυρίως ἐπὶ τῶν χυνῶν. Lexicon rhetor. apud Eu- 
stathium ad Odyss. p. 1792 22: ῥάζειν χαὶ ῥοίζειν (leg. ῥύ- 
Gv) χυρίως uiv τὸ ὑλαχτεῖν, μετήνεγχται δὲ καὶ ἐπὶ τοὺς 
πικραινομένουις καὶ σχαιολογοῦντας.  Fluctuat igitur scri- 
ptura inter ῥύζειν et ῥυζεῖν, ac fortasse utrumque in usu 
fuit, quemadmodum, ut alia mittam, et ῥόφειν dicebatur 
et ῥοφεῖν, si fides habenda Aelio Dionysio apud Eustathium 
ad Odyss. p. 1430 40. 
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I. 
"Enaó^ ὅταν πινώμεϑ᾽ 1 διψώμεϑα, 
εὐχόμεϑα πρὸς roUÓ" ὁ οἶνος ὠχεέρας γενοῦ. 
κας TOU χαπήλου ᾿γὼ φέρω παίζων ἅμα. 


τ , — , ^ , 
καυϑις γεγένηται τοῦτο πέντε Xo δύο. 


Athenaeus X p. 426 f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι τῷ 
ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος — “βρμιππὸς 
Θεοῖς "Ent ὅταν κτλ. Vs. 1 vix credibile est πένεσθαι, 
et διψῆσθϑαι dixisse Hermippum pro πίνειν et διψῆν. ^ In- 
eptum item bibendi et sitiendi verba sic ut hoc loco factum 
est coniungi. Nee multum proficias si cum ΤῊ. Bergkio 
Comment. p. 317 πεινώμεϑ᾽ ἢ διψώμεϑα scribas, quum 

fami nullus hic locus esse videatur. — Vs. 2 ὠχερασγένου 
B. cxcipeg yevov PVL.. Bergkius tentabat, εὐχόμεϑὰ πρὸς 
τοῦτ᾽ - οἶνος ὦ χέρας γενοῦ, hoc cornu copiae precibus in- 
vocamus: o cornu vinum fias.  Existimat enim Mercurium 
aliumve ministrum hic loqui de beatissima vita deorum, ad 
cuius felicitatem hoc maxime illum referre, quod Amaltheae 
cornu utantur, quaecunque collibuerit benignissime effun-. 
dente. — Vs. 3 vulgo ovx ἀστοῦ xol πηλοῦ. B οὐχαστοῦ 
x«i πηλοῦ. Adamus οὐκ ἀπὸ χκαπήλου. Mecepi emendatio- 
nem Bergkii. Sententia tamen ne sic quidem perfecta est: 
videtur inter secundum tertiumque versum aliquid interci- 
disse. — Vs. 4 χαύϑις PVL. χαυϑεὶς ABP. χεὐϑδὺς Berg- . 
kius. Ibid. δύο pro δύω Dindorfius. 


H. 
« * ᾿ , 
Hone αἱ κἀνηφόροι 
- » , , , 
λευχοῖσιν ἀλφίτοισιν ἐντετριμμένοις. 


ἐγὼ δ᾽ ἐνέχαψα λανϑάνων τὴν διιρροφόρον. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1550: Teig χαγηφόροις δχιά- 
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δειον xci δίφρον ἀχολουϑεῖ τις ἔχουσα. 'Eguínnov Θεῶν 
“Ωσπερ αἱ κανηφόροι χτλ. Kusterus “δρμιππος Θεοῖς. For- 
tasse fuit olim ὡς δῆλον ἐξ 'Eouinzov Θεῶν. 8. 9 legen- 
dum videtur ἐντετριμμένος. Describi enim videtur aliquis qui 
canephorae habitum imitaretur, quas capillis farina conspersis 
in publica pompa incessisse constat ex Aristophane Eccl. 732 
ὅπως ἂν ἐντετριμμένη κανηφορῇς. —. Vs. 9 &véxowa λαν-- 
ϑάνων Valcken. ad IIerod. ΠῚ 98 et Porsonus App. ad Tou- 
pii Emend. p. 445. Libri ἕνεχα ψαλάϑων. Quid autem 
devoraverit quicunque haec dicebat apud Hermippum , non 
apparet: credo tamen fuisse pecuniam, quam canephorae fu- 
ratus erat. Pecuniam ore condere solitos esse Graecos, con- 
Stat ex Aristophanis Vesp. 791 aliisque locis. | V. intpp. Ec- 
cles. 818. et Alexin Athenaei IIl p. 76e. Inter. secundum 
tertiumque versum videtur aliquid. intercidisse. 


HI | 
Φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης ὥσπερ πέπονος δοϑιῆνος. 


Herodianus περὶ λέξεως μονήρους p. 17 10: δῆλον ὅτι 
σημειώδης ὁ δοϑιὴν παρ᾽ ᾿Δττικοῖς λεγόμενος χαὶ μὴ ἔχων 
πρὸ τοῦ ἢ σύμφωνον. --- Ἕρμιππος ἐν Θεοῖς (φήμης ἱερᾶς 
ἐξοιγνυμένης ὥσπερ. πέπονϑε δοϑειῆνος. Emendavit L. Din- 
dorfius. t MEN 


IV. 
Τόν τὲ κότυλον πρῶτον ἤνεγκ᾽ ἐνέχυρον τῶν γειτόνων, 
Athenaeus ΧΙ p. 478 c: Τὰ μόνωτα ποτήρια χότυλοι --- 
“γι 3 - , mJ , x 
Ἐρμιππος δ᾽ iv Θεοῖς Τόν τὸ χότυλον πρῶτον ἤνεγχεν 
ἐχυρὸν τῶν γειτόνων. Emendavit Porsonus et Iacobsius Ad- 


dit. p. 259. — Praeterea Dindorfius suspicatur πρῶτος. Eun- 
dem versum respicit Athen. l.l. p. 478 f. | 


V. 
“Ἱεπάδας τὲ πετρῶν ἀποκόπτοντες κρεμβαλιάζουσι. 


Athenaeus XIV p. 636 d: “Ἑρμίππος δ᾽ ἐν Θεοῖς τὸ τού- 
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τοῖς (ot θάλοις ) χρούειν χρεμβαλίζειν εἴρηκεν ἐν rovroig 
μεπάδας τε zrÀ. — Legebatur! κρεμβαλίζουσι. ., Metrum po- 
scit χρεμβαλεάζουσι,. quam formam agnoscunt llesychius et 
Photius." Dindorfius. Notare videtur Euripidis aliorumque 
huius similium poetarum Musam γθοτ με σκριων, Aristopha- 
nes ltan. 1305 : I" 
καί. TOL τί δεῖ 

λύρας ἐπὶ τοῦτον; ποῦ ᾽στιν ἡ τοῖς ὀστράχοις 

αὕτη χροτοῦσα; δεῦρο Μοῦσ᾽ Πὺριπίδου. 
Hesychius, Κρεμβαλιάζειν: κογχύλια καὶ ὀστράχια συγχρο- 
τοῦντες ἐρισμόν (leg. ἔρρυϑμόν) τινα ἦχον ἀποτελεῖν τοῖς 
ὀρχουμένοις. Huius moris auctor perhibetur Diocles, de quo 
v. Hist. crit, p. 252 et Th. Bergkius Comment. p. 429. 


VI. 


Καὶ πρὸς κύβους ἕστηκ᾽ ἔχων τὸ χήϑιον, 


"Scholiasta Aristophanis Vesp. 672: xai πρὸς τὴν τῶν 
κύβων παιδιὰν ὁμοίως ἐχρῶντό τινν (sc. xmOiw) βαλλόντες 
ἐξ αὐτοῦ. xci γὰρ “ρμιππος ἐν Θεοῖς Καὶ πρὸς κύβους 
ἕστηκ᾽ ἔχων κήϑιον. Articulum addidit Porsonus. Κύβοι 
de loco dictum videtur, ubi χύβοις ludebatur. Similiter 
πεσσοὺς dixit Cratinus Archil. IV p. 18. 


VH. 
Καί σε τί χρὴ παραταιναρίξειν; 


Stephanus Byz. p. 081: λέγεται xol ταιναρίζεειν, ὡς 
"LEopenzog Θεοῖς Καί σὲ τί χρὴ κτλ.  Mesychius, T'a«ra- 
ρίας: παρὰ «Ἱαχεδαιμονίοις ἑορτὴ Ποσειδῶνος, ubi lege 
Τ᾿ αινάρια,") Hinc. ταιγαρίξειν Taenaria celebrare. Sed παρὰ 
quid in hoc verbo significet, nescire me fateor. Numeri 
sunt logaoedici, nisi forte παραταιναριάζειν scribendum, ut 
sit tetrameter dactylicus. 


*) Nisi forte ex poeta aliquo sumptum est "'uiragig vel Τ᾿ ναριὰς 
iogi, 
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VIII. 
'E& ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ 
ὠνήσομαι λύχνον τίν᾽ ἢ στίλβην. 


Photius Lex. p. 539 21. Στίλβη: λύχνῳ τε ἐοικός. Ep- - 





μίππος Θεοῖς "ES ἀγορᾶς κτλ, Similiter Plato ap. Polluc. : 


VI 108: 
το ἐξ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ 
ὠνήσομαι στίλβην τίν᾽ ἥτις μὴ πότις. 


IX. 


Pollux 1X 126: τὸ δέ ῥδῆμω τὸ πενταλειϑίξειεν (h.e. 
πενταλίϑοις παίζειν) ἐστὶν ἐν τοῖς ' Βρμίππου Θεοῖς. Her- 
mippus fortasse πεντελυϑίζειν dixerat: certe Photius Lex. 
p.410 20: Πεντέπηχυ xoi πεντέχλινον xoi πεντέχαλχον xol 
πεντέμηνον atque omnia similiter composita per & scribi an- 
notavit. Et de πεντελυϑίζειν idem disertim p. 411 3: Z/zv- 


τελιϑίξειν διὰ τοῦ € γράφουσιν. | Cfr Lobeckium ad. Phryn. 
p. 413. | 


X. 


Hesychius, MtAc«E: Aute. ἔνιοι δὲ μέλλα. xci παρ᾿ 
“Ερμίππῳ iv Θεοῖς, ἀγνοήσας ᾿“Αρτεμίδωρος. ἐκεῖ γὰρ μί- - 
Ac ἐστίν. δηλοῖ δὲ τὸν δημοτιχόν. Pro μέλλα recte cor- | 


rigunt μέλλαξ. Ipse Hesychius, JMéAexeg: οἱ νεώτεροι, et 


2 ps 


D a ἘΌΝ 





Glossarium vetus, Πέλλαξ : adultus, adolescens.  Hermippus | 


autem usus erat voce μέλαξ, eamque pro δημοτικὸς usurpa- 
verat. lta popularis dicitur pro sodalis, quod comparat Lo- 
beckius Paralip. gramm. p. 128. Idem admonet glossae 
Hesychianae, Κέλλιχας: δημότας. Pro ἡλικία scribendum 
videtur. ἡλιξ, 
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I. 
€ ^ , 
Οἱ γὰρ πενόμενοι 
ἀνάπηρά σοι ϑύουσιν ἤδη βοίδια, 


“εωτροφίδου jui adi καὶ Θουμάντιδος. 





Athenaeus xu p. 991 b: πόσῳ οὖν χάλλιον πενόμενον 
εἶναι λεπτότερον ὧν χαταλέγει “Ἕρμιππος ἐν Κέρκωψιν, ἢ 
ὑπερπλουτοῦντας τῷ Ταναγραίῳ κήτει ἐοιχέναι — quoi 
δ᾽ οὕτως ὁ “Ερμιππος πρὸς τὸν Διόνυσον τὸν λόγον ποιού- 
μένος Οἱ γὰρ πενόμενοι xrÀ. lidem versus prioribus ver- 
bis omissis leguntur apud schol. Aristophanis Av. 1406: xai 
οὗτος (Leotrophides) τῶν σφόδρα λεπτῶν. — “Ἕρμιππος 
Κέρκωψιν ᾿νάπηρά σοι xrÀ. Ἐπ Athenaeo eundem locum 
apposuit Eustathius ad lliad. v. p. 1288, ex scholiasta. Ari- 
stophanis Suidas s. v. “εωτροφίδης. Vs. 1 οἱ γὰρ C et 
Eustathius. PVL νῦν oi γάρ. Fortasse igitur vvri γὰρ 
οἱδὲ πενόμενοι. — Vs 2 Ο et Eustathius ϑύσουσιν. Ibi- 
dem vulgatum βοΐδια mutabam in βούδια, ductus his verbis 
Antiattic, p. 89 29: ῥβούδια, οὐ μόνον βοίδια, “Ερμιππος 
Κέρχωπι. Kecepit hoc Dindorfius. Sed ea forma nune aegre 
adducor ut germanum Atticum usum esse credam: certe 
ῥούδιον μνούδιον φλούδιον et similia extremae sunt grae- 
citatis. Cfr Lobeckium ad Phryn. p. 87. Formam βοίδιον 
agnoscit etiam Athenaeus XIV p. 650 e: ῥοίδιον μέντοι ὡς 
βοίδιον τὸ ὑποχοριστικόν. Leotrophidae macilentiam ridet 
etiam "Theopompus Καπηλ. fragm. I. Thumantin Aristophz- 
nes Equit. 1265, ubi v. schol. 


Il. 


Χρυσίδ᾽ οἴνου πανσέληνον ἐχπιὼν ὑφείλετο. 


"X Athenaeus XI p. 509 6. de clhryside poculo disserens: 





*) V. Hist. crit; p. 94. 
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καὶ “Ερμιππος ἐν Κέρχωψιν Χρυσίδ᾽ οἴνου χτλ. IlavotAg- 
vov zovcióc de pleno poculo Schweighaeuserus intelligit 
cum 'lToupio Emend. III p. 572. Interpres gallicus: ronde 
comme la pleine lune, quod verum puto. 


: ΠῚ. 
"Hy τεϑέασαι κόχχον ἔν χιόνι ῥόας; 1 
Athenaeus XIV p. 650 e: xai ἐν ᾿“ναγύρῳ πλὴν ἀλεύ- 
gov xai ῥόας." “Ἕρμιππος δ᾽ ἐν Κέρχωψέ φησιν " Hy ve- 
ϑέασαι χτλ. 
IV. 
Athenaeus ΠῚ p. 123 f: ὀνομάζει δὲ καὶ “Ερμιππος iv 
Κέρχωψι φρεατιαῖον ὕδωρ οὕτως. 


Y. 


Antiatticista p. 88 29. διαλέγειν: ἀντὶ τοῦ διαλέγε- 
σϑαι. “Ερμιππος Κέρχωψιν. 


VI. 

Hesychius, Κολακοφοροκλείδης: “Ἱεροχλείδης, ὃν 
ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδοῦοιν “Ερμιππος μὲν ἐν Κέρκωψι, Φρύ- 
γιχος δὲ iv Κωμασταῖς. ὁ δὲ 'AoxAgnwüng Κλεώνυμον 
εἶναι ὑπέλαβεν, οὐδὲν τὸ τέλειον τοῦ ὀνόματος ἐπιστήσας. 
Cleonymi nomen quamvis ab Aristophane Vesp. 599 in Ko- 
λακώνυμον detortum, non tamen verisimile est latere in illo 
Κοολαχοφοροχλείδης. ld ab aliis Κοραχοφοροχλείδης scri- 
ptum esse idem docet Hesychius, KogoxoqogoxAstóme: 
ἔστι γὰρ “]εροχλείδης. ^ Eam lectionem praefert Dobraeus 
ad Aristophanis Nub. 352.  Hieroclem innui coniiciens, de 
quo vide Aristoph. Pac. 1125. 1146 et scholia. Esset igitur 
qui κόρακος instar sociorum φόρους invertit et praedatür. 
Ita Cratinus Thress. Ill τοὺς γὰρ κόρακας τὰξ Αἰγύπτου yov- 
σία κλέπτοντας ἔπαυσεν, et Aristophanes Pac. 1128 ὁ χόραξ 
ἐξ ᾿Ωρεοῦ. — Alteram lectionem qui praeferebant, fortasse 
Κολακοφωροχλείδην scribebant, quo nomine hominis adula- 
tio et furta significarentur. 


——— ———— 
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Fabulae huius consilium maxime in bello contra Lace- 
daemonios commendando positum fuisse haud obscure indi- 
cant fragm. | et I. Qua de re admonui Quaest. scen. I 
p.930 sive Hist. crit. p. 91. 95. Eandem sententiam sequu- 
tus est ΤῊ. Bergkius Comment. p. 318. 320. De titulo fa- 
bulae nihil certi afferri potest: quod enim Bergkius suspica- 
tur, οίρας de moris Lacedaemoniorum intellizendas esse, 
vix puto aliis persuadebit. 


I. 
Βασιλεῦ Σατύρων, τί ποτ᾽ οὐχ ἐϑέλεις 
δόρυ βαστάζειν, ἀλλὰ λόγους μὲν. 
περὶ τοῦ πολέμου δεινοὺς παρέχει, 
ψυχὴν δὲ Τέλητος ὑπέστης; 
κἀγχειριδίου δ᾽ ἀκόνῃ σκληρᾷ 
'“παραϑηγομένης βούχεις κοπίδος, 
δηχϑεὶς αἴϑων, Κλέῶνι, 


Plutarchus Pericl. 83: καίτοι πολλοὶ μὲν αὐτοῦ τῶν 
φίλων δεόμενον πῤοσέχειντο, πολλοὶ δὲ τῶν ἐχϑρῶν ἀπει- 
λοῦντες καὶ κατηγοροῦντες, πολλοὶ δ᾽ ἦδον ἄσματα καὶ 
σχώμματα πρὸς αἰσχύνην ἐφυβρίζοντες αὐτοῦ τὴν στρατη- 
γίαν ὡς ἄνανδρον καὶ προϊεμένην τὰ πράγματα τοῖς πολε- 
βίοις" ἐπεφύετο δὲ χαὶ Κλέων ἤδη διὰ τῆς πρὸς ἐχέϊνον 
ὀργῆς τῶν πολιτῶν πορευόμενος ἐπὶ τὴν δημαγωγίαν, ὡς 
ταἀνάπαιστα ταῦτα δηλοποιεῖ τὰ ᾿ρμίππου. Βασιλεὺ Σα- 
τύρων xrÀ. Latine redidit Grotius Excerptis p. 524: 

Cur, rex. Satyrum, non libet hastam 
gestare tibi, sed magnificum 

de Marte satis tua verba crepant, 
at cor tibi quale "l'eletis, 


Ῥ 
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gladiique tui, quae modo dura 

cote subacta est, acies languet 

subito mordente. Cleone? 
Ad Moeras haec referenda esse et eo tempore scripta videri, 
quo Lacedaemonii primum. Atticam invaserant, allato Thucyd. 
II 21 conieci olim. Quaest. scen. I p. 30 (Hist. crit. p. 91). 
Monuit nunc etiam Th. Bergkius Comment. p. 320. Vs. 1 
βασιλεῦ Σατύρων. Haec ad Periclis libidines traxit Sinte- 
nisius, ad imbellem ignaviam Hermannus. Sed ignaviae cri- 
men non cadere videtur in Satyros. Itaque praefero Sinte- 
nisii rationem, | Nisi forte Satyrorum nomine Periclis amicos 
significari dicas ad obsequium et adulationem pronos. De 
satyris, simiarum genere gesticulatis motibus inquieto, dixit 
Casaubonus ad Theophr. Char. V p.72 Lips. Ac nescio an 
eundem in modum intelligendus sit Timocleae fabulae index 
Δημοσάτυροι apud Athen. IV p. 165 f. quo nomine dema- 
gogi significari videntur turpiter obsequiosi, quos δημοσπιϑη- 
xovg dixit Aristoph. Ran. 1085 et simpliciter πιϑήκους 
Phrynichus apud schol. Av. 11.  Eodemne spectet Ecphan- 
tidis Cratini Phrynichi aliorumque fabularum titulus .X«- 
τυροι, non discernam, quum Satyrorum nomen late pateat 
et ad quosvis homines animi corporisve vitio deformes tra- 
duci posse videatur. Hesiodus Fragm. XIII 2 Gaisf. xci 
γένος οὐτιδανῶν Σατύρων καὶ ἀμηχανοεργῶν (fort. xoxo- 
μηχανοεργῶν). Cfr Hermannus Opusc. I p. 47. --.- 5.3 
λόγους δεινοὺς dicit Periclis. orationes, quibus ille bellum 
fortiter capessendum esse hortabatur. Cfr Sintenisium. — 
Vs. 3 libri quidam ὑπέστη. De 'Telete nihil constat. Mire- 
ris Valckenarii levitatem 'ré2»tog coniicientis Diatr. p. 222. 
Coraes: χύριόν ἐστιν ὄνομα ὁ Τέλης — ἀνδρός, ὡς μέν τι-- 
vig ἐξέλαβον, ἀγαϑοῦ τὰ περὶ τὸν πόλεμον xci μαχίμου; 
ὡς δ᾽ ἕτεροι (οἷς καὶ μᾶλλον πείϑομαι), τοὐναντίον ἀνάν-: 
δρου. Prius unice probandum:. Teletís animum et virtutem 
pollicitus es. — Vs. 9 et 6 exhibui ut scripti leguntur apud 
Coraen, quem sequuti sunt Schaeferus et Sintenisius: ἀχόνῃ 
σχληρᾷ ex Vulcob. receptum. Vulgo ἀχόνη σχληρά. — Vs.6 


* 
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vulgo παραϑηγομένη. Par. a παραϑηγομένῃ. Vulcob. πα- 
ocO'vyouévov^(sic). παραϑηγομένης Dacierius. Idem βρύ- 
gts pro fovys. Denique χοπίδος pro χοπίδας Coraes, cuius 
haec est explicatio: xci οὕτω δειλὸς εἰ, Περίχλεις, core 
βούχειν τοὺς ὀδόντας, κἂν μόνον αἴσϑῃ τὸν ψόφον ἐγχει- 
ριδίου χοπίδος (τουτέστι μιχροτάτου ἐγχειριδίου) ϑηγομένης 
ἐν ἀχόνῃ σχληρᾷ. Non probare haec debebant ii, qui vs. 4 
aliam ac Coraes interpretationem sequuti erant, ipsis parti- 
culis χαὶ -— δὲ non oppositionem sed confirmationem prae- 
cedentis sententiae his verbis contineri indicantibus. Itaque 
de iactantia, non de ignavia et timiditate Periclis hic agi 
probabile est: nec ἐχγχειρίδιος placet adiectivi loco cum xo- 
"ig coniunctum. Scribendum videtur, 
χἀγχειριδίου δ᾽ ἀκόνῃ σχληρᾷ 
παραϑηγομένου βρύχεις χοπίδας. 

Κοπίδας βρύχειν gladios devorare proverbialis fuisse vide- 
tur locutio, qua. vani fortitudinis iactatores (Eisenfresser) si- 
gnificarentur. Prorsus ita Timocles Athenaei VI p. 224a: : 
ὁ Βριάρεως ὁ τοὺς χαταπέλτας τάς τὰ λόγχας ἐσϑίων. Qui- 
bus verbis Demosthenes notatur militiae detrectator idemque 
acerrimus belli instigator. Itaque hoc dicit Hermippus, Pe- 
riclem quum ensium.strepitum audiat, fortissimum se fore 
inani iactantia polliceri. His iam rectissime iuferuntur verba 
δηχϑεὶς αἴϑωνι Κλέωνι, quibus significat Cleonis pugnam 
identidem poscentis ferocia Periclem compelli, ut ad arma 
capessenda se promptum esse ostendat. 


I. 


Χλανίδες δ᾽ οὖλαι καταβέβληνται, 

ϑώραχα δ᾽ ἅπας ἐμπερονᾶται, 

κνημῖδε περὶ σφυρὸν ἀρϑροῦνται, 

βλαύτης δ᾽ οὐδεὶς ἔτ᾽ ἔρως λευχῆς, 
ὅ ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν κοτταβικήν 


ἐν τοῖς ἀχύροισε χυλινδομένην, 
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Mavrg δ᾽ οὐδὲν λατάγων aet, 
τὴν δὲ τάλαιναν πλάστιγγ᾽ ἂν ἴδοις 
παρὰ τὸν στροφέα τῆς »ἡπαίας 


10 ἐν τοῖσι κορήμασιν ovoav. 


Athenaeus XV p. 668a. de cottabi ludo disserens: "Eo- 
μιππος Μοίραις Χλανίδες δ᾽ οὐλαι — ἐν τοῖσι χορήμα- 
σιν οὖσαν. Haec ex eodem carmine ex quo superius fra- 
gmentum petita esse indicavi Quaest. sc. I p. 30 (Hist. crit. 
p. 9D. "Vs. 3 libri χνημίδες. Correxit Bergkius Comment. 
p. 320. Erfurdtius Observ. p. 470 χνημὶς δὲ et ἀρϑροῦται, 
quod voluit etiam Porsonus Misc. p. 248. — Vs. 4. ῥλαύτην 
calceamenti genus otiosis et molliusculis hominibus usitatum 
fuisse docet etiam Anaxilae locus apud Athenaeum XII p. 548 c. 
μύροις σῶμα λιπαίνων, γχλανίδας δ᾽ ἕλκων, βλαύτας σύ-- 
ρων. Hinc cum cothurno coniunxit Lysippus Bacch. Π. Ibid. 


ante lacobsium Mus. Att. 1I 3 p. 494 et Coraen apud Schweig- 


haeuserum legebatur ἑτέρως pro ἔτ᾽ ἔρως. — Vs. ὅ et re- 
liquos habet Athen. XI p. 487 e: καλεῖται δὲ μάνης χαὶ TO 
ἐπὶ τοῦ κοττάβου ἐφεστηκός, ἐφ᾽ οὗ τὰς λάταγας iv παιδιᾷ 
ἔπεμπον. --- “ρμιππος Μοίραις ᾿Ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν κοτ- 
ταβιχήν xrÀ. Ex Hermippi Militibus versum ὅ et 6 affert 
schol. Aristoph. Pac. 1241, quode vide quae infra dicam. 
Pro ανῆς Dindorf. ex altero Athenaei loco άνης. Et sane 
ea fere constans est τόγωσις in libris Aristophanis, cuius vide 
Av. 023. 1311. 1329. Lys. 1213 ct Pac.' 1146. item ipsam 
praeter Athenaeum et schol. Aristoph. 1.1. illustrat Antipha- 
nes Athen. p. 607 a: κοττάβῳ πρόσεστι xai μάνης τις ὥσπερ 
οἰχέτης, Tzetzes Chil. VI 886: αἱ λεχανέσχαι μέσον δὲ εἰ- 
gov ἀνδριαντίσκους, οὖς μανᾶς ὠνόμαζον οἱ τότε. Schol. 
lliad. V 185: μετῆκται καὶ εἴς τι παιχτικὸν χαλχοῦν πρόσ- 


ὠπον, ὃ καὶ αὐτὸ μάνην ἐχάλουν. "Tum λατάγων ἀΐει ἴᾳ- | 


cobsius. Δ λαταγωνα ει. B λαταγῶν αἰεί, Similiter ceteri. 
— Ws. 8 κηπαίας sc. ϑύρας, quam Demosth. c. Euerg. 
p. 1199 Rsk. dicit τὴν ϑύραν τὴν εἰς χῆπον φέρουσαν. 
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I. 
Ei δ᾽ ἦν τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων τῶν νῦν τοιόνδε μά- 
χέσϑαι, 
* ^ , - € do D c. ' 1A a L1 λ H c 
χαὶ βατὶς αὐτῶν ἡγεῖτ᾽ ὀπτὴ μεγάλῃ zai πλευρὸν ὕειον, 
τοὺς μὲν ἄρ᾽ ἄλλους οὐχουρεῖν χρῆν, πέμπειν δὲ Νόϑιπ- 


πον ἕν᾽ ὄντα" 





εἷς γὰρ μόνος ὧν χατεβρόχϑισεν ἂν τὴν Πελοπόννησον 


ἅπασαν. 





Athenaeus VIII p. 844 c: Νόϑιππον δὲ τὸν τραγῳδιο- 
ποιὸν “Ἕρμιππος ἐν ταῖς Μοίραις φησίν Et δ᾽ ἣν κτλ. 
Versum primum non intelligo. Vs. 2 αὐτῶν i. e. Lacedae- 
| moniorum. Cfr Hist. crit. p. 95. — Vs. 3 legebatur ἑχόντα. 
Correxit Porsonus Praef. Eurip. Hec. p. XIX. De Nothippo 
poeta tragico, cuius Owoq«;í«v et gulositatem ridet Her- 


mippus, nihil compertum habemus. — Vs. 4 χατεβρόχϑισεν. 
Respexit fortasse Photius Lex. p. 146 3. Κατεβρόχϑισεν: 
κατέπιεν, 

IV. 


Ὁ Ζεὺς δὲ τούτων οὐδὲν ἐνθυμούμενος 


μύων ξυνέπλαττε Θετταλιχὴν τὴν ἔνϑεσιν. 


Athenaeus X p. 418 d: ἔλεγον δὲ καὶ Θετταλικὴν ἔν- 
ϑεέσιν τὴν μεγάλην. CEouananog Μοίραις 9. Ζεὺς κτλ. 
Respexit hunc locum Photius Lex. p..88 11. (ετταλικὴ &v* 
Ü*gcig: ὁ μέγας ψωμός. Eustathius ad lliad. p. 857 31: 
ὅτι δὲ πολυφάγοε. οἱ Θετταλοὶ διαβεβόηται, ἀφ᾽ ὧν xai 
Θετταλικὴ ἔνϑεσις ἡ μεγάλη τροφή. Vs.2 AB μύων, PVL 
μύρων, Fortasse recte Th. Bergkius Comment. p. 318 sq. 
Iovem de Pericle interpretatus est, ut hoc dixerit Hermip- 
pus, Periclem nihil curantem hostilis exercitus invasionem 
Socordiae sese dedisse. Sed quod idem deteriorum librorum 
ductu. μοιρῶν pro vov. scribendum. putavit, id ne ipsum 
quidem nunc probare credo. 
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V. 
Οἰσϑα viv ὃ μοι ποίησον; τήνδε νῦν μή μοι δίδου, 


E) - , y H - € , 
éx δὲ τοῦ χέρατος αὖ μοι δὸς πιεῖν ἅπαξ μόνον. 


Athenaeus XI p. 470 ἃ. de χερατίνοις ποτηρίοις agens: 
"Eotununzoc Μοίραις Οἶσϑα viv Ó μοι ποίησον; Versu se- 
cundo χέρατος penultimam producit, ut in Aeschyli loco 
apud. Athenaeum 1. 1, χέρασει χρυσᾶ στόμια προσβεβλημέ- 
voig. "V. Elmsleium ad Eurip. Bacch. 919. ! 


VI. 
"Hv ἐγὼ πάϑω τι τήνδε τὴν λεπαστὴν ἐχπίων, 


— , , 2 - , , 
τῷ Διονύσῳ πᾶντα τἀμαυτοῦ δίδωμι χρήματα, 


Athenaeus XI p. 486 b. de λεπαστῇ disserens: “βρμιπ- 
πος Μοίραις '"Eàv ἐγὼ πάϑω zrÀ. Eustathius ad Iliad. 
p. 1246 35: ὅτε δὲ μεγάλη ἦν (ἡ λεπαστὴ) — δηλοῖ σὺν 
ἄλλοις καὶ “ρμιππος ἕν τῷ "Av ἐγὼ πάϑω χτῇ. Vs. 1 ἣν 
Porsonus Praef. Hecubae p. XXV. Vulgo ἐάν, pro quo € 
et Eustathius habent ἄν, — Vs. 2 τῷ Διονύσῳ. De daetylo 
cfr Porsonum l. l. Fragmentum hoc ex eadem qua supe- 
rius scena petitum esse non dubito. Nec tamen Th. Berg- 
kio Comment. p. 321 accesserim, utrumque locum in unum 
fragmentum coniungenti, inserta inter ἢν et ἐγὼ particula 
δέ. Quod tum demum recte factum credam, si quis χέρας 
et λεπαστὴ de eodem poculi genere dici posse demonstra- 
verit. Etsi enim lepasta profundum poculum fuisse ex Ari- 
stoph. apud Athenaeum XI p. 485 b intelligitur, 

περιέφερε δ᾽ ἡμῖν κύχλῳ λεπαστήν 
ταχὺ προσφέρων παῖς ἐνέχεέν τε σφόδρα τε κυανοβενϑῆ, 
consentaneum famen est et ex ipso nomine perspicuum, ean- 
dem magni fuisse ambitus et in latitudinem patuisse haud me- 
diocrem, quae forma a χέρατος specie vehementer discre- 
pat. Adde quod priora languescentis potatoris sunt, cetera 
autem strenui et maiorum poculorum appetentis. 
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VII. 
Μείζων γὰρ ἢ νῦν δὴ ott καὶ δοκεῖ δέ μοι, 
»" - , C - - € , 
ἐὰν τοσοῦτον ἐπιδιδῷ τῆς ἡμέρας, 


^t. » , - 1 jM Ü 
μείζων ἔσεσϑαι Διαγόρου τοῦ ΤΠ ερϑοέως. 





Suidas v. Ἴ]αχχος vol. II p. 89: ζέγονε δὲ καὶ ἕτερος 
(Διαγόρας) κωμῳδούμενος ἐπὶ μεγέϑει, “ρμιππος ἐν Moi- 
ραις Μείζων γὰρ ἢ νῦν zrA. Eundem locum ex schol. Ven. 
et Flor. ad Aristoph. Ran. 328 mecum communicavit Din- 
dorfius. Vs.l libri ἦν νῦν δ᾽ ἔστι.  Correxit Th. Bergkius 
Comment. p. 321. De viv δὴ i. q. ἀρτέως cfr supra p.11. 


Ibid. Flor. δέ ante μοι omittit. — Vs. 2 τοσοῦτον Dindor- 
fius. Scholiasta τὸ τούτων. Suidas τις. Ibidem ἐπιδιδῷ τῆς 
Suidas. Scholiasta ἐπίδωται. - Vs. 8 Suidas ὅτε μείζων 


ἔτ᾽ ἔσται. Verba τοῦ Τερϑρέως scholiasta omittit. Male 
Toupius Emend. 1 p. 256 zo) soÓéoc propter Suidam, 
Ἱερϑεύς: ὄνομα κύριον. Mihi potius apud Suidam Τερ- 
ϑρεύς scribendum videtur, sive id verum nomen fuit, sive 
eo hominem praestigiis deditum significare voluit. 


. VHI. 

Pollux VII 200: τὰς δὲγε βελοπωλιδας εἴρηκεν "Eo- 
μίππος ἐν Μοίραις. Casaubonus ad .Athen. p. 341 c. scri- 
bebat βελονοπώλιδας. At recte cod. Falck. τὰς δέ γε βὲ- 
Aovag βελονίδας εἴρηκεν, idque confirmat ipse Pollux X 
136: χαὶ βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν Μυπόλιδος Ταξιάρχοις — 
καὶ βελονίδες, wg “Ἕρμιππος ἐν οίραις. 


IX. 

Pollux X 136: δεῖ δὲ ἐπὶ ταῖς ἐσθῆσι xot ῥαμμάτων. 
εἴρηται δὲ τοὔνομα --- καὶ ἐν ᾿ρμίππου Μοίραις “Ράμμ' 
ἐπέχλωσας. Vide Grammaticorum loca a Schneidero Ind. 
Scrip t. R.R. p. 375 collecta. | 
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opcm qq n 


I. 
A. Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον 
στράτευμα, τί πράττομεν; 
τὰ μὲν πρὸς ὄψιν μαλαχῶς 
ἔχειν ἀπὸ σώματος, 
ὅ κόμῃ τε νεανικῇ 


σφρίγει τὲ βραχιόνων. 
B. ἤσϑου τὸν " Aflvóov ὡς 


ἀνὴρ γεγένηται; 


Athenaeus XII p. 524 f: χαὶ ᾿“Ιβυδηνοὶ --- ἀνειμένοι 
τὴν δίαιτάν εἶσι καὶ κατεαγότες, ὡς παρίστησιν “Ερμιππὸος 
ἐν Στρατιώταις Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον κτλ. Nempe ξεναγὸς 
. quidam milites Asiaticos, specie egregios, re ignavos, con- 
traxerat."  Dobraeus Advers. lI p. 339. Versus distinxit 
primus omnium Dindorfius. Vs. 1 Χαῖρ᾽ ὦ pro χαίρω Do- 
braeus et Th. Bergkius Comment. p. 324. — Vs.  πρατ- 
Touévov ABP. πραττόμενος VL. πράττομεν Dobraeus et 
Bergkius, qui 3 et 4 ita restituere conatüs est: Ἢ 

B. Tà μέν γ᾽ ἀπὸ σώματος en 

πρὸς ὄψιν ἔχει καλῶς. 
Vs. ὅ. 6. νεανικῇ σφρίγει Villebrunius. Vulgo νεαγικῇ φρίγει. 
B νεανιχῆς φρίγει, — Vs. et8 alteri interlocutori tribuen- 
dos et per interrogationem  efferendos esse vidit Dindor- 
fius. Sed male idem coniecit τὸν ᾿Δβυδόϑ'᾽ ὡς etc. quam- 
. quam probavit Bergkius, Alcibiadem designari ratus, quem 
multum Abydi versatum esse ibique totum sese voluptatibus 
dedisse constat, Sed 'AvóeóOe pro 'AgvóoOev Atticis di- 
cere minime licuit. Pro τὸν L habet τήν. '48vóoc nom 
secus ac /7720c, Σηστός, Κόρινϑος et alia etiam masculinum 
fuisse docet proverbium μὴ sx; τὸν 4fvóov apud Gram- 
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maticum Bekk. Anecd. p. 322 32 et in Proverb. Bodl. p. 18 
D. quaniquam ab aliis id ita. effertur μὴ εἰχῆ τὴν "vov 
πατεῖν. NX. Steph. Byz. v. .4vóoc | Abydum autem hoc 
loco non urbem dicit, sed ipsos illos milites Asianos, ex 
Abydo aliisque illius orae urbibus conscriptos. Neque inusi- 
tatum fuisse Abydi nomen ad homines transferre, docet Si- 
nopae meretricis exemplum apud Harpocrat. p. 166. 195. 





H. 
"Pafóov δ᾽ ὄψει τὴν zorro fiv 
ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδομένην. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1240: περὶ μὲν οὖν τῆς ῥά- 
βδου (in ludo cottabi) "Eouumzog ἐν Στρατιώταις ᾿Ῥάβδον 
δ᾽ ὄψει χτλ. Eosdem versus cum pluribus aliis posuit in 
Moeris Fragm. ll. Cfr Hist. crit. p. 95, ubi quod utrius- 
que fabulae simillimum argumentum fuisse dixi, intellexit 
etiam. Bergkius Comment. p. 323, qui Milites Moerarum 
διασχευὴν fuisse haud inepte suspicatur. Ex iisdem anapae- 
stis duo, quae deinceps apposui, fragmenta servata sunt. 


IH. 
Xia δὲ κύλιξ ὑψοῦ χρέμαται 
περὶ πασσαλόφιν, 


Athenaeus ΧΙ p. 4806: ἐπαινοῦνταν δὲ xoi αἱ Χῖαι 
χύλικες, ὧν μνημονεύει “Ερμιππος ἐν Στρατιώταις Χία δὲ 
χύλιξ χτλ Eadem ex Athenaeo affert Eustathius ad Hom. 
p. 1428 61. Poeta hoc dicit, prae militiae studio Chium 
poculum superne pendere neque amplius usurpari." Berg- 
kius Comment. p. 323. ju. 


IV. 
Νικᾷ δ᾽ da λιϑίνην μάκτραν. 


- Pollux X 181: οὕτω (gv) τὴν μηλωτὴν ἐχάλουν, ἴσως 
ἀπὸ τῆς ὀιός, τοῖς δὲ στρατιώταις καὶ ἀντὶ μάχτρας ὑπουρ- 
26 " 
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γεῖ, ὅπερ ἐν Στρατιώταις “Ερμιππος ὑποδηλοῖ Nix δ᾽ da 
λιϑίνην μάχτραν. Lapideam mactram habemus etiam apud 
Nicandrum Ther. 709: οὖρον ἀπηϑῆσαι πλαδόων λαεργέϊ 
μάκτρῃ!, ubi tamen scholiasta legit πλαδάοντ᾽ εὐεργέϊ μάς 
χτρῃ. Eiusmodi mactris Graeci utebantur in vita communi, 
in militia autem ἡ ὥα in mactrae locum succedebat. Hine 
recte Hermippus militiae studium omnes corripuisse signifi- 
caturus dicit, oa lapideum mactram evincit. Addo Hemster- 
husii annotationem.  ,,Forsitam hinc illustrari potest Hesy- 
chius, qui μαχτῆρα eiusdem, ut vides, propter originem si- 


gnificationis cum μάχτρᾳ, inter alia exponit διφρϑέραν. Ecce ᾿ 


tibi locum: αχτήρ, ἡ κάρδοπος, xoi ἡ πυελίς, καὶ διφ- 
ϑέρα, eiusmodi scilicet pellis, qualem ex Hétnippo ᾧαν 
observat Pollux? Cfr Fragm. VI. 


Υ. 
“Ὥρα τοίνυν μετ᾽ ἐμοῦ χωρεῖν τὸν χωπητῆρα λαβόντα “ἢ 


xci προσχεφάλαιον, ἵν᾿ ἐς τὴν ναῦν ἐμπηδήσας ῥοδιάξης. 


B. ἀλλ᾽ οὐ δέομαι πανικτὸν ἔχων τὸν πρωχτόν προσχε- 


φαλαίου. 


Hesychius, Πάνιχτον: “Βρμιππος ἐν Στρατιώταις “Ὥρα 
τοίνυν χτλ. Vs. l articulum addidit Salmasius. De προσχε- 
φαλαίῳ remigum pulvinari v.Cratinus p.170 et Phot. p.460 18. — 
Vs.2 ῥοθιεάζῃς Blomfieldius Gloss. Aesch, Pers. 402. Vulgo 
ῥοϑιάξῃς. Quod vs. 3 legitur πάνικτον sive potius πανε- 
χτόν, cuius caussa Hermippi locum. attulit Hesychius, indicio 
esse videtur Doriensem haec loqui hominem. Quid autem 
sit πρωχτὸς πανιχτὸς difficile dictu est. Πῆνος seu πᾶνος 
proprie lanae glomum significans trameae circumvolutum 
etiam ad corporis tumores pustulas et tubercula a medicis 
transferri constat ex Celso V 28 10 aliisque. Cfr Salma- 
sium ad Scriptores Hist, Aug. I p. 548. Itaque πηνιστὸς 
seu παγνιχτὸς πρωχτὸς esse possit poder tuberculis obsitus. 
Cum autem contraria apud Hermippum sententia requiratur, 
mescio an is scripserit, 





ἢ 
ἢ 
I 
: 
: 
j 
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ἀλλ᾽ οὐ Ofou', οὐ πανιχτὸν ἔχων τὸν mQUXTOY, προσχε- 
. φαλαίου. Y 
Itaque nihil se opus.habere pulvinari dicit quicunque haec 
loquitur, neque enim pustulatas se nates habere. Ceterum 
προσχεφαλαίου a Blomfieldio additum est. 
| VI. 

“Ὥρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς χαὶ τὴν wav περιδεῖσϑαι 
περὶ τὴν ὀσφύν. 

Eustathius ad Odyss. ρ΄ p. 1828 58 ex Aristophane 
grammatico : μηλωτὴν καλοῦμεν καὶ τὴν αἰγείαν δορᾶν͵ τὴν 
δὲ τῶν προβάτων ἔνιοι οἰξην. τῶν δὲ ἀρχαίων ᾿Αττικῶν 
τινὲς συναλιφὴν ποιούμενοι ὦαν (sic) ἐχάλουν. καὶ φέρει 
xai χρῆσιν ᾿ Ερμίππου ταύτην “ὥρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
xci τὴν wav (sic) περιδεῖσϑαι περὶ τὴν ὀσφύν. ldem ad 
lliad. p. 817 ὅδ ex eodem Aristophane: μηλωτὴν καλοῦμεν 
xci τὴν αἰγείαν δοράν, τὴν δὲ τῶν προβάτων τινὲς οἰέην, 
ὅϑεν ἡ Qo συνήλειπται οἷον "oe μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
χτλ. Sacra dicere videtur ea, quae milites in bellum pro- 
fecturi diis offerebant: ἐξιτηρίους εὐχὰς dicit Etymol. M. 
p. 948 43. Cír Apollodorus Athenaei VI p. 243 e. De ᾧα 
vide ad Fragm. IV. Ad Milites haec revocavi propter 


Fragm. V. . 
VII. 


Οἴμοι τάλας, δάκνει, δάκνει, 
ἀπεσϑίέει μου τὴν ἀχοήν. 

Athenaeus. XIV p. 6419 c: χὐώντζαι 02 τῷ ἀπεσϑίειν 
ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τινος ἐσϑίειν, ὡς “ἤρμιππος ἐν Στρατιώταις 
Οἴμοι τάλας κτλ, — Eustathius ad Odyss. p. 1753 27: ἄπε- 
σϑίειν λέγεταί ποτὲ μετὰ προϑέσεως, οἱονεὶ ἀπό τινος 
ἐσθίειν, οἷον “άκνει δάκνει χελ. 

ΝΠ. 
| Τίς ἔσϑ᾽ ὁ πωλῶν τἀνδράποδ᾽; B. 00. ἐγὼ πάρα. 
Grammaticus apud Cramerum Anecd. I p. 363 20: παρὰ 
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᾿Αττιχοῖς δὲ μάλιστα ἐπὶ πρώτου προσώπου ἡ παρά, ἀντὶ 
τοῦ πάρειμι. Κρατῖνος Μαλϑαχοῖς xci ἽΒρμιππος Στρα- 
τιώτισεν (sic) ὁ πωλῶν τ᾽ ἀνδράποδ᾽, δδ᾽ ἐγὼ πᾶρά. Eun- 
dem versum, indicante etiam Cramero, tacito auctoris et fa- 
bulae nomine Eustathius ad Iliad. p. 586 et Etymol. M. 
p. 651 25 ita scriptum afferunt, τίς ἔσϑ'᾽ ὁ πωλῶν τἀνδρά- 
ποδ᾽; ἐγὼ πάρα, unde apertum est locum ita corrigendum 
esse ut supra adscripsi. Vidit et Bergkius Comment. p. 434. 


' 
: 
; 
: 


IX. 


Zenobius Prov. II 23: "vsotveog εἶ, τάττεται ἢ 
παροιμία παρ᾽ ᾿ρμίππῳ ἐν Στρατιώταις. φασὶ δὲ ὅτι 
ἐρινεοῦ τοῦ ὀλυνϑηφόρου ἐν τῷ καρπῷ φύεται ϑηρία, ἃ 
προσαγορεύουσι ψῆνας. τούτων οἱ γεωργοὶ λαβόντες ἀφά-- 
πτόυσι τῶν χλάδων ταῖς συκαῖς, ὅπως αὐτῶν ὁ καρπὸς μὴ 
ἀπορρέῃ. ἐνδυόμενον γὰρ εἰς τοὺς σφῆνας τὸ ϑηρίδιον 
στερεοῖ τούτους χαὶ πεπαίνει, διόπερ ἐπὶ τῶν ἅπεῤ ἂν Àd- 
foc. μὴ διαχρατούντων εἰρῆσθαι τὴν παροιμίαν. Vide 
quos affert Kusterus ad Suidam I p. 198. 


X. 

Τῶν φιβάλεων μάλιστ᾽ ἂν ἢ τῶν κοράχεων., ^ 5 
Athenaeus IIl p. 77a: χοράχεων δὲ σύχων εἶδος "Epg- 
μιππὸς £y Στρατιώταις παραδίδωσι διὰ τούτων Τῶν qu- 
βάλεων κτλ. PL διὰ τούτων, ἤ τῶν φιβάλεων, unde suspi- 
cabar διὰ τουτωνί Tuv φιβάλεων κτλ,  Genitivi pendere 
videntur a verbo φάγοιμι, quod in sequentibus adfuerit. Do- 
braeus Advers. II p. 300 tentat 7 τῶν φιβαλέων; | B. μά- 
Au TG γ᾽ eic. Accentum ( φυβαλέων et χορακέων) correxit 

Schweighaeuserus. V. Bekkeri Anecd. p. 1197. 


XI. : 


᾿Ηριστάναι καὶ παριστάναι τουτί. 


Athenaeus X p. 423a: καὶ ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηκεν ᾿“ἴρι- 
, 3 r - ε . 0 L" » V" , 
στοίράνης ἐν "Tayiviovoig — καὶ “Ερμιππος ἐν «ὅτρατιώ- 
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ceu ᾿Ηριστάναι --- τουτί, Ante Dindorfium legebatur. &g:- 
— er&vot, Photius Lex. p. 79 9. ἠριστάναι: “ρμιππος. ὡς 
x«i δεδειπνάναν φασίν.  lmperite Eustathius ad Odyss. 
p. 1900 9: ἐκ τοῦ δειπνῶ καὶ ἀριστῶ  — δείπνημι χαὶ 
ἀρίστημε, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ δεδείπναμεν xoi δειπνάναι χαὶ" 
ἀρίσταμεν καὶ ἀριστάμεν παρ᾽ ᾿“ϑηναίῳ. Quae sequuntur 
verba xoi παριστάναι τουτί, ea sic scripta affert C παρ- 
ἑστάναι rovro t.  Dindorfio illa xo παριστάναι ex ἠριστά- 
vet depravata videntur. 


ΟΜ ΦΌΡΟΙ 


I. 


"Eonsré νῦν μου Μοῦσαι ᾿Ολύμπια δώματ᾽ ἔχουσαι, 
ἐξ οὗ ναυκληρεῖ Διόνυσος ἐπ᾽ οἴνοπα πόντον. 
ὕσσ᾽ ἀγάϑ᾽ ἀνθρώποις δεῦρ᾽ ἤγαγε νηὶ μελαίνῃ. 
ἐχ μὲν Κυρήνης καυλὸν χαὶ δέρμα βόειον" 
9 ix δ᾽ ᾿Ελλησπόντου σχόμβρους xai πάντα ταρίχη" 
ἐκ δ᾽ αὖ ᾿Ιταλίας χόνδρον καὶ πλευρὰ βύεια" 
καὶ παρὰ Σιτάλχου. ψώραν “Ἰαχεδαιμονίοισιν, 
χαὶ παρὰ Περδίχχου ψεύδη ναυσὶν πάνυ πολλαῖς. 
αἱ δὲ Συράχουσαι σῦς καὶ τυρὸν παρέχουσιν. 
10 z«i Κερχυραίους ὁ Π]οσειδῶν ἐξολέσειεν 
ναυσὶν éni γλαφυραῖς, ὁτιὴ δίχα ϑυμὸν ἔχουσιν. 


ταῦτα μὲν ἐντεῦϑεν. ἐκ δ᾽ Αἰγύπτου τὰ χρεμαστά 





ἱστία καὶ βύβλους, ἀπὸ δ᾽ αὖ Συρίας λαβανωτόν. 
ἡ δὲ χαλὴ Κρήτη κυπάριττον τοῖσι ϑεοῖσιν" 

1ὅ ἡ fing δ᾽ ἐλέφαντα πολὺν παρέχει κατὰ πρᾶσιν’ 
ἡ ᾿Ῥύδος ἀσταφίδας τὲ καὶ ἰσχάδας ἡδυονείρους. 
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αὐτὰρ ἀπ᾿ Πὐβοίας ἀπίους καὶ ἴφια μῆλα" 
ἀνδράποδ᾽ ix Φρυγίας, ἀπὸ δ᾽ ' Φρχαδίας ἐπικούρους. ' 
αἱ Παγασαὶ δούλους καὶ στιγματίας παρέχουσιν. 

90 τὰς δὲ Διὸς βαλάνους xci ἀμύγδαλα σιγαλόεντα 
Παφλαγόνες παρέχουσι" τὰ γάρ τ᾿ ἀναϑήματα δαιτύς. 
Φοινίχη καρπὸν φοίνικος xoi σεμίδαλιν" 


Καρχηδὼν δάπιδας καὶ ποικίλα προσκεφάλαια, 


Athenaeus I p. 97 ἀ. 6: ᾿Φυντιφάνης που ὃ χαρίεις τὰ 
ἐξ ἑκάστης πόλεως ἰδιώματα οὕτω καταλέγει — “Ερμιππος 
δ᾽ οὕτως "Eonsts xrÀ. Ad Phormophoros haec referenda 
esse constat ex Hesychio et Antiatticista. ^V. ad vs. 20 et 
Quaest. scen. I p. 31 (Hist. crit. p. 92). | Locum ex para- 
basi fabulae petitum esse parum probabilis coniectura est 
A.Welandii de parodiis Hom. p. 31. De tempore fabulae dixi 
Hist. crit. 1l. l. Vs. 1 ex Homero sumptus lliad. B 484 
aliisque locis. — Vs. 4 xavAov sc. ισιλφίου, cuius mire fe- 
rax Cyrenaica. Vid. I. P. Thrige Hist. Cyren. I p. 231 sqq. 
Eckhel Doctr. Num. IV 1 p.119. A bubulis tergoribus qui 
Cyrenen commendaverit, praeter Hermippum scio neminem. 
— Vs.6 αὐτ᾽ lacobsius Anthol. Palat. ΠῚ p. 1027. — Vs. 7 
Σιτάλχου. Aristophanes Σιτάλχους Acharn. 141. sed. Σιτάλ- 
xov, ut Hermippus, etiam "Thucyd. I1 29." ΠῚ 101.  Acerbe 
autem scabiem ἃ Sitalca Lacedaemoniis advectam  iocatur, 
fortasse per legatos, quos misisse videntur Lacedaemonii, ut 
Odrysarum dynastam potentissimum in suas partes traherent. 
De Sitalcae foedere cum Atheniensibus cfr 'Thucyd. II 29 








et Aristoph. Acharn. 142. — Vs.8. De Perdicca neque La- . - 


cedaemoniis neque Atheniensibus fideli cfr Poppo ad Thucyd. 
vol. Il p. 432. Ibidem Schweighaeuserus ψεύδη pro vul- 
gato ψευδὴ ex Eustathio ad lliad. 5 p. 261 8: ὅρα τὸ 
ψεύδεα ναυσὶ πάνυ πολλαῖς παραξεσϑὲν ἐξ “Ομήρου 
φαμένου ἐν τοῖς ἑξῆς (lad. v 247) δυνατὸν εἶναι ὀνείδεα 
μυϑήσασϑαι ὅσα οὐδ᾽ ἂν ἑκατόγζυγος ναῦς ἄροιτο. — 
Vs. 9 pro σῦς Eustathius l. 1. σῖτον. Ac sane sues Syra- 
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.eusanos Atheniensibus suppeditasse nullus veterum seripto- 
rum, si recte memini, tradidit: itaque videndum ne recepta 
Eustathii lectione ἄγουσε scribendum sit. pro. παρέχουσι. — 
€*Ws. 11 foritásse νηὐσίν. Sed ναυσὶν etiam vs. 8. Ibidem 
libri ὅτε δίχα ϑυμὸν ἔχουσι. Conieceram ἄνδιχα; quod re- 
cepit Dindorfius.. Idem voluit iam Casaubonus. Sed Home- 
ricum. est. δίχα DuuOv. ἔχειν, non ἄνδιχα. | Itaque 'seripsi 
quod dubitanter proposuit Dindorfius oro. δίχα. Minus 
recte autem. Eustathius ad Odyss. p. 1582 20, quem sequu- 
tus est Casaubonus, his verbis bellum Persicum respici sta- 
tuit, quo tempore Corcyraeos parum sincero in Graecos 
egisse constat animo. V. "Thucyd. VII 168. Diodor. Sic. 
XI 15. Sed ad vetera illa et obsoleta ut respexisse putem 
Hermippum aegre adducor. taque verba illa ad intestina 
Corcyraeorum dissidia spectare credo, quorum alii Spartanis 
alii Atheniensibus favebant, ut constat e "hucydide, eaque 
interpretatio etiam eo conflrmatur, quod Hoinerus Iliad. v 32 
ipsis illis verbis de diis usus est, quorum alii Troianis alii 
Graecis favebant. Ceterum hi duo versus, in quibus Corcy- 
raei diris devoventur, cum reliquis adeo non conveniunt, ut 
inter nonum versum et decimum complures excidisse videri 
debeant. — Vs.12 ἐντεῦϑεν vitii suspectum est propter ul- 
timae syllabae productionem. Num forte ἐνσευϑένδε adver- 
bium fuit ut ἐνθένδε" an scribendum ταῦτα μὲν οὖν ἐντεῦ- 
Üev* ἀπ᾽ «Αἰγύπτου δὲ χρεμαστὰά Verba quae sequuntur 
τὰ χρεμαστὰ ἱστία, compares cum Xenophonteis Oecon. VIII 
12, ubi navem regi dicit διὰ σχευῶν ξυλίνων xai πλεχτῶν 
xci χρεμαστῶν. Cfr Pollux 1 94..X 18. — Vs. 14 χυπά- 
ριττον τοῖσι ϑεοῖσι, sc. ad deorum statuas fabricandas. Cu- 
pressina deorum simulaera habemus, ut alios mittam, apud 
Pausaniam lib. VI 18 et VIII 17 aliisque locis pluribus. — 
Vs. 17 Lfoing BD. — Vs. 19 //[ayeacet L. Teyacoi V. 
— Vs. 20 Hesychius s. v. Διὸς βάλανοι. “Ερμιππὸος Φορ- 
porogoig Τὰς Διὸς βαλάνους xr. Antiatticista p. 82. 19. 
᾿Αμύγδαλα: “Ερμιππος Φορμοφόροις. Eundem: versum: cum 
sequenti ex Athenaeo apposuit Eustathius ad Odyss. p. 1404 4, 
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qui de verbis ἀμύγδαλα σιγαλόεντα, ut monuit iam Dindor- 
fius, tribus praeterea locis disserit, nominato Hermippo 
p. 1280 49, non nominato p. 542 23. 728 41. — Vs.21 τὰ 
γάρ τ᾽ ἀναϑήματα δαιτός, notissimum hemistichium Homeri 
Odyss. I 152 aliisque locis. — Vs. 23 libri Φοινίκη δ᾽ αὖ 
χαρπόν.  Correxit lacobsius ad Anthol. Pal. vol. III p. 577. - 
— Vs. 98 Καρχηδὼν δάπιδας. Afra tapetia commemorat 
Vopiscus Aurel. 12. De Punicis stragulis data opera egerat 
Polemo in libro περὶ τῶν ἐν Καρχηδόνι πέπλων, teste Athe- 
naeo XII p. 541 a. 


δ 


1I. 


ἹΜενδαίῳ μὲν ἐνουροῦσιν xoi ϑεοὶ αὐτοί 
στρώμασιν ἐν μαλακοῖς. άγνητα δὲ μειλιχόδωρον 
καὶ Θάσιον, τῷ δὴ μήλων ἐπιδέδρομεν ὀδμή," B 


- ᾿ , D , Σ » 
τοῦτον ἐγὼ. χρίνω πολὺ πάντων. εἰναι ἄριστον H 





9 τῶν ἄλλων οἴνων, uer* ἀμύμονα Χῖον ἄλυπον. 
ἔστι δέ τις οἶνος, τὸν δὴ σαπρίαν χαλέουσιν, 
οὗ χαὶ ἀπὸ στόματος στάμνων ὑπανοιγομενάων | 
ὄζει ἴων, ὄζει δὲ ῥόδων, ὄζει δ᾽ ὑακίνϑου ig ^ ] 
ὀδμὴ ϑεσπεσίη, κατὰ πᾶν δ᾽ ἔχει ὑψερεφὲς δῶ 

10 ἀμβροσία καὶ νέκταρ ὁμοῦ. τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ νέχταῤ, 


τούτου χρὴ παρέχειν πίνειν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ 





τοῖσιν ἐμοῖσι φίλοις, τοῖς δ᾽ ἐχϑροῖς ἐκ Πεπαρήϑου. | 


Athénaeus I p. 396: Ἕρμιππος δέ mov ποιεῖ τὸν 4ιό- . 
γυσον πλειόνων (οἴνων) μεμνημένον Μενδαίῳ μὲν κτλ. 
Partem loei inde a vs. 6 — .10 affert Eustathius ad Odyss. | 
p. 1449 10, Ipsum Dionysum haec loquentem a poeta in- - 
ductum esse testatur Athenaeus. Ad Phormophoros rettuli 
rei probabilitate ductus. Cfr Quaest. scen. I p. 81 et Hist. 
erit. p. 99. Vs. 1 Casaubonus x«i rol ϑεοί, Dindorfius . 
καὶ delevit, ut initio versus aliquid omissum sit. ἐνουροῦσιν 
Casaubonus interpretatur £a diu bibunt Meudaeum dii do- 
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nec illud. meiere coguntur. Existimasse videtur οὐρεῖν οἴνῳ 
graece dici posse ut Ue, quod quum fieri nequeat, xiden? 
dum est ne aut ενδαῖον aut. M:vÓa(ov, scribendum sit. 
Idem voluit Dobraeus Advers. II p. 295. Th. Bergkius 
Comment. p. 325 locum ita corrigere tentavit, JMevÓaiov 
μέν, ip! à καὶ ἐνουροῦσιν ϑεοὶ αὐτοί — sententia usque 
ad ὀδμή continuata, ut accusativi δενδαῖον Ma«yvrgre et 
Θάσιον ex iis quae hunc locum praecedebant suspeusi sint. 
— γε.8 τῷ δή — ὀδμὴ affert Eustathius ad Odyss. p . 1038 
69. — Vs. 6 libri ὅν. Correxit Dindorfius. Σαπρίαν οἶνον 
ab uno Hermippo commemoratum de &vÓoouic interpreta- 
ur Eustathius p. 1449.  Finxisse videtur hoe vini gemus 


Hermippcs. — Vs. 7 Bergkius τοῦ, Tum ante Casaubonum 
ἀνοιγομενάων. B et Eustathius ἀνοιγομένων. Bergkius ἐξοι-- 
γνυμενάων. — 8. 9 ,aut hie oportuit ὀδιεή, aut vs. ὃ 0o." 


Dindorfius. Praetuli formam epicam οἱ ϑεσπέσίη scripsi 
pro ϑεσπεσία, quod fecit etiam Dobraeus. 'Ywyepigig B et 
Eustathius: vulgo ὑψιρεφές. — Vs. 11 παρέχειν πίνειν NL. 
ἀεὶ interserunt BCD, unde Dind. suspicatur τοῦ παρέχειν αἰξὲ 
πίνειν, Non placet. Ibidem optime δαιτὲ ϑαλείῃ Dindor- 
fius. Vulgo 770: ϑαλείῃς. ΒΟ τῇ ϑαλείᾳ. Pro τούτου 
Bergkius τουτί. Distinxit enim vs. 8 post vuxivóov,' vs. 9 
post δώ, sublato commate ante κατά, et reliqua ita disposuit: 
ἀμβροσία xai νέκταρ ὁμοῦ τοῦτ᾽ ἐστί" TO véxreQ τουτὶ. χρὴ 
παῤέχειν xrÀ, Quae valde probabilis coniectura est. -- 
Vs. 12 ἐκ “Ἱ]επαρήϑου, Peparethium vinum. commemoravit 
iam Homerus.  €fr Sophocles Philoct. 945 :et Aristopli. 
fragm. 301. 155 


I. 
Τηδ᾽ ἐξιόντι δεξιῷ, ὦ λυγνίδιον. 
i St X 


Athenaeus XV p. 700 d.: "Eouizztog δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς 

ἐν ᾿Ιάμβοις τὸ στρατιωτικὸν λυχνεῖον. güvikerov οὕπως Ovo- 
ω , e , 71τὴος» » , 2 y 
μάζει, ἐν δὲ Φορμοφόροις δράματι "LO ἐξιόντι 'δεξιᾷ, ὦ 
λυχνίδιον, Tentabam τῇδ᾽ ἐξιόντ᾽ ἐπὶ δεξί᾽ ὦ λυχνίδιον, 
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scil. ἄγου μὲ vel simile quid.  Dobraeus Adv. II p. 352. 


coniiciebat τί δ᾽ εἶχεν ἐν τῇ δεξιᾷ, DB. λυχνίδιον, Nisi 


potius Gnquit) τι δεξιὸν delenda sunt ut var. lect, et Ἔν: 


dum τῇ δεξιᾷ λυχνίδιον." 


IV. 
Παρὰ τῶν χαπήλων λήψομαι τὸ σύμβολον. 


Pollux IX 71: εἴη δ᾽ ἂν καὶ σύμβολον βραχὺ vouiG- | 


μάτιον, ἡμίτομόν Tuv νομίσματος. ὁ γοῦν “βρμιππος ἐν 
Φορμοφόροις λέγει Παρὰ τῶν χαπήλων xrà. V. ad Eu- 
buli Xuthum. 


V. 


Pollux X 122: “Ἕρμιππος ἐν Θεσμοφόροις τὸν κύα- 
ϑον xai τὴν οἰνοχόην χαὶ τὸ λυχνίον (Fragm. III) 


καὶ τὰ τοιαῦτα σχεύη χαλκίδια xci ye Xie καλεῖ, ὡς 
ix χαλχοῦ πεποιημένα, Recte Casaubonus ἐν Φορμοφόροις. | 


V. Hist. crit, p. 92. Pro λυχνίον unus cod. λυχνεῖον, 


VI. 


Pollux VII 89: ὕπεσχλοι δὲ πολυτελὲς ἀνδρεῖον (sc. 
ὑπόδημανγ, ov “Βρμιππος iv Φορμοφόροις μνημονεύει, Τίᾳ 
cod. Falck. pro ὕπιχλοι. — Casaubonus ad Athen. XV p. 700 d 
scribebat xoi σύχχοι, quod calcei Phrygiaci genus fuit. Aliis 
placet ὕσοκλοι vel ὕσκλοι, quo solearum ansulae significantur, 
Pollux VII 80 et Hesychius s. v. ὕσχλοι. Sed requiritur cal- 
cei nomen, velut ἕπτυσχλοι ab ansularum numero dicti. V. 
Hesychius s. v. évrvoxAos et Phrynichus Bekk. p. 16 11. Pro- 
pius etiam accedit πτύσχλον ex ipso illo ἕπτυσχλον miro 
modo decurtatum. V. Photius Lex. p. 470 26. 


VH. Ritus 
Scholiasta Aristoph. Av. 750: οὗ (Phrynichi comici) ué- 
μνηται “Ερμιππος ἐν Φορμοφόροις ὡς ἀλλότρια ὑποβαλλο- 
μένου ποιήματα. "V. Hist. crit, p. 190. 


rom iile Ὁ... 
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B, VIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 419 26. ᾽4πεδημη- 
κότες: “Ερμίππος GDoguoqogor. | "Transeripsit haec Suidas 
v. ἀπεδημηκότες. Eandem huius perfecti formam e Demo- 
sthene et Xenophonte exsignavit Antiattic. p. 79. ᾿4πεδημη- 
xórog: Δημοσθένης χατὰ 4emrivov, “Ξενοφῶν 'Anouvnuo- 
γευμάτων τρίτῳ. | Locos neque mihi neque Lobeckio. ad 
Phryn. p. 598 reperire contigit. Itaque suspicor apud An- 
tiatticistam Hermippi nomen excidisse, Demosthenis autem 
et Xenophontis memoriam ad aliam glossam spectare, quam 
exquirant velim quibus otium est. 






TI 





INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
.M& τὸν 4i οὐ μέντοι μεϑύειν τὸν ἄνδρα χρή. 
τὸν ἀγαϑὸν οὐδὲ ϑερμολουτεῖν, & σὺ. ποιεῖς. 
Athenaeus [ p. 18 c. de balneorum usu: “ρμιππὸς Μὰ 
τὸν Δί᾽ o) xrÀ. Latine reddidit Grotius Excerptis p.534:^ 
Viri boni, Hercle, non est facere quod facis, 
Calidis lavari, potare ad temulentiam. 


Articulum ante Δία addiderunt Erfurdtius Observ. p. 425 et 
Porsonus. 


H. 
"fore Μαραϑῶνος τὸ λοιπὸν ἐπ᾿ ἀγαϑῷ μεμνημένοι 
πάντες ἐμβάλλουσιν ἀεὶ μάραϑον εἰς τὰς ἁλμάδας. 
Athenaeus II p. 56 c. de variis olivarum generibus agens: 


Ὥστε Μαραϑῶνος — ἁλμάδας, φησὶν "Egnmog. — Vs. 2 
ἐμβάλλουσιν ἀεὶ BC. ἀεὶ ἐμβάλλουσιν VL. Porsonus ad 
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Aristophanis Eccles. 275 coniecit ἐμβαλοῦσιν, quod recepit. 
Dindorfius.  Ferrem si haec a vaticinante dici constaret. 
Ceterum Coraes haec annotavit.  ,Olivas foenieulo condire. 
etiamnum apud Graecos sollenne est. las foenieulo et mu- 
ria conditas olives appellant χολυμβητὰς ἐλαίας, vocabulo | 
paulum deflexo a veterum χολυμβάδες.» | Pro ἀεὶ Porsonus - 
αἰεί, et pro εἰς VL ἐς, Ad Moeras locum perquam incerta 
coniectura rettulit ΤΙ. Bergkius Comment. p. 321. 





1H. 
' γώ σου σήμερον. 


τύπτων τὸ πρόσωπον αἱμδρυγχιᾷν ποιῶ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 362 15. «ἱμορυγχία: | 
“ώριόν ἐστι τοὔνομα, πλὴν καὶ ὁ ' Avrixóc “Ερμιππος ἐχρήτ 
σατο τῇ φωνῇ εἰπών ᾿γω σου σήμερον τύπτων τὸ 
πρόσωπον αἱμορυγχίαν ποιήσω. σημαίνει δὲ τὸ χα- 
ϑημάχϑαι τὸ ῥύγχος. Φρύνιχος μέντοι οὐχ ἐγκρίνει τὴν 
φωνήν. Hesychius, «ΦΔίμορυγχιᾶν: χαϑηῃμάχϑαι τὸ ῥύγχος. 
Recte igitur etiam Hermippo infinitivum restituit Schneide- 
rus in Lexico. "Tum codex ποιήσω, quod vereor ut recte . 
in ποιῶ mutatum sit. Futurum ni fallor necessarium est: 
nece in αἱμορυγχιᾶν secunda syllaba videtur corripi posse. 
Suspicor igitur locum ad tetrametros esse revocandum, 

ἐγὼ δὲ τήμερόν σου 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ 4i αἱμορρυγχιᾶν ποιήσω, 
aut minori etiam sive potius nulla mutatione ad dimetros, 
ἐγώ σου τήμερον ὶ 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ Δί᾽ αἷ- 
μορρυγχιᾶν ποιήσω, 
Lacunam facile apparet etiam ita expleri posse ut post τύ- 
"r&v aut ἅπαν aut ὅλον inseratur. 


icum Ἐπ caa coqui — 


| i. i 
Xv δὲ τὴν κεφαλὴν ψάϑαλλέμο. 00. | 
Phürynichus Appar. Soph. p. 9 7: ᾿Δναψαϑάλλειν --- 
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"!Kouenzoc ἄνευ προϑέσεως λέγει ψαϑάλλειν ἀντὶ τοῦ xvàv, 
᾿ Σὺ δὲ τὴν κεφαλὴν ψάϑαλλέ μοῦ; ἀντὶ τοῦ qn- 
f λάφα. Fortasse Populi Atheniensis verba sunt, Cleoni si- 
milive δημοπιϑήχῳ caput scalpendum: praebentis. 


V. 


"A 100^ ἥσϑην, ταῦτα viv ἀνήδομαι. 


Phrynichus Appar. Soph. p. 25.19. ἀνήδομαι ἐφ᾽ οἷς 
ἥσϑην: ἀντὶ τοῦ οὐχέϑ'᾽ ἥδομαι. “Βρμιππος “4 TÓO* 
ἥσθην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι, ἀντὶ τοῦ καὶ τὴν ἐπ᾽ ἐχείνοις 
γεγενημένην ἀπορρίπτω xoi ἀποτίϑεμαι ἡδονήν,  Bekkerus 
qu. τόϑ᾽ ἥσϑην. . Valcken. ad Euripidis Hipp. p. 259. ἃ 
γὰρ 100" ἥσϑην. Pro ἀνήδομαι Lobeckius ad Phrynichum 
p. 963 suspicatur ἀφ ἤδομαι. 


VL. 
Τὴν. κεφαλὴν. ὅσην ἔχει. 


Li , 
ὅσην XOÀOXUVTNY. 


Athenaeus II p. 59 c: ᾿“ττιχοὶ δὲ μόνως (scil. non ad- 
dito ᾿]νδική similive- cognomine) χαλοῦσιν αὐτὴν χολοχύντηνι 
“ἔρμιππος Τὴν κεφαλὴν ὅσην ἔχει. ὅσὴν κολοχύντηνι. Ma 
Dindorfius ex C. Vulgo ὅση κολοκύντην. Casaubonus 007 
χολοχύντη. Dobraeus ad Aristoph. Av. 1008 sive Advers. II 
p. 223 locum ita. constituit: | 

ib 02$. Τὴν χεφαλὴν. ἔχει 
ὅσην χολοχύντη. 
Quod verum videtur, sed ita ut χολοχύντην servandum pu- 
tem. Fortasse Hermippus Periclis caput oblongum et cu- 
curbitae simile his verbis irrisit. 


VII. 
Ὁ Pollux VII 194: “ῥμιππὸς δὲ ini. τοῦ προπιστευΐϑέν- 
τος ἄνευ ἀργυρίου πίνειν ix καπηλείου προδόσει πένειν, 
εἴρηκε. Attigit haec Casaubonus ad Theophrasti Char. XVIII 
p. 196 Lips. Nostri auf Borg trinken. Kandem significa- 





tionem hoc nomen habet in proverbio καχὴ πρόδοσις, quod 
Diogenianus V 74 dici affirmat ixi τῶν μετὰ τὴν μῖξιν τὸν 
συγκείμενον μισϑὸν. κομιζομένων. Eodem fere modo Pro- 
verbia Bodl. 572. Sed legendum haud dubie οὐ χομιεζομέ- 
vov. Nec multum dissimili sensu Demosthenes p. 1208 con- 
iunxit δωρεὰς x«i προδόσεις h. e. Vorschüsse. j 
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VIII. 

Moeris Attic. p. 848. Σωδάριον: “Ερμιππὸς, τὸ ὑφ᾽ 
ἡμῶν σουδάριον. Nisi Epicharmi nomen pro Hermippo re- 
ponendum est, suspicari licet Siculum hominem ab Hermippo 
inductum esse, qui illa voce uteretur. Vide Piersonum ad 
Moeridis locum et Huschkium Dissert. de Annio Cimbro p. 49" 


IX. | 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 360. Σ᾽ χοπιωροῦνται:" 
κατοπτεύουσι καὶ παραφυλάττουσιν. “Πρμιππος δὲ καὶ ini 
ToU ἀπὸ τῆς σχοπῆς ϑεωρεῖν. 

Χ, 

Suidas, 4ειλοχομπήσας: ἐξαπατήσας. “Βρμιππος. 
Rectius Hesychius, Δεελοκοπήσας: ἐξαπατήσας, ἐχφοβή- 
σας. Ubi vide interpretes. 

IX. robait 

Pollux II 125: “Βρμιππὸς δὲ ὁ χωμικὸς xoi mepiAé- 
γευν εἴρηχε τὸ περιέρχεσϑαι τῷ λόγῳ, olov περισσὰ λέγειν 
Eodem sensu, ut videtur, Aristoph. Eccl. 230 dixit περιλαλεῖν. 


Pollux III 195: ᾿Ὑπερίδης καὶ πράτην (emtorem).ei- 
ρῆηχε — πωλητήριον δὲ “Εῤμιππος ὁ κωμικόξ, ἡ 55 


XIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 367 83. “χολουϑοῦντε: 
&vri τοῦ ἀχολουϑούσα δυϊχῶς. οὕτως “Ἕρμιππος. Καὶ. 
γὰρ κέχρηνται ταῖς ἀρσενικαῖς μετοχαῖς ἀντὲ ϑηλυχῶν. πολ-. 
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XIV. 


i / Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 18: ᾿ΑἸνεψιαδοῖ, 
᾿Δριστοφάνης, καὶ ἀνεψιαδοῦς (ερεχράτης, καὶ “Ερμιππος 
ον να δοῦν. 





XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 470 10. '"4qgcevoav: 
ἀφῆχαν. Πλάτων καὶ "Eouwtmog. Pro ἀφεῦσαν scriben- 
dum videtur ἀφεῖσαν. 

Ὁ CON Ug 
' Photius Lex. p. 10 23: ἔφη δὲ xoi ἀδηφαγοῦσα Xo- 
| φοχλῆς καὶ ἀδηφαγεῖν “Ερμιππος. 

XVII. 
Photius Lex. p: 230 10. “ολλοῦν: τὰ παιδία τὸν 
᾿ϑεόν. οὕτως “Ἕρμιππος. Mesychius, “όγχεα: τὰ παιδία 
τῶν ϑεῶν. χέχρηται τῇ λέξει “Ερμιππος. Non expedio. 
XVIII. ͵ 

Photius Lex. p. 98 15. Ναικισήρεις: καὶ παρὰ 
Φερεχράτει καὶ ᾿Ερμίππῳ. τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν. V. ad Pherecratis Fragm. inc. fab. XLVI. 

XIX. 

Photius Lex. p. 339 21. 'O £ivsv: τὸν οἶνον, οὐχ ὀξί-- 
vav. xci “Ἕρμιππος καὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι, V. ad 
Philon. Fragm. inc. fab. 1V. 

XX. 

Photius Lex. p. 508 2. Σέων: σητῶν. οὕτως “Ερμιπ- 
| πος, Cfr Grammaticus apud Bekk. p. 1257 et "Thomas 
| Mag. p. 328 Ritsch. 


XXI. 


Photius Lex. p. 656 22. U/)706: τὸ ῥῖγος. Ἡρόδοτος, 
: ἀλλὰ xci "Eouwnnog. Herodoti locus est IV 28. ' 
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MYRTIL CU ΚΝ. 
(Hist. crit. p. 100.) 


TITANOIANE X ἢ 
I. 


Aristoteles Eth. Nic. IV 2. de ineptis divitiarum osten- 
tatoribus disserens: οἷον ἐρανιστὰς γαμικῶς ἑστιῶν, καὶ κω- 
μῳδοῖς χορηγῶν ἐν τῇ παρόδῳ πορφύραν εἰσφέρων, ὥσπερ 
οἱ Μεγαρεῖς. Ad quae Aspasius haec habet: σύνηϑες ἐν xo- 
μῳδίᾳ παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν, ov πορφυρίδας. Μυρ- 
τίλος ἐν Τιτανόπαισι (sic) τό, Δεινῆς ἀκούεις Hoa- 
χλεις. τουτέστι σοι τὸ σχώμμα ἀσελγὲς καὶ μὲ- 
γαριχόν, καὶ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς τὰ 
παιδία. διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν τῇ κωμῳδίᾳ. 
Reliquam loci partem vide supra p. 12. In his quae Myr- 
filo tribuuntur, Eupolidis versus esse ex schol. Aristoph. 
Vesp. 97 intelligitur, quod verbo indicavi ad Philem. p. 382. 
Cfr Fritzschius Actis Soc. gr. I p. 130.  Myrtili memoria - 
unice ad impertunam. purpureorum velorum ostentationem - 
spectat, quibus Megarenses aditum in scenam vel orchestram 
ornabant, Atheniensibus in ciliciorum usu acquiescentibus. 
Eodem spectare videtur glossa Hesychii, “ερριδόγομφοιυ: 
πύλαι δέρρεις ἔχουδαι παραπετάσματα. 


*) V. Hist. crit. p. 100. 
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II. 
Scholiasta Aristoph. Av. 1490: ἥρωες δὲ δύσοργοι καὶ 
χαλεποὶ roig ἐμπελάζουσι γίνονται — διό uos δοκοῦσι xoi 


οἱ τὰ ἡρῷα παριόντες σιγὴν ἔχειν, ὡς Μυρτίλος ἐν Τιτα- 
νόπασί φησιν. Hinc Narcisso heroi Eretriensi: 2«7720) co- 
gnomen inditum. Strabo IX p.404: xoi τὸ Ναρχίσσου τοῦ 
'Epetgtéog μνῆμα, O0 καλεῖται Σιγηλοῦ, ἐπειδὴ σιγῶσι πα- 
ριόντες. Quae lucem affundunt loco Alciphronis Epist. ΠῚ 
08: τρέμω ἐνδαχὼν τὸ χεῖλος, ὡς οἱ τὸν σιγηλὸν ἥρω πα- 
ριόντες, μὴ χαχκόν τι προσλάβωμαι. Quo loco rectius scri- 
bas «Σιγηλὸν seu potius Σίγηλον. Eustathius ad Odyss. 
p. 1967 36: xal Σίγηλος uiv κύριον ὄνομα Ναρκίσσου, Gi- 
γηλὸς δὲ ὁ σιωπηλός. 


ΠῚ. 

Pollux I 110: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ γ)ώττῃ ἑλκχύ- 
δριον (cod. Voss. ἑλχίδιον) φλυχτὶς χαλεῖται. Pro his ex 
cod. Falckenb. haec enotata sunt: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ 
γλώττῃ ἑλκίδιον ὁλοφυτὶς (ὀλοφυκτὶς) χαλεῖται ἐν 
τοῖς Τιταναστιᾶσι τοῦ Μυρτιλλοῦ. Quae quomodo emen- 
danda sint sua sponte apparet. Pustulam linguae probabile 
est Myrtilum eodem consilio commemorasse, quo Theocritus 
dixit Id. IX 30: μηχέτ᾽ ἐπὶ γλώσσης ἄχρας ὀλοφυγδόνα 
φύσῃς. Cfr Casaubonum Lectt. Theocr. cap. 10, 


! EX INCERTA FABULA. 


ὥς ὁ uiv χλέπτης, ὁ δ᾽ ἅρπαξ, 
ὁ δ᾽ ἀνάπηρος πορνοβοσχός 
χαταφαχγᾶς. 
Phrynichus Epit. p. 433 damnans usum vocis χαταφα- 
yüg: ἴσως δ᾽ ἂν εἴποις, ὅτε ἠχολούϑησα Μυρτίλῳ λέγοντι" 


21 * 
Li 
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'Oc ὁ μὲν κτλ. ἀλλ᾽ οὐκ ἐχρῆν τὰς ἅπαξ εἰρημένας λέξεις ' 
ἁρπάζειν, Pollux VI 40: παμπόνηρος δὲ 0 παρὰ Μυρτίλῳ — 
τῷ κωμιχῷ καταφαγᾶς, εἶ καὶ Αἰσχύλος αὐτῷ ἐχρήσατο. 
Eandem vocem pro χαταφυγᾶς Grammatico Bekkeri Anecd. 
p. 1186 restitui olim Quaest. scen. II 44. Fecit nunc etiam 
Lobeckius Paralip. Gr. I p. 282, qui in Myrtili fragmento 
vs. 1 pro ὡς suspicatur ὧν. eitra necessitatem, opinor. Fru- 
stra etiam Pauwius trochaici tetrametri formam restitui vo- 
lebat, verborum πορνοβοσχὸς et καταφαγᾶς sede permutata. 
Locus e systemate dimetro desumptus est. 
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PHILONIDE S. 
(Ilist. crit. p. 102 sqq.) 


τ τ τῶ νὴ 
L Ἶ 
Παναχγεῖς γενεάν, πορνοτελῶναι, Μῆεγαρῆς, δεινοὶ πατρα- 
λοῖαι. 


Pollux IX 29: ἐν Φιλωνίδου Κοϑόρνοις ἐστὶν εἰρη-- 
μένον Παναγεῖς γενεάν χτὰ. )dem VII 202: Φιλωνίδης 
(ita MS Falckenb. pro Ἵβρμιππος) δ᾽ iv τοῖς Κοϑόρνοις 
πορνοτελῶναι. Non necessarium videtur quod Bergkius 
Comment, p. 132 voluit δειλοί, Παναγεῖς sunt ersecrabiles, 
detestandi.  Contrario sensu παναγεῖς apud Athenienses di- 
cebantur sacerdotes feminae. Pollux 1 35: ἱέρειαν ztevayeig, 
Hesychius, Παναιεῖς : ᾿“ϑήνησιν ἱέρειαι. Lege Παναγεῖς. 
Idem, Παναΐα: ἱέρεια ἥτις οὐ μίσγεται ἀνδρί. Lege Πα- 
γαγία. Lexicon Bekk. Anecd, p. 212 81: ἄγος xoi τὸ τίμιον 
xci ἄξιον σεβάσματος, ἐξ οὗ xai αἱ ἱέρειαι ἀναγεῖς. Hic 
etiam scribere malim παναγεῖς. Singularem huius nominis 
formam servavit Arcadius Acc. p. 105: 2/aAa;:5 δὲ κύριον, 
ὡσπερ τὸ ἀλέγη (leg. ἠλύγη) ἡ σκιὰ καὶ παχάγῃ (leg. πα- 
γνάγη) ἡ ἁγνὴ ἱέρεια. — Quae forma non videtur aliter expli- 
cari posse, nisi ut ex παγάγεια contracta esse existimetur, 
quemadmodum sacerdos Dianae Ephesiae pro vario aetatis 


-— —— --.-.-..- 


*) V. Hist, crit. p. 103, 
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statu dicebatur μελλιέρη pro μελλιέρεια, ἱέρη pro ἱέρεια, de- 
nique παριέρη pro παριέρεια — V. Plutarch. Mor. p. 795 e. 
Etiam sacerdotes mares hoc nomen tenuisse docet Theodo- 
rus ὁ παναγὴς commemoratus apud Photium Lex. p. 68 22 
et Etymol. M. p. 429 46. Cfr schol. Paris. Aeschinis in 
Tim. p. 723 9 Rsk. Κηρύχων ἐστὶν ἐν ᾿“Ιϑήναις γένη τέτ- 
ταρώ, πρῶτον τῶν πανάγνων, οἵ εἰσιν ἀπὸ Κήρυχος τοῦ 
“Ἑρμοῦ καὶ Πανδρόσου τῆς Κέκροπος. Ceterum in Philo- 
nidis versu recte Hanovius Exerc. cer. I p. 11 zeveyeig de 
iis interprétatur quorum patres Cylonio scelere sese inqui- 
naruntí, et Megarenses intelligit de hominibus callidis et 
astutis. —' 


II. ΠῚ. 


᾿Ὑποδέχεσϑαι καὶ βατίσι καὶ τηγάνοις, 


Á* * * 
2 , - , 
— -— ᾿Οσφρομένην. τῶν: τηγάνων. 


Athenaeus VI p. 228 e: τήγανον εἴρηκεν ἐν μὲν “ήροις 
Φερεχράτης --- Φιλωνίδης δ᾽ ἐν Κοϑόρνοις “Ὑποδέ- 
χεσϑαι — τηγάνοις. xoi πάλιν ᾿δσφρομένην τῶν 
τηγάνων. Verba βατίσι xoi τηγάνοις Casaubonus inter- 
pretatur βατίσι τηγανισταῖς. Probavit hoc Hanovius p. 10. 
Sed quum τήγανα etiam de ipsis cibis, dici possit, nescio 
an rectius interpreteris βατίσι καὶ ἄλλοις τηγάνοις. 


IV. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀπόσιτος ὧν τοιαῦτ᾽ οὐχ ἀνέχομαι. 
Athenaeus VI p. 217e. de usu vocis ἀπόσιτος disse- 
rens: (ιλωνίδης τ᾽ ἐν Κοϑόρνοις οὕτως ᾿Εγὼ — ἀνέχο-- 
μαι. Idem II p. 47 e: ἀπόσιτον δ᾽ εἴρηκε (ιλωνίδης. Απ- 
tiatticista p. 88 17. ᾿4πόσιτος: ἄσιτος. Φιλωνίδης Κο- 
Ü'ópvoig 
V. 
Pollux X 115: λύχνοι δὲ ἐπὶ τούτοις καὶ λύχνοι δίμυ- 
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ἔοι, Φιλωνίδου δὲ iv roig Κοϑόρνοις εἰπόντος "20m £0 
| oí δίμυξοι τῶν λύχνων, Μεταγένης δέ, δίμυξον δέ, ὡς 
ἐγὼ δοχῶ,. Legendum videtur: (Φιλωνίδου μὲν --. ΜῆΊεταγέ- 
γους δέ Δέμυξον, ὡς ἐγὼ δοκῶ. Athenaeus XV p. 700 f: 
μνημονεύει τοῦ διμύξου --- Φιλωνίδης ἐν Κοϑόρνοις. 


VI. 
Antiatticista p. 100 in. Θηραμένης: τὴν χλητικήν, 
φιλωνίδης Κοϑόρνοιςς. lta correxi editum | Diui ne. 
V. Hist. crit. p. 103. — Philonidis locus ex eorum genere 


fuisse videtur, de quibus egit Hermannus Praef. Euripidis 
Androm. p. XVI. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
« - 3 , 3:8 , 
ρχους δὲ μοιχῶν εἰς τέφραν ἐγὼ γράφω. 


Helladins Chrest. apud Photium Bibl. p. 530 15: ὁ 
στίχος ὁ xci παροιμιαζόμενος , Ορχους ἐγὼ γυναικὸς εἰς 
ὕδωρ γράφω" ἐστὶ μὲν Σοφοχλέους, τοῦτον δὲ παρῳδήσας 
ὁ Φιλωνίδης ἔφη "Opxovo κτλ. Etiam Philonidis versum 
in proverbium abiisse docet incerti scriptoris ( fort. Aeliani ) 
locus apud Suidam lI p. 86: Lig τέφραν γράφειν, ἐπὶ τῶν 
ἀδυνάτων, ᾿γὼ δὲ τοὺς ὅρκους αὐτοῦ, TO τῆς παροιμίας, 
οἶμαι δεῖν ἐς τέφραν γράφειν. 


Hl. 


Κατάχειμαι, ὡς ὁρᾶτε, δεκάπαλαι. 


Athenaeus I p. 38 e: Φιλωνίδης Κατάκειμαι, ὡς ὁρᾶτε, 
δεχάπαλαι, — Apte Hanovius p. 19 comparat Aristophanis il- 
lud τρίπαλαι κάϑημαι Equ. 1158. dem versum ita sup- 
plebat xaírow χατάχειμαί γ᾽, Simplicius fuerit χατάχειμαι δ᾽. 
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Τὰ χαταχύσματα 
αὐτοῖσιν ὄξος οὐκ ἔχει. 
Athenaeus l| p. 61 d: Φιλωνίδης Τὰ καταχύσματα --- 


ἔχει, Ita Dindorfius distinxit. Vulgo χαταχύσματ᾽ cvroi- 
σιν. De χαταχύσμασιν annotavit nonnulla Hanovius p. 15. 


Iv. 

Photius Lex. p. 389 21. Οξίνην: τὸν οἶνον, οὐχ 
ὀξίναν. καὶ “Ερμιππος xai Φιλωνίδης x«i οἱ ἄλλοι. ,, O&L- 
va» enim esset ab ὀξίνα, quod est secundum Hesychium 
ἐργαλεῖόν τι γεωργικόν.  Hanovius p. 16. Hoc si cavere 
voluisset Photius, admonitio eius tantum ad accusativum 
spectaret, quod non credibile est. Fuerunt haud dubie qui 
huiusmodi adiectiva, ut ὀξίνης μυρρίνης et similia, doricis 
formis efferrent. Ceterum ὀξίνην οἶνον dixit etiam Diphilus 
apud Antiattic. p. 110 17. lllud ὀξίνα ab Hanovio allatum 
ex Hesychio, aeolica forma esse videtur pro ἀξίνη. 


V. 

Pollux II 24: Φιλωνίδης δὲ zoi ΔΩ πώγωνος no- 
λυτρίχου ἔφη. Fortasse fuit ὦ πολυτρίχου πώγωνος. Ha- 
novio p. 16 versus anapaesticus esse duaeque syllabae post 

᾿ πώγωνος intercidisse videntur. Verba poetae fortasse in eum 
sensum accipienda sunt, quo Theocritus Id. X 40 dixit ὦ 
μοι τῶ πώγωνος ὃν ἀλιϑίως ἀνέφυσα. 
VI. 

Pollux II 149: χέρνιβα Ὅμηρος τὸ κατὰ χειρὸς ὕδωρ, 
χαὶ χερνίψασθϑαι Φιλωνίδης, καὶ χερνίμματα. Ὅοτο opinor 
Tungermannus χερνίψασϑαν ex Homero, χεργίμματα, autem 


ex Philonide afferi monuit. Proinde scribendum videtur, καὶ 
χερνίψασϑαι. Φιλωνίδης δὲ καὶ χερνίμματα. 


VII. 
Pollux ΠῚ 101: Φιλωνίδης δὲ τὸν ἐπιχαίροντα imi- 
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og«orov nx. ἀλλὰ καὶ τοῦτο φαῦλον. ὥστε βέλτιον 
μὴ ὀνόμασι χρῆσϑαι ἀλλὰ μετοχαῖς. 
, 


VIII. 


Pollux VI 168: Δείναρχος δὲ χαὶ φιλοπόνηρον ἢ ὡς 
Φιλωνίδης φιλομόχϑηρον. 
De alio loco, qui Philonidi tribuitur apud Pollucem ΗΠ 
18 vide Nicophontis Fragm. inc. fab. I. Praeterea eidem 
poetae Stobaeo in eclogis ethicis tribuuntur haec: 
Tit. IX 14. Φιλωνίδου. 
Οὐκ ἔστιν οὐδεὶς δειλὸς ὁ δεδοιχὼς νόμον. 
πρὸς τοὺς πολεμίους δ᾽ ἐστὶν ἀνδρείας κρίσις. 
ὑπὸ τοῦ διχαίου δ᾽ ἐστὶν ἡττᾶσϑαι καλόν. 
Tit. XXXIII 7. Φιλωνίδου. - 
Κρεῖττον σιωπᾶν ἐστὶν ἢ λαλεῖν μάτην. 
Tit. XXXV 6, Φιλωνίδου. 
"Anavr! ἐρίζεις καὶ συνιεῖς οὐδὲ ἕν. 
γράμματα μαϑεῖν δεῖ καὶ μαϑόντα νοῦν ἔχειν. 
Philonidi hos versus, novae quam antiquae comoediae poeta 
digniores, recte abiudicavit Hanovius Exerc. crit. p. 18. Cfr 
Hist. crit. p. 104, Postremus legitur inter Menandri mo- 
nost. 96. 





EUPO L I S. 
(Hist. crit. p. 104 sqq.) 


Βοσχόμεϑ'᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς, ἐλάτης πρίνου χομά- 
ρου τὲ ; 

πτορϑοὺς ἁπαλοὺς ἀποτρώγουσαι, καὶ πρὸς τούτοισιν ἔτ᾽ 
ἄλλ᾽ οἷον 

κύτισόν τ᾽ ἠδὲ σφάχον εὐώδη, καὶ σμίλακα τὴν πολύ- 
φυλλον, 

κότινον, σχῖνον, μελίαν, συχῆν, ἁλίαν δρῦν, κιττόν, 
ἐρείκην, 

πρόμαλον, ῥάμνον, φλόμον, ἀνϑέρικον, φηγόν, κισϑόν, 
ϑύμα, ϑύμβραν. 

Plutarchus Symp. IV 1 662 E. ἀλλὰ τῷ μὲν αἱ παρ᾽ 
Εὐπόλιδι αἶγες ἀντικαρτεροῦσιν ὑμνοῦσαι τὴν τροφὴν ὡς 
παμμιγῆ καὶ ποικίλην ovcav, οὕτω πως λέγουσαι" Βοσκχό- 
μεϑ' ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς cil Macrobius Saturn. VII 5. 
notus est omnibus Eupolis inter elegantes habendus veteris 


comoediae poetas. Is in fabula quae inscribitur "eges, — 
inducit capras de cibi sui copia in haec se verba iactau- ὦ 





*) V. Hist. crit. p. 115. 
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tes: Βοσχόμεϑ᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς etc. Sunt igitur 
chori verba, ex parabasi petita. Caprarum hunc chorum ab 
Eupolide προ βατικὸν χορὸν appellatum esse docet scho- 
liastes Iliad. z 358: πρόβατα γὰρ πάντα ἐκάλουν τὰ ϑρέμ- 
ματα οἱ παλαιοί, καὶ Εὔπολις προβατικὸν χορόν φησι 
τὸν ἐξ αἰγῶν, Quae leguntur etiam apud Eustathium 
p.1063 44. Latine locum reddidit Grotius Excerptis p. 498: 
Varia ex silva capitur nobis abies cibus, arbutus, ilez, 
quarum dulce est carpere ramos: super haec sunt altera 
nobis, 
cytisus, lentis bene gratus odor, smilar foliis onerata, 
hedera, albucum, quercus, ficus, lentiscus, thymbra, oleaster, 
spinus, frarinus, atque myrice, cum verbasco thyma, cistum. 
Vs. 1 tetigit Scaliger ad Varr. L. L. IV p. 66 Bip. memo- 
riae errore exhibens παντοδαπῆς ἄπο. — Vs. 2 scribebam 
olim Curis erit. p. 58. xal πρὸς τούτοισιν ἔτ᾽ ἄλλα, electo 
οἷον, nescius tum idem placuisse Grotio. Verior videtur Th. 
Bergkii Comment. p. 199 coniectura, χαὶ πρὸς τούτοις TL- 
ϑύμαλλον. Videtur tamen aliud quid latere. Apud Plutar- 
chum, in Aldina quidem, ex illis ἔτ᾽ ἄλλ᾽ oivv, nonnisi pri- 
ma littera 4 comparet. — Vs. 9 vulgo xvrícov τ᾽ ἠδὲ q&- 
σχον, quod correxit Bodaeus Stapelius ad "Theophr. p. 409, 
indicatus a Lobeckio ad Phryn. p. 110. De σφάχῳ vide 
Aristoph. Thesm. 486. Cratini Fragm. inc. fab. CXXXV. 
Alexin Athenaei p. 170 b. et Polluc. VI 66. De ἠδὲ simili- 
busque formis epicis in versibus anapaesticis comicorum efr 
ad Cratini fragm. p. 77. Tum articulum ante πολύφυλλον 
omisit Plutarchus. Pro σμίλακα rectius fortasse scribitur 
μίλαχα, ut voluit Runkelius, V. Elmsleius ad Eurip. Bacch. 
108 et Dindorfius ad Aristoph. Nub. 1007. — Vs. 4 apud 
Plutarchum ita legitur: χότενον σχῖνον μελίαν δρῦν κιττὸν 


- μυρίχην.  Maerobius: χότενον σχῖνον μελίαν πεύκην ἁλίαν 


δρῦν χιττὸν ἐρείχην.  Adscivi hoe, nisi quod pro πεύχην 
scripsi συχῆν, quod ex antiquis Macrobii exemplaribus pro- 
fert Leopardus Emend. VIII 10, Et habet ita Hervagiana. 


Pinea fronde non vescuntur caprae. Pro ἁλίαν, quod Her- 
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vagiana omittit, Bodaeus Stapelius scripsit ἄπιον, Bergkius 3 
φυλίαν, oleastrum. Saiius duxi coniungere ἁλίαν δρῦν, quo 


nomine eandem arborem significari credo, quae ab aliis vo- 
eatur ϑαλασσία δρῦς et ἁλίφλοιος. Pseudo Democritus 
apud Fabricium Bibl. gr. IV 29 p. 337: δρῦς ϑαλασσία 
ἀντιπάσχει πάσης μανίας ἀγωγὴ (leg. πάσῃ μανίας ἀγωγῇ). 


Theophrastus H. P. VIII 8: ὡς δ᾽ oi περὶ " ]ónv διαιροῦσι ΐ 


τάδ᾽ ἐστὶ τὰ εἴδη, ἡμερίς, αἰγίλωψ, πλατύφυλλος, φηγός, 
ἁλίφλοιος. Hesychius, ᾿4λίφλοιος: γένος δρυός. Schol. 
"Theocriti IX 19: εἰσὶ δὲ δρυὸς- γένη πέντε, φηγός, ἡμερίς, 
ἐτύμοδρυς, ἄλιφλος (leg. ἁλίφλοιος) καὶ ἄκυλος. Quod in 
fine versus legitur ἐρείκην, quo auctore apud Macrobium re- 
ceptum sit indagare non potui. Vetera quidem exemplaria 
consentiente Plutarcho habent μυρίχην. Fortasse igitur ἐρέ- 
xv scribendum, quemadmodum illud scribebat Herodianus. 
Choeroboscus Crameri II p. 272: χωρὶς τοῦ φερείχη (leg. 
ἐρείχηγ), ὅπερ ὁ ᾿Ηρωδιανὸς διὰ τοῦ V ἐκτεταμένου γράφει. 
-- Vs. $ respexit Erotianus Gloss. Hipp. p. 914 ed. Fr. 
πρόμαλόν ἐστιν εἶδος φυτοῦ οὗ μέμνηται καὶ Εὔπολις 4:- 
ξίν. Ibidem ϑύμα a Plutarcho omissum. Pro iov Ma- 
crobii edd. recentiores χισσόν. 


II. 
“Ὡς ἡ ποτ᾽ αὐτὸν ἢν κάμῃ τις, εὐϑέως 
ἐρεῖ [πρὸς αὐτὸν], πρίω μοι σελάχιον. — B. τί δ᾽ ἢν 
λύχον; 


ΑΙ. κεκράξεται φράσει τὲ πρὸς τὸν αἰπόλον. - 


Erotianus Gloss. Hippocr. p. 348. Σελαχίοισι: τοῖς μὲ- 
χροῖς ἰχϑυδίοις, ἢ τοῖς ὀστρακοδέρμοις, οἷον καράβοις, xag- 
χίνοις, κήρυξι. μέμνηται τῆς λέξεως καὶ EUnoAu ἐν «Αἰξὶ 
λέγων "c ἡ ποτὲ αὐτὸν xrÀ. 8. 1 Hanovius Exerc. crit, 
I p.45 tentabat ὡς ἤν ποτ᾽ «v yovov κάμῃ, quo nihil pro- 
fici ad corruptissimi fragmenti emendationem apertum est. — 
Vs.2 πρὸς αὐτόν seclusi ut ex superiori ποτ᾽ αὐτὸν matum. 
4dixov intelligo piscem , σελαχίοις minutis piscibus opposi- 
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 $um. Ibidem vulgo πρίονοι σελάχιον. — Correxit Eustachius, 
— firmantibus, quos Curis crit. p. 60 attuli, Herodiano Philet. 
p. 493 Piers. xai πρίω τὸ προσταχτικχόν. Εὔπολις πρίω 
μοι σελάχιον, et Etymol. M. p. 132 50: xoi πρεῶ (πρίω) 
μοι, φησίν ὁ κωμῳδός, σελάχιον. . Eadem habent Etym. 
Gud. p. 70 29 εἰ Grammaticus Crameri Anecd. I p.23 18. 
| Cfr Photius Lex. p.505. σελάχια: βραχέως. οὕτως Εὔπολις. 
|. — Vs. 9 scripsi φράσει τὲ pro φρασεῖται. 


II. 
Πλὴν 
ἅπαξ πότ᾽ ἐν Φαΐαχος ἔφαγον καρίδας. 

Athenaeus IIl p. 106 b: συγνεσταλμένως δ᾽ εἴρηχε (χα- 
ρἰδας) Εὔπολις iv Αἰξὶν οὕτως Πλὴν ἅπαξ xrÀ. Cod.P ἐχ 
(φαίαχος. De Phaeace, Erasistrati filio, oratore celeberrimo 
v. Ruhnkenium Hist. crit. orat. p. LI et Th. Bergkium Com- 
ment. p. 337 sq. 





IV. 


Διόνυσε χαῖρε. μὴ τι πέντε καὶ δύο; 


Athenaeus X p. 426 e. f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι 
] τῷ moro δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος — ὕπολις 

-i&iv Διόνυσε χαῖρε zrA. Eundem versum attulerunt. Pho- 
] tius p. 599 22 et Eustathius ad Odyss. p. 1624 44. 





V. 
Αὐτοῦ τὴν χερνίβα παύσεις. 


Athenaeus IX p. 409a: παρὰ μέντοι τοῖς τραγικοῖς x«i 
τοῖς κωμιχοῖς παροξυτόνως ἀνέγνωσταν χερνέβα, παρ᾽ 
Evgunión ἐν 'Hoozht ,,εἰς χερνίβ᾽ εἰ βάψειεν ᾿“Ιλχμήνης 
γόνος. ἀλλὰ καὶ παρ᾽ “ὐπόλιδι ἐν Αἰξὶν Αὐτοῦ τὴν 
χερνίβα παύσεις. ἴΒστι δὲ ὕδωρ, εἰς 0 ἀπέβαπτον Óa- 
λὸν ix τοῦ βωμοῦ λαμβάνοντες ἐφ᾽ οὗ τὴν ϑυσίαν ἐπετέ- 
λουν, De illo nominis χέρνειν accentu cfr schol. Ven. Aristoph. 
Pac, 921. Arcadius p. 94 19. Hermannus ad Herc. fur. 921. 
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.VI. VII. VIII. 
Καὶ τῆς λοπάδος ἔνεισι δ᾽ ἑψητοί τινες. 


Photius p. 47 6. ᾿“ξψητοί: πληϑυντικῶς, τὰ ἰχϑύδια" ] 


ὡς ἀφυῖαιν (ἀφύαι) καὶ μεμβράδες. Εὔπολις ikv Καὶ 
τῆς λοπάδος χτῇ. Codex λοιπάδος. Porsonus distinxit post 
λοπάδος. Rectius fortasse scribas ἔνεισιν ἑψητοί, ut geni- 
tivi pendeant ab ἔνεισιν. Sophocles Philoct. 649: τί τοῦϑ᾽ 
0 μὴ νεώς γε τῆς ἐμῆς ἔνι. Quamquam hoc alii aliter in- 
terpretantur. At simillimum est ἐμβατεύειν πατρίδος, cum 
aliis. quibusdam allatum a Reisigio ad Oed. Col. p. 247. 
Ceterum Photii admonitio ad grammaticorum quorundam 
praeceptum spectat, ἑψψητοὺς ἀφίας et μεμβράδας, quae mi- 
nutorum pisciculorum nomina sunt, non nisi plurali numero 
efferri. Cfr Athenaeus VI p. 285 e. et 8301 b. εμβράδας 
in eadem hac fabula Eupolin commemorasse idem testatur 
VII p. 287 e: ἐν δὲ ταῖς Evnolog Ai ἔστιν εὑρεῖν καὶ 
διὰ μ γραφόμενον, scil. μεμ βράδες pro βεμβράδες. Ex 
eadem dramatis parte afferuntur ab Athenaeo VII p. 301 a. 
haec: δύὕπολις iiiv 
"Q Χάριτες αἷσι μέλουσιν ἑψητοί. 
Ubi fortasse αἷς scribendum; ante Casaubonum μέλλουσιν. 


IX a. b. 


᾿Επίσταμαι γὰρ αἰπολεῖν, σχάπτειν, νεᾶν, φυτεύειν. 


Photius p. 290 20. Νεᾶν: οὐ γεοῦν τὴν γῆν, καὶ νεα- 
τὸν «Ξενοφῶν, οὐ νέωσιν. Εὔπολις Αἰξίν ᾿Επίσταμαι χτλ. 
Cfr Aristophanes Av. 1482: τί γὰρ πάϑω; σχάπτειν γὰρ 
οὐχ ἐπίσταμαι. — Aristides vol. II 517: οἷος ὧν ἐμὲ νουϑε- 
τεῖς, τῆς παροιμίας σοι λεγοίσης αἰπολεῖν. s quem haec 
dicentem fecit Eupolis, magnas haud dubie in hac fabula 
partes habuit. Idem compellari videtur in hoc loco, quem 
omisso auctoris et fabulae nomine servavit Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 353 26. “ἐγιάζειν: 

Σὺ δ᾽ αἰγιάξεις ἐνθαδὶ xa Ü nuevos, 
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ἀντὶ τοῦ περὶ αἰγῶν λαλεῖς, Quae legurtur etiam apud 
- Suidam v. αἰγιάζειν. Videtür autem ille ruris colonus ru- 
— raliumque operum amator ad omnis humanitatis sensum oc- 
- ealuisse et ne musicae quidem fuisse appetentem. [ἃ certe 
colligi posse videtur ex fragmento sequenti. 


las Pa. 
Καὶ ζὴν μαϑόντι μηδὲ τάγυρι μουσικῆς. 


Photius p. 564 17. Τάγυρι: τὸ βραχύτατον καὶ ἐλά- 
giorov, οἷον ψίχα (ita Pierson. ad Moerin p. 331 pro ψιλὰ) 
λέγουσιν. Εὔπολις Αἰξίν Καὶ ζῆν μαϑόντι xrÀ.: Eadem 
plane Suidas v. Τ άγυρι. Αἱ Etymol. M. p. 743 57: Εὔπο- 
Au 4Ai&iv, Μαϑόντι δὲ μὴ τάγυρι μουσιχῆς. Kusterus xoi 
μὴν μαϑόντι. — Bergkius Comment. p. 334 xa£zv μαϑόντι, 
Fortasse illud χαὶ ζῆν nihil est nisi corrupta lectio praece- 
dentis αἰξίν, Tandem videtur ille rusticus amicorum moni- 
tis obsecundasse et cum litterarum tum  musices praece- 
ptorem admisisse, Eo referebam quae leguntur apud Qnin- 
til. Inst. I 10 17. eosdem utriusque (musicam et litteras di- 
cit) praeceptores fuisse quum Sophron ostendit — tum KEu- 
polis, apud quem Prodamus et musicam et litteras docet. 
Quae ad Eupolidis Capellas pertinere ex Theodosio p. 11 
docui iam olim Quaest. sc. I p. 41 sive Hist, crit. p. 114 sq. 
Cfr Crameri Anecd. IV p. 325. Prodami autem nomen merito 
in vitii suspicionem vocavit Th. Bergkius Comment, p. 335, 
qui illi Prodicum substituendum esse suspicatur. Rectius 
fortasse Mauritius Horstig, doctus iuvenis, Prozomi nomen 
reponendum coniicit, quem Alcibiadis in arte musica prae- 
ceptorem fuisse constat ex Athenaeo IV p. 184 d. 


XII. 
"Eyo τελῶ τὸν μισϑὸν ὅντιν᾽ ἂν χρῇ. 


Suidas, Χρή: ὀξυτόνως, ἤγουν δεῖ. χρῇ δὲ περισπω- 
μένως τὸ ὑποταχτιχόν. σημαίνει δὲ τὸ δέῃ. Εὔπολις iiiv 
᾿Εγὼ τελῶ κτλ, Haec ad mercedem praeceptori illi solven- 
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. dam spectare vidit etiam Th. Bergkius Comment. p. 333, 





qui tamen rem paullo aliter sibi informavit. Existimat enim - 


ab Eupolide patrem fuisse inductum, qui filios suos Pro- 
damo docendos tradat et ad quamvis magnam mercedem 
solvendam paratum se esse dicat. [dem improbat Suidae 
explicationem vertitque solvam mercedem quamcunque postu- 
laverit. Mihi illa ipsius agricolae sive pastoris verba esse 
videbantur. In fine fortasse legendum óvrwv' &v μὲ χρῇ. 
Sed nihil impedit quominus illas tetrametri duobus pedibus 
minoris reliquias esse putemus. 


XIII. 
Ταύτην ἐγὼ ᾿ζήτουν πάλαι τὴν ἁρμογήν. 


Pollux IV 57: τὴν ἁρμονίαν ἁρμογὴν Εὔπολις εἴρηχε 
Ταύτην ἐγὼ πάλαν ζητῶν τὴν ἁρμογήν.  Integriora haec 
habet Suidas v. ἁρμογή. Εὔπολις Αἰξίν “αὐτὴν ἐγὼ ἐζή- 
τουν πάλαι τὴν ἁρμογήν. De differentia inter ἁρμονίαν et 
ἁρμογὴν v. Phrynichum Bekk. p. 15 20. Quem ad eandem 
hanc huius fabulae partem locum Bergkius Comment. p. 334 
rettulit, eum ego inter incerta (III) exhibere malui. 


XIV. 


Τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ὁ γλάμων ἔχει, 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 897: ἐχτείνουσι μέντοι καὶ 
τὸ ὁ ἄρϑρον. Εὔπολις .ikiv “Πὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ἀνὴρ 
ὁ γλήμων ἔχειν — Venetus ὁ τλήμων ἀνήρ pro ἀνὴρ ὁ γλή-- 
μων.  Delevi illud ἀνὴρ praeeunte Porsono ad Aristoph. 1.1. 
γλάμων pro γλήμων scribendum esse vidit Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 90, qui locum ita constituit: 

τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ὁ γλάμων ἀνὴρ 

ἔχει. 
Th. Bergkius Comment. p. 336 locum ad tetrametrum re- 
vocabat, τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ἁνὴρ ὁ γλάμων ἔχει νῦν. 
Unice verum est quod Porsonus coniecit. Lippus autem ille 
quem ridet Eupolis Archedemus est, cui / 'λάμωνος cogno- 
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— gen haesisse neminem fugit. V. Arist. Ran. 588. ubi Brun- 
. ekius commemorat Lysiam c. Alcib. I p. 526: οὗτος γὰρ 
—— ( Δλκιβιάδης) παῖς μὲν ὧν παρ᾽ ᾿ΑἸρχεδήμῳ τῷ γλάμωνε 
᾿ οὐχ ὀλίγα τῶν ἡμετέρων ὑφῃρημένῳ, πολλῶν ὁρώντων ἔπι- 
γὲν ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ κατακείμενος, ἐχώμαζε δὲ ned" 
ἡμέραν. ἄνηβος ἑταίραν ἔχων. — Peregrinam hominis origi- 
nem attigit Eupolis in Baptis. 


XV. 
Ilgootviyzi μοὐγγὺς τὸ στόμ᾽ ὀσφρέσϑαι τὸ σόν, 


Priscianus lib XVIII p. 1193 33 (p. 230 ed. Kr.): 
ὀσφραίνομαι τοῦδε καὶ τόδε, Εὔπολις iiiv lloootveyxé 
μοι ἐγγὺς τὸ στόμα ὀσφραίνεσϑαι τὸ σόν. Correxit Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. 179. 


XVI. 
Zqvpádwv πολλῶν ἀναμέστη. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 790: σφυράδες εἰσὶ τὰ τῶν 
αἰγῶν καὶ προβάτων ἀποπατήματα. Εὔπολις ibi» Σφυ- 
ράδων κτλ. 


XVII ΧΥΠΠ.. 


Athenaeus ΙΧ p. 380 f: τὸ γεῦσαι ἔχομεν ἐν Εὐπόλιδος 
«Αἰξίν Τοῦδε νῦν γεῦσαι λαβών. Pertinent haec ad 
eam fabulae partem in qua convivium locum habuit, cuius 
indicia praebent Fragm. IV — VIII. Eodem pertinere vide- 
tur χορδῶν commemoratio apud Athen. III p. 94 f: χορ- 
δῶν μέμνηται — καὶ Εὔπολις ἐν Ai&v. 


ΧΙΧ, 

Hesychius, “Περεὺς Διονύσου: Εὔπολις Αἰξίν, 'In- 
πόνιχον σχώπτων ὡς ἐρυϑρὸν τῇ ὄψει. Hipponicus, fortasse 
ex vini usu, rubicundum faciei colorem duxerat: hinc Eu- 
polis eum Dionysi sacerdotem appellavit; hos enim rubicunda 
decebat facies, Scholiasta Aristoph. Ran, 810: Εὔπολις τὸν 

Comoed, ant, 88 
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τοῦ Μιονύσου ἱερέα νομίζξεσϑαι αἰγίπυρον εἶναι ἀντὶ τοῦ 
πυρρόν. τὸ γὰρ ἄνϑος ἔχειν φησὶ “ημήτριος ἱχανῶς ἐρυ-: 
O00». Quae ita correxit Hemsterhusius ad Hesychii locum: 
XXnohig τὸν τοῦ Διονύσου ἱερέα ὀνομάζει αἰγίπυρον, ἀντὶ 
τοῦ πυρρόν. Non male id quidem, sed latet haud dubie altior 
vcorrüptela.. De aegipyro, cui rubrum florem tribuit Deme- 
trius et Grammaticus Bekk. Anecd. p. 360 19, vide schol. 
"Theocriti IV 25. Nomen plantae qui caprarium triticum 
vertunt Schneiderus et Passovius, mensurae nominis πυρὸς 
nimium fuerunt incurii.  Dobraeum Adv.Il p.168, qui apud 
scholiastam Aristophanis in Eupolidis locum JEuphronii. vel 
-pollodori nomen substitui voluit; verbo commemorasse 
sufficiat. De rubicunda Hipponici facie cfr Cratinum p. 199. 
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XX. XXI. 


Photius Lex. p. 48 15. ἔφιππον: Εὔπολις ikv. 
Utrum equitem an currum dixerit Eupolis non liquet. — Idem 
p. 2991 8. Νεανισχεύεται: "Auqug ᾿Ερίϑοις, Ποσείδιπ- 
πος δημόταις, Εὔπολις Σφιγξίν. Ubi i£iv. seribendum 
videri indicavi Hist. crit. p. 115. Sed apud Stephanum Byz. 
p. 140: εὕρηται καὶ ἀντραῖος, ὡς Εὐριπίδης di&iv, nune 
non Ευριπίδης in Εὔπολις, sed iiv in “4 ἰγεῖ mutandum 
arbitror. Atque iía iata: Barnesius. V. Matthiae Fragm. 
Eurip. p. 7. 


XXH. XXII. 


Pollux X 102: xci νεόχοπον χάρδοπον Εὔπολις ἐν 
iE εἴρηκεν, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Σφηξὶ (6460) veóxonrov 
μύλην. Idem VII 22: νεόχοπον χάρδοπον εἴρηχεν EU- 
πολις τὴν νεωστὶ κεκομμένην, — Idem X 151: βθαλαντί- 
δια, ὡς ἐν Εὐπολιδος Αἰξίν. Rectius βαλλαντίδια. 


XXIV — XXVI. 
Antiatticista p. 88 31. Βίος: ἐπὶ συνουσίας. ᾿ΤΙρόδο- 


τοῦ, Mévavógog 4ημιουργῷ, Εὔπολις Aikiv, ὁ ποιητὴς πολ: 
λάκις. Pro συνουσίας cum Alberto apud Wesselingium Diss. 
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Herod. p. 44 legendum οὐσίας --- Idem p. 84 19. Bov- 
χολεῖσθϑαι αἶγας: Εὔπολις ttiv. ἱπποβουκολῶ Εὐρι- 
πίδης Φοινίσσαις. Scil. vs. 28. ubi v. Valckenarium. — 
Idem p. 91 29. ᾿Ελελήϑεισαν: μετὰ τῆς OG. Εὔπολις ᾿ 
-Ai&iv. Pro 9c legendum εἰ, ut voluit Lobeckius ad Phryn. 
p. 150, qui calami errore scripsisse videtur ἐληλύϑεισαν. 
Ceterum cfr Hist. crit. p. 113. — Idem p. 92 9. 'E2::- 
vóv: ἀντὶ τοῦ ἐλεεινόν. Εὔπολις Aitiv. De his formis 
vide Fritzschium ad Aristophanis 'TThesmoph. p. 456. 


XXVII XXVIII. 


Moeris p. 191 20 ed. Bekk. ἀνακές: ὀξυτόνως "Attuxoí, 
ὡς x«i EUnohu Αἰξίν. ἀϑεράπευτον, ᾿ Βλληνιχῶς. Recte 
pro ἀνήχεστον dictum videtur Piersono. — Phrynichus Bekk. 
p. 16 20. ᾿Φνεσκιρτημένας: EUnohug ἐπὶ τῶν αἰγῶν 
εἶπε τὴν λέξιν. Ad Capras quin haec pertineant, dubitari 
non potest. ὶ 

Praeterea hanc fabulam commemorat scholiasta 'Theo- 
criti V 1, de quo loco dixi Hist. crit. p. 114. De tem- 
pore fabulae hoc unum afferri potest, eam ante Hipponie; 
(Fragm. XIX) obitum, qui in Olymp. LXXXIV incidit, in 
scenam esse prolatam. Qua de re admonui iam Quaest. sc. 
1 p. 41. Vide nunc etiam Th. Bergkium Comment, p. 336. 


AXTPATEYTOI H ANAPODYNAI. *) 


k ; 
Πείσανδρος εἷς Παχτωλὸν ἐστρατεύετο, 
- - - , * . , 
κἀνταῦϑα τῆς στρατιᾶς κάχίστος ἣν ἀνήρ. 


— Scholiasta Aristoph. Av. 1555 de Pisandro: οὗτος δει- 
λὸς ἦν. ἦλθεν οὖν ψυχὴν ἰδεῖν ϑέλων, ἐπεὶ οὐχ εἶχεν. ὡς 





Ἢ V. Hist, crit, p. 116. 
25." 
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(fort. χαὶ) EUnoAu iv 'Aorgers?rowg Πείσανδρος εἰς Πα- 
κτωλὸν zrÀ. Quod εἰς Παχτωλὸν expeditionem suscepisse 
dicitur Pisandet, ad avaritiam et peculatum hominis refere- 
bam, quode dixi Hist. crit. p. 177. Eandem interpretationem 
proposuerat iam "Toupius Emend. II p. 68. Sed recte, ut 
mihi quidem videtur, obvertit Hanovius Exerc. crit. p. 80 sq. 
si avaritiam irrisurus  Eupolis expeditionem a Pisandro fa- 
ctam esse iocose finxisset, non χάχεστον in auro expugnando 
sed ἄριστον hominem dicendum fuisse. ltaque pro “]αχτω- 
Aóv coniicit scribendum esse £z«grwAov *), illam expedi- 
tionem intelligens quam Athenienses Olymp. LXXXVIII 4 
eontra Bottiaeos süscepisse tradit Thucyd. II 79. Ea per- 
elegans emendatio est, quamvis adversarium nacta Fritzschium 
ad Aristoph. Thesmoph. p. 317.  Vs.2 vulgo τῆς σῆς στρα- 
τείας. Arnaldus apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 99 τῆς 
ὅλης στρατιᾶς, "Toupius Emend. ll p. 68 τῆς πάσης orga- 
TiGg , uterque vocem ἀνὴρ in tertii versus initium reiiciens. 
Sed hoc ferri vix potest. Itaque Porsonum. App. ad "Toupii 
Emend. p. 467 sequutus sum. De στρατιά, quod fuit. qui 
pro στρατεία hoc loco positum putaret, infra ad Pragnanute 
incertarum fabularum dictum est. 


l 


II. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 808: ὅτε γὰρ ὁ Μελάνϑιος 
ὀψοφάγος προείρηται καὶ παρ᾽ LUnoMÓ, ἐν " dargerevroig. 
Hinc Astrateutos ante Pacem h. e. ante Olymp. LXXXIX 2 
in scenam commissos esse. colligit Clintonus, quem sequu- 
tus sum Hist. crit. p. 118 et 177. **) . Sed in scholiastae 
verbis rectius post προείρηται inciditur. 


*) Debebat Zmxágrolor, Arcadius p. 57 16 τὸ μέντον “Σπάρτωλος 
βαρύνεται, | Atque ita scriptum reperio apud "Thucyd. II 79. V 18. Mi- 
nus recte Σπαρτωλὸς apud. Stephanum Byz. s Jv. et apud Photium 
p. 529 23, ubi quod πόλις τῆς «Δττικῆς ἡ “Σπαρτωλὸς dicitur, apertum 
est hoc mendose scriptum esse pro Bovcvix jc, 


**) Imprudens ibi scripsi Ol. LXXXVIII 4 pro Ol, LXXXIX 2. 
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ΠῚ. 
"Ev εὐσχίοις δρόμοισεν " Azaüruov ϑεοῦ. 





Diogenes Laert. III 7: τὸ δ᾽ ἐστὶ γυμνάσιον προάστειον 
ἀλσῶδες, ἀπό τινος ἥρωος ὀνομασϑὲν ᾿᾿χαδήμου, καϑὰ χαὶ 
Εὔπολις ἐν ᾿“στρατεύτοις φησίν ᾿Εν εὐσκίοις zv. In Eu- 
polidis versu Menagius '£x«ó»nuov. De Academo illo vel 
Hecademo cfr schol. Aristoph. Nub. 1003. Pro δρόμοισι 
Meursius Exerc. crit. ΠῚ 12 scribebat δρυμοῖσι. Sed δρόμοι 
sunt loca publica deambulationibus cursuique destinata, qui- 
bus Cimonem Academiam exornasse auctor est Plutarchus 
V. Cim. 13: τὴν δ᾽ Azoünuiav ἐξ ἀνύδρου χαὶ αὐχμηρᾶς 
χατάρρυτον ἀποδείξας ἄλσος, ἠσχημένον ὑπ᾿ αὐτοῦ δρόμοις 
χαϑαροῖς καὶ συσχίοις περιπάτοις. Similiter Heliodorus ll 
p. 110 Delphos laudat ob copiam τῶν δρόμων xai ἀγορῶν 
χαὶ χρηνῶν, De atticis δρόμοις cfr etiam Ruhnkenium ad 
Tim. p. 89 et Heindorfium ad Platon. Phaedr. p. 202 cll. 
Himerio Or. IV 9. 


IV. 
Μήποτε ϑρέψω 
παρὰ Περσεφόνῃ τοιόνδε ταῶν, ὃς τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, 


Athenaeus IX p. 397b: Εὔπολις δ᾽ ἐν ᾿“Ιστρατεύτθις 
φησὶ περὶ αὐτοῦ (pavonem dicit) οὕτως Μήποτε ϑρέψω 
xtA. Apertum est haec etiam ad dimetros revocari posse. 
Atticos rcg dixisse non cg, auctor est "Tryphon apud 
Athen. l l e ταὡς δὲ λέγουσιν ᾿Αἀττικοί, ὡς φησι Τρύ- 
φων, τὴν τελευταίαν συλλαβὴν περιοπῶντες χαὶ δασύνον-- 
τὲς. καὶ ἀναγινώσκουσι μὲν οὕτως παρ᾽ "ὐπόλιδι ἐν ᾿,Αστρα- 
τεύτοις, Cfr Lehrsium Arist. p. 843 sq. Ad postrema fra- 
gmenti verba compara Aristoph. Plut, 541: στιβάδα σχοί- 
γων χόρεων μεστήν, ἡ) τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, ubi scholiasta 
Venetus: ZoqoxAéovg τὸ ἡμιστίχιον ᾿{πειγομένων κερχίδος 
ὕμνοις, 3| τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, 
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V. (VI. 
"Ἄνδρες ἑταῖροι, δεῦρο δὴ τὴν γνώμην προσίσχετε, 
εἰ δυνατὸν xci μήτι μεῖζον πράττουσα τυγχάνει. 


* * ει 


Καὶ ξυνεγιγνόμην ἀεὶ τοῖς ἀγαϑοῖς φάχγροισιν. 


Hephaestio XV p. 98 de variis formis metri Cratinei 


disserens: EUmoAic δ᾽ ἐν τοῖς ᾿ΑΙστρατεύτοις καὶ ἀταχτοτά- 
τως συνέϑηκχε τὸ εἶδος" πὴ μὲν γὰρ τοιαῦτα ποιεῖ" Ανδρες 
-- τυγχάνει. πῇ δὲ τοιαῦτα Καὶ ξυνεγιγνόμην — φάχροι- 
ei», QOO" ὅλον αὐτὸ γοριαμβιχὸν ἐπίμιχτον γενέσξαι, 
ὅμοιον ᾿Ανακρεοντείω τῷδε, 
Σίμαλον εἶδον ἐν χορῷ πηχτίδ᾽ ἔχοντα χαλήν. 

πὴ δὲ καὶ ἄλλοις ἐχρήσατο λίαν ἀτάχτοις σχήμασιν, Idem 
XVI p. 109: καὶ τὸ Κρατίνειον δὲ τὸ ἀσυνάρτητον ix χο- 
ριαμβικοῦ καὶ τροχαϊχοῦ πολυσχημάτιστόν ἐστι" ἀρκέσει 
ταῦτα δεῖξαι ἡ παράβασις ἡ ἐν τοῖς ᾿“στρατεύτοις Εὐπό-- 


λιδος πᾶσα. Vs. 1 vulgo δεῦρ᾽ ἤδη, quod tenet etiam ad 


utrumque locum scholiasta. ΤῊ, Bergkius Comment. p. 339 
corrigebat δευρὶ δή. Sed non credibile est spondeo in hac 
parte versus usum esse Eupolin. Recepi igitur emendationem 
Hermanni Doctr. metr. p. 983. Idem correxit vulgatum προΐ- 
σχέτε. — Vs.8 imperite ab Hephaestione cum reliquis com- 
poni observavit Hermannus. Eum ex epirrhemate petitum 
esse statuit Bergkius. Ξυγνεγιγνόμην Hermannus. Libri 5vv- 
ἐγινόμην. — "Turn. ξυνεγεινόμην. Ceterum Arnaldus apte 
comparat 'eleclidem Fragm. fab. inc. VIf. ξυγγενέσθϑαι διὰ 
χρόνου μ᾽ ἐλιπάρει | Ógvnezéow μάζαις. Eupolis Dem. XXII 
σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. Simile item illud Cratini ἊΣ 88 
τυρῷ καὶ μίνϑῃ παραλεξάμενος καὶ ἐλαίῳ. 


VI. 
Δοκῶ μοι νῦν ὁρᾶν ἀφαδίαν." 


Etymol. M. p. 114 52. '4q«006: ἐχϑρός" παρὰ τὸ 
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ἀρανδάνειν, xoi ἀφαδία ἡ ἀπαρέσχουσα ἔχϑρα. Εὔπολις 
ἐν “Πραπέταις Δοχῶ μοι νῦν ὁρᾶν ἀφαδίαν. [n his codex 
Dorvillii pro ἀραπέταις habet «v superseripto 9. ld '4vógo- 
γύνοις legendum esse vidit Gaisfordius ad Hesiodi Theog. 709. 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 475: ᾿“γράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν. Ηὔπολις ᾿ΔΙστρατεύτοισιν (sic) oí πε- 
πείρους ἀχράδας πρὸς τῇ συκιδὲι προσετως. Καὶ 
ἀχράδων . . . . Φερεχράτης. Fragmentum Eupolidis 
desinit in προσέτως. Lacunam recte explevisse videtur Run- 
kelius verbo μνημονεύει. — Cfr supra p. 948. 


IX. 
Scholiasta Luciani Alex. 4: ὁ δὲ Εὐρύβατος ὡς movj- 
ρὸς καὶ πανοῦργος, πρὸς δὲ xol προδότης εἰσάγεται * “ρι:- 
στοφάνει τῷ χκωμιχῷ χαὶ Δημοσϑένει τῷ ῥήτορι. ὡσαύτως 


, χκαὶ ὁ Φρυνώνδας ἐπὶ πονηρίᾳ διαβοᾶται ὐπόλιδι ἐν 


᾿“Ιστρατεύτοις, Δήμοις, " Apioroqeve, δὲ Προαγῶνι, ᾿.4μ- 
φιαράῳ, Θεσμοφοριαζούσαις. — De Phrynonda ct Eurybato 
nota est annotatio Taylori in Lectt. Lysiacis. Cfr Lobeckium 
Aglaoph. p. 13006. 


X. 

Seholiasta Aristoph. Pac. 348: αὐτοῦ (Φορμίωνος) μέ- 
μνηταν ὁ χωμικχὸς ἐν ᾿Ιππεῦσν καὶ INeqéhoug καὶ BoflvAa- 
γνίοις, Εὔπολις ᾿“Ιστρατεύτοις. | Phormionem Aristophanes 
commemorat Equ. 559. Pac. 348. Lysistr. 805. — In Nubi- 
bus, quas hodie habemus, nulla viri memoria. | 
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AYTOAYKOX A. ΚΑΙ B. *) 


I. 


"Eni καινοτέρας ἰδέας ἀσεβῶν βίον, ὦ μοχϑηρός, ἔτριβες. 
B. πῶς ὦ πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. 


Erotianus gloss, Hippocr. p. 88 ed. Franz. ᾿ἔπίϑερσις 
δ᾽ ἐν β' τῶν λέξεων ἄμβωνά φησι χεῖλος εἶναι σκεύους χαὶ 
τῆς ἀσπίδος τὸ πρὸς αὐτῇ τῇ (tvi. ᾿Αριστοφάνης δὲ ὃ 
κωμιχὸς ἐν «ὐτολύχῳ φησίν, ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας 
ἀσέβιον ὁ μοχϑηρὸς ἔτριβες πόσῳ πολλῶν λο- 
πάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. In his Aristophanem 
memoriae errore pro Eupolide nominatum esse ante Seidle- 
rum, qui dixit ea de re in dissertatione de Aristophanis fra- 
gmentis, vidit Coddaeus. Consors erroris Apollonius ad Hip- 
pocr. vol. I p. 10: ἀναγέγραπταν δὲ ὁμοίως ἄμβων τῆς 
λοπάδος τὸ περιχείμενον χεῖλος. ^" oiugroqevug ὁ πολ- 
λῶν λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. 8.1} 
pro ἀσέβιον scripsi ἀσεβῶν βίον, εἰ ὦ μοχϑηρὸς pro ὁ 
μοχϑηρός cum Bergkio Comment. p. 347, qui recte duos 





homines pravos et abiectos inter se rixantes inductos esse : 


Statuit, ,,quorum unus, cum elteri vitam, quam novo quodam 
modo, sine ullo exemplo agat improbam et inhonestam, ex- 
probasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum casti- 
gat. Pro ἀσεβῶν βίον possis etiam ἀσεβῆ βίον cum Her- 
manno-Diar. Lips. 1829 p. 1620 et Th. Bergkio, et pro ὦ 
μοχϑηρὸς cum Dindorfio, qui verba ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας 
cum Erotiani verbis coniunxit, ὡς μοχϑηρόν, ut totus ver- 
sus ita scribatur: 
ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας ἀσεβὼν βίον ὡς μοχϑηρὸν ἔτριβες. 

Vs. 2 praeter Galenum ad Hippocr. vol. XII p. 801 Chart. 
X«L Tig τῶν κωμιχῶν ἐπεῖπεν ἐπισκώπτων τινὰ (δὲ) τῶν 





*) V. Hist. erit, p. 116 sq. 
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λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείχειν, ex parte affert 
Aelius Dionysius Eustathii p. 1636 50. "Aufvec: λόφοι 

ὀρῶν καὶ irvg πᾶσα xci oiov ὀφρὺς xoi ὑπεροχή, καὶ χείλη 
δὲ λοπάδων, οἷον πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμ- 
Boves περιλείξας. Attulit haec iam Dindorfius Fragm. 
Arist. p. 7. commemorans item Etymol. M. p. 81 9, ubi si- 
milia leguntur. Eodem auctore pro πόσω scripsi πῶς ὦ, et 
ἤδη inserui ex Aelio Dionysio et Etymologico Magno. 


II. 
Σχέλη δὲ xal κωλῆνες εὐθύτου "ρίφου. 


Athenaeus IX p. 908 ἃ: zeli χκωλῆνα δὲ λέγουσι xoi 
χωλῆν. Εὔπολις Αὐτολύχῳ ᾿Σχέλη δὲ xol xvÀ. AP εὐϑὺ 
τοῦ ῥόφου. VL εὐθὺ τοῦ ῥόϑου. Correxit lacobsius Ad- 
dit. ad Athen. p. 198, 


I1I. 
᾿Ελλιμένιον δ' δοῦναι πρὶν εἰσβῆναί σε δεῖ, 


Pollux IX 80: τὸ τέλος ἐλλιμένιον, ὡς Εὔπολις Airo- 
λύχῳ ᾿Ελλιμένιον δ' δοῦναι zr, Ne ultima syllaba. in ἐλλι- 
péviov sub ictum metricum cadat, delendum videtur ὃ, De 
ἐλλιμενίῳ cfr Boeckhii Oec. Att. I p. 343. 


IV. 
Τί δῆτ᾽ ἄν, εἰ μὴ τὸ axaqiov αὐτῇ παρῆν; 


Pollux X 45: δίφρου δ᾽ ἂν εἴποις τὰ λάσανα εὐφη- 
μότερον, καὶ διφρίσχον. τῇ δὲ γυναιχὶ σχαφίον, ὡς ἐν «“ὑ- 
τολύχῳ Εὔπολις Τί δῆτ᾽ ἂν xrà. a e libris correctum 
quod olim legebatur τί δ᾽ ἦν ἄν, Pro σχαφίον alii libri 
σχάφιον, Loqui autem videtor de Lyconis uxore Rhodia 
(Hist. crit. p.117), quam pulvinar commaculaturam fuisse 
dicere videtur, nisi matula ei in promptu fuisset. Locus ex 
eadem fabulae parte desumptus videtur ex qua Fragm. XII 
servatum est. Ceterum quibus rationibus hoc fragmentum 
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Fritzschius ad 'Thesmoph. p. 231 Aristophanis Polyido vin- 
dicare conatus sit, hoc loco repetere nihil attinet. 


V. ) 
3 “Ἢ 2 γον» ^ , : 
Οἰχοῦσι δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐν τρισὶν καλιδίοι 
0 Sy 


οἴκημ᾽ ἔχων ἕχαστος. 


Pollux X 161: ἤδη δὲ καὶ τὸν πρὸς οἱκήσεις ἐπιτήδειον 
οὕτω (καλιὸν) λέγουσιν, ὡς ἐν ᾿Ελπίδι ᾿Επιχάρμου λέγεται 
τὸν τοῦ γείτονος χαλιόν, ἐν δὲ Εὐπόλιδος Αὐτολύχῳ 
Οἰχοῦσι δ᾽ ἐνθάδ᾽ κτλ. Fortasse de Lycone eiusque uxore 
Rhodia et filio Autolyco haec intelligenda sunt. 


VI. 
... Pollux X 41: δίφροι Θετταλοί ( Θετταλικοί), ὡς “470- 
τολύχῳ Εὐπόλιδος “ίφρος Θετταλικὸς τετράπους. 
Ibidem commemorantur gquxgoi τρίποδες Θετταλικοί, In 
magno honore fuisse Thessalicos δίφρους indicium est Py- 
thiae oraculum Θετταλὲ ποιχιλόδιφρε, | V. Polluc. VII. 112. 


"VII. 
Ἤδη γὰρ ' Aglaragyov στρατηγοῦντ᾽ ἄχϑομαι. 


Scholiasta Vict. Hom. Il. »' 8ὅ8 Τρωσὶν δαμναμένους : 
λείπει τὸ ὁρῶν. ἔστι δὲ τὸ τῆς φράσεως ἀρχαῖον. Ἐὔπο- 
Aw ἐν Αὐτολύχοις "HO: γὰρ ᾿Δρίσταρχον κτλ. Versum ex 
altera dramatis recensione petitum 6886 docui Quaest. scen. 
I p. 42 (Hist. crit. p. 118), ubi de Aristarcho praetore at- 
tuli Thucyd. VIII 98 et Xenoph. Hell. II 316. Plura vide 
apud Th. Bergkium Comment. p. 343. 


VIII. 
" Aráp ἤγαγες καινόν τι qirv τῶν βοῶν, 


Photius Lex. p. 650 12: λέγεται δὲ τὸ γέννημα φῖτυ. 
Εὔπολις «Αὐτολύχῳ ᾿Ατὰρ ἤγαγες καινὸν φῖτυ τῶν βοῶν, 
Eadem eodem modo scripta habet scholiasta Plat, p. 445, — 
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Corrupte schol. Aristoph. Pac. 1164 αὐτὰρ et φύτευμα, ut 

- Suidas v. φιτῦσαι, ubi etiam zouvóv in xevóv corruptum est. 

- Denique Etym. M. 795 33: τὸ γέννημα qirv, EUnoAg AíroAvzo 

ἤγαγε χαινὸν φῖτυ. Locus de Leogora (Fragm. X. XI) 
intelligendus videtur, qui ut hoc loco boves ita apud Ari- 
stoph. Nub. 109 phasianos alere dicitur. Sed de hoc ad- 
monuit etiam Bergkius Comment. p. 349. Post χαινὸν ad- 
didi τὸ praeeunte Elmsleio apud Blomfieldium gloss. Aesch. 
Prom. 241. Porsonus scripsit xotvov TO qirv, Bergkius 
καινόν ye φῖτυ. 


ΙΧ. 


᾿Ανεχάς v^ ἐπήρω xoi βδελυρὸς σὺ τὸ σλέλος. 


Suidas, ' 4vexcg: ψιλῶς τὸ ἄνω λέγονσε. xoi ἀνέκαϑεν 
τὸ ἄνωϑεν. Εὔπολις Αὐτολύκῳ ^Ayexda τ᾽ ἐπήρω χτλ. 
Grammaticus Bekk, Anecd. p. 895 25. Εὔπολις Αὐτολύχῳ 
ἕχαστ᾽ ἐπαίρω, ceteris omissis. Probabiliter Portus ἐπ- 
ἥρω. Sed peseceras nescio an legendum sit: 

ἀνεχάς τ᾽ ἐπήρω καβδελυρεύσω τὸ σχέλος. 

Ubi quod χἀβδελυρεύσω medio loco inter ἐπήρω εἰ τὸ σχέ- 
Aog interpositum est, id nihil insolentiae habet, Simillima 
traiectione Euripides Cycl. 121: σπείρουσι δ᾽ ἢ τῷ ζῶσι, 
Δήμητρος στάχυν; "Thucyd. VI 68: ἔσται ὁ ἀγὼν — οὐχ 
iv πατρίδι, ἐξ ἧς χρατεῖν δεῖ ἢ μὴ ῥᾳδίως ἀποχωρεῖν. Alia 
vide apud Lobeckium ad Soph. Aiac. p. 268. Verbo βδε- 
λυρεύομαι usus est Demosth. de foed. Alex. p. 214 24: 
πότερον πειϑώμεϑα τοῖς xowoig προστάγμασιν --- ἢ βδελυ-- 
ρεύσεταί τις οὐ φάσχων; lmprobat quidem. hanc vocem 
Photius Bibl. 265 p. 491 97: ἔχει τὸ xol τῶν 00 λογάδων 
φωνῶν, ὥσπερ τὸ νεόπλουτος xci τὸ βδελυρεύεσϑαι. . Sed 
ut γεόπλουτος, quo Cratinus et Aristophanes usi sunt, in- 
luria reiicit, ita nec alterum illud a proborum scriptorum 
- alienum censendum est. Ceterum possis etam; ἀνεχάς 
τ᾽ ἐπαίρεις καὶ βδελυρεύει τὸ σχέλος. 
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X. XL 
"Ore τὰ πατρῷα πρὸς σὲ χαταδιέφϑορα. 


Zonaras Lex. p. 948 4: Διέρϑορεν οὐ τὸ διέφϑαρται 
δηλοῖ παρὰ ᾿Αττικοῖς, ἀλλὰ τὸ διέρϑαρχεν, — EUnoAig — 
καὶ ἐν «ὐτολύχῳ “Ὅτι τὰ πατρῷα xrÀ. Pro ὅτε malim aut 
ὁτιή aut ὅστις, ut voluit etiam Bergkius Comment. p. 844. 
Videntur haec Leogorae ad Mjyrrhinam meretricem verba 
esse. Scholiasta Aristoph. 109: “εωγόρας, τρυφερός τις, ὃ 
' Avóoxióov πατήρ᾽ Πλάτων Περιαλγεῖ — Εὔπολις ἐν .4- 
τολύχῳ β' ὡς xoi διὰ Μυρρίναν ἑταίραν τὰ χρή- 
ματα ἀποβέβληκέ φησιν. Composuit haec etiam Run- 
kelius. 


. XII. XIII. " 
* Aga σφόδρ᾽ ἐνεούρησεν ἐξώλης γέρων; ͵ 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 446 17: ἐνούρησεν 
ἐνεούρησεν ᾿Αττιχῶς. Εὔπολις «Αὐτολύχῳ, * Ao σφόδρ᾽ 
ἀνεούρησεν χτλ. Correxi ἐνεούρησεν. Fortasse Lyconem, 
Autolyci patrem, dicit, quem hac in fabula perstrinxisse Eu- 
polin constat testimonio scholiastae Platonis Bekk. p. 332: 
Εὔπολις δ᾽ ἐν Φίλοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναικὶ “Ῥοδίᾳ κωμῳδεῖ 
αὐτόν (Lyconem), ἔν δὲ τῷ πρώτῳ ΑΑὐτολύχῳ εἰς ξένον. 
Locus fortasse ex convivii descriptione ( Fragm. II) petitus 
est. Cfr Fragm. IV. 


XIV. 
Καπνοὺς ἀποφαίνει καὶ σκιάς. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 2583: τὰ μηδενὸς ἄξια κα- 
πνοὺς xal σχιὰς xci νεφέλας ὀνομάζομεν. Εὔπολις &v.4v- 
τολύχῳ Καπνοὺς ἀποφαίνει καὶ σκιάς. 

᾿ ΧΥ. 

Scholiasta Aristoph. "Thesm. 941: ᾿Δττιχὴ δὲ ἡ σύν- 

ταξις. ὅτι δὲ ἑστιᾶν καὶ δοτικῇ συντάσσουσιν, ὡς καὶ 





AYTOAYKOX Α͂' ΚΑΙ Β΄. 445 





παρ᾽ Εὐπόλιδί ἐστιν iv Αὐτολύχῳ ϑατέρῳ, dors οὔτε ἐχεῖ 
οὔτε ἐνθάδε δεῖ ξενίζεσϑαι.  Eupolis ἑστιᾶν non magis 
. quam Aristophanes cum tertio casu coniunxerat. Postrema 
. scholii verba non intelligo. — Post ϑατέρῳ videntur nonnulla 
- excidisse, quibus ista imperitorum grammaticorum doctrina 
de constructione verbi éczeGv confutaretur. .His iam subiici 
potuit ὥστε οὔτε ἐκεῖ οὔτε ἐνθάδε xrÀ. h, e. itaque neque 
istic (Eupolidis locum) neque hic (Aristophanis locum) con- 
ira linguae usum interpretari decet. 


XVI. 


Ad parabasin Autolyci spectare videntur quae tradit 
scholiasta Aristoph. Vesp. 1020. | Negat eo loco Aristopha- 
nes se unquam palaestras obiisse pueros tentantem, nec si 
quis amator ad se accesserit, amores suos perstringi indigne 
ferens, ulli unquam morem gessisse. Ad haec scholiasta: 
δι᾿ Εὔπολιν. ἐν «Αὐτολύχῳ δὲ τοιαῦτά φησιν.  Autolycum 
ab Aristophane in Vespis respici non potuisse monui Quaest. 
scen. 1 p. 42 (Hist. crit. p. 117). Nec tamen ideo ineredi- 
bile est, tale quid Eupolin in Autolyco Aristophani obiecisse. 


XVII. 

Etymol. M. p. 399 17: δυὐτρήσιος παρὰ τὸ τετρῆ-- 
σϑαι. τὸν Αὐτόλυχον ὁ Εὔπολις σχώπτει. EUrgnoig πόλις 
᾿“ρχαδιχκή. Rectius pro ᾿ὔτρησις scribas Εὐτρήσιοι, de qua 
urbe vide supra p. 318. Quo sensu Autolycum poeta dixerit 
Eutresium indicavi Hist. crit. p. 117. 


XVIII. 


Athenaeus V p. 216 d: ἐπὶ τούτου (Aristionem archon- 
tem dicit) Εὔπολις τὸν Αὐτόλυχον διδάξας διὰ Δημοστρά-- 
του χλευάζει τὴν νίχην τοῦ Αἰτολύχους MHanc Autolyci vi- 
ctoriam in altera, non in prima fabulae editione ab Eupolide 
irrisam fuisse male olim statui Quaest. scen. I p. 42. Με- 


liora nunc vide Hist, crit. p. 117 sq. De Demostrato dixi 
ibidem p. 110. 
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X XIX. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 331: "ατεκλήρωσε δὲ (Ari- 
&toplianes) x«i τὴν ipei, ὡς Θεογένης ἐν τῷ περὶ Αἰ. 
γίνης. κωμῳδεῖται δὲ ὅτε xol τὸ τῆς Εἰρήνης ᾿χολοιδικὸν 
ἐξῆρεν ἄγαλμα" Εὔπολις AvroAvxo, Πλάτων Nixow. Proba- 
bile est haec spectare ad βιίρηήνην fabulam, in qua quum 
Aristophanes ingentem Pacis deae imaginem ex terra effos- 
sam spectatorum oculis subiecisset, id ipsum risisse videtur 
et Eupolis et Plato. Cfr Bergkius Comment. p. 342. 


XX — XXII. 

Athenaeus III p.89 f: τὰς δὲ χνίδας ὁ Εὔπολις ἐν 40- 
τολύχῳ ἀκαλήφας ὀνομάζει, — Suidas, ᾿ἀναφλασμοί: 
τὰ ἀφροδίσια. Εὔπολις «ΑΙὐτολύχῳ. -— Pollux VII 202: 
τὸ πορνεύεσθϑαι ῥῆμα ἐν τῷ πρώτῳ Βὐπόλεδος «Αὐτολύχκῳ. 


XXIII. XXIV. 

Harpocratio p. 78 13: xo& ἐπίπεμπτον εἰωώϑασι A£- 
γειν τὸ πέμπτον, ὡς xai Εὔπολις Αὐτολύχῳ, —. Gramma- 
ticus Bekk. Anecd. p. 447 1: ᾿Δρρωστήμων. ὔπολις 
«Αὐτολύκῳ. 


XXV — XXVII. "e 
Antiatticista p. 88 14. ᾿4πρασία: Εὔπολις «Αὐτολύχῳ. 
— ldem p. 84 21. Βιασμός: Εὔπολις «Αὐτολύκῳ. V. Lo- 


beckium ad Phryn. p. 911. — Idem p. 109 12. Novóéi-: 


7100: Εὔπολις AiroAUxo. V. Lobeckium l. 1. p. 513. 


ine 
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I. 
"Og καλῶς uiv τυμπανίζει 


xoi διαψάλλει τριγώνοις. 


Athenaeus 1V p. 188 6. ὅ: μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώνου 
τούτου χαὶ Σοφοχλῆς --- Εὔπολις δ᾽ iv Βάπταις φησίν 
Ὃς χαλῶς μὲν χτλ. De exoleto symphoniaco haec dici ob- 
servat Lobeckius Aglaoph. p. 1016. Cfr Hist. crit. p. 339. 
Pro Βάπταις ex A et P enotatum Βαπταῖς, quemadmodum 
passim in libris scribitur. V. Harpocr. p. 142 27 et Rit- 
schelium ad Thom. M. p. 869. Particula μὲν in C omissa. 


lI. 


Σὺ δ᾽ (nay! εἰς τοὔμπροσϑεν. 


Ammonius v. ὑπάγειν p. 140: ᾿ πάγειν λέγομεν ἀντὺ 
TOU προάγειν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰς τοὔμπροσϑεν πορεύεσϑαι. 
χέχρηται τῇ λέξει 1 ὕπολις ἐν Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγε εἰς 
τοὔμπροσθεν. Merodianus de acyrol. apud Boisson. Anecd. 
IV p. 265: xdi LunoAg ἐν Βάκχαις (leg. Βάπταις) Σὺ 
δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. Etymol Gud. p. 541 13: xé- 
χρῆται αὐτῇ τῇ λέξει Εὔπολις, ἐμβατοὺς (leg. ἐν Βάπταις) 
λέγων, σὺ δ᾽ ὑπάγεις (sic) εἰς τὸ ἔμπροσθεν. Thom. 
Mag. p. 809 6: χαὶ EUnoAug ἐν άπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς 
τοὔμπροσθεν. Eadem leguntur apud Bachmannum Anecd. II 
p. 975. Sunt reliquiae versus trochaici. Frustra igitur ten- 
tatum σὺ δ᾽ οὖν ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. 


ΠῚ. 
᾿Αναρίστητος ὧν 
κοὐδὲν βεβρωχώς, ἀλλὰ γὰρ στέφανον ἔχων. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 877 8. ᾿4“λλὰ γάρ: 





*) V. Hist. érit, p. 118. sq. 
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ἀντὶ τοῦ δέ. Εὔπολις Βάπταις ᾿Αναρίστητος ὧν wrA. Sui- 
das, ᾿4λλὰ γάρ: ἀντὶ τοῦ Of. Εὔπολις, ceteris omissis. 
Recte haec Winkelmannus Proleg. ad Platonis Euthyd. p. XLI 
ad Connum fidicinem rettulisse videtur, qui στέφανον μὲν 
ἔχων δίψῃ δ᾽ ἀπολωλὼς dicitur ab Aristoph. Equ. 539. 


IV. 
Ὅτι οὐκ ἀτρύφερος οὐδ᾽ ἀωρός ἐστ᾽ ἀνήρ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 25. ᾿“τρύφερος: 
ἔστιν ἡ λέξει ἐν Βάπταις Εὐπόλιδος “Ὅτι οὐκ ἀτρύφερος 
χτλ. Eadem Suidas v. ἀτρύφερος. De Alcibiade haec dici 
putabat Fritzschius Quaest. Arist. I p. 237. | 


V. 


Harpocratio p. 142 23. Dinarchus Polyeuctum παλυ- 
γαΐρετον appellavit, ὅτε συχοιάντης ἁλοὺς ἐζημιοῦτο, καὶ 
διὰ τοῦτ᾽ ἐχωλύετο λέγειν πρὶν ἀποτῖσαι τὴν ζημίαν v 
Qq&uA&V, ἔπειτ᾽ anoríoag τὴν ζημίαν πάλιν ἔλεγεν, ὡς δη- 
λοῦτωι καὶ τοῦτο ἐν τῷ λόγῳ. ὅτι γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχά- 
λουν παλιναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηϑέντας τὴν 


ἀρχὴν καὶ πάλιν χειροτονηϑέντας, Εὔπολις τὲ ἐν Βάπταις | 


δηλοῖ xcl Ἄρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσιν. 


΄ 


VI. 
«Αλλ᾽ οὐχὶ δυνατόν ἐστιν" οὐ γὰρ ἀλλὰ mpo- 
βθούλευμα βαστάζουσι τῆς πόλεως μέγα. 


Hephaestio IV p. 27 de vocabulis inter duos versus. di- 
visis: ἔνια δὲ xol παίζουσιν οἱ xepixoi, ὡς Εὔπολις. ἐν. Βά- 
πταις '.4AÀ οὐχὶ δυνατόν κτλ. Legebatur olim ἄλλο pro 
ἀλλά. Correxit Bentleius ad Call. Fr. XCII. Non intelligitur 
quid ridiculi hoc loco in illa vocabuli προβούλευμα divisione 
inesse possit: nec ullus unquam poeta comicus, quantum 
quidem hodie scimus, tale quid in trimetris sibi permisit. 
Cfr Porsonus ad 'Toupii Emend. p.901. Nec de nihilo est, 
quod Th. Bergkius Comment. p. 296 observat, ubi duo ver- 


n 
n 
Ἢ 








BAIITAL 449 


. sus catalectici continuentur vocabulo in duas partes discerpto, 
. non locum esse syllabae ancipiti, Existimat igitur Eupolin 
— usum esse forma πρωβούλευμα, quam comparat cum attico 

πρωπέρυσε, de quo vide ad Pherecr. p. 360. — Credibilius 

mihi. videtur Hephaestionem vitiosa lectione deceptum esse, 

Eupolin autem scripsisse, : 

οὐ γὰρ ἀλλὰ πρῴ 
βούλευμα βαστάζουσι --- 

h.e. iam enim a primo mane de populi scito deliberant, Id 
. enim significat βαστάζουσιν, ut infra fab. inc. Fragm. III. Mi- 
. mus recte Fritzschius Qu. Arist. I p. 238 vertit. afferunt. 

De πρῷ confer Ruhnk. ad Tim. p. 226. 


VII. 
"AAA. ἐξολεῖς μὲ ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. 
Herodianus dict. solit. p. G 24: παγῆ, γαλῆ, μυγαλὴς 
ἀμυγδαλῆ. Εὔπολις Βάπταις ^-AÀh:fouéAug μεναιμάτην 
ἀμυγδαλῆ. Τία codex. Correxit Blochius et Runkelius. Din- 
dorfius Praef. p. VI ἀλλ᾽ ἐξαπολεῖς use, ductu Athenaei II. 
p. 93a. EUnoAuig ᾿“πολεῖς ue ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. Tta 
ex cod. C scriptum pro vulgato ἀμυγδάλην. Mire Fritz- 
schius Quaest. Arist, I p. 226 spreto Herodiani praecepto 


coniecit ἀμυγδάλλην, ut metrum Hipponacteum restitueret, 
V. Fragm. XIII. 


VHI. 

Hesychius, Βάστας ὁ Χῖος: 4ημολρίτου ἐπώνυμον, 
καϑὰ χαὶ Εὔπολις ἐν Βάπταις. ἔστι δὲ ἱστοριογράφος. 
Codex δαστα οχέιος. Scribendum igitur potius videtur 
Βάστα ὃ Χῖος. Falsum autem esse quod Democritum ab Eu- 
polide. commemoratum historiographum fuisse dicit, docuit 
Hemsterhusius, opportune admonens Diogenis Laert. IX 49. 
ubi Democritum Chium musica arte clarissimum, Democriti 
Abderitae aequalem, commemorat. Hunc et Theoxenidem 
Siphnium omnium primos fuisse, qui chromatico genere ute- 
rentur, auctor est Suidas v. χιάζειν. — Cfr Pollux IV 66. 
. Comoed, ant. 29 
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Kundem indicante Sopingio commemorat Lucianus Pseudol. 3 


p. 434 Amst. xal δόξαν οὐ μικρὰν ἔχεις ἐπ᾽ αὐτοῖς ὑπὲρ 


τὸν ᾿Αριφράδην, ὑπὲρ τὸν Συβαρίτην Μίσϑωνα, ὑπὲρ τὸν 
Χίον ἐχεῖνον άσταν τὸν ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις σοφόν. Nominis 
Βάστα exemplum habemus item in illa inscriptione apud 
Hesychium, Βάστα Κάρας Σάμιος Ἥρῃ τὸν ϑῆρ᾽ ἀνέϑηκε: 
Si tamen haec recte ita a criticis emendata sunt. V. Boeck- 
hium C. I. II p. 212 cll. Proverbiis Coisl. 47. 


IX. 
Hesychius, Κοτυττώ: ὃ μὲν Εὔπολις κατ᾽ ἔχϑος τὸ 
πρὸς τοὺς Κορινϑίους φορτιχόν τινα δαίμονα διατίϑεταε. 
Codex Korvro. V. Hist. erit. p. 121 sq. 


X. 


loannes Alex. de aec. p. 96 16: τὰ δὲ σχετλιαστικὰ 
τῶν εἰς Ot καὶ εἰς Gt ἄλογον ἔχει τὸν τόνον. ἃ μὲν γὰρ 
αὐτῶν περισπᾶται, ὡς τὸ ὀτοτοῖ ἔχον συμπαραχείμενον καὶ 
ἀτταταῖ, καὶ τὸ OLoi καὶ αἰαῖ σαβοῖ ve καὶ τὸ αἰβοῖ καὶ 
τὸ σαβαῖ παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Βάπταις" τὸ δὲ ἐυαὶ παρὰ 
τῷ αὐτῷ ὀξύνεται, ἐυαὶ cami. Οἷν Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 211. 


XI. 
Pollax VII 123: χάπνην δὲ xot χαπνοδόχην EvnoAg 
τὸ μὲν εἴρηχεν ἐν Βάπταις, τὸ δὲ ἐν 4düuow. Vulgo x«- 
πνόν. Duo codd. χάπην. Kuhnius χάπνην. 


XII. 
᾿“λλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας. 


Pollux X 91: ἀλλὰ χαί που καὶ χοίτην, ὡς ἔν τὲ τοῖς 
Βάπταις Εὐπόλιδος ᾿Αλλὰ τὰς — σεσαγμένας, καὶ ἐν Φε- 
θεχράτους Μυρμηκανϑρώποις (Fragm. V) ᾿4λλὰ καὶ xrÀ. Tta 
codd. Voss. et Iungerm. Vulgo ἀλλὰ χαὶ τὰς κοίτας οὐκ ἔχουσι 
είς, ἀλλὰ in cod. A omissum Fritzschio Quaest. Arist. p. 216 
ex sequenti Pherecratis fragmento irrepsisse videtur. De 
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χοίτη canistrum, lanr cfr Hemsterh. Anecd. ] p. 216 et 
Scliweighaeuserus ad Athen. IV p. 146 e. 


XII. 
᾿Ανόσια πάσχω ταῦτα ναὶ μὰ τὰς Νύμφας. 


B, πολλοῦ μὲν οὖν δίκαια ναὶ μὰ τὰς κράμβας. 


Priscianus de metris com. p. 415 ed. Krehl. JEwupolis 
Βάπταις cum in aliis iambis eiusdem fabulae recta est 
observatione metrorum usus, hos tàmen posuit in fine ha- 
bentes spondeos: ᾿νόσια πάσχω xrà. Vs. πολλοῦ 
cod. Lindemanni. Vulgo πολλοί Postrema paullo aliter 
scripta habet Athenaeus IX p. 870 b. Τηλεχλείδης Πρυτά- 
veg ναὶ μὰ τὰς χράμβας ἔφη. καὶ 'Eniyaguog àv IG 
καὶ Θαλάσσᾳ «ναὶ μὰ τὰν χράμβαν. Εὔπολις Βάπταις 
ναὶ μὰ τὴν χράμβην. Lonican fuisse iurandi formulam 
ibidem tradit Athenaeus, quod quo spectet nescimus. ldem 
Zenonem Cittiensem per capparin iurasse tradidit. ^Caussa 
talium iurandi formularum fuit haud dubie haec, quod deo- 
rum nominibus abuti nolebant. Suidas ll 502: πολλοὶ πρὸς 
λάχανα ὀμνύουσιν εὐορχίαν ἐπιδεικνύμενοι" ἐπιχωριάξει δ᾽ 
εἰσέτι καὶ τοῖς ἐλλογίμοις ᾿Αρμενιακοῖς τὸ Μὰ τὰ xod, 
Cfr supra p. 155. Ceterum verissime Hermannus Doctt, 
metr. p. 48 consulto Eupolin versibus Hipponacteis usum 
esse statuit, comparato Hipponactis sive Ananii fragmento 
apud Athenaeum l. 1. 

χαί σὲ πολλὸν ἀνθρώπων 
ἐγὼ φιλέω μάλιστα, ναὶ μὰ τὴν κράμβην. 


XIV. 


Scholiasta Par. Aeschinis c. Tim. ὃ 126 2: δοχεῖ δέ uot 
λελέχϑανι ὁ βάταλος παρὰ τὸ Εὐπόλιδος σχώμμα. ἐκεῖνος 
γὰρ ὑπὸ τῶν βαπτῶν ὀνόματα κεῖσθαι τοῖς αἰσχρῶς (ci- 
0y00ig), καὶ Τιγράνην Βάταλον ὑπ᾽ αὐτῶν καλεῖσϑαι. Cor- 
ruptissimum scholium gaudebo si quis probabiliter restitue- 
rit, Nomine BéreAog Eupolin usum esse docet Harpocratio 

29 * 
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p. 44.9.  ὔύπολις τὸν πρωχτὸν βάταλον λέγει; μήποτεοῦν 


ὄνϑεν τοὺς κιναίδους βατάλους καλοῦσι. Schol. Aeschinis . 


ed. Rsk. p. 762: βάταλος μόριόν τε σώματος παρὰ τοῖς 
᾿“ττικοῖς αἰσχρόν, πρωκτός. De Batalo nonnulla dixi Hist. 
crit. p. 994 sqq. 


.XV. 
'Q. ῥύμβοισι μαστίξας ἐμέ. 


Scholiasta Apollonii Rh. IV 144: τὸ χινούμενον τροχι- 
σχίον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων ῥομβίον καλεῖται. οὕτω δὲ λέ- 
γουσι τὰς περιφερεῖς κινήσεις. καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι "9. ῥύμ- 
βοις μαστίξας ἐμέ. Maec in codice Paris. ita scribun- 
tur: τὸν χινούμενον τροχίσχον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων ῥόμ- 
Bov καλοῦσι. καὶ ἐν Εὐπόλιδι δὲ τὰς περιφερεῖς κινή- 
. σεῖς οὕτως ἐξηγοῦνται ἾΩ ῥύμβοις xrÀ. Idem schol. ad I 
1139. 'Póuflog:. τροχίσχος, ὃν στρέφουσιν ἱμᾶσι τύπτοντες 
xai οὕτως κτύπον ἀποτελοῦσι. τινὲς δὲ ῥύμβον αὐτὸν κα- 
λοῦσιν, ὧν xci Εὔπολις ἐν Βάπταις, καὶ Δίδυμος. | Quibus 
similia habent Eustathius ad Od. p. 1387 47 et Etymol. M. 
p. 706 30. nisi quod hi fabulae nomen omittunt. Atticam 
formam fuisse ὁύμβον *), non ῥόμβον tradidit etiam schol, 
Theocr.lI 18. ῥόμβος, ὃν oi. Αττικοὶ ῥύμβον καλοῦσιν, ex 
emendatione Piersoni apud Ruhnk, ad Tim. p. 999. Athenaeus 
VII p. 330 b. ἔστι τὸ ὄνομα (ῥόμβος) ἑλληνικόν. Respicit eun- 
dem locum Photius p. 491 10. 'Póufog (ῥύμβος): 0 ἔχουσιν 
oi ἐπιϑειάζοντες, ὡς τύμπανον. οὕτως Εὔπολις. Qui quod 
rhombum cum tympano componit, indicio est ῥύμβον apud 
Eupolin non de turbine magico, ut Fritzschius voluit Quaest. 
Arist. I p. 214, sed de rota aenea interpretandum esse, 
quam in istis Cotyttiis sacris non secus atque in magnae 
matris cerimoniis sacricolas flagellis verberasse eoque acutos 
tinnitus excitasse probabile est. Similiter utrumque instru- 


*) Eadem restituenda: Aristophani Fragm. 288: 79. δὴ λαβὼν τὸν 
ὀύμβον ἀνακωδώνισον. 


μὸν. 


| 
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| mentum coniunxit Apollonius locorum quos adseripsi altero, 
- op Ro- καὶ τυὐπάνῳ ! Priv «Φρύγες ἱλάσχονται, et Diogenes 
— "tragicus apud Athen. XIV p.636 a. τὐπάνοισι καὶ ῥύμβοισι. 
Dignus item qui adscribatur locus Archytae apud H. Ste- 
phanum Hist. phil. p. 84: x«i τοῖς ῥόμβοις, roig ἐν ταῖς 
τελεταῖς χινουμένοις, τὸ αὐτὸ συμβαίνει" ἥσυχα μὲν xwob- 
μένοι βαρὺν ἀφιέντε ἀχον, ἰσχυρῶς δὲ ὀξύν. Ceterum apud 
Eupolin ipsam Cotytto loquentem audire mihi videor. ! 


XVI. 
Κἀκχείνους τοὺς  Inztéeg 


συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ χκαδωρησάμην. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 550 Herm. ἤπολις δὲ ἐν 
“τοῖς Βάπταις τοὐναντίον φησὶν ὅτε συνεποίησεν ' Agioto- 
φάνεν τοὺς “Ἱππεῖς. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν παράβασιν. 
φησὶ δέ Κἀκείνους τοὺς ᾿Ἱππέας xrÀ. ,Legebatur φησὶ δὲ 
χἀχεῖνος, τοὺς “ἱππέας συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ ἐδωρησᾶ- 
μὴν. Aldina ἀδωρησάμην, ut ad vs. 930. e quo scholio 
postrema verba emendavimus." Hermannus. Partem Emqui- 
tum eam, quam Aristophanes Eupolidi acceptam rettulit, in- 
fra exhibui in calce fragmentorum ex incertis fabulis ser- 
vatorum. 


XVII. 
"Exe γὰρ ἕξεις ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ moo. 


Scholiasta Rav. Aristoph. Av. 129 a Dindorfio meeum 
communicatus, πρῴ: οὕτω μονοσυλλάβως λέγουσιν, EUnoAg 
Βάπταις "Las γὰρ ἑξῆς ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ πρῴ.  Correxit 
Dindorfius. Versus est iambicus teirameter initio duobus 
pedibus truncatus. | 


XVIII |. XIX. 


"Enuyogióg ἐστε xot ξένης ἀπὸ χϑονός. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 421: οὗτος (᾿ “ρχέδημος ) ὡς 
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ξένος χωμῳδεῖται. xoi Εὔπολις Βάπταις ᾿Επιχώριος δέ ἐστι 
καὶ ξένης ἀπὸ χϑονός. Particulam δέ abieei praeeunte Run- 
kelio. Cum Archedemo, de quo ad Capras Fr. XIV dictum 
est, coniunxisse videtur Eupolis Chaereae memoriam, cuius 
item peregrinam originem hac in fabula notaverat teste scho- 
liasta Aristoph. Vesp. 687: τὸν γὰρ Χαιρέαν .EUmnolg ἐν 
Βάπταις ὡς ξένον κωμῳδεῖ. Qui quidem Chaereas num 
idem fuerit, quem Thucydides commemorat VIII 74 et 80, 
pro certo non affirmaverim. 


XX, XXI. 


Scholiasta Aristoph, Pac. 1210: χότταβος δὲ ἐχαλεῖτο 
καὶ τὸ τιϑέμενον ἀϑλον roig νιχῶσιν iv τῷ πότῳ, καὶ τὸ 
ἄγγος, εἰς O ἐνέβαλον τοὺς λάταγας, ὡς Κρατῖνος ἐν Νε- 
μέσει δείκνυσιν. ὅτε δὲ καὶ χαλχοῖν ἦν, Εὔπολις iv Βά- 
nici λέγει Χαλκχῷ περὶ κοττάβῳ. Fritzschius Quaest, 
Arist. I p. 216 tentabat γαλχῶ περὶ χοττάβω. Si quid in 
his corruptum, malim παρὰ pro περίἔ. Ad eandem hanc fa- 
bulae partem, in qua cottabi ludum poeta exhibuerat, respe- 
xit Athenaeus XV p. 667 d: ὅτε δὲ ἀϑλον προὔχειτο τῷ εὖ 
mpotuévo τὸν χότταβον προείρηχε μὲν xol ὁ ᾿Αντιφάνης" 
ᾧὰ γάρ ἐστι καὶ πέμματα καὶ τραγήματα, ὁμοίως δὲ διεξ- 
ἔρχονται xai Εὔπολις “Ερμιππὸς τὲ ἐν τοῖς ᾿Ιάμβοις. Quem 
locum cum altero illo composuit etiam Runkelius, ᾿ 


- XXII, 

Scholiasta Aristoph, Plut. 884: λέγει οὗν, οὐ “φοβοῦμαί 
σὲ ἔχων φυσικὸν δαχτύλιον. δαχτύλιον δέ {φησι τὸν 
λεγόμενον φαρμακίτην. Εὔπολις Βάπταις μέμνηται. 
Hesychius ab Hemsterhusio laudatus, 4αχτύλιος φαρμακί- 
τῆς, ὃν oi φαρμακοπῶλαν εἰώϑασι πιπράσκχειν ἀντὶ φαρμά- 
xov, Huiusmodi annulum commemorat etiam Antiphanes apud 
Athenaeum II p. 123 bt παρὰ Φερτάτου δακχτύλιός ἐστί uot 
δραχμῆς. Memorabilis item Clem. Alex, locus Strom. I p. 384 B. 
'"E&nxeorog à Φωχέων τύραννος δύο δακτυλίους φορῶν γε-- 
γοητευμέγους τῷ ψόφῳ τῷ πρὸς ἀλλήλους διῃσϑάγετο τοὺς 
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καιροὺς τῶν πράξεων' ἀπέϑανεν δὲ ὅμως δολοφονηϑείς, 
- χαίτοι προσημήναντος τοῦ ψόφου, ὡς qui ᾿“Ιριστοτέλης 
- dv τῇ Φωχέων πολιτείᾳ. 


δ M: O0. E 


Demos Eupolin proximo tempore post Siculam expedi- 
tionem h. e. Olymp. XCII 1. Callia archonte Dionysiis ma: 
gnis in scenam commisisse, parum idoneis argumentis docere 
conatus est I. Raspius Comment. de Eupol. Demis et Civit, 
p. 11. Huic fidem habuit Fritzschius Actis Societ. graec. I 
p.154. Ipse olim propter Laespodiae (Fragm. XXXVII). me- 
moriam, qui Olymp. XCI anno tertio exeunte imperatoris 
munere functus est, quartum eiusdem Olympiadis annum fa- 
bulae assignaveram. Enimvero alia docet quod nemo dum 
cognitum habnit fabulae Fragm. IV, ex quo Niciae magnas 
in ea partes fuisse intelligitur. [am Nicias supremum diem 
obiit Olymp. XCI 4 mense Boédromione (cfr Thucyd. Vl 
86), ex quo consequens est Demos post Olymp. XCI 3 do- 
ceri non potuisse. At ne tertio quidem aut secundo huius 
Olympiadis anno doceri potuerunt: vix enim credibile est, 
absente Nicia fabulam, cuius ipse pars magna esset, ab Eu- 
polide in scenam fuisse commissam. Profectus autem Nicias 
in Siciliam est Arimnesto archonte Olymp. XCI anno primo 
exeunte. Post hunc igitur annum doceri non potuit fabula. 
Certiora eruere mihi non contigit. In disponendis fragmen- 
tis eum sequutus sum ordinem, ut quae ad colloquium inter 
demagogos ab inferis excitatos (v. ad Fragm. XIII et Hist. 
cerit. p. 126) et Myronidem Niciam aliosque, si qui forte 
praeterea in scena aderant, cives annis meritisque graves in- 
stitutum satis tuto referri posse viderentur, primo loco pone- 
rem, cetera, quorum incerta sedes est, promiscuo ordine affer- 
rem, Primum fragmentum, quamvis ei quam dixi scenae satis 
accommodatum, tamen propter diversam metri speciem fortasse 
alio loco exhibendum erat. Scriptorum locis argumentum fa- 


bulae indicantibus (Hist. crit. 1.1.) addere licebit scholiastam 
Aphthonii in Walzii Rhet. p. 646: ᾿“ριστείδης πολλὰ περὶ 
δημοκρατίας δημηγορεῖ. ταὐτὸ δὲ τοῦτο καὶ ὁ Εὔπολις περὶ 
παλαιῶν δήμων γράφων πεποίηκε. 
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E 


Τοιγαροῦν οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 

ἐδύναϑ᾽, ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν 5,5 Ὁ 
9^ * * τῆς τοῦδε νίχης πλείον᾽ éAxvoot σταϑιμόν. 

Harpocratio p. 125 18: περὶ δὲ τοῦ μειαγώγου Evno- 

λις ἐν Δήμοις Τοιγαροῦν οὐδεὶς xrA. De Miltiadis victoria 
Marathonia haec interpretanda esse non fugit Runkelium. 
Vs. 1 οὐδείς, quod libri habent post γρόνου, huc transposuit 
Gronovius. — Vs. 29 ἐδύνατο Bergkius Comment. p. 848. 
δύναται libri, δύναιτ᾽ ἄν Gronovius, qui ad trimetros locum 
revocavit hoc modo: 








τοιγωροῦν 
οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν 
τῆς τοῦδε νίχης κτλ. ' ; 
Sed nec gosyagovy bene ponitur nisi in versus initio nec 
δύναιτ᾽ ἂν aptum est propter ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου." Ad. 
trochaicos numeros locum. revocavit etiam Dobraeus Adv. I 
p. 987 ita: 
e τοιγαροῦν στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
οὐδὲ εἷς (vel οὐδ᾽ ἂν εἷς). δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ miepenn 
ἑστιῶν 
[τὴν πόλιν], τῆς τοῦδε νίκης πλείον᾽ ἑλχύσαν Ora Ov. 
Recte. sensit Dobraeus ἑστιᾶν, nisi adiectum sit quem quis 
epulis excipiat, dici non posse. Sed male addidit τὴν πόλιν, 
pro quo potius τοὺς φράτορας post ἑστιῶν addendum suspi- 
cor. Vim comparationis ducum cum μεφαγωγῷ fortasse recte 
explicuit Raspius p. 44.  ,Quemadmodum μειαγωγὸς non 
potest nec debet iusto graviorem victimam ad epulas afferre, 
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sic ne duces quidem graviorem afferre possunt vietoriam 
— Marathonia." 


1. 
Οὐ γὰρ μὰ τὴν Μαραϑῶνι τὴν ἐμὴν μάχην 


χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ. - 


Longinus de Sublim. XVI 3 de Demosthenis | iureiu- 
rando nobilissimo οὐ μὰ τοὺς ἐν αραϑῶνιε προκινδυνείον- 
τας" disserens: χαί τοῦ παρὰ τῷ Εὐπόλιδι τοῦ ὕρχου τὸ 
σπέρμα φασὶν εὑρῆσϑαν Οὐ γὰρ μὰ τὴν xrÀ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 507: 

Nae per .Marathone quod commisi praelium 

gaudebit nemo cor meum qui afflixerit. 
" Miltiadis haec verba esse, eaque ex hac ipsa fabula petita, 
vidit Valckenarius Diatr. p. 252. — Euripidis versus ex Me- 
dea 396 et 399: 

οὐ γὰρ μὰ τὴν δέσποιναν, ἣν ἐγὼ σέβω, 

χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ χέαρ, 
. primus comparavit Toupius ad Longini 1..1, Versus secun- 
dus hanc opinor vim habet: graviter ulciscar si quis ducum 
Atheniensium quae ego paravi civitati decora ignavia et im- 
peritia dehonestaverit. 


I1. 
Τὸ γὰρ δίκαιον πανταχοῦ φυλαχτέον. 

Servavit Orion Floril. VI p. 49 10 cum lemmate: ἐκ 
τῶν Δήμων Εὐπόλιδοςς Cum Aristidis τοῦ δικαίου ας in 
fabula partes quasdam fuisse constet (Fragm. IV), nequa- 
quam improbabile videri potest ab hoc ipso iustitiae laudem 
fuisse praedicatam. Cfr doctissimum Orionis editorem p. 184. 


IV. 
NI Πῶς γὰρ ἐγένου δίχαιος; * * * * * 
AP. ἡ μὲν φύσις τὸ μεγιστόν ἐστ᾽, ἔπειτα δὲ 
κἀγὼ προϑύμως τῇ φύσει συνελάμβανον. 


τ ΜΕ 
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Galenus de dignosc. affect. 7 vol. VI Chart. p. 30: τὰ 
piv ϑυμοῦται σφοδρῶς ἐπὶ τῶν σμιχροτάτων — τὰ δ᾽ 
ἔστιν ἀνεξίκακα καὶ πρᾷα, μήτ᾽ ὀργιζόμενα μήτε κλαίοντα 
πρὶν ἀδικηϑῆναί τι μέγα. ταῦτα καὶ ὁ Εὔπολις ἐρωτώμε-- 
vov ᾿Αριστείδην τὸν δίκαιον ὑπὸ τοῦ Νικία, ὡς ἐγένου 
δίκαιος, οὕτω εὐπρεπῶς ἀποχρινόμενον ἐποίησεν ἡ μὲν 
φύσις τὸ μέγιστον, ἔπειτα δὲ κἀγὼ τὴν φύσιν 
προϑύμως συνελάμβανον. Correxi haec ut supra ad- 
scripsi. Pro ἔστ᾽ possis etiam ἦν. Quin recte locum ad De- 
mos transtulerim nemo dubitabit. 


V. 
"OQ τι πὲρ κεφάλαιον τῶν χάτωϑεν ἤγαγες. 

Plutarchus V. Periclis cap. ὃ: ὁ δ᾽ EvmoAw ἐν τοῖς — 
δήμοις *) πυνϑανόμενος περὶ ἑκάστου τῶν ἀναβεβηκότων — 
ἐξ “Διδου δημαγωγῶν, ὡς ὁ Περικλῆς ὠνόμαστο τελευταῖος — 
"O τι meg κεφάλαιον κτλ. Recte Coraes, γελοίως πέπαιχταν . | 
πρὸς TO μέγεϑος τῆς κεφαλῆς τοῦ Περικλέους. Nt xega- | 
λαιον inter κεφαλῆς παρώνυμα commemorari a Polluce II 42 
annotavit Sintenisius. Formulae Ó r£ πὲρ χεφάλαιον exem- 
pla apposuit Schaeferus ad Dionys. Hal. Comp. verb. p. 115. 
"Hyaysg Hermannus Opus. V p. 292 ad Mercurium ψυχό- 
πομπὸν refert, quem illorum ducum animas ex inferis ad- 
duxisse ingeniose suspicatur. 


VI. 

Κράτιστος ovrog ἐγένετ᾽ ἀνθρώπων λέγειν" 

ὁπότε παρέλϑοι δ᾽, ὥσπερ ἀγαϑοὶ δρομῆς 

, , - « , ^ “0 

ix δέχα ποδῶν ἧρει λέγων τοὺς ῥήτορας. 

* ΄ , 4 , lI », Ὁ ^ D 

D. ταχὺν λέγεις μέν, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει 
B πειϑώ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν, 

οὕτως ἐχήλει, καὶ μόνος τῶν ῥητόρων 

τὰ χέντρον ἐγκατέλειπε τοῖς ἀχροωμένοις. 


,----.----οΘ.Θ.:Θ.Θ.:..: 


*) Ita ex codd. nunc scriptum est pro vulgato 4ημοσίοις. 
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Scholiasta Aristoph. Acharn.529 de Periclis eloquentia : 
Εὔπολις “ήμοις Κράτιστος οὗτος — τοῖς ἀχροωμένοις. 
Scholiasta Aristidis vol, III p. 472 Dind. (p. 174 From.): 
Εὔπολις ἐν roig Δήμοις μεμνημένος τοῦ Περικλέους φησὶ 
τοὺς ἰάμβους Οὗτος κράτιστος — ἐπὶ τοῖς χείλεσιν, Latine 
vertit Grotius Excerptis p. 499: , 

Nam celer ut cursor pedibus promotos decem 

facile vincebat oratores ceteros, 

veloz loquendo, sed cum veloci impetu 

Suada insidebat quaedam labiis illius : 

ita delinibat homines, unusque omnium 

linquebat stimulos in animo. audientium. 
Vs. 2 schol. Aristidis παρέλϑῃ. Sed cod. B παρέλϑοι nmt 
schol, Aristophanis. Quod sequitur δ᾽, additum a Toupio ad 
Longin. XXXIV 4. Ibidem ἀγαϑοὶ pro oí ἀγαϑοὶ Raspius, 
Tum δρομῆς Aristidis cod. Leid. apud Valckenarium pro δρο- 
μεῖς, — Vs. 9 vulgo ἑχχαίδεχα. Atque ita etiam in textu 
Aristidis II p. 174 Dind. ἀνεπέρϑονον αὐτῷ καὶ καϑαρὰν 
τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωχε (scil. Eupolis) λέγων ὡς ἑκκαίδεκα 
ποδῶν ἥρει τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόγοις.  Correxit Grotius 
Excerptis p. 499 et Wyttenbachius ad Plutarchum S. N. V. 
p. 7 squ. collato Themistio Or. 27 p. 339 c. λέγων αἱρήσεις 
οὐχ ἐκ δέχα ποδῶν, ἀλλ᾽ ἐξ εἴκοσιν ἴσως, et Isidoro Pelus, 
Epist. IV 206 Περικλῆς ὃς ἀπὸ δέκα ποδῶν ἥρει τοὺς ῥή- 
τορας, .Pro ἧΐρει schol. Aristophanis ἤρει. --- 8, 4 schol. 
Aristophanis ταχὺν λέγειν μέν, schol. Aristidis ταχὺν λέγεις 
μὲ, sed pro μὲ ex B enotatum ye. Scripsi ταχὺν λέγεις 
μέν, et alterius interlocutoris notam apposui. Quae sequun- 
tur inde a verbis πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει usque ad 
finem fragmenti habet etiam Plinius Epist. I 20. ec me 
praeterit summum oratorem Periclem sie a comico Eupolide 
laudari, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει κτλ. — Vs. θ᾽ et reli- 
quos habet etiam Diodorus Sic, XII 40. Locum expressit prae- 
ter alios Isidorus Ll, l. xar& τὸν χωμικὸν “]ειϑώ τις ᾧχεε 
ἐν τοῖς χείλεσιν, — Aristides 1. l, μόνου (Periclis) πειϑώ rig 
ἐπεχάϑιεζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν. Themistius Or. 3. p. 87 B. 
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Περικλῆς ὁ Ξανϑίππου, οὗ τοῖς χείλεσιν ἐπεχάϑιζε Haw. 


Quae comparavit iam Wyttenbachius. Notum illud Ciceronis 
Orat. 15. quam deam (Suadam) i» Periclis labris scripsit 
Eupolis sessitavisse. Quintil. XII 10. hanc vim et celerita- 
tem. in. Pericle: admiratur Eupolis, hane fulminibus Aristo- 
phanes comparat, haec est vere dicendi facultas. Pro ἐπε: 
χάϑιζεν Plinius ἐπεκάϑιητο. —' Vs. ἐγκατέλιπε schol. Ari- 
stophanis Pac. 1203. ubi hic versus tacito auctoris nomine 
affertur. Diodorus et schol. Acharn. a Bekkero editus &y- 
χατέλειπε. Eodem ducit cod. Prag. Plinii, ex quo evxAcute 
enotatum. V. Raspius p. 21. Ceterum hic quoque versus 
multis multorum imitationibus nobilitatus est. | V. Wyttenb. 
ad Plutarchi 1. 1. cuius notatis adde Choricium apud Fabrice. 
Bibl. G. VIII p. 816 et scholiastam Iliad. ὦ 86. προλαβεῖν τι 
ἐπιχειρεῖ τῶν ἑξῆς καὶ τὸ κέντρον ἐγχαταλιπεῖν, ὡς ὃ Χω- 
μιχός φησι, τοῖς ἀχροωμένοις. Quae ad Aristophanem re- 
ferebat Villoisonus Praef. Iliad. p. XXXIII. Notus est Cice- 
ronis Brut. 9 locus: de JPericle scripsit Eupolis, cum dele- 
ctatione etiam aculeos reliquisse in animis eorum a quibus 
esset. auditus. 


VH. 
“Ῥήτωρ γάρ ἔστι νῦν τις, ὃν γ᾽ ἔστιν λέγειν; 
B. ὁ Βουζύγης ἄριστος ἁλιτήριος. 


Aristides vol. II p. 114 Dind. ἀνεπίφϑονον αὐτῷ (Peri- 
eli) xal χαϑαρὰν τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωχε (Eupolis) λέγων 
ὡς ἐκ δέκα ποδῶν μὲν ἦρεν τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόγοις, 
μόνου δὲ πειϑώ τις ἐπεκάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν" πάντα 
δ᾽ εἶναι φλυαρίαν πρὸς ἐχεῖνον. φησὶ γοῦν “Ῥήτωρ γάρ 
ἐστι xrÀ.  Versui secundo alterius interlocutoris notam ad- 
scripsi. «Vs. 1 libri fluetuant inter ὅν et ὧν, . Scholiasta 
p. 479 Diud. vera falsis misceüs: εὕρηται δὲ xci τὸ ὧν, 
μέγα, δασυνόμενον καὶ περισπώμενον, ἀποδίδοται δὲ οὕτω" 
ῥήτωρ γάρ ἐστί τις ὁ Βουζύγης ἀλιτήριος ἐκείνων, ὧν ἐστι 
λέγειν. δέον δὲ εἰπεῖν οὕς, πρὸς τὸ λέγειν, ὧν εἶπε, πρὸς 


δ ισνν. ν.: 105.2] χνωὶ 
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τὸ ἐχείνων, ᾿“λιτήριος pro. ἀλιτήριος Porsonus Adv. p.39. 
Buzygen recte de Demostrato (Fragm. XXXIV) interpretatur 
Frommelius, falso de Pericle scholiasía, quamquam hunc 
sequitur. Odofr. Muellerus Vit. Phid. p. 10... Hunc Demo- 
stratum quod ἀλιτήριον. dicit Eupolis, id Raspius p. 96 
probabiliter inde explicat, quod maiores eius Cylenei iet 
participes fuisse videantur. In Aristidis verbis πάντα δ᾽ 

vaL οἷο Raspius p. 27 Eupolidis senarium latere hires 
φλυαρία πάντ᾽ ἐστὶ πρὸς TOV Περιχλέα, ^ Rectius fortasse 
Hermannus, πάντα δ᾽ ἦν φλυαρία | πρὸς ἐχεῖνον. Non eredo 
tamen haec Eupolidis verba esse. 


φ 


VIH. 
Jas» ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. 


Plaotarchus V. Alcib. cap. 13: ἦν γὰρ (Φαίαξ) ὡς Εὔπολίς 
φησι «Ταλεῖν ἄριστος χτὰ, Gellius N.. A. 1 15. Eupolidis 
quoque versus de id genus hominibus consignatissime factus 
est, «Δαλεῖν — λέγειν. quod Sallustius noster imitari volens 
»loquar (inquit) magis quam facundus." . Grotius Excerptis 
p.907 Potis loquendi, verum dicendi impotis. Versum hunc 
εὐ “ήμους recte rettulit Runkelius, nec dubium est quin ex 
eodem cum Pericle sermone petitus sit, ex quo Fragm. VI 
et VII servatum est. De Phaeacis eloquentia cfr Bergkium 
Comment. p. 237. 


IX. 


Π. Ὃ νόϑος δέ μον ζῇ; M. xai πάλαι γ᾽ dv ἦν evite 
εἰ μὴ τὸ τῆς πόρνης ὑπωρρώδει xaxov. 


Plutarchus V. Perielis cap. 24: δοχεῖ: δὲ καὶ τὸν νόϑον 
ix ταύτης (᾿ “σπασίας) τεκνῶσαι, περὶ οὗ πεποίηκεν Εὔ- 
moli ἐν “ήμοις αὐτὸν μὲν οὕτως ἐρωτῶντα 'O νόϑος 
δέ μοι ζῇ; τὸν δὲ Μυρωνίδην. (olim Πυρωνίδην) ἀποχρι- 
γόμενον Καὶ πάλαι γ᾽ ἄν κτῇ. Hoc. dicere videtur: 
iam dudum vir factus esset, nisi meretricis malum exztime- 
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scerat h, e. nisi id ipsum, quod meretrice se natum esse 
scit, animum eius deprimeret. ^ Pericles Periclis filius ex 
Aspasia susceptus, brevi ante patris obitum tribulibus ad- 
scriptus ( Plutarch. Per. 37), postea in pugna ad Arginusas 
imperatoris munere functus (Xenoph. Hell. I 5 16 Diod. 
Sic. XIII 98) et cum reliquis. novem ducibus occisus est 
Ol. XCIHI 3. V.Xenoph. Hellen. I 5 16 et Philochorus apud 
schol. Arist. Ran. 1227. Ad Eupolidis locum respicit Harpo- 
crat. p. 37 18: δοχεῖ ἐξ αὐτῆς ἐσχηκέναι ὁ Περικλῆς τὸν 
ὁμώνυμον αὐτῷ Περικλέα τὸν vóOov, ὡς ἐμφαίνει xai Εὔς- 
πολις ἐν τοῖς δήμοις. Scholiasta Platonis Bekk. p. 891: ἔσχε 
δὲ ἐξ αὐτῆς ὁ Περικλῆς νόϑον viov, iq! ᾧ καὶ ἐτελεύτα, 
τῶν γνησίων προαποϑανόντων, ὡς Εὔπολις Δήμοις. Quae 
composui iam Quaest. scen. I p. 49. ubi etiam de Myronide 
admonui, quem apertum est non alium esse posse nisi cele- 
brem illum Lacedaemoniorum victorem apud Oenophyta. 
Quod Suevernius Dissert. de Aristoph. Nub. p. 91 existima- 
bat, Myronidem ab Eupolide introductum antiqui illius My- 
ronidis non nisi nomen gessisse, id postea vir praestantissi- 
mus ipse improbabat meamqne sententiam amplectebatur. 
Myronides Calliae filius (Diod. Sic. XI 81) vir antiqua fide 
et virtute iusignis (Aristoph. Eccl, 303 Diod. Sic. XI 79) 
summisque hominibus, Ephialta Leocrate Cimone Tolmida 
aliisque haudquaquam inferior (Plutarch. Per. 16 Diod. Sic. 
l. 1. 82) Olymp. LXXXIII 3 capitali praelio, quo Lacedae- 
monios apud Oenophyta fudit, summam laudem consequutus, 
initio belli Peloponnesii, in quo nullae eius partes fuerunt, 
septuaginta ferme annos natus in honesto otio senescebat. Ni- 
hil igitur obstat quominus hunc tantae virtutis virum *) cum 
Solone Aristide Cimone et Pericle de optima reipublicae 
emendandae ratione disserentem ab Eupolide introductum 
esse statuamus. 





*) De Athenaeo, qui XI p. 506 d. Platonem in Cimone dialogo My- 
ronidem calumniis proscidisse narrat, quid statuendum sit haud obscu- 
rum est. 
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X. 


Οὐ δεινὸν οὖν χριοὺς &£u' ἐκγεννᾶν τέχνα 
Θεοὺς ὃν EXy. ; 


ὄρνεις δ᾽ ὁμοίους τοὺς νεοττοὺς τῷ πατρί; 





Athenaeus ΙΧ p. 873 e: ὅτι δὲ xoi ἐπὶ τοῦ πληϑυντι- 
χοῦ ὄρνεις λέγουσι, πρόχειται τὸ Μεχνάνδρειον μαρτύριον :— 
καὶ Εὔπολις ἐν Δήμοις Οὐ δεινὸν οὖν χτλ. Vs. 1 κριοὺς 
pro χρείους Valckenarius ad Eurip. Phoen. 44. Idem ἔμ᾽ 
pro vulgato μ᾿, pro quo B habet μὲ, Th. Bergkius Com- 
ment. p. 349 ui» &u'. Quo non opus est. Recte autem 
haec Periclis verba esse statuunt, quod degeneres a patria 
virtute filios genuerit conquerentis. Affert Valckenarius Ze- 
nobium IV 63. χριὸς τροφεῖ᾽ ἀπέτισεν: ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν οἱ κριοί, Eodem 
proverbio usus est Libanius de vita sua I p. 14 B. ἀνϑρώ- 
πίον ἐκ Κυζίχου μιαρόν vs xal ἀχάριστον — χριοῦ δὲ τρο- 
φεῖα κατὰ τὴν παροιμίαν ἀποτῖνον. Οἷν Diogen. Cent. V. 
65 et Prov. Bodl. 556. — Vs. 2 libri ϑ᾽ pro δ᾽, quod re- 
ponendum vidit Grotius Excerptis p. 499. Ibidem ὁμοίους 
|» pro ὁμοίως scripsit Casaubonus. 


XI. 
“Ἅπασα γὰρ ποθοῦμεν ἡ xÀuvy πόλις. 


Tiberius rhetor 47 p. 66: παρὰ δὲ τοὺς ἀριϑμοὺς ἀλ- 
λοίωσις, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν δήμοις ““πασα γὰρ ποϑου- 
μένη κλεινὴ πολις, χαὶ παρὰ Δημοσϑένει, ὑμεῖς ὦ βουλή. 
Correxi ut supra adscripsi ad Euphor. p. 92. Sunt chori 
verba afflictam civitatem ad meliorem rerum condicionem 
restitui ardentissime cupientis. Intellexit hoc Raspius p. 59. 
Ex eadem fabulae parte ductum videtur fragmentum sequens, 
quo optare videtur chorus ut novis respublica incrementis 
augescat. 
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XH. 
"AufAvorovicat xol χλοῆσαι τὴν πόλιν. 


Etymol. M. p. 200 52: Ὅμηρος Οἴνου ἀποβλύζων, ἀντὶ 
TOU ἀπεμῶν. ὁ τρόπος ὀνοματοποιία. χαὶ ἐν συνϑέσει 
Εὔπολις "Aue βλυσϑοινῆσαι καὶ γλοῆσαι τὴν πόλιν. Ad 
Demos rettuli iam olim propter Suidam, ᾿Φναβλυστωνῆσαι: 
τὸ ἀναβλύσαι. LUnolc Ζήμοις. πάντα τὰ τοιαῦτα οἱ zo- 
paxol ποιοῦσι! παΐζοντες. Quod in ἀνα βλυστονῆσαι mutan- 
dum esse Quaest. scen. I p. 50 *) indicavi allato Eustathio 
ad Il. ρ΄ p. 1095 8: τοῦ ἀναβεβρουχέναι λειότερον τὸ ἄνα- 
βλύζειν ἐστίν. αὐτὸ δὲ καὶ ἀναβλυσϑονεῖν λέγεται, ὡς ἐν 
ῥητορικῷ εὕρηται λεξικῷς. Sed genuina verbi scriptura est 
ἀμβλυστονῆσαι, sive malis ἀμβλυσϑονῆσαι. V. Hist. crit, 
p. 294. Ad γλοῆσαι ex ἀναβλυστονῆσαι assumendum ἀνά. 
Eadem syntaxis in illo Sophocleo Antig. 533. xoi ovupcti- 
-Oyeo καὶ φέρω τῆς αἰτίας, ubi v. Schaeferum. 


XIII. 
Καὶ μηκχέτ᾽, ὠναξ Μιλτιάδη καὶ Περίχλεες, 
ἐάσατ᾽ ἄρχειν μειράκια κινούμενα, 


ἐν τοῖς σφυροῖς ἕλκοντα τὴν στρατηγίαν. 


Scholiasta Aristidis vol. ΠῚ p. 672 Dind. 951 Fr. Ev- 
πολις ἐποίησεν ἀναστάντα τὸν Μιλτιάδην xoi ᾿“ριστείδην 
καὶ Σόλωνα καὶ Περικλέα. ἐν τούτοις οὖν ἔνεῖσι δύο, φησί, 
ΤΙερικλῆς xci Μιλτιάδης. λέγει δὲ Εὔπολις οὕτως Καὶ μη- 
χέτ᾽ ὠναξ xrÀ. Tn his pro Σόλωνα libri habent partim Z£- . 
Awvc partim Κλέωνα.  Klmsleius ad Eurip. Med. p. 146 
coniiciebat Κίμωνα. ^ Unice rectum esse «Σόλωνα docui 
Quaest. scen. I p. 49 (Hist. crit. p. 126). — Vs. 1 libri μη- 
xét; ἄναξ (sic) et μηκέτ᾽ ἀναξ (sic).  Correxit Valcken. 





Bu 


*) Operarum errore ibi bis impressum est ἀναβλυστανῆσαι. Quod 
moneo propter Raspium p. 29. 
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. Diatr. p. 252. Tum libri Μιλτιάδῃ, Μιλτιάδην, Μιλτιά- 
- δου. Valckenarius JMiAríaÓsg. Scripsi ιλτιάδη. Pro 171ε- 
ρίκλεες, quae Valckenarii correctio est, libri fluctuant inter 
lleguxA Ifeguuhei et ΠΕερίχλεις. | Fateor tamen perraram 
esse hane vocativi formam apud poetas comicos: nec offen- 
sione caret prorsus constructio μὴ ἐάσατε, Quorum etsi 
utrumque defendi potest, non tamen lusisse dicendus erat 
Elmsleius quum coniiciebat, : 
καὶ μηκέτ᾽ ἀντὶ Μιλτιάδου χαὶ Περικλέους - 
ἐάσετ᾽ ἄρχειν --- 

suppleta coniunctione ὅπως, quae in superioribus adfuerit. 
Sed donec certiora reperta fuerint, teneo ea quae supra ex- 
hibui. JMeyéxAseg dixit Leuco Phrat. I 1. ᾿]ερόκλεες ipse 
Eupolis Civit. XVI, sed is quidem ad Aeschyli versum re- 
spiciens. — Vs. ὃ τοῖς σφυροῖς Valckenarius. Libri τοῖσυ 
σφυροῖσι et roig oqvgoiv, Fortasse praestat τοῖν σφυροῖν, 
Ceterum apte comparat Valckenarius Demosth. de Halon. 
p.88 1 εἴπερ ὑμεῖς τὸν ἐγκέφαλον ἐν roig κροτάφοις καὶ μὴ ἔν 
ταῖς πτέρναις χαταπεπατημένον φορεῖτε, Similia item haec 
incerti seriptoris apud Suidam ΠῚ p. 871: ἐν τοῖς αἰδοίοις 
ἔχων τὸν ἐγκέφαλον.  Mazares MS apud Boissonadum ad 
Marini V. Proc. p. 70. τὰς φρένας ἐν πτέρναις ἔχειν, | Plu- 
tarchus Mor. p. 384 e. ψυχὴν ἐν ταῖς φάτναις ἔχειν,  Ofr 
Longinum de Subl. XXXVIII. 


XIV. 
Καὶ λέγουσί yé 
τὰ μειράχια προϊστάμενα τοῖς ἀνδράσιν. 


Herodianus de schem. apud Villoisonum Anecd, 1I p. 88: 
oig (roig οὐδετέροις) διαφόρους πληϑυντικὰς συντάξεις ἐπά- 
γοῦσιν οἱ ᾿Αττιχοί, ὡς Εὔπολις Καὶ λέγουσί γε τὰ μειρά- 
xi χτλ, Ad Demos rettuli ipsa rei probabilitate ductus. 
Cfr Hist. erit, p. 128. — Conqueritur quem haec loquentem 
Eupolis induxit, nunc fere adolescentulos procaces et imperi- 
tos publice ad dicendum surgere.  Herodiani verba qui ne- 
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gligentius inspexit 1. Raspius p. 66 longissime a verborum 
sententia aberravit. 6 re ipsa cuius caussa haec attulit 
Herodianus, vide Porsonum Add. ad Eur. Hec. 1141. Pro 
λέγουσι cod. Paris. apud Walzium Rhet. gr. VIII p..583 
habet λέγονται. 


XV. 

Καὶ μὴν ἐγὼ πολλῶν παρόντων ovx ἔχω τί λέξω" 

οὕτω σφόδρ᾽ ἀλγῶ τὴν πολιτείαν ὁρῶν παρ᾽ ἡμῖν. 

ἡμεῖς γὰρ οὐχ οὕτω τέως ὠκχοῦμεν οἱ γέροντες. 

3 9313 Je - , - A € , 

ἀλλ᾽ 5ngav ἡμῖν τῇ πόλει. πρῶτον μὲν οἱ στρατηχγοι 
ὅ ἐκ τῶν μεγίστων OUXUDV, πλουτῳ γένεν τὲ πρῶτοι, 

οἷς ὡσπερεὶ ϑεοῖσιν ηὐχόμεσϑα" καὶ γὰρ σαν" 

e » 2 - , , n Q0 € , 

0T" ἀσφαλῶς ἐπράττομεν, νυνὶ δ᾽, ὅποι TU/OLLEV, 


στρατευόμεσϑ'᾽᾽ αἱρούμενον καϑάρματα στρατηγούς. 


' Servavit Stobaeus Flor. XLIII 9 cum lemmate Εὐπόλε- 
δος. Ad Demos revocanda haec esse monui Quaest. scen. ἢ 
p. 49 et Hist. crit. p. 128. — Pericli tribuit Raspius p. 66. 
quod recte improbavit Hermannus Opusc. V p. 294 ex epir- 
rhemate parabaseos hos versus ductos esse existimans.  At- 
que ita etiam Brunckius ad Aristoph. Ran. 733 et ΤΠ. Berg- 
kius Comment. p. 349. Sed non veri simile est Demis poe- - 
fam senum personas imposuisse, Nam de eo dubitari non 
potest quin recte Brunckius vs. 3 librorum lectionem ὠ γέ- 
ροντὲς correxerit. Fortasse igitur Myronides haec loqueba- 
tur. — Vs. 7 cod. A et Voss. ὅπη -— Vs. 8 Voss. στρα- 
τευόμενοι. Α et B στρατευοίμεσϑ᾽,.  Simillimos Aristopha- 
nis versus Ran. l. |. 

οἷσιν ἡ πόλις προτοῦ 
οὐδὲ φαρμάχοισιν εἰκῆ ῥᾳδίως ἐχρήσατ᾽ ἄν, 
compararunt iam alii. Addere iuvat elegantem versionem Grotii : 

Er multis quae dicenda sunt non video unde incipissam : 
"adeo hanc videre civitatem nequeo sine dolore. | 

iNos, o. senes, rempublicam non talem habuimus olim: 





ΖΗΜΟΙ. 461 


sed imperatores erant ducesque civitati 
de gentibus primoribus, deque eminente censu, 
quos venerabamur wt deos: et erant dei profecto. 
Ita res secura tum stetit: nunc sicubi militandum est, 
praeficimus bello et copiis homines piaculares. 


4 


XVI. 
Κἂν rig τύχῃ πρῶτος δραμών, εἴληφε χειρόνιπτρόν, 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν τις ἀγαϑὸς ἢ καὶ χρήσιμος πολίτης, 


ViXG τὲ παντὰς χρῆστος ὧν, Οὐχ ἔστι χειρονίπτρον, 


Athenaeus ΙΧ p. 408c: 'drzixol δὲ χερνέβιον λέγουσιν, 
ὡς ““υσίας (᾿.Ανδοκίδης) ἐν τῷ κατὰ ᾿Αλκιβιάδου, — χει- 
ρόνιπτρον δ᾽ Εὔπολις ἐν Δήμοις Κἄν τις τύχῃ πρῶτος 
δραμών χτλ. Probabile est haec ex eadem, ex qua superius 
fragmentum, oratione petita esse. — Vs. 1 memoriae errore, 
ut videtur, tribuitur Aristophani a grammatico MS Paris. 
apud Osannum ad Philem. p. 200: Χειρόνιπτρον" τὸ χατὰ 
χειρὸς ὕδωρ. Κἂν τις τύχῃ πρῶτος βαλὼν (sic) εἴληφε 
᾿χειρόνιπτρα. ᾿“ριστοφάνης. — Vs. 8 πάντας additum ex 

coniectura Schweighaeuseri et Porsoui Advers. p. 114, 


XVH. 
Mog παιδὶ τὰ κοινώ, 
Photius Lex. p. 267 18. Π]ὴ παιδὶ μάχαιραν: ἐπὶ τῶν 
Hx ἐγχειριζόντων. καὶ Εὔπολις diuo Ma παιδὶ τὰ 
κοινά, Kadem Suidas v. μὴ παιδί, Cfr Hist. crit. p. 128. 


XVIII. 
Καὶ τοῦ μὲν ἐν κυχλῳ ye παύσομαι λόγου, 
φράσω δέ σοι τὸ πρᾶ, μα διὰ τῶν χωρίων. 
Stobaeus Flor. XXXV 2 in titulo de breviloquentia cum 
lemmate: δύπολις Δήμοις. Vs 1 ἐν addidit Grotius. — 


Vs. 2 B a prima manu et Trinc. coc omittunt et προῖκα 
30 * 


7 
58 


" 
habent pro πρᾶγμα. Prorsus autem obscura sunt quae 86- 
quuntur διὰ τῶν χωρίων. Grotius: 

Orationis abstinebo ambagibus, 

et rem profabor limites intra suos. 
Salmasius tentabat διὰ τῶν καιρίων, nulla cum veritatis 
specie. Denique Hermanno Opusc. V p. 291 illud διὰ τῶν 
χωρίων ad Demos referendum videtur, quique loquitur hoc 
dicere existimat, desinere se velle coniunctim loqui, sed per 
demos i. e. per chorum, rem expositurum esse.  Dubito 
num hoc cuiquam persuasurus sit vir egregius.  Latere vi- 
detur proverbium, quo viae compendium significabatur. In 
χωρίων ultimae litterae fortasse sunt participium i9, 
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XIX. 
᾿Αναϑῶμεν viv y5usig τούτοις τασδὶ τὰς εἰρεσιώνας 
καὶ προσαγήλωμεν ἀπελϑόντας. B. Χαίρετε πάντες. 


A. δεχόμεσϑα. 


Suidas I p. 27. ᾿“γῆλαι: τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι. 
Οὕτως Εὔπολις Δήμοις ᾿Αναϑῶμεν viv χτλ. Eadem gram- 
maticus Bekk. Anecd. p. 329 19 et 81. omissis tamen postre- 
mis χαίρετε πάντες δεχόμεσϑα. *) Etymol. M. p. 9 92. 
᾿4γῆήλαι: ἀναϑεῖναι, κοσμῆσαι, εἰς ἄγασιν ἀγαγεῖν καὶ χα- 
ράν, τιμῆσαν ϑεόν, ἀγλαΐσαι. Εὔπολις Καὶ προσαγήλωμ᾽ 
ἀπελϑόντας. Vs.l τασδὶ τὰς Porsonus apud Gaisf. ad He- 
phaest. p. 278. Vulgo τὰς διττάς. Μἰρεσιῶναι serta et co- 
rollae ferales, ut apud Alciphr. III 37: εἰρεσιώνην ἐξ ἀνθῶν. 
πλέξασα ἤειν εἰς Louaqpoüírov, τῷ ᾿“λωπεχῆϑεν ταύτην 
ἀναϑήσουσα. --- Vs. 2 Suidas et Grammaticus Bekkeri 
ἐπελϑόντες h. e. accedentes vel eorum aras obeuntes, quarum 
in antecedentibus facta fuisse videtur mentio. Praetuli tamen 
cum Hermanno Opusc. V p. 292 quod Etymol. habet ἀπελ- 


*) Quae ibidem leguntur lin. 31. 'yA«to a: οὕτως Εὔπολις, ad 
eundem Eupolidis locnm spectant, Scribendum enim, 45 Aav: ἀγλαῖ- 
σαι. οὕτως Εὔπολις. 
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ϑόντας, reversos ad inferos. Hemsterh. ad "Thom. Mag. p. 5 
scribebat ἀπελθόντες. "Tum Bernhardius πάντες coniunxit 
cum δεχόμεσϑια, accipimus omnes. Cui rationi parum fa- 
vent loci qualis est Aristophanis Av. 649. ἀλλὰ χαίρετον 
ἄμφω. Β. δεχόμεϑια. Personarum vices ita distinxi ut verba 
χαίρετε πάντες demagogorum umbris tribuantur, δεχόμεσϑα 
autem a choro sive malis a Nicia Myronide ceterisque re- 
. spondeatur. 


΄ 


: XX. 
“Ὅν γρῆν ἔν τε ταῖς τριόδοις x&v toig ὀξυϑυμίοις 
χρῆ ξυϑὺυμ 
προστρύπαιον τῆς πόλεως χάεσϑιαε τετριγότα. 


Harpocratio p. 138 14: ἐν δὲ τῷ ὑπομνήματι εἰς τὸν 
κατὰ Δημάδου τὰ ἐν ταῖς τριόδοις φησὶν (Didymus) -Exa- 
ταῖα, ὅπου τὰ χαϑάρσια ἔφερόν τινες, ἃ ὀξυϑύμια καλεῖ- 
ται. Εὔπολις δήμοις "Üv χρῆν ἔν τε xrÀ. Respicit Pho- 
tius p. 840 16. ὀξυϑύμια: τὰ ἀποκαϑάρματα τῶν μυσαρῶγ. 
οἱ δὲ τὰ ἀγχονιμαῖα ξύλα" οἱ δὲ τοὺς τόπους ἐν οἷς τὰ 
τοιαῦτα χατεχαίετος ὕπολις nuo. Ws. 1 vs addidit 
Porsonus Adv. p. 286. Cfr Gaisfordius ad Heph. p. 898. 
Pro ταῖς alii libri τοῖσιν. Possis igitur ἐν ταῖσιν τριόδοις. 
— Vs. 2 προστρόπαιον τῆς πόλεως dicere videtur hominem 
civitati piacularem. Libri πρὸς τὸ τρόπαιον.  Correxit Va- 
lesius. Ibidem tres codices χαίέσϑαι,  Terouyore striden- 
tem. Mirifice hoc lKaspius p. 62 ad barbaram infelicis istius 
originem .íraxit, quasi quae igne coamburuntur mon stridere 
et crepitare constet. Libri περιτετριγότα. Correxit Porsonus. 
Quod autem Eupolis nefarium istum civem in ὀξυδυμίοις 
comburi iubet, similimum est iis quae apud 'lheocritum 
XXIV 90 leguntur: cie δὲ τώδ᾽ ἀγρίῃσιν ἐπὶ σχίξῃαι δρά- 
χοντέ, et apud Lucianum Alex. 47 p. 252 ed. Reitz. χομί- 
σας εἷς τὴν ἀγορὰν μέσην (Epicuri libros) ἔκαυσεν ἐπὶ Eo- 
λὼν συχίνων, Quae haud inepte comparare licet cum dicto 
jncerti poetae comici apud Dionem Chrysost. XXX p. 3l: 
ὁ χωμιχὸς καὶ τοῦτον ἐκέλευσε χατακαίειν ἐπὶ φαλή- 
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των συκίν ov *) ἑκκαίδεκα.  Quae'/fortasse ad hanc | 
ipsam fabulam referenda sunt. Cfr Lobeckii Aglaoph. p. 708. 


[i 


XXI. 


"Eyov τὸ πρόσωπον χαρίδος μασϑλητίνης. 


Athenaeus III p. 106 b: συνεστάλμένως δ᾽ εἴρηκεν (χα- 
οἰδος) Εὔπολις — καὶ ἐν düuowg "Eyov τὸ πρόσωπον xrÀ. 
V. Cratini Fragm. inc. fab. XXVI.  Apposite Raspius affert 
Luciani Dial. meretr. XIV 4. τὴν χροιὰν οἷος κάραβος. 


! 


XXII. 
TO χαλχίον 
ϑέρμαινέ ϑ᾽ ἡμῖν xci ϑύη πέττειν τινά 


χέλευ᾽, ἵνα σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. 


Athenaeus III p. 128: ὅτι γὰρ οἴδασιν (οἱ παλαιοὶ) 
ϑερμὸν ὕδωρ Εὔπολις μὲν ἐν Δήμοις παρίστησι Τὸ χαλκίον 
zrÀ. VPertinere haec ad sacrificalem coenam apertum est, quae 
quanam in parte fabulae locum habuerit quis tandem definire 
ausit? Vs. 1 γαλχεῖον ABP. γαλχίειον VL. Respexit ad 
haec Pollux IX 69: ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις *-Aouarogia- 
γοὺυς εἰρημένον τὸ χαλκίον ϑερμαίνεται, οὕτω πως 
ἤχουον, ὡς εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναιχῶν" αὐτὸ 
δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς 1: ὑπόλιδος Ζήμοις ἐστὲν εἰρημένον, 
Χαλκία ϑερμαντήρια in supellectile culinae commemorantur 
in titulis apud Boeckhium C. I. 161 et 2139. — Vs. 2 . 

ϑέρμαινέ O^ V. ϑερμαίνεϑ᾽ L. ϑερμαίνεσϑ᾽ Ῥ, Ad ϑύη 

respicit Hesychius, Θύα (sic): ἔνιοι ἀρώματα, Καλλίμαχος" 
Τύὔπολις πέμματα — Ibidem libri τινὰ πέττειν, | Correxit 
Casaubonus. — Vs. ὃ σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. Vide ad 
Eupolidis '4orgoz. VI. 


Li 


s *) Hesychius, Θυωνέδας ὁ Ζιόνυσος παρὰ Ῥοδίοις" τοὺς συκίνους 
φάλητας. , 
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XXIII. 
' Avi πολίτης πουλόπους ἐς roig τρόπους... 





Athenaeus VII p. 316 c: οἱ δὲ πουλύποδα προφέρονται, 
ἀνάλογον τῷ πούς ποδός πόδα. J.LUnoAug ΔΖήμοις ᾿ΑἸνὴρ 
πολίτης xrÀ. n his pro πολίτης nomen requiro, quod me- 
lius conveniat cum sequente πουλύπους et astutiae notionem 
habeat. Falluntur enim qui πουλύπους de stulto interpre-. 
tantur eamque significationem ex Alcaei versu effici putant, 
ἠλίϑιον εἶναι νοῦν τε πουλύποδος ἔχειν apud Athenaeum 
l.l Grotius, qui Excerptis p. 502 Eupolidis versum ita con- 
vertit Populi gerens rem polypi mores habens, πολίτης con- 
fudit cum πολιτιχός. Fortasse legendum σοφιστής. 


XXIV. 


u » 2» τ 5 J , 
Üro δ᾽ ἂν oivog ἢ πολὺς πίσει: 





Etymol. M. p. 613 23: τὸν δὲ πίσω μέλλοντα ὁ τεχ- 
γιχὸς μὴ εἰρῆσϑαί φησι, καὶ ταῦτα εἰρημένου καὶ παρὰ 
Πινδάρῳ (Isthm. VI 109) oiov ,,πίσω σφε Δ4ίρχας ὕδωρ» 
καὶ παρὰ Βὐπόλιδι TG δ᾽ ἂν οἶνος εἴη πολὺς πίσεε, 
ἀλλὰ μήποτ᾽ ἔστιν εἰπεῖν Ori μὴ εἰρῆσϑαι ἐν πλάτει. *) 
Eustathius ad Od. p. 1554 45: οἱ δ᾽ αὐτοὶ (veteres gram- 
maticos dicit) λέγουσιν ὅτε xoi Εὔπολις ἐν Δήμοις πέσει 
φησὶν ἀντὲ τοῦ ποτιεῖ. “τῳ Fritzschius, ἢ Hermannus 
reposuit Opusc. V p. 291. Ex Exustathio profecit Varinus 
Ecl. p. 366 Dind. verba πολὺν zic:tew ex Eupolide afferens. 
Versus esse videtur iambicus tetrameter duobus pedibus in 
fine truncatus. 


*) Hoc quid sit nescire se fatetur Schweighaeuserus. ad. Athen, X. 
p. 446 c, 1, Raspius p. 68 interpretatur de dialecto dorica.  Meliora 
docet Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 14196 19: ἐπὶ δὲ τοῦ χροὺς καὶ 
χοὺς τὸ ἐναντίον ἡ μὲν εἰς ἃ ἐστὶν ἐν πλάτει, οἷον χρόα καὶ gOU ty τίς 
χρόα χαλκῷ ἐπαυρῇ", ἡ δὲ εἰς ὦ σπανιωτέρα, olov χροῦν καὶ χοῦν, 
Cfr ibid, 21. πλατεῖά ἐστιν ἣ χρῆσις. In verbis Etymologi aut ὅτυ delen- 
dum, aut εἴρηται scribendum videtur, 
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XXV. 
"Ey" ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 462. ᾿Δτυχεῖν: τὸ μὴ 
τυγχάνειν τινός, ἀλλὰ διαμαρτάνειν, Εὔπολις Δήμοις “γ᾽ - 
ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, οὐ γὰρ ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Priscianus XVIII 
p. 1175 (198 Krehl.) JImpetro illam rem diciinus, sicut et 
Attici. Εὔπολις ἐν ἡήμοις Aéye τοῦ ἐπιϑυμεῖς 
καὶ οὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Ex quo apertum est non 
οὐ γὰρ sed οὐδὲν seripsisse Eupolin. 


XXVI. 
Ivvaix' ἔχοντα μάλα καλήν re χἀγαϑήν" 


αὕτη νεανιχοῦντος ἐπεϑύμησέ μου, 


Photius p. 291 2 et Suidas II p. 608, Νεανισχεύεται: 
"Augig ᾿Ερίϑοις: Ποσείδιππος Δημόταις. Εὔπολις iiv. 
ἰδίως δὲ ἐσχημάτιχε τὸ νεανισχεύειν ἐν Δήμοις Τυναῖχ᾽ 
ἔχοντα κτλ. "Vs. 1 Photii codex γυναῖχες ἔχοντα μᾶλα κα- 
λὴν καὶ ἀγαϑήν. Correxit ex Suida Porsonus. — Vs. 9 
Photius αὐτῇ. Porsonus αὐτή. Suidas αὕτη. "Tum Photius 
γεανιχοῦντος, probante Porsono ad Toupii Emend. p. 460, 
Suidas νεαγισχεύοντος.  Naekius Schedis ecrit. p. 29 coniicit 
ψεανίζοντος. Raspio p.38 Eupolis νεανίσχοὔντος h. e. vea- 
viaxov ὄντος scripsisse videtur. Quae ingeniosa coniectura est. - 


XXVII. 
Τοιαῦτα μέντοι νιγλαρεύων κρούματα. 


Photius p. 800 1: Νιγλαρεύων: τερετίζων. χαὶ ὁ νίγλα- 
“ρος χρουματικῆς διαλέχτου ὄνομα. Εὔπολις Δήμοις Tow 
αὕτα μέντοι κτλ. Non de homine barbaro et balbutiente 
haec intelligere debebat Raspius p. 71, sed quod ipsa verba 
suadent, de musico inani levissimarum cantiuneularum stre- 
» pitu molesto. (n Photii verbis χρουματικὴ διάλεχτος idem 


es& quod κρουματιυκὴ λέξις apud Polybium HI 36, ubi vide 
Reiskium, 
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XXVIII a. 


Photius p. 321 1. Οἰνιαστήρεα: σπονδὴ τῷ ' Hoa- 
χλεῖ ἐπιτελουμένη ὑπὸ τῶν ἐφήβων πρὶν ἀποχείρασϑαι. 
Εὔπολις Δήμοις. Unice vera huius nominis forma est οἷ- 
ψιστήρια, ut recte legitur apud Athenaeum Hesychium alios. 
Ceterum ex his Photii verbis Raspius p. 12 efficere conatus 
est, rem in Demis actam fingi tertio Apaturiorum die, quo 
die pueri in epheborum numerum recipiebantur. Quae valde 
incerta coniectura est. Quis enim praestet, οἰγιστήρια non 
alio, consilio a poeta commemorata fuisse ? 


j XXVIII b. 

Pollux VII 1283: χάπνην δὲ xoi χαπνοδόχην Ev- 

πολις τὸ uiv εἴρηκεν ἐν Βάπταις, τὸ δὲ ἐν 4huorg. 
ΧΧΙΧ. 
᾿Ενταῦϑα τοίνυν ἦν ἐχείνοισιν πιϑών. 

Pollux VII 164: χαὶ μέντοι xoi Εὔπολις ἐν τοῖς 4ή- 
pou ἔφη ᾿Ενταῦϑα τοίνυν xrÀ. Idem VI 1ὅ: τὰς ἀπο- 
ϑήχας τοῦ οἴνου “Ξενοφῶν μὲν οἰνῶνας εἴρηχεν, Εὔπολις 
δὲ πιϑώνας. Idem ΙΧ49: πεϑῶνες ὦ Εὔπολις ὠνόμαζε. 


XXX. 


Pollux IX 49: xoi μὴν οὐκ ἄδοξα μέρη τῆς “πόλεως 
γυμνάσια καὶ βαλανεῖα, ἴσως δὲ καὶ πυριατήρια, Εὐπόλεδος 
εἰπόντος ἐν Δήμοις Ὅτε τὸ πυριατήριον. Hemsterhu- 
sius aut ὅϑι, quod alienum est ab usu comicorum, aut ὅπου. 
Bene Raspius p. 38 distinguit δ΄ τε; τὸ πυριατήριον, 


ΧΧΧΙ, 
Pollux IX 146: ἐν δὲ Εὐπόλιδος Δήμοις ἐστὶ καὶ τὸ 


, καυχήσασθαι. Cod. Iung. καυχήσεται. 


XXXII. 
 "Eyev στατῆρας χρυσίου τρισχιλίους. 
Pollux IX 58: τὸ ἐν ταῖς ᾿Εἰχχλησιαζούσαις ἀμφίβολον 
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σωτηρίας τετραστατήρου»" εἴτε ῥοπὴν εἴτε ἀριϑμὸν λέγει. 
Εὔπολις δὲ ἐν “ήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων "ἔχων στα- 
τῆρας κτλ. 


! 


XXXIII. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 61. de nominibus βασελεὺς 
et τύραννος disserens: χρῶνται δὲ ἀδιαφόρως ἔνιοι τοῖς 
ὀνόμασιν. “Ἰέρωνα μὲν βασιλέα Πίνδαρος καλεῖ τὸν Συρα- 
χουσίων τύραννον, Εὔπολις δὲ ἐν Δήμοις εἰσάγει Πεισί- 
στρατον βασιλέα. Ammonius p. 138: ἔσϑ'᾽ ὅτε xal τὸν 
τύραννον βασιλέα ἔλεγον, ὡς Εὔπολις ἐν δήμοις ἐπὶ τοῦ 
Πεισιστράτου. Suidas I p. 414: χαὶ Εὔπολις Πεισίστρα- 
τον βασιλέα καλεῖ. ΐ 


τ s XXXIV. 
ΤΊ κέκραγας, ὥσπερ. Βουζύγης ἀδικούμενος; 


. Scholiasta Aristoph. Lys. 898: Δημόστρατος ουζύγης 
ἐλέγετο. ὃν Χολοζύγην εἶπεν (Aristophanes) δεὰ τὸ μελαγ- 
χολᾶν. Εὔπολις δὲ ἐν δήμῳ (sic) ὡς μανιώδη αὐτὸν λέγει 
(fort. εἰσάγει) Τί χέχραγας κτλ. — Demostratus, ex Buzyga- 
rum gente oriundus, cuius magnas fuisse constat partes in 
commendanda expeditione Sicula, homo fuisse videtur irasci 
facilis et ad quamvis levem offensionem excandescens. ἢ) 
Recte igitur Hermannus Opusc. V p. 290. credibile esse dicit 
aliquem in Eupolidis fabula insane clamitasse, ut illa in eum 
verba dici potuerint. MMeierum nostrum Gentil. att. p. 36. 
quid moverit, ut ἀδικούμενος cum τί χέχραγας coniungi 
iuberet, non intelligo. Ceterum confer ad Fragm. VII. 


XXXV. 
Scholiasta Aristoph. Av. 823: λέγεται ὅτε μεγαλέμπορός 
Tig ἐβούλετο εἶναι, περαΐτης ἀλαζών, ψευδόπλουτος. ἐκα-- 
λεῖτο δὲ Καπνὸς, ὅτι πολλὰ ὑπισχνούμενος οὐδὲν ἐτέλει. 





*) Hunc Demostratum Aristophontis Azeniensis, celeberrimi orato- 
ris, patrem fuisse suspicatur Ruhnkenius Hist, crit. orat. p. XLVI. 
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EUnolu ἐν δήμοις. — Theogenem dicit, de quo haec habet 
' Bristophanes: 

ἀρ᾽ ἐστὶν erii Νιεφελοκοχκυγία, 

ἵνα καὶ τὰ Θεογένους *) τὰ πολλὰ χρήματα; 
Eiusdem hominis vanitatem iterum attingit Av. 1127. ubi 
eum fProxenida τῷ Κοριπασεῖ coniungitur. Cognomen ὁ 
Kemvóg ob iactantiam haerebat item Aeschini τῷ X:AAíov 
apud Aristoph. Vesp. 324. 


XXXI. 


Scholiasta Aristoph. Av. 877. ubi mater Cleocriti com- 
memoratur: ἐχωμῳδεῖτο ὡς ξένος χαὶ τάχα ὑποχριτής. νῦν 
δὲ ἐμφαίνεται ὅτε χαὶ τὴν ὄψιν στρουϑώδης. — ὡς γυ- 
γναιχίας καὶ κίναιδος κωμῳδεῖται. ἴσως ἕτερος ἂν εἴη τοῦ 
παρ᾽ Μυπόλιδος (Πὐπόλιδι) ἐν “ήμοις καὶ Κόλαξι. Eundem 

Cleocritum rursus commemorat et tanquam vasti et pinguis 
eorporis hominem ridet Cinesiaeque, omnium mortalium te- 
nuissimo, opponit Aristoph. Ran. 1485. Neque alius esse 
videtur is, quem Xenophon Hellen. II 4 20 mystarum prae- 
conem μάλα ἔμφωνον fuisse tradit, Qui num idem fuerit 
quem Olymp. XCl 4 archontem eponymüm fuisse constat, 
incertum est. 


XXXVII. 
Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα «“αισποδίας καὶ Δαμασίας ἡ 


αὐταῖσι ταῖς κνήμαισιν ἀκολουϑοῦσί μοι. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1568 «Ταισποδίας εἶ τὴν φύ- 
σιν] ὅτι τὴν κνήμην εἶχε σαπρὰν ὁ “Ἃαισποδίας, καὶ μέχρι 
τῶν κάτω περιεβάλλετο. -- “αισποδίας δὲ καὶ dapaaiag 
ὡς καχόχνημοι διαβάλλονται. μνημονεύει δὲ αὐτῶν καὶ 
Lnoluw ἐν Δήμοις Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα χτλ, Spectat huc 
Plutarchus Sympos. VII 8 p. 712a. grammatici esse dicens 
ἐξηγεῖσϑαι τίς ὁ “αισποδίας παρ᾽ Εὐπόλιδι. Mem Euna- 





*) Mà recte. Dindorfius ubique scripsit pro Θεαγένης. V. ad Pac. 822. 
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pius Liban. p. 99: παιδείας ὑπερβολὴν καὶ ἀναγνώσεως 
ἔστιν εὑρεῖν ἐν τοῖς λόγοις λέξεσι" κατεγλωττισμέναις dvrvy- 
χάνοντα. τὰ γοῦν Μὺύπόλιδος δένδρα “αισποδίαν καὶ 4a- 


μασίαν οὐκ ἂν παρῆκεν, εἰ τὰ ὀνόματα ἔγνω τῶν. δένδρων," 


οἷς νῦν αὐτὰ καλοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι. ta enim. ex Valesii 
(Emend. III 18) coniectura pro 4εσποσίαν edidit. Boissona- 
dus. Eunapius igitur Laespodiam et Damasiam obsoleta et 
glossematica arbornm nomina esse sibi persuaserat. Recte 
illam utriusque cum arboribus comparationem ad proceram 
corporis staturam rettulit I. Raspius p. 63 allato Aristoph. 
Av. 1475. ubi Cleonymus magnae homo staturae ἔχτοπον Ti 
δένδρον vocatur. Fuit autem Laespodias bellicosi homo in- 
genii (Phrynichus Comast. III), sed idem litium et calu- 
mniarum studiosissimus (Philyllius Plyntr.). Is Olymp. XCI 2 
cum Pythodoro et Demarato exercitui praefectus Laconicam 
classe invasit teste "Thucyd. VI 105. qui rursus eundem 
commeimorat VIIl 86. ubi simul cum Aristophonte et Mile- 
εἶα a quadringentis legatus Lacedaemonem missus fuisse di- 
citur. Eundem sive legati sive praetoris munere fungentem 
'Thracen obiisse coniicias ex fragmentis orationis Antiphon- 
tis χατὰ Δαισποδίου, in quibus frequens Thracicarum ur- 
bium memoria. V. Harpocrat. v. J«Amgwog p. 41 19 et v. 
Οἰσύμη p. 136 4. Commemoratur etiam a Theognosto Crameri 
Anecd. 1L p. 9 22: “ασποδίας (sic) ᾿ἀνδρωνύμιος ἑνὸς τῶν 
' A Qvaow ἐπιφανῶν. Ubi lege ἀνδρώνυμον. Crurum vitium 
a comicis poetis frequenti risu traductum quale fuerit non 
.satis cerio apparet. Schol. Aristoph. 1, 1. ἔχει (εἶχε) δὲ 


περὶ τὰς χνήμας τινὰς αἰχίας, ὡς φησι Στράττις ἐν Κινη- | 


σίᾳ. διὸ καὶ κατὰ σκελῶν ἐφόρει τὸ ἱμάτιον, ὡς Θεόπομ- 
πος ἐν Παισί. taque Ciceroni similis fuit, quem varices 
quas in cruribus habebat toga occuluisse auctor est Quintil. 
XI 3 43. Aliter Hesychius, “Ἕαϊσποδίας: ὄνομα κύριον" 
ἔνιοι δὲ τὸν ᾿Δλχμαίωνα (cod. AAzuéova) ὠήϑησαν λέγε- 
σϑαι, οἱ δὲ τὸν δρεπανώδεις πόδας ἔχοντα. Ubi quo Alcmaeo- 
nis memoria spectet ab aliis mihi explicari velim. — Eiusdem 
vitii socium fuisse Damasiam, hominem alias iguotum, ex 





πο τατον 
EB - 
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hoc ipso Eupolidis loco intelligitur, in euius vs. 2 αὐταῖσι 
Th. Bergkius Comment. p. 347 in λεπταῖσι, Hermannus au- 
tem Opusc. V p.291 in αὔαισι mutavit, quod sequutus sum 
Hist. erit. p. 128. Fortasse neutro opus est. 


XX XVII. 
"Inmoxoérovs vt παῖδες ἐμβόλιμοί τινες, 


βληχητὰ τέκνα χοὐδαμῶς τοῦ τρόπου. 


Scholiasta- Aristoph. Nub. 1001: οὗτοι (Hippocratis filios 
dicit) εἰσὶ Τελέσιππος, Δημοφῶν, Περικλῆς, OufaAAouevos 
εἰς ὑωδίαν. καὶ EUnoAig φησιν ἐν δήμοις ᾿Ἱπποχράτους 
τε παῖδες κτλ. Suidas v. τοῖς ᾿Ιπποχράτους vol. III p. 614: 
οὗτοι ὡς ὑώδεις τινὲς xol ἀπαίδευτον ἐκωμῳδοῦντο καὶ 
τάχ᾽ ἂν ἦσαν προκέφαλοί τινὲς, ὡς ἐν Γεωργοῖς φησι, καὶ 
ἐν Τριράλητι. χαὶ Εὔπολις Δήμοις ᾿Ἱπποκχράτους δὲ — 
τοῦ τρόποῦ. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν Τελέσιππος, Δημοφῶν, 
Περικλῆς. ldem v. ὑώδεις p. 9830: οἱ ᾿Ἱπποχράτους ᾧιεῖς 
ἑώδεις τινὲς καὶ ἀπαίδευτοι ἐκωμῳδοῦντο. καὶ τάχ᾽ ἂν εἴς- 
σὰν προχέφαλοι. καὶ Εὔπολις, ὑιεῖς ᾿Ἱπποχράτους ἐμβόλι- 
μοί τινες, βληχητὰ τέκνα. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν Teàéoum- 
πος, Δημοφῶν, Περικλῆς. Porro ad eundem locum pertinet 
haec Suidae glossa, βιμβόλιμος : ἀτελής. ᾿πποχράτης (—ovg) 
παῖδες ἐμβόλιμοί τινες, quae recepit Zonaras Lex. p. 697, et 
ad secundum versum haec eiusdem Suidae v. 47577 1 p.438: 
᾿βληχᾶσϑαι γὰρ τὸ τὰ προβάτια mou κεχρῆσϑαι φωνῇ. 
καὶ αὖϑις (fort. Εὔπολις) Βληχητὰ τέχνα καὶ οὐδαμῶς τοῦ 
“τρόπου. Praeterea Hippocratis filii, quorum simplicitatem 
et stultitiam riserunt comici, hisce commemorantur locis iam 
a Kustero et Hermanno allatis. Aristoph. Thesmoph. 273: τί 
μᾶλλον ἢ τὴν ' Innoxoérovo ξυνοικίαν; Galenus vol. I p. 846: 
οἱ δὲ “Ἱπποχράτους ὑιεῖς, οἷς ἐπὶ μωρίᾳ σκώπτουσιν oi κω- 
-quxot. Athenaeus 1Π p. 96 e: “μήτρα ἑξῆς ἐπεισηνέχϑη, 
μητρόπολίς τις ὡς ἀληϑῶς xci μήτηρ τῶν “Ἱπποχράτους 
υἱῶν, oUg εἰς ὑωδίαν κωμῳδουμένους οἶδα. Photius Lex. 
p. 908 18, Σῦς: ὕς τοὺς "Imnoxoérovg ὑιοὺς ἔλεγον. καὶ 
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τοὺς Παναιτίου καὶ Μέμνονος, εἰς ὑηνίαν χωμῳδοῦντες. 
Quibus adde Etymol. M. p. 736 47 ex Photio emendandum. 
Quod in filiis Hippocratis etiam Pericles commemoratur, qui 
magni Periclis. filius fuit ex Aspasia susceptus, profecto mi- 
rum videri debet. Nec tamen probari potest Fritzschii con- 
lectura Pericli Bov5vynv substituentis apud I. Raspium p. 24. 
Ad Eupolidis fragmentum ut veniam, apertum est vs. 1 ali- 
quid excidisse. Coniicere possis ἀλλ᾽ ᾿ἱπποχράτους ys, vel 
οἱ δ᾽ “Ἱἱπποχράτους γε. Sed haec sane incerta. Illud ta- 
men certissimum, non scripsisse Eupolin quod Fritzschius ad 
Aristoph. "Thesm. p. 102 affirmat, ' Υσιπποχράτους τὲ mei- 
δὲς. Nec Hippocrates ipse sed filii eius porcis comparaban- 
tur. Ravennatis enim scholiastae testimonio ( διεβάλλετο δὲ 
σὺν αὐτοῖς ὡς ἀπαίδευτος ) in ceterorum silentio nihil tri- 
. buendum. Pro ἐμβόλιμοι, quod Suidas interpretatur ere- 
Aeig, cum L. Dindorfio "Thes. L. Gr. ΠῚ p. 819 B legendum 
videtur ἐχβόλεμοι eiectitii, abortivi, cui coniecturae egregie 
favet ipsa illa Hippocratis filiorum cum porcis comparatio. 
Notum est quid fuerit μήτρα ἐκβολάς. Vs. 9 τέκνα Eu- 
polin Ilermannus Opusc. V p. 290 prima producta dixisse 
statuit, ut gravitatem trdgicorum imitaretur: quod verum vi- 
detur. Euripidis versus esse potuit quem parodia luderet 
Eupolis: ἔχϑιστα τέκνα κοὐδαμὼς τοὐμοῦ τρόπου, vel simili 
quodam. modo. Postrema -verba, quae codex scholiorum 
Aristophanis a Dobraeo collatus ita exhibet χοὐδαμὸς γὲ 
τοῦ τρόπου, Kusterus et Bentleius scripserunt τοῦ νῦν 
᾿τρόπου, probante Dobraeo ad Vesp. 1472. "Toupius Emend. 
I p. 165 τοῦ uo? τρόπου, Fritzschius apud itaspium p. 26 
τοῦ σοῦ τρόπου, Pericli haec dicta esse coniiciens. — Hoc 
probandum videtur: quamquam lenius corrigas χοὐδαμιος γὲ 
x00 τρόπου. ltaque locus ita scribendus fuerit : 
"AAA. “Ἱπποκράτους ye παῖδες ἐκβόλιμοιί τενεὲς, 
βληχητὰ τέκνα χοὐδαμῶς γε σοῦ τρόπον. 

Fritzschii coniecturam probavit etiam 'Th. Bergkius Com- 
ment. p. 349. cui versu primo scribendum videtur σοῦ ^ 
'"Innoxoerovg τὲ κτλ. ut et Periclis nothus, item Periclis 
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nomen gerens, et Hippocratis filii Telesippus et Demophon 
significentur, quo illa de Pericle Hippocratis filio difficultas 
commode evitatur. Nec tamen probari posse videtur haec 
ratio, si recte ἐκβόλεμοι scribendum esse dixi, quod Hippo- 
eratis filiis aptissimum est, in Periclis autem filium minus 
convenit. Ceterum Telesippum et Demophontem commemo- 
rat Anaxilas apud Pollucem 1l 34. ἡμεῖς δέ ye κτενίζομεν 
“Γελέσιππον oixócitov, et 'Theopompus apud Photium p. 484, 
b. τούτων ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴς düuuoqov. Quamquam num 
hi ipsi illi Hippocratis filii sint dubitari potest. 


| XXXIX. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 1018. τῆς '4vriucyov: οὗτος 
ὡς κίναιδος xci εὔμορφος καὶ ϑηλυμανὴς κωμῳδεῖται" δεύ- 
τέρος, ὁ ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδούμενος" τρίτος, ὁ Ἰϑακάδος λε- 
yónévog* τέταρτος, ὁ τραπεζίτης, οὗ μέμνηται EvnoAg 
ἐν δήμοις. 


i XL. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 348 de variis Phormionibus 
disserens: πέμπτος, ἀρχαῖος .AÜOnvaiog uer Σόλωνα ἄρξας. 
De hoc Phormione mihi quidem nihil innotuit. 


XLI. 

Scholiasta Vind. Luciani Alex. 4: ὁ δὲ Πύρύβατος ὡς 
πονηρὸς xci πανοῦργος, πρὸς δὲ χαὶ προδότης εἰσάγεται 
| "Aguaroqves τῷ χωμιχῷ ai “ημοσθϑένει τῷ ῥήτορι" ὡσαύ- 

τως χαὶ ὁ Φρυνωώνδας διαβοᾶται  υπόλιδι ἐν ' Aorpa- 
τεύτοις, δήμοις. 


ΧΗ, 
"Eyo δὲ συμψήσασα τἀργυρίδιον, 


Suidas I p. 818: ᾿“ργύρειος σταυρός. ᾿“ργυρίδιον δὲ 
ὡς ἡμεῖς Εὔπολις δήμοις ᾿Εγὼ δὲ συμψήσασα κτλ. Eadem 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 442. ubi legitur συμ- 
ψήσας ἀργυρίδιον. 


β 
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XLII — XLVI. 

Antiatticista p. 79 22. ᾿Δριστητικός: ἀντὶ τοῦ ἔϑος 
ἔχων ἀριστᾶν. Εὔπολις Δήμοις. — Idem p. 95 8. '"Eygu- 
Quog ἀνήρ, ἐγχώριον πρᾶγμα: Εὔπολις Δήμοις. Num 
hoc forte voluerunt quos impugnat grammaticus Atticistae, 
ἐγχώριος de hominibus recte dici, non autem de re? |a 
plena fuisset oratio: ἐγχώριος ἀνὴρ λέγεται; ἐγχώριον πρᾶγμα 
οὐ λέγεται. Hoc postremum refutat Eupolidis exemplo. --- 
Idem p. 98 27. "Ho zuo: τὴν ἡδονήν, Εὔπολις Ζήμοις. 
Merito hanc formam notasse videntur Atticistae. Talia enim 
substantiva formantur fere a verbis contractis. —— Idem 
p. 99 28. Θηρία ἀξιοῦσι τὰ ἄγρια λέγεσθαι, ἵππον δὲ 
ἢ ἡμίονον πολιτικά, Εὔπολις δήμοις. Maec parum sincere 
scripta sunt. | 

De alio quodam fragmento ad Demos incerta coniecturá 
revocando dixi infra Fragm. inc. fab. XII. 


did Io T.O M 


Pollux VII 108: τῶν δὲ ἔτι νεωτέρων τις Εὔπολις καὶ 
τὴν πύελον τὴν ἐν τῷ βαλανείῳ μάχτραν ὠνόμασιν ὡς ol 
νῦν. λέγει γοῦν ἐν Διαιτῶντι Eig βαλανεῖον εἰσελ- 
ϑὼν μὴ ζηλοτυπήσῃς τὸν συμβαίνοντά σοι εἰς 
τὴν μάχτραν. Dixi de his Hist. crit. p. 180, 





MaqoP umm 


Pollux IX 27: τὸν ἀστὸν Εὔπολις iv τῇ 4ιάδε ἔμ - β 
σολεν εἴρηχεν, οἷον ἐγχώριον, | N. Hist. crit, p. 115. 
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Booba ocT.E X 


I. 
Καὶ γένηται τοῖσδε σάμερον zonis. 

Athenaeus IV p. 188: Πολέμων τοῦ παρὰ «““άχωσι 
καλουμένου δείπνου χοπίδος μνημονεύοντα Κρατῖνον ἐν 
λούτοις λέγειν --- χαὶ Εὔπολις iv Εἵλωσι Καὶ γένηται 
χτλ, "Th. Bergkius αἴχα γένηται etc. Nisi forte trochaici 
tetrametri sunt reliquiae. 


lH. 


Athenaeus IX. p. 400 c: οὕτως δ᾽ ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι 
καὶ ᾿Επίχαρμος καὶ “Ἡρόδοτος x«l ó τοὺς Εἵλωτας mouj- 
σας. Disputat de Àoyq. 


III. 
Τὰ Στησιχόρου ve xal ' AÀxu&vog Σιμωνίδου τ᾽ ἀρχαῖον 
ἀείδειν " 
ὁ δὲ Τνήσιππος ἔστιν ἀκούειν, 
κεῖνος νυχτερίν᾽ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχκαλεῖσϑαι 
γυναῖχας ἔχοντας ἰαμβύχην τε καὶ τρίγωνον. 

Athenaeus XIV p. 638 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους ποιήσας πτωχοὺς Τ νησίππου τινὸς μνημονεύει 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως (v. supra 
p. 6). xai ὁ τοὺς ἵλωτας δὲ πεποιηχώς φησι Τὰ Στη- 


, σιχόρου τὲ χαὶ ᾿“λχμᾶνος κτλ. lta Casaubonus. Cod. Ven. 


᾿Ιλεώτας. De Gnesippo vide supra p. 27. Ipsa : poetae 
verba Epitome ita compendifecit: γνήσιππος ἀχούειν vuxteé- 
ρινὰ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσθαι ἰαμβύκην καὶ τρί- 
γωνα. Vs. 1 τὰ Ven. τὸν PVL. Pro Σιμωνίδου B σι- 
povi, Primos versus suis distinxi colis, ut fecit etiam ΤῊ, 
Bergkius Comment. p. 32. Hermannus autem et Dindorfius, 
ut eiusdem moduli versus restituerent, haec ita refinxerunt: 
Comoed, ant. 91 
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“Τὰ Στησιχόρου τὲ καὶ ᾿“λχμᾶνος Σιμωνίδου τε 

ἀρχαῖον ἀειδέν. ὁ δὲ Τνήσιππος ἔστ᾽ ἀκούειν, 

ὃς νυχτερίν᾽ εὗρε μυχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχκαλεῖσϑαι. ὁ 
In his ccv Dindorfio, cetera Hermanno debentur. Sed 
nec dorica forma ἀειδὲν apta loco in quo omnia atticam 
dialectum sapiunt, nec μυχοῖς placere potest prae eo quod 
et ad constructionem simplicissimum est et sensui accommo- 
datissimum. Ad sententiam primi versus lacobsius comparat 
Aristoph. Nub. 1360. Ac fortasse ex eadem hac fabula 
sumptum est quod tradit Athenaeus 1 p. 3a: ὡς τὰ Πιν- 
δάρου ὁ χωμῳδιοποιὸς Εὔπολίς φησιν, ἤδη κατασεσιγασ- 
μένων ὑπὸ τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοκαλίας. ; 


IV. 
᾿Οδολὸν τὸν καλλιχέλωνον. 


Pollux IX 74: xoi μὴν xai τὸ Πελοποννησίων νόμισμα 
χελώνην τινὲς ἠξίουν χαλεῖν ἀπὸ τοῦ τυπώματος" ὅϑεν καὶ 
ἡ μὲν παροιμία τὰν ἀρετὰν xol τὰν σοφίαν νιχᾶντι χιε- 
λῶναι᾽", ἐν δὲ τοῖς Εὐπόλιδος Εἵλωσιν εἴρηται Ὀβολὸν. 
τὸν καλλιχέλωνον. Respicit Hesychius, Καλλιχέλωνος: 
ὁ ὀβολός. εἶχε γὰρ τὸ νόμισμα χελώνην ἐγχεχαραγμένην. 
De numismatis Peloponnesiacis testudinis effigiem habentibus 
v. Odofr. Muellerum Aegin. p. 99. 


Ὁ 


V. 
Pollux X 98: xoi τάγηνον δέ, ἀλλὰ μὴν καὶ τήγα- 
vov ἔχοις ἂν εὑρεῖν εἰρημένον ἐν Εϊϊλωσιν Βὐπόλιδος, καὶ 
ἐν Τηλεχλείδου ' Δψευδέσιν. 


Vh oc 
Herodjanus dict. solit. p. 10 34: εἴρηται δὲ καὶ Ποτί- 
δας (leg. Ποτιδᾶς) ὡς Κερχίδας (leg. Κερκιδᾶς), ἔνϑεν αἱ- 
τιατικὴ ἐν Κυχλωπι ,vai τὸν Ποτίδαν (Ποτιδᾶν) κοιλότε- ᾿ 
ρος 0ÀuoU πολύ." Σώφρων vs τὴν κλητιχὴν ἔφη Ποτίδα 
(Ποτιδᾶ)ὺ δραστοχαῖτα (8). ὁ δὲ τοὺς Εἰλώτας (EiAo- 





ΕΙΔΏΤΕΣ. . 488 


. Teg) τὴν γενιχήν φησι τεμενοποτιδὰ novrío. Publi- 


cavit haec etiam Aldus 1π8ΐ. gramm. p. 19. ubi Eupolidis 
verba ita scripta sunt: τέμενος ποτιδᾶ zovriov. Proinde 
scribendum, τέμενος Ποτιδὰ movrío, penultima in 
llorióG producta, ut in Epicharmi versu ex Cyclope et in 
urbis nomine /Zoríóe:a. ntelligendum haud dubie templum 
nemusque Neptuni Taenarel. Quod autem ubique //orióag 
scribendum indicavi, propterea feci quod comparat Herodia- 
nus nomen A:gxiócc, cuius de accentu dixi Dissert. de Cer- 
cida in Comment. Acad. Boruss. 1831 p. 93. 


VII. 


Herodianus dict. solit. p. 26 25. ᾿ϑροῦν. οὐδὲν εἰς 
ovv λήγει ἐπίρρημα ἀλλὰ μόνον τὸ &ÜgoUv: ὅπερ καὶ ém- 
ἐχτάσεσι ποιητικαῖς κέχρηται xci παραϑέσει ἄρϑρου ἑνιχοῦ 
xal πληϑυντικοῦ, παραιτοῦμαι δὲ τὸ αἰσχοῦν, O εἴρηται 
παρὰ τῷ τοὺς εἴλω τασαίμην ἀλλὰ μισχοῦν χαϑήμενοι" 
ἐπεὶ ὀνοματικά ἐστε. Optime Blochius. παρὰ τῷ τοὺς Li- 
λωταςφ. liaqne restant póetae verba, αἰμὴν ἀλλὰ με- 
σχοῦν καϑήμενοι. ln quibus quid lateat difficile dictu 
est, Mihi neque ἀϑροῖν neé μισχοῦν neque αἰσχοῦν lectüm est. 

Haec omnia sunt, quae quidem adhue reperiri potuerunt, 
huius fabulae fragmenta, cuius neque hodie de consilio et 
argumento, neque olim apud grammaticos de auctore con- 
stabat. Nam illud in dubium vocari prorsus hon potest, 
quin Eupolidis Helotae non diversa fabula fuerit ab ea quae 
omisso auctoris nomine affertur. Dubitavit tamen Muellerus 
in Nieb. et Brand. Museo Rhen. lll p. 488, sive potius 
non dubitavit, sed pro certo sumpsit vir praestantissimus, 
alteram illam satyricam fuisse fabulam, idque Eustathii verbis 
confirmari existimat, quae scripsit ille ad Iliad. β΄ p. 297 35: 
οἱ (]Ἰίλωτες) οὐ μόνον δουλικοῦ εἰσιν ὀνόματος, ἀλλὰ καί TL 
ἑτεροῖον δηλοῦσιν. ἐν γοῦν τοῖς Πρωδιανοῦ εὕρηται, ὅτι 
 ίλωτες οἱ ἐπὶ Ταινάρῳ σάτυροι. — Gratiam haberemus Eu- 
stathio, si ipsa Herodiani verba adscripsissel. 

Mii al 


381 * 
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K uho0 dE dab 


Erotianus Lex. Hippocr. p. 172. “Πδύσμασε: τοῖς 
χλωροῖς xci ξηροῖς ἀρτύμασιν. "rrw] δὲ ἡ λέξις, ὡς καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Ἰππεῦσι (0619) καὶ Εὔπολις Κλοπαῖς καὶ 
Μένανδρος ἐν 4egócvo. Pro Κλοπαῖς antiqua exemplaria, 
certe Stephanianum, habent KAorcig,.pro quo fortasse Fi- 
λώταις scribendum , quam formam annotavit Stephanus Byz. 
v. Ἕλος. Eiusdem tenue quoddam vestigium est in Hero- 
diani loco Helot. Fragm. VI adsceripto. Sed neque hoc 
nec quod Hist. crit. p. 115 suspicatus sum, valde placet. 


K 0 WP NUM 


De huius fabulae consilio et descriptione quae dixi 
Hist. crit. p. 135 sqq. iis adde locum scholiastae Rav. ad 
Aristophanis Lysistr. 1191 (1188) ἀποχοπή ἐστι τοῦ ἄλλου 
χοροῦ, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξι, Quae duplicem fa- 
bulae chorum fuisse docent. 


I. 

᾿Αλλὰ δίαιταν ἥν ἔχουσ᾽ οἱ κόλακες πρὸς ὑμᾶς" 

λέξομεν" ἀλλ᾽ ἀχούσαϑ'᾽ ὡς ἐσμὲν ἅπαντα χομψοί 

ἄνδρες" ὅτοισι πρῶτα μὲν παῖς ἀχόλουϑός ἐστιν 

ἀλλότριος τὰ πολλά, μιχρὸν δέ τι χἀμὸς αὐτοῦ. 
ὅ ἱματίω δέ μοι δύ᾽ ἐστὸν χαρίεντε τούτω, 

oiv. μεταλαμβάνων ἀεὶ ϑάτερον ἐξελαύνω 

εἰς ἀγοράν, ἐχεῖ δ᾽ ἐπειδὰν χατίδω τιν᾽ ἄνδρα 

ἠλίϑιον, πλουτοῦντα δ᾽, εὐθὺς περὶ τοῦτον εἰμί, 

κἄν τι τύχῃ λέγων ὁ πλούταξ, πάνυ τοῦτ᾽ ἐπαινῶ, 


10 χαὶ χαταπλήττομαι δοκῶν τοῖσι λόγοισι χαίρειν. 


KOAAKES. 489 
εἶτ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἐρχόμεσϑ᾽ ἄλλυδις ἄλλος ἡμῶν 
μᾶζαν ἐπ᾽ ἀλλόφυλον, οὗ δεῖ χαρίεντα πολλά 


"τὸν χόλαχ᾽ εὐθέως λέγειν, ἢ φέρεταν ϑύραζε. 





τ , 3 3 ἃ * , , 

οἶδα δ᾽ ᾿Αἰχέστορ᾽ αὐτὸ τὸν στιγματίαν παϑόντα" 
1 σχῶμμα γὰρ εἶπ᾽ ἀσελγές, εἶτ᾽ αὐτὸν ὃ παῖς ϑύραξε 
ἐξαγαγὼν ἔχοντα κλοιὸν παρέδωχεν Οἰνεῖ. - 


Athenaeus VI p. 236 e: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι ποιηταὶ τοὺς 
παρασίτους κόλαχας ἐκάλουν, ἀφ᾽ ὧν xoi Εὔπολις τῷ δρά- 
ματι τὴν ἐπιγραφὴν ἐποιήσατο, τὸν χορὸν τῶν Κολάχων 
ποιήσας τάδε λέγοντα ᾿“λλὰ κτλ. ὙΈε.1 ἔχουσ᾽ AC. ἔχουσιν 
PVL. ἡμᾶς L. ὑμᾶς ceteri. — Vs. 2 ἅπαντα Hermannus 
de metr. p. 389 et Doctr. metr. p. 985. Libri ἅπαντες. ΤῊ. 
Bergkius Comment. p. 352: ὡς ἐσμὲν ἅπαντες ἄνδρες xou- 
ψοί, ὅτοισι, aut χομψοὶ ἅπαντες ἐσμὲν ἄνδρες. Ma iam 
Grotius Excerptis p. 501. hiatum non reformidans, quem 
admisisse poetas in hoc metri genere non credibile est. Adde 
quod prorsus inutile est illud ἅπαντες. — Vs. 8 ὅτοισι 
pro τοῖσι Porsonus apud Gaisfordium ad Heph. p. 296. 
"Vs. 4 χάμον libri. χἀμὸν Hermanngs, servulum. habeo , ple- 
rumque alienum, in quo mihi non nisi paullulum iuris est. 
μιχρὸν δὲ τὸ χάμνον αὐτοῦ Porsonus. Bergkius χάμός, 
quod verum videtur. — Vs. 5 τούτω, oiv Porsonus. Libri 
τούτοιν. — Vs. 8 ante Grotium εἶμι. — Vs. 9 πλοῦταξ A. 
At vide Drac. Strat. p. 18 25. Respicit hunc locum Pollux 
HI 109, ὁ ὔπολις πλούταξ πέπαιχεν. Eustathius ad lliad, 
p. 1091 58. πλούταξ, 0 δὴ παράσιτός τις ἔφη παρὰ τῷ 
δειπνοσοςιστῇ. Plura attuli ad Menandri Fragm. p. 161. — 
Vs. 11 ἄλλυδις ἄλλος ex Homero receptum alias, quantum ' 
memini, nom legitur apud comicos poetas. ἄλλο C, in 


quo reliqua desiderantur. — Vs. 12 ἀλλόφυλλον B. — 
"Xs. 18 εὐθέως pro εὐϑὺς Grotius. Ibidem ἢ χῳέρεται 
Bergkius, quod sane usitatius. — Vs. 14 αὐτὸν B. De 


Acestóre, poeta tragico ex Aristophane ceterisque comicis 
notissimo, efr Bergkium 1. 1, p. 123. — Vs. 19 εἰπ᾽ ἀσελ-- 
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jig Porsonus. AB εἴπας ἔλεγες. P εἶπας ἔλεγες. VL εἴπας 
ἔλεγεν, --- Vs. 10 ἐξαγαγὼν Hermannus ex coniectnra, fir- 
mante cod. A. ἀγαγὼν PVL. — Vs. 16 Οἰνεῖ. ,Puto tum 
fuisse Athenis Oneum quendam notae saevitiae vel commen- 
tariensem vel publicum servum." Casaubonus. Pro χλοιὸν 
magis attica forma fuisse videtur χλῳός, qua usus est Ari- 
stoph. Vesp. 892 et fortasse etiam Eupolis. Elegantissimam 
translationem H. Grotii, quamvis a verborum sensu passim 
aberrantem, nemo non cum voluptate leget: 

Qualis adulatoribus vita sit explicabo, 

si datis audientiam. quam sumus elegantes, 

vir quibus unus est puer, nec tamen ille noster, 

et cui perpusillulum sufficiat cibati. 

Bina venusta, sunt mihi pallia: semper horum 

iuduor alterum; fori deinde viam capesso. 

Si quis ibi pecuniae dives adest, sed idem 

insipientis ingeni, sector eum repente: 

dicere si quid incipit dives, id ipse laudo, 

meque probare praefero, quin velut obstupesco. 

Vespere abimus ad dapes huc hic et alter illuc, 

esca, aliena, quo vocat, scita ubi multa dicta 

dicere opus, nisi veris protinus inde pelli. 

Contigit haec z4cestorem poena motis perustum: 

nam quia parserat iocis, servus eum fugavit 

.de lare, quin et Oeneo tradidit ante vinctum. 


PE | 
Qui δὲ βροτοῖσι πολὺ πλεῖστα παρέχειν ἐγὼ 


xal πολὺ μέγιστ᾽ ἀγαϑαά. ταῦτα δ᾽ ἀποδείξομεν, 
ue, Σ 


Hephaestio XIII p. 78: χέχρηται δὲ αὐτῷ (paeonio 
tetrametro) x«i ἐν ἄλλοις δράμασιν ὁ ᾿“Ιριστοφάνης καὶ ἐν 
Xquiv — καὶ μὔπολις ἐν Κόλαξε Φημὶ δὲ βροτοῖσε κτλ. 
Chorum haec de semet ipso praedicare suspicabar. Eupoli- 
dem loqui arbitratur Th. Bergkius Comment. p. 416, altero 
versu c;oet£otcu scribens. 








KOAAKEX. — A87 





ILI. 


Plutarchus an philos. c. viris princ. p. 7728 e: ὡσπερ 
“οὖν τοὺς Καλλίου κωμῳδουμένους κόλαχας λέγουσιν οὐ 
πῦρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς εἴργεν μὴ φοιτᾶν 
ἐπὶ δεῖπνον, κατὰ τὸν LvUnoAw. ldem Diser. adul. et 
am. p. 90 d: οὐδὲ τοὺς ἀμφὶ πλουσίαν τράπεζαν ἐγκυχλου- 
μένους, οὖς οὔτε πῦρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς 
εἴργεν μὴ φοιτᾶν ἐπὶ δεῖπνον. Ad Adulatores haec 
referenda esse indicavi Curis crit. p. 97. Μοίγα ita restitui 
posse videntur: 

Οὐ πῦρ, οὐδὲ σίδηρος, 

οὐδὲ χαλκὸς ἀπείργει 

μὴ φοιξᾶν ἐπὶ δεῖπνον. 
Primo versu possis etiam οὖς πῦρ οὐδὲ σίδηρος, omissa ne- 
gatione, ut in lyrici poetae fragmento apud Plutarchum Mor. 
p. 409 b. ἀσχὸς δ᾽ οὔτε τις ἀμφορεύς, aliisque locis. De 
metro vide ad Pherecratis Coriann. V. Quod nec igne nec 
ense istos a coenis prohiberi dicit, eodem proverbiali dicendi 
genere usus est Horatius Serm, 1 1 89. cum te neque fer- 
vidus aestus Demoveat lucro, nee hiems , ignis, mare, fer- 
rum. Propertius III 23 15. Haec ego non ferro non igne 
coactus et ipsa Naufragus .degea vera fatebor aqua. Ex 
graecis scriptoribus exempla attulit Bernhardius Eratosth. p. 220, 


IV a. b. 
Athenaeus ΠῚ p. 100b: πληγαῖς σὲ χορτάσω, ἐάνπερ 
μὴ εἴπῃς ὁ χοιλιοδαίμων παρὰ τίνει κεῖται. --- "ὕπολις 


τοὺς κόλακας ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι οὕτω χέχληχε" τὸ 
δὲ μαρτύριον ἀναβαλοῦμαι. Utinam non distulisset! No- 
mine χοιλιοδαίμων praeter ipsum Athenaeum III p. 97 c et Eu- 
stathium Opusc. p. 209 41. usus est qui aperte Eupolidis 
locum ante oculos habuit incertus scriptor, quem Aelianum 
'esse suspicor, apud Suidam v. ᾿Ιούνιος 1 126. ᾿Ιούνιος 
ὄνομα εἰς τὴν ἱππάδα τελῶν, διὰ τὸ xoi φαγεῖν ζῶν, συν- 
ήϑης ἦν τρισὶν ὑπάτοις, κουλιοδαίμων τὲ χαὺ ταγη- 
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“ψοχνισοθϑήρας" βούλομαι γὰρ τὰ τῆς κωμῳδίας πρὸς 
τούτους εἰπεῖν. Eadem leguntur v. φαγεῖν ζῶν MI p. 573. 
Nec dubitari potest quin etiam ταγηνοχνυισοϑήρας Eu- 
polideum sit vocabulum, iisdem de parasitis dictum. Ei si- 
mile' est χνισοτηρητὴς apud Phrynichum Bekk. p. 49 13. 
quod et ipsum ex comico aliquo poeta ductum est. 


V. 
Παρὰ τῷδε Καλλίᾳ πολλὴ ϑυμηδία, 
ἵνα πάρα μὲν χάραβοι καὶ βατίδες καὶ λαγῴ, 


xal γυναῖχες εἱλίποδες. 


Athenaeus Vll p. 286 b: Εὔπολις δ᾽ ἐν Κόλαξί quai 
Παρὰ τῷδε Καλλίᾳ xt. Idem IX p. 400a: λαγῷ παρ᾽ 
Εὐπόλιδι iv Κόλαξιν "Iva πάρα uiv βατίδες xoi λάγῷ xai 
γυναῖχες εἱλίποδεςς. ^ Grammaticus Hermanni p. 820: xoi 
τὸν λαγὸν λαγὼν φασί. καὶ Εὔπολις Βατίδες καὶ λαγῷ 
xai γυναῖκχες εἱλίποδες. Eustathius ad Od. p. 1534 15: oí 
λαγὼ xarà Εὔπολιν, οἷον βατίδες xai λαγῷ xol γυναῖχες 
εἱλίποδες. Metrum Eupolideum his versibus alii aliter re- 
stituere conati sunt. Vs. 1 Hermannus Doctr. metr. p. 582 
tentabat: 

— παρὰ τῷδε, Καλλία, πολλὴ δὴ ϑυμηδία. 
Sed Calliam his verbis compellari parum veri simile est. 
Dindorfius, eiecto quod ipsi interpretandi caussa adiectum 
videtur Calliae nomine, sic: 


ἀρ ον ἰῷ AR παρὰ τῷδε πολλὴ ϑυμηδία. 


Vs.2 Dobraeus ad Nub. 518 ita constituebat: ἵνα. πάρα μὲν 
xol βατίδες xoi λαγῷ καὶ χάραβοι.  Editae lectionis hoe 
metrum est: 


, , , , 
vvv —-.—v-—|—vv-—-—wvz- 


In quo nescio an nihil vituperandum sit: nec necesse es 
omnes hos versus iisdem numeris includi. Ad ϑυμηδία 
specíat fortasse Photius p. 97. Θυμηδία: τέρψις, τρυφή, 
evqgoaota, — Vs.8 xai yvvaixeg εἱλίποδες. Pausanias apud 
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- Eustathium ad Od. p. 1394 40. hunc ipsum locum respi- 
- eiens: γυναῖχες εἱλίποδες διὰ τὴν ἔνϑεσιν τῶν μηρῶν. Quae 
ἴῃ mente habuisse videtur Casaubonus ad Suetonii Aug. 89. 
»ldeo graeci poetae foeminas appellarunt. εἑλίποδας διὰ τὴν 
ἔνδυσιν τῶν μηρῶν. Rectius pro ἔνϑεσιν corrigas ἔνδεσιν 
vel &A5oiv. Suidas s. μυσάχνη ll p. ὅ91: ᾿“ναχρέων δὲ 
(λέγει τὴν ἀκάϑαρτον γυναῖχα) πανδοσίαν — Εὔπολις &- 
λίποδα, ix τῆς εἰλήσεως τῶν ποδῶν κατὰ τὴν μῖξιν... Re- 
spicit Eupolidis locum etiam Hesychius, ἢ υναῖχες εἰλέ- 
«00:6: διὰ τὴν δέσιν xol πλοχὴν τὴν κατὰ τὴν συνου- 
cícv, lisdem de scortis sequens fragmentum intelligendum. 


VI. 

Photius Lex. p. 401 16. Πεζὰς μόσχους: ἀντὶ τοῦ 
ἑταίρας" ἔλεγον γάρ τινες οὕτως, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ 
Πολιτείᾳ, τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ ,,αὖ-- 
λητρίδα πεζήν. καὶ Εὔπολις Κόλαξιν. De scortis Calliae 
in fabula Eupolidea vide etiam Maximum Tyr. XX 7. cuius 
verba adscripsi Hist. crit. p. 136. De ἑταίραις πεζαῖς exem- 
pla attulit Porsonus Adv. p. 298. 


VII. 
Tuv nig τάγηνον xai μετ᾽ ἄριστον φίλων. 

Plutarchus Am. et Adul. p. 94b: νομίζων τὰ ἰαμβεῖα 
ταυτὶ τῷ χόλαχε μᾶλλον ἢ TQ καρκίνῳ προσήκειν ,,γαστὴρ 
ὅλον τὸ σῶμα, πανταχῆ βλέπων | ὀφϑαλμός, ἕρπον τοῖς 
ὀδοῦσι ϑηρίον. παρασίτου γὰρ ὁ τοιοῦτος εἰκονισμός ἐστι 
τῶν περὶ --- φίλων, ὡς Εὔπολίς φησιν.  Schaeferus Melet. 
p. 134 zai κατ᾽ ἄριστον. Ad Adulatores rettuli Quaest. sc. 
I 55. Duo illi senarii, quos Eupolideis praemisit Plutarchus, 
non ex comico poeta, nedum ex Platonis Sophistis, quae 
. Winkelmanni ad Platonis Euthyd. p. 109 opinio est, sed ex 
aenigmate quodam derivati videntur. 


VIII a. b. c. d. 
Scholiasta Aristoph. Pac. 803: δὕπολις ἐν roig Κόλα- 
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&v ὡς κίναιδον τὸν ελάνϑιον διαβάλλει καὶ xó- 
λακα. Melanthium dicit poetam tragicum gulositate infa- 
mem. V. Hist. crit. p. 206. Huic igitur locum inter cete- 
ros Calliae adulatores concesserat Eupolis: nec minus Mar- 
psiae Oresti et Chaerephonti.- De Chaerephonte testis est 
schol. Platonis Bekk. p. 331: δύπολις δ᾽ ἐν Κόλαξι KaA- 
λίου κόλακα λέγει. De duobus reliquis Anonymus ( fortasse 
Aelianus) Suidae v. βομβοῦσι I p. 441: xoi oi περὶ τὴν 
Διονυσίου βομβοῦντες τράπεζαν, καὶ περὲ τὴν ᾿Αλεξάνδρου 
μεμηνότες δαῖτα καὶ χεῖρα, καὶ ἄλλοι δὲ καὶ ἄλλοι ὧν εἷ- 
zov, ᾿Θρέστης, Μαρψίας, Καλλίου τοῦ ᾿4ϑη- 
ναίου κόλακες σὺν ἑτέροις. Quae non dubito quin 
recte ad Eupolidis fabulam rettulerim Hist. crit. p. 137. ubi 
de utroque homine attuli Aristoph. Av. 712 et Acharn. 701. 
De Protagora item in Calliae adulatoribus ab Eupolide nu- 
merató v. Fragm. X et XI. Nec de Cleocrito dubito, quem - 
ex fabula nestra commemorat scholiasta Aristoph. Av. 877. 
cuius verba vide ad Demorum Fragm. XXXVI. 


IX. 
Τουτὶ λαβὼν τὸ κόρημα τὴν αὐλὴν κόρει. 

Pollux X 29: χαὶ τὸ μὲν oxevog (χορημα) xoi ῥῆμα 
(πορεῖν) ὑπὸ τοῦ Μὐπόλιδος εἴρηται ἐν τοῖς Κόλαξιν Τουτὶ 
λαβών κτλ. Suspicari licet hunc versum ex ea fabulae parte 
ductum esse, in qua aedes Calliae excipiendis hospitibus ap- 


parabantur, 


X. 
ἤξνδοϑε μέν ἐστε Πρωταγόρας ὁ ηϊος, 
ὃς ἀλαζονεύεται μέν, ἁλιτήριος, 
περὶ τῶν μετεώρων, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑίει. 
Diogenes Laert.IX 80: Πρωταγόρας, ᾿“Ιβδηρίτης, xad 
φησιν ' Ηρακλείδης --- ὡς δ᾽ Εὔπολις Κόλαξιν, Τ ήϊος " φησὶ 
γάρ. Ενδοϑι μέν ἐστε zrÀ. Partem loci servavit Eusta- 
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thius ad Od. p. 1547 53: Εὔπολις τὸν φυσικὸν Πρωταγό-- 
ραν διαχωμῳδῶν iv τῷ "Og ἀλαζονεύεται xrÀ, Respicit 

etiam Athenaeus V p. 2186: ἐν οὖν τούτῳ τῷ δράματι 

(Κόλαχας dicit) Εὔπολις τὸν Πρωταγόραν ὡς ἐπιδημοῦντα 
εἰσάγει. Κα. 2 libri ἀλιτήριος et vs. 8 χϑαμᾶϑεν, Οουτο- 
xit Porsonus Adv. p. 79. Tertium et quartum versum latine 
reddidit Grotius Excerptis p. 506: 

Superbit hic sacrilegus de caelestibus, 
at esse quaerit interim terrestria. 

"Videtur autem Eupolis rem ita instituisse ut, dum in inte- ' 
riore parte aedium Callias cum sociis scortisque epulanu- 
tur, aliquis foras prodiret et quid intus ageretur narraret. 
*Eodem spectant Fragm. ΧΙ. XII. XIII. 


* XI. 
Πίνειν γὰρ αὐτὸν Πρωταγόρας ἐχέλευ᾽, ἕνα 


^ - " * , , » —- 
πρὸ TOU χυνὸς τὸν nvceUuov ἔχλυτον φορῇ. 





Plutarchus Symp. VII p. 699a; ἐὔπολιν μὲν γάρ, εἰ 
βούλει, πάρες ἐν Κόλαξιν εἰπόντα Πίνειν yàg ὁ Πρωταχγό- 
Qao ἐχέλευεν, ἵνα πρὸ τοῦ κυνὸς τὸν πλεύμον᾽ ἔχλυρον 
«ορῇ. Athenaeus I p. 39 ἢ: Εὔπολίς ve τὸν Καλλίαν φη- 

| σὶν ἀναγχαζεσϑαι ὑπὸ Πρωταγόρου πίνειν, ἵνα πρὸ τοῦ 
. 4wvóg τὸν πνεύμον᾽ ἔχλυτον φορῇ. Macrobius Saturn. VII 
«15. in pulmonem defluere potum, nec poetae nobiles igno- 
rant: ait enim Eupolis in fabula quae inscribitur Colaces, 
Πίνειν γὰρ ὁ Πρωταγόρας etc. Cfr Plutarchus Re- 
pugn. Stoic. p. 1047 d. τῶν ποιητῶν Εὐριπίδην, ᾿““λκαῖον, 
ὔπολιν, ᾿Πρατοσϑένην, λέγοντας ὅτε τὸ ποτὸν διὰ τοῦ 
πνεύμονος διέξεισιν. Recte locum restituit Grotius Excer- 
ptis p. 901. cuius haec est translatio: 
Potare. iussit. illum Protagoras, in hoc 
pulmonem. mollem ut. habeat ante ortus caris. 
Pro éxAvrov Plutarchus habet £xAvoov, quod probat Casau- 
bonus, pulmonem hwumectum intelligens. Vereor ne illud 
ἔκλυρος ne graecum quidem sit, quamvis aguoscere videatur 
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Hesychius, "ExAvgov: χλωρόν, δίυγρον, ἢ νοτερόν, &vizuov. ὶ 
Quod et ipsum corruptum puto. Nec tamen in Eupolidis 
loco £xÀvrov probari posse videtur, quod larum potius et 
languidum pulmonem quam dilutum significat. Fortasse igi- 
tur ἔχχλυστον scribendum, quod rei  accommodatissi- 
mum est. 


ΧΙ, ΧΙΗ. 


“αφύσσεται λαφυγμὸν ἀνδρεῖον πάνυ, 


Scholiasta Aristoph. Nüb. 52: λαφυγμὸν γὰρ λέγει TO 
ἀπλήστως ἐσϑίειν. Εὔπολις Κόλαξι “αφύσσεται κτλ. Ex- 
scripsit haec Suidas II p. 418. Eidem scenae optime con- 
venit qui tacito fabulae nomine affertur versus ab Etymol. 
Gud. p. 116 47. Βρυγμός: ἡ σύντομος ἐδωδή. Εὔπολις, 

"Ocog.0? ὁ βρυγμὸς καὶ χοπετὸς ἐν τῇ στέγῃ. 

παρὰ τὸ βρύχω (βρούκω) ὃ σημαίνει ἐσϑίω. ὡς νύσσω οὖν 
γυγμός, βρύχω βρυγμός. Ἑάϊίαν ὅσος ὁ βρυγμός.. Phryni- 
chus App. soph. p. 30 28. Bovyuog: ἡ σύντομος ἐδωδή, 
ἐπὶ τῶν τραχέως (leg. ταχέως) ἐσϑιόντων, Κοπετὸς et 
ipsum de συμντόῳ ἐδωδῇ intelligo, quemadmodum παΐειν 
dicuntur avide comedentes. V. supra ad Chionidis Paup. 

ΠῚ p. 8. 


XIV. 
δραχμῶν ἑκατὸν ἰχϑῦς ἐώνημαι μόνον 


ὀχτὼ λάβραχας, χρυσόφρυς δὲ δώδεκα. 


Athenaeus VII p. 328b: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (χρυσό- 
qve pisces dicit) xoi ᾿βπίχαρμος ἐν Μούσαις xoi Δωρίων 
ἐν τῷ περὶ ἰχϑύων.  .EUnolig δ᾽ ἐν Κόλαξί φησι δραχμῶν 
ἑκατὸν xrÀ. Libri ἐωνημένος et ἑωνημένοι. — Correxit Por- 
sonus Adv. p. 101. lacobsius Addit. p. 180 ἐωνήμην. —Vi- 
dentur haec coqui verba esse, convivii quod Calliae eiusque 
Sociis. apparaverat impensas computantis. Eodem sequens . 
fragmentum pertinere videtur. | 
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XV. 
| Δεῖπνον ϑὲς ἑκατὸν δραχμάς. Β. ἰδού, 
A, οἶναν ig ἑτέραν μνᾶν. 


Pollux IX 59: ἡ ἀττιχκὴ μνᾶ ἔχεν δραχμὰς ἑχατόν, ὡς 
ἀχριβέστατά ἐστιν ἐν τοῖς Εὐπόλιδος Κόλαξιν δεῖπνον 
ϑὲς ἑχατὸν μνᾶς" ἰδού, εἶτ᾽ ἐπιφέρει Οἶνον ϑὲς ἑτέραυ 
μνᾶν. δῆλον ὅτι καὶ τὰς ἑτέρας ἑκατὸν δραχμὰς μνᾶν 
εἴρηχξ, 


XVI. 
'Exsivog ἦν φειδωλός, ὃς ἐπὶ τοῦ βίου 
πρὸ τοῦ πολέμου μὲν τριχίδας ὠψώνησ᾽ ἅπαξ, 


ὅτε τάν Σάμῳ δ᾽ ἦν, ἡμιωβολίου κρέα. 


Athenaeus VII p. 328 e: τριχίδων δὲ (μνημονεύει) EU- 
nol ἐν Κόλαξιν 'Exeivog ἦν φειδωλός xvÀ. Vs. 9 ὠψώ- 
γησ᾽ L. ὀψώνησ᾽ PV. ἐψώνησ᾽ B. — Vs.9 pro τάν B 
δ᾽ ἄν. bid. ἡμιωβολίου L. ἡμιωβελίου AC. ἡμιοβολίου 
PV. Videri haec de Calliae patre, Hipponico, intelligenda 
esse indicavi Hist. crit. p. 136. Quae si vera est coniectura, 
apertum est haec dici. ad elevandam hominis temperantiam 
laudatam Andocidi de Myst. p. 121 Bekk. Cfr Hist. crit. 
p.132, 77. Τὰ ἐν Σάμῳ Schweighaeuserus recte interpre- 
tatur de bello Samico. Idem ἅπαξ et ἡμιωβολίου ad utrum- 
que orationis membrum refert, ut hoc dicat poeta, hominem 
illum semel in vita trichidas pro obsonio emisse in easque 
impendisse semiobolium; itemque semel in vita carnem, se- 
mioboli pretio. ᾿ΠΙμιωβολίου ut ad τριχίδας repetatur nihil 
necesse est in tanta illius pisciculi vilitate. Videtur autem 
eirca Samum insulam inprimis larga fuisse τριχίδων captura. 
Minus accurate locum interpretatus est Casaubonus: ,,Semel 
in vita ante bellum contra Samios pisces emit, et quidem 
trichidas, non magni pretii: at quamdiu res Samiorum ste- 
terunt, qui rebellione sua ut esset Athenis annona arctior 
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"ETE. 
ae AER 


effecerunt, isíe solitus in obsonium carnes emere semio- 
bolo." | 


ec 


XVII. 
"Oc χαρίτων uiv ὄζει, 
χαλλαβίδας δὲ βαίνει, 
σησαμίδας δὲ χέζει, 
μῆλα δὲ χρέμπτεται. 


Athenaeus XIV p. 640 f: σησαμίδες ἔχ μέλιτος καὶ ση- 
σάμων πεφρυγμένων xai ἐλαίου σι(αιροειδὴ πέμματα: EU- 
πολις Κόλαξιν "Og χαρίτων μὲν ὄζει xrÀ. — Probabile est 
de ipso Calliae, homine delicatissimo , haec dicta esse. V. 
Hist. crit. p. 182 sqq. et Dobraeus ad Plut. 1021. Vs.1 μὲν 
ὄζει Erfurdtius Observ. in Athen. p. 470 et Porsonus Misc. 
p. 247. μὲ νομίζει AB. νενομίζει P. μὲν ὁμιχεῖ Basil. L. — 
Vs. 2 et 3. Athenaeus XIV p. 630a. χαλλαβίδων δ᾽ EU- 
nog ἐν Κόλαξι Καλλαβίδας — χέζει,  Cod.L κολλαβίδας. 
Photius ἃ Runkelio allatus, Καλλαβίδες: τὸ διαβαίνειν 
ἀσχημόνως καὶ διέλκειν τὰ ἰσχία ταῖς χερσίν. Fuit delica-- 
tae et fractae saltationis genus. — V. Athenaeus XI p. 479 f. 
ubi eum ξιφισμῷ et χαλαϑισμῷ coniungitur. Ad dictionis 
formam similiter Pherecrates Pers. Il 4 χοσμοσάνδαλα βαίνειν, 


XVIII. 
᾿Αλκιβιάδης ἐκ τῶν γυναιχῶν ἐξίτω. DB. τί ληρεῖς; 


3 » 3 5 ^ ^ - , , ΐ 
οὐχ οἴχαδ᾽ ἐλϑὼν τὴν σεαυτοῦ γυμνάσεις δάμαρτα; 


Athenaeus XII p. 939 ἃ: χεχωμῴδηται καὶ ὑπὸ Εὐπό- 
Ai0og ὡς καὶ ἀκόλαστος πρὸς γυναῖκας ἐν Κόλαξιν οὕτως 
᾿“λκιβιάδης ἐκ τῶν γυναικῶν χτλ. Xs. 9 γυμνάσεις inter- 
pretatur Schweighaeuserus, severe disciplina eam exerce et 
cave ne illam corrumpat. Sententia loci haec potius esse 
videtur: tantum abest ut mulier sit Alcibiades, ut in tua 
uxore virum se praestiturus sit, nisi tute ipse eam sírenue 
in Veneris palaestra exerceas. ἐυμγάζεον subagitare dixit 
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etiam Asclepiades Anthol. Pal. V 203. ᾧ πολὺν ὕπτιον iz- 


& 


πὸν ἐγύμνασεν, Ad partes, quas Alcibiadi hac in fabula 


Eupolis imposuerat, spectat locus Libanii quem  adscripsi 
Hist. crit. p. 136. Eidem dramatis scenae fortasse adscri- 
bendus est versus quem in fragmentis incertarum fabularum 
exhibui XLIV. 


XIX. 
Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν ἐκ τῆς οἰχίας 


τὸ χρυσίον, τἀργύρια πορϑεῖται. 


Pollux IX 90: τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου σπανίως 
ἄν τις εὕροι παρ᾽ αὐτοῖς (Atticos dicit). ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν 
ταῖς ΪΝήσοις ᾿“ριστοφάνους, εἰ μὴ ὑποπτεύεται τὸ δρᾶμα 
wg ᾿“ριστοφάνους οὐ γνήσιον. ἀλλ᾽ οὔτε ys καὶ οἱ Κόλαχες 
Εὐπόλιδος, ἐν οἷς εἶπε Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν xrÀ. Notum 
est Atticistarum praeceptum argentea vasa singulari numero 
dici ἀργύριον, non ἀργύρια. Eupolidis verba de assentatori- 
bus Calliam bonis exuentibus intelligenda esse indicavi Hist. 
crit. p. 137. Ad eandem hanc fabulae partem fortasse spe- 
€tat Fragm. inc. fab. CIII. 


. XX. 
» * , * * ' 37 
ἄχουε δὴ σκεύη τὰ χατὰ τὴν οἰχίαν, 


τεσσυγέγραπταν τοῖς τὰ ἔπιπλα. 


Pollux X 10: αὐτὰ δὲ τὰ σχεύη καλοῖτ᾽ ἂν ἔπιπλα, 
ἤγουν ἡ χουφὴ κτῆσις, τὰ ἐπιπολῆς ὄντα τῶν χτημάτων. 
ὁ γοῦν EUnoAu ἐν τοῖς Κόλαξιν προειπών, ἄκουε δὴ σκεύη 
τὰ κατ᾽ οἰχίαν, ἐπήγαγε παραπλήσιον" τεσσυγέγραπται τοῖς 
τὰ ἔπιπλα.  |ta haec leguntur in cod, Falckenburgiano. 
Vulgo ἄκουε δέ pro δή, et vs. 3 τέως οὖν γέγραπταί σοι 
τὰ ἔπιπλα. Vs. 1 scripsi χατὰ τὴν οἰκίαν, confirmante 
quodammodo Phrynicho Epit. p. 334. ᾿Ενδυμενία: ἀμα- 
Üwg* δέον διττῶς λέγειν, ὡς Εὔπολις Κόλαξιν, σχεύη τὰ 
κατὰ τὴν οἰχίαν καὶ ἔπιπλα. — Vs. 9 Bentleius Epist. ad 
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Hemst. p.86. παραπλήσιόν τέ σοι γέγραπται τἄπιπλα. Sed 
΄ παραπλήσιον Pollucis esse, quamvis Fritzschio Quaest. Arist. 
I p.99 repugnante, verissime iudicavit Hanovius Exerc. crit. 
I p. 141. qui vasa recenseri scriptoque consignari recte vi- 
detur intellexisse. Agitur enim, ni fallit sententia, de Cal- 
liae supellectile domestica, quam assentatores inter se par- 
tiuntur. In vasis, quorum recensum in iis, quae omissit 
Pollux, exhibitum fuisse probabile est, fuisse videntur ea 
quae in sequentibus fragmentis commemorantur. 


XXI — XXIV. 


Pollux VII 192: Σοφοχλῆς δ᾽ ἔφη λινορραφῆ τυλεῖα. 
Εὔπολις δὲ Κόλαξι κεκρύφαλοί τε xal τύλη. Codex 
Iungerm. τύλαι. ldem X 89: τὰ μὲν οὖν τυλεῖα καὶ τὰ 
κνέφαλα οὐ μόνον παρὰ τοῖς κωμῳδοῖς ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἐν 
Δημοπράτοις πέπραται, κνέφαλον καινὸν xoi χνέφαλον ma- 
λαίον. zai τυλεία (cod. Falckenb. τύλη) δὲ παρ᾽ Εὐ- 
πόλιδί ἐστιν ἑάζοντι ἐν τοῖς Κόλαξι, καὶ παρὰ τῷ Xoqo- 
κλεῖ ἐν τῷ ᾿Ιοκλεῖ 5) λέγοντι, ᾿Αλλὰ καὶ λινορραφῆ τυλεῖα. 
Τύλη culcita a severis attic] sermonis magistris reiicitur, 
proque eo aut τυλεῖον aut χκνέφαλλον dicendum praecipiunt, 
V. Phrynichum Ecl. p. 173 et Hesychium v. χνέφαλον. Nec 
deliquit contra Eupolis, qui non germanum Atticum, sed 
lonicum hominem eo vocabulo utentem induxerat: quod si 
ille hac una in fabula fecit, etiam Fragm. inc. fab. XV. μὴ 
τρηχὺς (oO. ad Adulatores referendum erit, Homo autem 
ille quem ionice loquentem induxit Eupolis, fortasse Prota- 
goras fuit. Ceterum si verba χεχρύφαλοί τὲ καὶ τύλαι 
in fine senarii posita fuerunt (nec erit qui aliter statuat), 
apertum est τύλη, perinde ut cognatum TvAog, penultimam 
apud antiquiores poefas corripuisse, sequioribus eam sylla- 
bam producentibus. In eodem domesticae supellectilis re- 
censu fuisse videntur μολύβδινοι x gerevzaí, quos hac 





ipsa ex fabula commemorat Pollux X 97: πολις ἐν τοῖς. 


*) Fortasse ᾿Ζοβάτῃ, 


ox 
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Kóhakhw ἔρη μολυβδίνους κρατευτάς.  Dubitantius 

ροάεπι refero quae leguntur apud Erotianum Lex. Hippocr. 

-p. 110: ἐχῖνος χύτρας εἶδος μεγαλοστόμου καὶ μεγάλης. 
μέμνηται τῆς λέξεως καὶ Εὔπολις, et apud Pollucem VI 
103: ἡ ἐλαιηρὰ ἐπίχυσις χαλκχεῖόν ἐστι μαχρόν, ἣν χαλ- 
κίον Εὔπολις ὠνόμασε. Quae sic scribenda videntur: χαλ- 
χεῖόν ἐστιν, ἣν μακρὸν χαλχίον Εὔπολις ὠνόμασε. Idem 
Pollux X 92: τὴν ἐλαηρὰν ἐπίχυσιν, ἣν Εὔπολις μακρὸν 
χαλκίον ὠνόμασε. “ Hesychius, Χαλκχίον μαχρόν: τὴν 
ἐλαιηρὰν ἐπίχυσιν. 

Nec vasa tantum et domesticam supellectilem, sed agros 
eliam et greges ovium atque alia id genus inter se partitos 
ésse amicos et sodales Calliae, nescio an ex sequenti fra- 
gmento colligi possit. 


XXV a. b. 
Og νῦν ἀγροὺς καὶ πρόβατα καὶ βοῦς. 
Ἵππον χέλητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. 


. Choeroboseus Bekkeri Anecd. p. 1196: σπανία ἐστὶν ἡ 
χρῆσις τῆς θοῦς εὐϑείας τῶν πληϑυντιχῶν, μᾶλλον δὲ οἱ 
βόες εὕρηται. ἐπὶ δὲ τῆς ὁμοφωνούσης αὐτῇ αἰτιατικῆς, 
λέγω δὲ τῆς τὰς βοῦς, πλατεῖά ἐστιν ἡ χρῆσις, ὡς ἐν Κό- 
λαξιν Εὐπόλιδος Θὲς νῦν --- βοῦς.  Coniunxi cum his alte- 
rum fragmentum, a Phrynicho servatum Praep. soph. p. 17, 
89: ᾿4σχεῖν καὶ ἀσχηταί, xci ἀσκητικῶς : τὸ ἀγωνιστικῆς 
ἐπιμελείας τυγχάνειν ἀσκεῖν ἐστίν. Εὔπολις Ἵππον χέ- 
λητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. Quae ad Κόλακας pertinere vidit etiam 
Runkelius p. 171.  Probabile est haec continuo cum primo 
versu fuisse coniuncta, cui quod ad integritatem deest facile 
suppleri potest addendo ἠνιδού, id ut dicatur ab eo, qui 
quae alter dicíat scripto consiguat. fr Fragm. XV. 


io XXVI. 
Pollux IX .37: Εὔπολις δὲ ἐν Κύλαξι καὶ Go v um e oo í- 
xovg εἴρηκεν, ldem VI 159: Εὔπολις δὲ συμβίωτοιυι, 
Comoed. ant, ^ 33 


E] 
d 
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συμπάροιχοι καὶ συνήλικες tmt. Ex his συγήλιχκεξ, 
habemus Maric. Fragm. V 65. 


XXVH. XXVIII. 


Harpocratio p. 152 7. Περίστατοι: ἀντὶ τοῦ περὶ 
ἃς κύκλῳ ἵστανται οἱ ϑεώμενοι. τὸ ὄνομα καὶ ἐν 'Áoyi- 
δάμῳ (Asocratis) ἐστὲ xal παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξιν, — 
Antiatticista p. 96 17. ᾿φάπαξ: Εὔπολις Κόλαξιν. 


XXIX. 
Photius Lex. p. 217. “ευχὴ ἡμέρα: ἡ ἀγαϑὴ καὶ 
ἐπ᾽ εὐφροσύνῃ. Εὔπολις Κόλαξιν. lta scilicet Eupolis ipsum 
illum diem, quo laute epulabantur Calliae sodales, dixerat. 


XXX. 

Apud scholiastam Aristoph. Ran. 408, indicante mihi 
Dindorfio, post τὸ ῥάχος duo eodd. adiiciunt haec: ὅτε σύν- 
ηϑες ἦν τὸ ἐπιλέγειν, ὁπότε ἐπαινοῖέν τι ἢ συνομολογοῖεν. 
x«i Εὔπολις Κόλαξιν. xoi ἐν τοῖς πρόδϑεν κεῖται. Recte 
puto Dindorfius haec rettulit ad vs. 908 χάλλιστ᾽ ἐχαινῶ, Eu- 
pólis utrum iisdem verbis usus sit an simpliciter καλλέστα 
dixerit, incertum est. 


M-cudoKo ΝΥ ΘΕ 


T& συχάρι᾽ ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. 


Erotianus Lex. Hippocr. p. 246.  υττωτόν: οἱ μὲν 
"Arrixol ὑπότριμμά τι μετὰ σχορόδου γινόμενον λέγουσι: 
Εὔπολις δὲ ἐν. “Ζάκωσι τὸ (τὸν) ἄμυλον λέγων φησί Tà συκάρια 
ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. Interpres latinus: vascula fecerunt 
multum. μυττωτόν, Legit igitur σχευώρια. Sed meque 
hoc neque illud intelligo; nisi forte ollae μυττωτὸν ποιεῖν 
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dici possunt quemadmodum ager dieitur ποιεῖν χριϑὰς et 
similia. Ceterum nescio an Eupolidi Eubuli nomen substi- 
tuendum sit. V. Hist. crit. p. 115. 


MowP24 KA E) 


I. 
Πεπέραχεν uiv ὁ περσέπτολις ἤδη Μαριχᾶς. 


Aeschylus Pers. θὅ: πεπέραχεν μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη 
βασίλειος στρατὸς εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν. Ad haec 
scholiasta: ταῦτα δὲ χωμῳδεῖ Εὔπολις ἐν ἹΜαρικᾷ Πεπέρα-- 
xtv μὲν xrÀ. Sunt chori verba Hyperbolum a nescio in ex- 
peditione reversum esse gaudentis. 


H. 

Quintilianus Inst. orat. I 10 18: eosdem utriusque rei 
(grammaticae et musicae) praeceptores fuisse, cum Sophron 
ostendit — tum KEupolis, apud quem Prodamus et musicen 
et litteras docet , et Maricas, qui est Hyperbolus, nihil se 
ex musicis scire nisi litteras confitetur. Derivavit haec Eu- 
polis ex Aristophanis Equ. 188. ubi Agor&critus fatetur: 
οὐδὲ μονδιζὴν ἐπίσταμαι πλὴν γραμμάτων, καὶ ταῦτα ew 
TOL χαχὰ χαχῶς. 


^ 


ΠῚ, 
4 , » , LU , , 
Καὶ πόλλ᾽ ἔμαϑον ἐν τοῖσι χουρείοις ἐγώ 
ἀτόπως καϑίζων χοὐδὲ γιγνώσχειν δοχῶν. 


Scholiasía Platonis Bekk, p. 179: τάττεται δὲ (τὸ ἄτο- 
πον) καὶ ἐπὶ τοῦ ἀνυπόπτου. Εὔπολις Mau Καὶ πόλλ 
*) V. Hist. crit. p. 137. 
92 " 
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ἔμαϑον ἐν τοῖσι «12. Sunt Hyperboli verba doctrinae et lit- 
terarum vicariam frequentem in tonstrinis commorationem 
se assumpsisse dicentis. Ita fere haec intellexit etiam. ΤῊ: 
Bergkius Comment. p. 355. quo auctore ἔμαθον scripsi pro 
ἀγάϑ'᾽.  Boeckhius libro de Plat. Minoe p. 89 tentabat 
πολλά γ᾽ dj;«0 , pro quo magis attice dicitur πολλὰ χἀγαϑά. 
Cfr Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 249. Quamquam nec alte- 
rum sine exemplis est. "V. Demosthenem Lept. p. 491 2 
Rsk. "Versu secundo, quem Grammaticus Bekkeri Anecd. 
p. 461 12. memoriae errore Pherecrati tribuit, ἀτόπως recte 
interpretatur scholiasta ἀνυπόπτως, nullam iis qui aderant 
de me suspicionem movens. 


IV. 
' AAA οὖν ἔγωγέ σοι λέγω Μαριχᾶντα μὴ κολάζειν... 


Eustathius ad Iliad. β΄ ». 800 22: ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς τοῖς 
εἰρημένοις παραπηγνὺς καὶ τὸν παρὰ τῷ κωμικῷ (Nub. 549) 
Magix&v τὸ βάρβαρον ὄνομα, διὰ τοῦ vr χλιϑῆναι λέγει, 
παραφέρων χρῆσιν ταύτην "AAA οὖν ἔγωγέ σοι λέγω κτλ. 
Eupolidis esse versum indicavi Quaest. sc. I p. 57 sive Hist. 
crit, p. 138. Sequutus est Bergkius Comment. p. 356, | Ni- 
ciae haec verba esse coniiciens poenam deprecantis, quam 
Hyperbolo. Populus voluerit imponere. Ita enim existimat, 
ut Aristophanes in Equitibus Cleoni finxit adversarium esse 
ἀλλαντοπωλὴν quendam, ita Eupolin Hyperbolo opposuisse 
Niciam. Postremo Hyperbolum videri ab adversario supera- 
tum esse et Populi gratia excidisse. De forma Magixavrog 
dixi Hist. crit. 1, l. 


Ι 


΄ » V. 
, , L , , 
-4. Ποόσου χρόνου γὰρ συγγεγένησαι Νικίᾳ; 
5 X A € v3 $7291 Ὁ 
B. οὐδ᾽ εἰδον, εἰ μὴ "vayyog ἑστῶτ᾽ ἐν ἀγορᾷ. 
A. ἁνὴρ ὁμολογεῖ Νικίαν ἑοραχέναι, 


, , ' D * 2 D , 
X«L TOL τί παϑὼν ἂν εἰδὲν εἰ μὴ προυδίδου; 
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0 8 T. ἠκούσατ᾽ o συνήλιχες 


— ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ Νικίαν εἰλημμένον; 
B. ὑμεῖς γὰρ ὦ φρενοβλαβεῖς 
λάβοιτ᾽ ἂν ἄνδρ᾽ ἄριστον ἐν χαχῷ τινι; 
Plutarchus V. Nic. cap. IV de Niciae erga omnes libe- 
ralitate disserens: ἐδίδου γὰρ ovy ἧττον τοῖς καχῶς ποιεῖν 
δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις. Καὶ ὅλως πρόσοδος 


ἦν αὐτοῦ τοῖς τὲ πονηροῖς ἡ δειλία καὶ τοῖς χρηστοῖς ἡ 
φιλανϑρωπία. “αβεῖν δὲ περὶ τούτων μαρτυρίαν καὶ τῶν 
χωμιχῶν ἔστι. Mox allato Teleclidis loco (supra p. 371) 
ia pergit: ὁ δ᾽ ὑπ᾽ Εὐπόλιδος κωμῳδούμενος ἐν Μαρικᾷ 
παράγων τινὰ τῶν ἀπραγμόνων xai πενήτων λέγεε Πόσου 
χρόνου γὰρ χτὰ. Vs. 9 Bergkius Comment. p. 356 citat 
οὐχ εἶδον. — Vs. ὃ ἀνὴρ et ἑωρακέναι libri; correxit Run- 
keligs. — Vs. 4 alii libri solenni varietate μαϑών, Pro 
εἶδεν Bergkius, qui hunc versum pauperi, quintum. autem 


| sextumque personae A (h. e. Maricae) assignat, scripsit εἰς 


δον, et προὐδίδου eo sensu dictum statuit ut sit ante dare. 
Maricam autem illud verbum sensu vulgari prodezdi acce- 
pisse, atque hinc exclamare illa ἠχούσατ᾽ ὦ συνήλικες zrA. 


| Fateor equidem me ne sic quidem istum versum intelligere. 


— Ws. 9 συνήλικες, Respicit Pollux loco supra ad o4. 
fragm. XXVI adscripto. 


VI. 
"Axove νῦν 1]είσανδρος ὡς ἀπόλλυται. 
B. ὁ στρεβλός. Α΄. οὐκ ἀλλ᾽ ὁ μέγας, οὐνοχίνδιος. 
Scholiasta Aristoph. Av. 1595: δίο δέ εἰσε ΠΠείσανδροι, 
καϑάπερ Πύὔπολις ἐν αρικᾷ φησιν "Axove νῦν Πείσαν-- 
δρος κτλ, 8.1 ἀπόλλυται. De morte Pisandri hic agi recte 
negat Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 137. vix idoneo tamen 


usus argumento, quod ἀπόλλυται scripserit Eupolis, non 
ἀπόλωλεν. lpse vertit iudicio condemnatur. Kxistimat enim 
 Hyperbolum peculatus aliusve criminis accusatum ipsum ían- 


- 
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dem aegre absolutum esse, at condemnatum ipso illo cri- 1 
mine Pisandrum. Quod unde datum sumpserit vir cl. non - 
indicavit. Ac potest illud ἀπόλλυται etiam hunc sensum 
habere: male agitur cum Pisandro. Adeo incerta omnia in 
eiusmodi fragmentis. — Vs. 2 vulgo ὁ στρεβλὸς οὔ ἀλλ᾽ ὁ 
μέγας.  Correxit Toupius Emend. ll p. 67. Respicit huc 
Photius p. 543 1. Στρεβλὸν τὸν στραβὸν λέγουσιν" ὡς Ἐὔ- 
πολις. Quae leguntur etiam apud Zonaram p. 16075. Se- 
quentia spectat scholiasta Aristoph. Lys. 491: ἔστι δὲ xoi 
ἄλλος Πείσανδρος, ὁ ᾿Ονοκίνδιος, ὡς Εὔπολις διαχρίνει τὴν 
ὁμωνυμίαν ἐν Μίαρικᾷ, — Aristophanes de Pisandro loquitur 
Acharnensi (schol. Aeschinis), a quo non diversum esse eum 
quem asinarium vocarunt comici, demonstrare conatus sum 
Hist. erit. p. 177 sqq. cum olim Quaest. sc. II p. 21 aliam 
sequutus essem sententiam, probatam illam Fritzschio Actis. 
Soc. gr. l. l. et ad Aristoph. Thesmoph. p. 314. Ei quam 
postea sequutus sum sententiae etiam iu eo nonnihil praesidii 
paratum est, quod asini Acharnensium praecipua quadam 
laude ferebantur.  Diogenianus Proverb. I 26. 'Avrgwviog 
ὄνος : ἐπὶ τῶν μεγάλων xoi ἀγρίων καὶ ἀνενεργήτων. ^" Ev 
᾿Αντρῶνι γάρ, ὡς φησι Φερεχράτης, μεγάλοι ὄνοι ἐγίνοντο, 
᾿“χαρνικοὶ ὄνοι ἐπὶ τῶν αὐτῶν. Hesychius, ᾿άχαρνε- 
xoi ὄνοι: ἐπὶ τῶν μεγάλων οὕτως ἔλεγον. Itaque ὄνους 
" Ayogvizovg dicebant homines vastae staturae, sed stupidos et. 
inertes, Nec mirum est quae asinorum erant propria in asi- 
narios fuisse translata. De Ovoxivóiog sive quae dorica for- 


ma fuit óvoxívóec, vide quos laudant interpretes Hesychii 
Hu P. 162, 


Vi. 
' AAA! εὐθὺ πόλεως εἶμι" ϑῦσαι γάρ μὲ δεῖ 
κριὸν Χλόῃ Δήμητρι. 
Scholiasta Sophoclis Oed. Col, 1000; εὐχλόου Δήμητρος 


ἱερόν ἐστι πρὸς τῇ ἀχροπόλει, καὶ Εὔπολις Μαρικᾷ 'AAA' 
εὐθὺ πόλεως — Δήμητρι, ἔνϑα δηλοῦται ὅτι καὶ «pug 
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ϑήλεια τῇ ϑεῷ ταύτῃ ϑύεται (οὕτω δὲ τιμᾶται ἐκ τῆς χατὰ 
τῶν χήπων χλόης)" ϑύουσί τε Θαργηλιῶνος ἕχτῃ. De Ce- 
reris Χλόης sanctuario in clivo acropolis sito vid. Leake To- 
.pogr. of Ath. p. 172 sqq. de dea ipsa cfr Creuzeri Symb. 
IV p. 314. Ceterum Fritzschius Actis Societ. gr. p. 138. 
his verbis perspicue ostendi dicit Hyperbolum in ius voca- 
tum esse: matrem enim .Hyperboli haec loqui gratias Cereri 
ucturam quod filium iudices absolvissent. Eodem iure dicas 
matrem gratias agere velle Cereri, quod filius salvus et in- 
teger ab expeditione in patriam reverterit. Cfr Fragm. I. 





VIII. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 1038: τοῦτο τί ἐστιν οὐκ 
οἶδα" ὅτι δὲ συμβάλλεται (fort. συμβάλλει τῷ) ἐν Μαριχᾷ 
ὐπόλιδος οἶδα. κἀκεῖ γὰρ τὴν ᾿Ὑπερβόλου μητέρα τηλίᾳ 
εἰχάζει τῇ πλατείᾳ σανίδι, τινὲς δὲ τηλίαν ξύλον φασὶ 
πλατύ, εἰς 0 οἱ ἀρτοχόποι τοὺς ἄρτους ἐπιξηραίνουσιν, ἘΠ 
paucis interiectis: τηλία ἔχει μέντοι xa" ἑαυτὸ ἄπορον" 
ἐὰν δὲ τὸ ἐν Magix προσέλϑῃ, ἔνϑα εἰς τηλίαν φησὶ τὰ 
"τοῦ ᾿Ὑπερβόλου ὀστᾶ ἐμβεβλῆσϑαι, ἀπορώτερον ἔσται" ζη-. 
τητέον οὖν. Apud Aristophanem vetula dicit: διὰ δαχτευλίου 
μὲν οὖν ἐμέγ᾽ ἂν διελκύσαις. Cui Chremylus respondet: 
εἰ τυγγάνεν γ᾽ ὁ δαχτύλιος ὧν τηλία, Ἠαΐο igitur dicto 
convenire dicit id quod Eupolis dixerit in Marica, ubi Hy- 
perboli matrem pistricem comparari tradit cum τηλίῳ. Alio 
autem eiusdem fabulae loco ipsius Hyperboli ossa in τηλίαν 
coniecta esse dixerat Eupolis, id quod se intelligere negat 
Hemsterhusius, quoniam vivente adhuc Hyperbolo Maricas 
iu scenam datus sit, Suspicatur tamen hic latere iocum οὐ- 
micum, qui matrem lyperboli fecerit τηλίαν, in quam ossa 
filii fuerint iniecta. Parum venuste haec copiosius exequu- 
tus est Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 134. Formam τῆς 
“τηλίας scholiasta accuratius describit/ Grammaticus Bekk. 
Aneed. p. 275 15: ἡ τηλία δὲ σανὶς ἀλφιτοπωλιχὴ πλατεῖα, 
προσηλωμένας ἔχουσα κύχλῳ δανίδας τοῦ μὴ τὰ ἄλφιτα 
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ἐχπίπτειν. Quibus Aristophanis locus commode illustratur. - 
Ceterum de matre Hyperboli, quam hac in fabula Eupolis 
gravissime vexavit, notus est Aristophanis locus Nub. 519 sqq. 
Τὕὔπολις uiv τὸν Μαριχᾶν πρώτιστον παρείλχυσεν, 
ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους “ἱππέας κακὸς Χαχῶς, 
προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑίσην, τοῦ κόρδακος οὕνεχ᾽, ἣν 
ρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑειεν. 
Ubi scholiasta a Dindorfio edendus haec habet: ἅπαντα τὰ 
ἐμά, φησίν, ἔλαβε προσϑεὶς γραῦν μεϑύσην, τὴν δοχοῦσαν 
μητέρα εἶναι ᾿Ὑπερβόλου. απ Hyperboli matrem tan- 
quam temulentam mulierem et cordacem saltantem induxerat, 
Eupolis. - 


IX. 


Aelianus V. H. XII 30: εἰς τοσοῦτον δὲ ἄρα Κυρη- 
vaio. τρυφῆς ἐξώχειλαν, wore Πλάτωνα παρεκάλουν, ἵνα 
αὐτοῖς γένηταν νομοϑέτης " τὸν δὲ ἀπαξιῶσαι φασὶ διὰ τὴν 
ἐξ ἀρχῆς ῥᾳϑυμίαν αὐτῶν, ὁμολογεῖ δὲ χαὶ Εὔπολις ἐν τῷ 
Maeopixg, ὅστις αὐτῶν εὐτελέστατος σφραγῖδας 
εἶχε δέχα μνῶν" παρῆν δὲ ϑαυμάζεσθϑαι χαὶ τοὺς δια-- 
γλύφοντας τοὺς δαχτυλίους.  Attigit haec Lessingius Epist. 
antiqu. XXIII p. 164. 171. Si ipsa verba Eupolidis serva- 
vit scriptor, metrum facile restituas: 

“Ὅστις γὰρ αὐτῶν ἐστιν εὐτελέστατος 
σφραγῖδ᾽ ἔχει μνῶν δέχα, 


X — XII. 

Antiatticista p. 79 10. ““μαρτωλία: ᾿“ριστοφάνης 
Εἰρήνῃ, Εὔπολις Μαριχᾷ. Apud Aristophanem Pace, 415 
legitur ἁρματωλία, quod ipsum tamen consulto pro ἁμαρ- 
τωλία dictam est. Eadem igitur fortasse etiam Eupolidei 


loci ratio fuit. — Idem p. 99 11. Θερισμόν: ἀντὶ τοῦ 
ἀμητόν ᾿Ἡρόδοτος τετάρτῳ. Εὔπολις Μαρικᾷ. Apud He- 
rodotum IV 42 non ϑερισμὸς legitur sed ἄμητος. — Idem 


p. 111 5. ᾿Οφλισχάνειεν: Lünolg Magic. Editum μᾶ- 
καρισμῷ correxi Quaest. scen. 1 p. 57. 
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XIII. 
Nes . No γάρ, ἄνδρες, οὐχ ἱππεύομεν. 





Apollonius de pronom. p. 369 Bekk. νὼ μονοσυλλάβως 
Εὔπολις Μαρικᾷ Νὼ γὰρ ἄνδρες κτλ. 


XIV. 

Athenaeus XV p. 690 e: ἱψάγδης ᾿Δριστοφάνης Δαι- 
ταλεῦσιν. φέρ᾽ ἴδω τί σοι δῶ τῶν μύρων; ψάγδαν φιλεῖς ;" 
Εὔπολις δ᾽ iv Μαριχᾷ Ψάγδαν ἐρυγγάνοντα. ldem 
p. 601c: τῆς δὲ λεγομένης σάγδας, μύρον δ᾽ ἐστὶ καὶ 
τοῦτο, ᾿Επίλυχος ἐν Κωραλίσχῳ ,,βάχκαρίς τὲ καὶ σάγδας 
ὁμοῦ." χαὶ ᾿“Ιριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσι xci ἐν Μαρικᾷ 
Εὔπολις Σ άγδαν ἐρυγγάνοντα λέγων. ὅπερ ὃ Θυα- 
τειρηνὸς Νίκανδρος ἐπὶ τοῦ ἄγαν χλιδῶντος εἰρῆσϑαι ἀχούει. 
Erotianus Lex. Hipp. p. 896: Ψάγδας: μύρου εἶδος. μέ- 
μνηται xoi Εὔπολις ἐν Mau. Σάγδας an ψάγδας scri- 
batur perinde est; estque ea perpetua utriusque formae am- 
biguitas. Dictionem ἐρυγγάνειν μύρον et similia attigi ad 
Pherecratis Pers. II 1. 


XV. 
Κρούων ys μὴν αὐτὰς ἐωνούμην ἐγώ. 
Epimerismi Homer. apud Cramerum Anecd. I p.446 6; 
τὸ ἐωνούμην Εὔπολις Mogug Κρούων γε μὴν xrÀ, In his 
quid χρούειν significet docebit Harpocratio v. παραχρουσι- 
μετρεῖν, : 
XVI. XVII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 467. 4vzoxcpóaAov: 
Εὔπολις Μαριχᾷ. Editur Μακαρικάσῃ, quod correxi Quaest. 
scen. I p. 597. Recte Runkelius scribere videtur αὐτο- 
κάβδαλον, — Pollux X 73: δῇϑπολις ἐν τῷ Μαρικᾷ καὶ 
σταμνάριον εἴρηκεν, 


XVIIL. 
Harpocratio p. 174 18: ὅτε δὲ xai τοῖς τρεηράρχοις 


e , ^ 
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"Eadem omisso fabulae titulo Photius Suidas Etymol. M. s. v. - 


ταμίαι et Philemo Lex. p. 151. 


XIX. 

Hesychius, Ζ“ούλων πόλις | LUnoMg Μαρικᾷ, χώμην 
γὰρ λέγει δούλων πόλιν. ἔστε δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ fog. 
Codex εὔπομα μαρικαίου χώμην γὰρ λέγει δούλων πόλιν. 
Servorum urbem commemorat Cratinus Seriph. II 2. 

XX. 
Tuv γὰρ πονηρῶν μιχρόν ἐστι τοὐβολοῦ. 

Photius p. 270 12. ηιχρὸν τοῦ ὀβολοῦ: τίμιον. A£yt- 
ται δὲ ἐπὶ τῶν πονηρῶν.  LUmohg Μαρίχα (sic) Τῶν γὰρ 





: 
παρείποντο ταμίαι, δεδήλωκεν Εὔπολις ἐν Meoguxg. 


i 
3 
| 


πονηρῶν zrÀ. Eadem Suidas v. Mixgov. Apud utrumque | 


legitur in Eupolidis versu μυχρὸν ἐπὶ τοῦ ὀβολοῦ.  Correxit 
Portus. 
XXI. 

“Ὃς ϑυμήνας roig στρατιώταις λοιμὸν καὶ τιῶζαν ἔπεμψεν. 

Photius. p. 697. Ufa: νόσος τις. Εὔπολις Μαρικᾷ 
"Og ϑυμήνας — ἔπεμψεν, οἱ δὲ φασι xoi τὸ τῆς νόσου 
εἶδος ὅτι χνησμὸς μετὰ δυσωδίας. Eadem Suidas v. ψώζα. 
Pro λοιμὸν Toupius Emend. lI p. 399 scribebat λιμόν. 


XXII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 552: ἐν τῷ Μαριχᾷ mpore- 


τελεύτηχε, Κλέων. Cfr Hist. crit. p. 192. 


XXIH. 


Μότερ᾽ ἦν τὸ τάριχος Φρύγιον ἢ 1 αδειρικόν; 


Stephanus Byz. v. [ase p. 3ὅ8: καὶ χτητιχὸν lu- 
δειρικός. Πὔπολις ἐν Mew llorsQ! ἣν τὸ τάριχος κτλ, 
Salsamenta Phrygia et Gadica coniungit Pollux VI 48, QGa- 
dica praeter Antiphanem et Nicostratum apud Athenaeum III 
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«p. 1184 commemorat Hippocrates, cuius locos indicavit Foe- 
sius Oec. Hippocr. p. 612. 


XXIV. 


Stephanus Byz. v. Θεσσαλία p. 394: λέγεται δὲ Θετ- 
ταλίζω, ὡς Δωρίζω, ἀφ᾽ oU τὸ ἐντεϑετταλίσμεϑα παρὰ 
τῷ Εὐπόλιδι ἐν Μαρικῷ, τουτέστι χλαμύδα Θετταλικὴν qo- 
. ροῦμεν 1 Θετταλιχὸν πτερόν. | Afferunt. Polluc. VII 46: χαὶ 
&vreÜerraAiauzd o ἔλεγον τὸ χλαμυδοφοροῦμεν. 


XXV. 
Περιήλθομεν xoi φῦλον ἀμῃηορεαφόρων, 


Suidas, "4uqogeeqógove: τοὺς μισϑίους τοὺς τὰ χερά- 
μια φέροντας --- ὕπολις Μαριχᾷ καὶ Περιήλθϑομεν xal 
φίλον ἀμφορέα φέρων. lta vulgo. Pro φίλον cod. A φύ- 
λον,  Correxit Piersonus ad Moerin p. 62. Ceterum cfr 
Fragm. inc. fab. V, Vl. 


iar. Eb M abu ud d. 


Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
Εὐθυδήμου ἄρχοντος ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου. καὶ 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σώζεται. 
τρίτος "ὔπολις. V. Hist. crit. p. 139. 


Rog APPEUCT CE 


Chorum huius fabulae, de qua Hist. crit. p. 140 sqq. 
dixi, ex foederatis Atheniensium civitatibus compositum fuisse 
fragmenta docent; nec dubitari potest quin simile institutum 
et Aristophanes in Insulis et alii poetae in aliis fabulis se- 
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quuti sint. Quo ordine autem civitatuni chorus prodierit, 
hodie sciri non potest, nisi quod ultimum locum tenuit Cy- 
zieus. Nam de eo nulla esse potest dubitatio, non per στοί- 
χους et ζυγὰ dispositas, sed aliam post aliam in orchestra 
comparuisse, de quo recte admonuerunt Dobraeus ad Ari- 
stoph. Plut. 718 et Meierus de Andoc. orat. c. Alcib. V 3 
p. 19, contrariam sententiam sequente Raspio Dissert. de 
Eupol. Demis et Civit. p. 84. Fuit igitur chori introitus 
similis οἱ quem in Avibus instituit Aristophanes, ubi item 
singulae chori personae introducuntur et sigillatim recensen- 
tur. Ac quemadmodum in Aristophanis dramate duo in 
scena versantur actores, quorum alter de avibus deinceps ad- 
volantibus interrogat alter respondet, idem similiter Eupolin 
instituisse ex fragmentis intelligitur. Ceterum suspicari licet, 
suis quamque civitatem insignibus ornatam prodiisse, Tenum 
(Fragm. I) angues manibus gestantem, Cyzicum staterum 
ὁρμαϑοὺς suspensam (Fragm. V), Amorgum amorginis vesti- 
bus indutam (Fragm. IV). De tempore fabulae hoc unum 
afferri potest, eam ante Siciliensem expeditionem esse com- 
missam. V. Hist. crit. p. 141. Eodem ferme tempore do- 
ctam videri, quo Vespas docuit Aristophanes, h. e. Olymp. 
LXXXIX 2, ex Amyniae legatione in utraque fabula com- 
memorata (Fragm. XI) non male colligit Raspius p. 84. 





Ι, 


rp V 
νος CUT, 


πολλοὺς ἔχουσα οχορπίους. 


δης δοχεῖ εἶναι. καὶ LUnohg Π]όλεσιν "I'jvog αὕτη κτλ. 
Vulgo τῆνος δ᾽ αὕτη  Correxit Dobraeus ad Pluíum l. ], 
σχορπίους, quemadmodum decebat, serpentes interpretans. 
V. Schellenbergium ad Antimachi Fragm. LXX p. 103. Falso 
Raspius a σχορπίοις, quod piscium genus est, insulam com- 
mendari putabat. 


| 
| 
| 
| 
| 
Scholiasta Aristoph. Plut. 718: ἡ Τῆνος αὕτη ϑηριώ-. 
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ΤΙ. 
᾿Αἵτη Χίος, χαλὴ πόλις * * * 





4 ἂρ ἡιῶν ναῖο μαχοὰς ἄνδρας OQ ὅταν δεή 
πέμπει γὰρ ἡμῖν ναῦς μαχρὰς ρας 101, 


- - , ,- ' 
xci τἀάλλα πειϑαρχεῖ καλῶς, ἄπληχτος ὥσπερ ἵππος. 


Scholiasta Aristoph. Av. 881: λέγει δὲ περὶ τῆς Χίου 
χαὶ Εὔπολις ἐν Πόλεσιν Αὕτη Χίος καλὴ πόλις χτλ.. Vs.l 
πάρεστι supplebat Hermannus Opusc. V p. 295. — Vs. ὃ 
ἄπληχτος ἵππος. Apte Raspius comparat Pindarum Olymp. 
I 20. δέμας ἀχέντητον ἐν δρόμοισι παρέχων. Ubi Boeckhius 
affert Platon. Phaedr. p. 253 d. ἄπληχτος ἵππος BHMiCHaN 
μόνον καὶ λόγῳ ἡνιοχούμενος. 


ΠῚ. 
Πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη ᾽στὶν 5 ψιλὴ μόνον; 


Photius Lex. p. 654. Ub γῆ: ἡ μὴ πεφυτευμένη. 
Πεφυτευμένη — μόνον. IIóAscw. | Recte haec ad Eupolidis 
fabulam rettulit Porsonus. Nec ab Raspio dissentio, qui 
fragmentum ad eandem hane, ex qua superiora, scenam re- 
vocavit p. 87 in fine versus supplens φράσον μοι. Aut fal- 
lor aut alia etiam hic latet corruptela: μόνον enim mirifice 
languet. Suspicabar: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη 'otiv; B. οὔ" 
ψιλὴ μὲν ovv [ἅπασα]. Sive malis: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη 
᾽στὶν ἢ ᾿ψιλωμένη; [φράσον μοι]. Sterilem aliquam insulam 
dicere videtur Atheniensibus foederatam, v. c. Seriphum. Exem- 
pla scriptorum, in quibus γῆ zer vrevuévs) et ψιλὴ aut coniun- 
guntur aut sibi opponuntur, Porsonus et Dobraeus attulerunt, 
ex Demosth. Leptin. p. 191 27. "Themistio Or. H p. 28 c. 
XXIII p. 298 c et Libanio I p. 611 Rsk. 


IV. 


Harpocratio p. 14. 22: μνημονεύουσι δὲ οἱ κωμικοὶ πολ- 
Àdxig τῶν ἀμοργίνων, ὡς zal ᾿“ἠριστοφάγνης «Τυσιστράτῃ 
καὶ ὔπολις lioAecw. Valde probabilis Raspii p. 88. con- 
iectura est, amorginas vestes ad Amorgum insulam spectare. 
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Ww 
Ἢ δ᾽ ὑστάτη noU ᾽σϑ᾽; B. ἥδε Κύζικος πλέα στατήρων. 
ΕῚ “ , ΩΣ , - 5 , » ᾽ , 
ἐν τῇδε τοίνυν τῇ πόλει φρουρῶν ἐγώ ποτ᾽ αὐτός. 
γυναῖκ᾽ ἐκίνουν κολλύβου καὶ παῖδα xai γέροντα, 


κἀξὴν ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν χύσϑον ἐχκορίζειν. 


Scholiasta Venetus ad Aristoph. Pac. 1142 (1176): εἰς 
χιναιδίαν διαβάλλεται ὧστε μηδὲ TOY ἀναγκαίων διὰ τὴν 
εὐρύτητα χρατεῖν δύνασϑαι, ὡς Εὔπολις ἐν Πόλεσιν 'H δ᾽ 
ὑστάτη ποῦ cÓ'; κτλ, lnitio nonnihil turbatum est: post 
vs. l aliquid excidit. — Vs. 2 ἐγώ, quod abest a codice, 
addendum vidit Hermannus Opusc. V p. 296. — Vs. 3 co- 
dex ἐχίνουν δὲ γυναῖχα χολύβου.  Correxit Hermannus. — 
Vs. 4 codex οὗ pro ὅλην et oxvÓov pro xvoOor.  Correxit 
Hermannus. Ceterum confer Hist, crit. p. 109. 


VI. 
᾿ς ὑμῖν πάντως ἐγώ 

ἀποκρινοῦμαι πρὸς τὰ [χακῶς μου] κατηγορούμενα, 

Harpocratio p. 27 19: ᾿4πόχρισις ἡ ἀπολογία, “Τυσίας. 
καὶ Δημοσϑένης κατ᾽ Αἰσχίνου --- Εὔπολις Πόλεσιν “ὸς 
ὑμῖν κτλ.  Bekkerus operarum errore ut videtur 2j πάν- 
τως. Locus ex parabasi petitus. Respondet poeta iis, quae 
ab aemulis. poetis ipsi obiecta fuerant. Metrum esse Eupo- 
lideum vidit Elmsleius ad Acharn. 632 et ipse monui ad 
Menandr. p. 93. | Verba χαχῶς pov addidit Hermannus 


Opusc. V p. 297. ubi ,,rochaicum" calami errore ΡΟΝ 
pro ,Eupolideum", 


VII. 
Og δ᾽ οὐκ ἂν εἵλεσϑ'᾽ οὐδ᾽ ἂν οἰνόπτας πρὸ τοῦ, 
νυνὶ auge ouc ἔχομεν. ὦ πόλις, πόλις, 


ὡς εὐτυχὴς εἶ μᾶλλον ἢ καλῶς φρονεῖς. 


Athenaeus X p. 425a: τοσαύτη δ᾽ ἦν ἡ τῶν παλαιο- 











HOAELX. — 911 


τέρων τρυφὴ περὶ τὰς πολυτελείας, ὥστε μὴ μόνον οἶνο- 
χόους ἔχειν ἀλλὰ καὶ οἰνόπτας. ἀρχὴ γοῦν ἐστὶν οἱ οἶνό-- 
πταὶ παρὰ ᾿4ϑηναίοις, ἧς μνημονεΐει ἐν ταῖς Πόλεσιν Εὔ- 
πολις ἐν τούτοις OUg δ᾽ οὐκ ἂν xrÀ, Vs. 9 ἔχομεν addidi 
praeeunte Hermanno Opusc. V p. 297.  Pessime alii λεύσ- 
σομὲν, Sequentia habet etiam schol. Aristoph. . Nub. 588 : 
ἀποτυχόντα φασὶ Ποσειδῶνα τὴς χώρας τὸ καχῶς βουλεύε- 
σϑαι ἐνσχῆψαι αὐτοῖς" τὴν δὲ ᾿ 4“ϑηνᾶν παρασχεῖν τὸ χα- 
χῶς βουλευϑὲν ἀποκλῖναι χαλῶς. καὶ ἣν τοῦτο λεγόμενον, 
Εὔπολις 2 πόλις πόλις χτλ, Exscripsit haec Suidas v. δυσ- 
βουλία ᾿4ϑηναίων, ubi poetae nomen excidit, Dictum il- 
lud, Athenienses feliciores esse quam prudentiores, a multis 
usurpatum est. Latine vertit Grotius Excerptis p. 502: 
Quos antehac fecissetis non vinispices, 

duces nunc facitis. civitas, o civitas, 

quanto fortuna melior quam mens est tibi. 


VIII. 
Zvgaxóciog δ᾽ ἔοικεν, ἡνίκ᾽ ἂν λέγῃ, 
τοῖς κυνιδίοισι τοῖσιν ἐπὶ τῶν τειχίων" 


ἀναβὰς γὰρ ἐπὶ τὸ fu^ ὑλαχτεῖ περιτρέχων. 


Scholiasta ad Aristoph. Av. 1297. ubi Syracosius pro- 
pter loquacitatem. cum χίττῃ comparatur: ovrog γὰρ τῶν 
περὶ τὸ βῆμα. καὶ Εὔπολις ὡς λάλον ἐν Πόλεσιν διασύ- 
pit. Συρακόσιος δ᾽ ἔοικεν χτλ — Ma pro Πύλαις correxit 
Kusterus. Vs.2 vulgo χυνιδίοις τοῖς. Correxit Grotius Ex- 
cerptis p. 902 et postea Pofsonus Misc. p. 39. Ibidem pro 
τειχέων, quod duabus de causis reiiciendum est, scripsi τές: 
χίων. — Hesychius, Τειχίον: οἱ 'Atrixoi τὸν περίβολον 
τοῖς χωρίοις. OCfr Haasium ad Leon. Diac.I p. 199 ὁ. !dem 
iam ab alio docto commendatum memini. —— Vs. ὃ τὸ a 
Grotio additum, qui locum ita vertit: 

Syracosius persimili ^st cum fari incipit 
caniculis quas cernere est in moenibus: 
suggestu namque ascenso latrat. cursitans. 
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IX. 


"Oprvyeg ἔϑρεψας σύ τινας ἤδη πώποτε; 


Β » , 3 » 3 3 , * 327 , 
. €yoye nuUo ett OQTtUyiG* χαπέξιτα TL; 


Athenaeus IX p. 892 e: ὑποχοριστιχῶς δὲ Εὔπολις ἐν 
Πόλεσιν αὐτοὺς (ὄρτυγας ) χέχληκεν ὀρτύγια, λέγων οὕτως 
"Oprvyec ἔϑρεψας κτλ. Haud improbabile est haee spectare 
ad Demum Pyrilampis filium (Fragm. XVII), quem patris 
exemplo avium altorem fuisse constat. V. Boeckhii Dissert. 
II de tempore Plat. reipubl. p. 14. Vs. 1 libri ϑρέψας et 
vs. 9 μιχρά γ᾽ ὀρτύγια. Correxit Porsonus Adv. p. 112 et 
Miscell. p. 240. Quamquam μικρά γ᾽ fortasse non tentandum, - 


X. 


Κακὸς uiv οὐκ ἣν, φιλοπότης δὲ κἀμελής, 
y^» 3 P 3 —- 2^ , , 
χανίοτ ἂν ἀπέχοιματ ἂν ἐν “αχεδαίμονι, 


xav ᾿Ελπινίχην τήνδε καταλιπὼν μόνην. 


Plutarchus Vit. Cim. 15: τὸν δῆμον ἐξηρέϑιζον ἐχεῖνά 
Tt τὰ πρὸς τὴν ἀδελφὴν ἀνανεούμενοι χαὶ “αχωνισμὸν 
ἐπικαλοῦντες" εἰς ἃ χαὶ τὰ Βυπόλιδος διατεϑρύληται περὶ 
Κίμωνος ὅτε Koxóg μὲν οὐκ ἦν κτλ. . Ad. “Πόλεις rettuli 
Hist. crit. p. 109 propter scholiastam Aristidis p. 915 ed. 
Dind. πεντήχοντα δὲ τάλαντα ἐπράξαντο (Κίμωνα). Δίδυ- 
pog δέ φησιν οὐχ ὅτι ἐλακώνιζεν, ἀλλ᾽ ὅτι ᾿Ελπινίκῃ. τῇ 
ἀδελφῇ συνῆν. αἴτιοι δὲ τῆς διαβολῆς οἱ κωμιχοί, καὶ 
μάλιστα Εὔπολις ἐν Πόλεσιν. |. Composuit haec. etiam. Berg- 
kius Comment. p. 200. Cfr Tzetzes Chil. I 590: ἔστε, γὰρ 
πλῆϑος ἄπειρον τῶν ταῦτα (de Cimonis cum. sorore consue- 
tudine) γεγραφότων, οἱ κωμικοί καὶ ῥήτορες, du0wpog 
χαὶ ἄλλοι. Ὗε, 2 prius ἂν a Porsono δὰ Orest. 981 additum. 
Blomfieldius ad Aesch. Prom. 795 tentabat x&v ἐνίοτ᾽ ἀπε- 
χοιμᾶτο, Meiskius xevtore δ᾽ ἀπεκοιμᾶτο,  — Vs. 8 for- 
tasse τῇδε, Latine reddidit Grotius Excerptis p. 504: 








, ΔΕ. 
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Malus haud erat, sed potor atque indiligens: 
nam pernoctabat saepius Lacedaemone, 
solam relinquens Elpinicen hanc domi. 


XI. 
Χἀμυνίας ἐχεῖνος ἀμέλει κλαύσεται, 
ὅτι ὧν ἄγροιχος ἵσταται πρὸς τῷ μύρῳ, 


[14 " er Φ » ^ » » 
OTL ϑεῶν ἕνεκ᾽ ἔπλευσε χαχὸς (V &LOETGU, 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1263: zal Εὔπολις ἐμφαίνει 
τὴν πρεσβείαν ἐν ταῖς Πόλεσιν' Χαμυνίας ἐχεῖνος xtA, 


| Vs. 1 vulgo Xo ᾿Μυνίας, --- Vs. 2 ὧν eddidit Dobraeus 
| ad Aristoph. Eccl. 289. Hermannus Opusc. V p. 297 prae- 


terea ὅτε τ᾿ ὦν, "Ibid. vulgo μυρίῳ. —Correxit Dobraeus. 
Cfr supra p. 253. —— Vs. 9 cod. Ven. εἵνεκ᾽, Hermannus 
ὅτε δ᾽ ὧν ἕνεχεν ete. hoc sensu: Amynias ille poenas dabit 


et quod, rusticus quum sit, unguentis adstat, et quod. cuius 


rei caussa legatus missus est, in ea se male versatum intel- 


liget. Mihi ὅτι ex secundo versu repetitum locusque ita 


scribendus videbatur, ὧν Ó'" ἕνεκ᾽ ἔπλευσε ταῦτω κακὸς ὧν 
εἴσεται.  Amyniae παραπρεὲς θείαν ex Eupolide commemorat 
eiiam scholiasta Nub. 691: £omoAug δὲ ὡς παραπρεσβευτήν; 
ὕπερ x«l iv τοῖς Σφηξὶ φαίνεται. 


XII. 
Οὐχ ἀργαλέα δῆτ᾽ ἐστὲ πάσχειν ταῦτ᾽ ἐμέ, 
τὸν “ευχολοφίδου παῖδα τοῦ Πορϑάονος; 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1561: μετ᾽ ᾿4δειμάντου τοῦ 
““ευχολόφου] στρατηγὸς ἣν τοῦ ναυτικοῦ, καὶ Εὔπολις ué- 
μνηταν ἐν Πόλεσιν οὕτως nig, τοῦ ᾿«Αδειμάντου Ovx ἀρ- 
γαλέα δῆτ᾽ ἐστί κτλ. Vs. 1 ἀργαλέα schol. Rav, Vulgo 
ἀργαλέον, — Vs, 2 scripsi ““ευχολοφίδου pro fevzoAóqov. 


Leucolophidam Adimanti patrem commemorat Plato Gorg. 


p. 1&e. et Xenophon Hell. I 4 21. Eum metri necessitate 
coactus .Leueolophum dixit Aristophanes: nisi is risus caussa 
Comoed, ant. 33 
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Adimantum AsvxoAoqov dixisse putandus est. Ilogó &ovog 
pro codicis lectione Πορϑάνος scripsi cum. Dindorfio, quam- 
quam quid sit quod Leucolophidam Porthaonis filium fecerit 
nescimus. Adimantum postea Olymp. XCIII 4 in praelio ad 
Aegos potamos captum esse docet Xenophon Hell. 1I 1 80. 


XIII. 
'L£ ᾿Ηρακχλείας ἀργύριον ὑφείλετο. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 350 60: οσφιστὴς ὁ Σίμων ἦν 
xci τῶν. ἐν πολιτείᾳ διαπρεπόντων τότε, καὶ πάντως TOV 
δημοσίων τι ἐνοσφίσατο χρημάτων. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ. 
xai Εὔπολις ἐν Πόλεσιν ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς διαβάλλων αὐτὸν 
ἐγκλήμασιν. οὕτως. ES ᾿Μρακλείας κτλ. 


XIV. 
"Eos δέ τις ϑήλεια. Φελόξενος ἐκ Διομείων, 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 84: xci γὰρ ὁ «Ῥιλόξενος 
ἐκωμῳδεῖτο ὡς πόρνος. Μὕπολις Πόλεσιν Ἔστι δέ τις κτλ. 
καὶ Φρύνιχος Σατύροις. Non male Raspius p. 105 hexa- 
metrum illum ab Hierocle (Fragm. XVI) inter oracula fu- 
sum esse coniicit, —Philoxeni Diomiensis mollitiem ποίαν! 
Aristophanes cum 1. 1, χαταπύγων ἐστὶν ὃ ye Φιλόξενος, 
tum Nub. 690 ὁρᾶς; γυναῖχα τὴν 'Auvwiav χαλεῖς. Hine 
ϑηλυδριῶν choro accensetur a Libanio pro Salta XIX 
p. $00 D. 


XV. 
'ῆς αὖ τίν᾽ ἔλϑω δῆτά σοι τῶν μάντεων; 
πότερος ἀμείνων ἀμφοτέρων; ἢ Στιλβίδης; 

Scholiasta Aristoph. Pac. 1081: ὁ “Στιλβίδης εὐδόχεμος 
καὶ πὲριβόητος μάντις --- μέμνηται δὲ αὐτοῦ καὲ Εὔπολις. 
Πόλεσιν 2g αὖ τίν᾽ ἔλϑω χτλ — Vs, 1 pro αὖ Ven. οὖν, 
Fort. ἄν. -—— γε. 3. ἡ Στιλβίδης Florens Christianus: illud: | 
tuetur. Raspius p. 104. De Stilbide Niciae familiari cfr. Hist. 
crit. p. 14. 
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XVI. 
'lIeoóxAteg βέλτιστε γρησμῳδῶν ἄναξ, 





Scholiasta Aristoph. Pac. 1046: οὗτος (Hierocles) μάν-- 
] τις ἦν χαὶ χρησμολόγος --- καὶ Εὔπολις Πόλεσιν “]ερόκλεες 
| χτλ, Opportune Dindorfius admonuit versus Aeschylei Sept, 

c. Th. 39. '"ErcóxAeg φέριστε Καδμείων ἄναξ. á 


XVII. 
Καὶ τῷ Πυριλάμπους ἄρα. Δήμῳ κυψέλη 
ἔνεστιν; 


Scholiasía Aristoph. Vesp. 98: τὸν Πυριλάμπους] μέ- 
βνηται τούτου χαὶ EUnoAm ἐν Πόλεσιν Καὶ τῷ Πυριλάμ- 
ποὺς Δήμῳ ἄρα κυψέλη ἔνεστιν. ἦν δὲ καὶ εὔμορφος ὅ 
Δῆμος. Verba Δήμῳ ἄρα transposui. Nisi forte “ήμῳ ex 
interpretatione accessit, Eupolis autem scripsit, 

Καὶ τῷ Πυριλάμπους &o' ἔνεστι κυψέλη ; 
Κυψέλην ἐν ὠσὶν ἔχειν proverbialis dicendi forma fuisse vi- 
detur de hominibus stupidis bardisque. Comicus incertus 
|apud Bekkeruní Anecd. p. 425. ἄπλατον ἐν roig ὠσὶ xvwé- 
λὴν ἔχεις. Nec dubito quin etiam in Eupolidis versu pro &v- 
ἐστιν scribendum sit ev ὠσίν. De Demo Pyrilampis filio, ado- 
lescentulo corporis venustate praestante, veterum scriptorum 
|locos composuit Boeckhius in Prooem. lectt. aest. Berol. 1839 
p.14. Commemoratur etiam et ϑηλυδρίαις accensetur a 
Libanio pro Salt. XIX p. 500 D. 


XVIII. 
Ὥσπερ ini τὴν «““ύχωνος. ἔρρει πᾶς ἀνήρ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 270: τὴν ““ύκωνος] τὴν ' Po- 
δίαν λέγει οὕτω καλουμένην, τὴν «Αὐτολύχου μὲν μητέρα, 
γυναῖχα δὲ “ύχωνος, ἐπ᾽ αἰσχροῖς κωμῳδουμένην. Εὔπολις 
᾿Πόλεσιν “Ὥσπερ ἐπὶ τὴν xrÀ. Vulgo συνέρρει. ΜΒ Barocc. 
ἔρρει omisso τήν. De Rhodia Lyconis uxore cfr ad Eupo- 
|lidis Autol. IV et Amicor. Fragm. X. 

33 * 
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XIX. XX. j 
Scholiasta Aristoph. Ran. 1001: Θηραμένης δοχεῖ προσ- 


γεγράφϑαι τῇ πολιτείᾳ "Ayvovog αὐτὸν ποιησαμένου, ὥς 
Εὔπολις Πόλεσιν. De Hagnone Theramenis patre adoptivo 
cfr Xenophontem Hellen. II 8 20 et schol. Aristoph. Ran. 
046. — Scholiasta Luciani Tim. 30: "Y zeofóAov μέμνη- 
ται xat ὔπολις Iloksotv, 





XXI. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 503: εἰς τὰ Διονύσια ἐτέ-- 
ταχτο ' Oval: κομίζειν τὰς πόλεις τοὺς φόρους, ὡς EU- 
πολίς φησιν ἐν ΠΠόλεσιν, Cfr schol, ad vs. 977. 


XXII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 331: Χαιρεφῶντα διὰ 
τὴν χροιὰν πύξινον Εὔπολις Πόλεσιν xaAst, Scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1399: Χαιρεφζῶντα τὸν πύξεινον τὸν Σὼ- 
κράτους “ἑταῖρον λέγει. "Tzetzes Exeg. Iliad. p. 12 17: Χαι- 
Qéqv ὁ Σωχρατιχὸς ἐκαλεῖτο διὰ TO ὠχρὸς εἶναι καὶ μέλας 
γυχτερὶς (Aristoph. Av. 1563) xoi πύξενος. Respicit etiam 
Eustathius p. 810 40 et 1350 4. - E TUI 


XXIII. 


3 , : 1 Ὁ Ὶ , 
Ὁ δέσποτα, καὶ τάδε νῦν ἄχουσον, ἂν λέγω σοι. 


Scholiasta Hephaest. p. 85 Gaisf. £o" ὅτε xol τὰς 
ἐαμβικὰς ἐπιμιγνύουσι ταῖς κατειλεγμέγναις συζυχίαις, τῇ τὲ 
ἑωνικῇ καὶ τῇ χοριαμβικῇ, πάλιν προσοδιακὸν καλοῦντες, 
ὥσπερ Εὔπολις ἐν ταῖς Πόλεσιν Ἶ δέσποτα κτλ. Vulgo 
& λέγω. Correxit Dobraeus apud Gaisfordium. Versus esí 
Archilochius, cuius rationem exposuit Hermannus Doctr. 
metr. p. 993 et Opusc, V p. 208. | 


XXIV. 
Ὃς τὴν Μαραϑῶνι χατέλιφ᾽ ἡμῖν οὐσίαν. 


Photius Lex. p.362 12. Οὐσίανς: τὰ χρήματα, ὡς ἡμεῖς, 
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Εὔπολις Πόλεσιν, “Ὃς τὴν iv Ἡαραϑῶνι κατέλιπεν ἡμῖν 
οὐσίαν. lta codex: correxit Porsonus. Non coniungi posse 
videtur τὴν αραϑῶνε οὐσίαν, ut voluit Raspius. p. 101, 
ἢ οὐσία per μάχη interpretatus. Hoc potius dicere videtur: 
[Miltiades victoriam Marathoniam tanquam summas opes et 
| divitias nobis reliquit. | 


XXV. 
Τί δ᾽ ἔστ᾽ AO vaiows πρᾶγμ᾽ ἀπώμοτον ; 


Suidas v. ἀπώμοτον vol. 1 p. 803. ᾿“πώμοτον : ἀπηγορευ- 
| μένον, qevxróv- Τί δ᾽ ἔστ᾽ — ἀπώμοτον; Εὔπολις iv ταῖς 
Πόλεσιν. Eadem habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 441. 
Eundem versum latere apud Dionem Chrysost. XXXII p. 655 
monui Hist. crit, p. 141, nescius. tum idem vidisse. iam Por- 
[sonum ad Aristoph. Equ. 42. Respicit ad hunc locum 
|etiam Phrynichus Praep. Soph. p. 21 3. '4zxwuozov 
πρᾶγμα: 0 ἄν Tig ἀπομόσειε μὴ ἂν yevéad ot, — Grotius 
Excerptis p. 908: Quae desperanda res Atheniensibus? 


- 


XXVI. 


"Hy oix ἀνέῳξα πώποτ᾽ ἀνθρώποις ἐγώ. 


Suidas v. ἄγε ἐῴγεισαν vol. Ip. 198: ᾿Ζνέῳγεν οὐχὶ ἤνοιγεν 
-- Εὔπολις Πόλεσιν "Lv ovx ἀνέῳξα xrà. Eadem Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 399. ubi ov legitur pro eo quod 
Suidas habet δ᾽, Correxit Porsonus Adv. p. 289. 


XXVII a. 
Ὡς μόλις ἀνήρρησ᾽ * οὐδέν ἐσμὲν οἱ σαπροί, 


Suidas v. ἀνήρρησεν vol. I p. 208. ᾿“νήρρησεν : ἀνεφϑάρη. 
"?; μόλις — σαπροί. Εὔπολις Πόλεσιν, Eadem Gram- 
.maticus Bekkeri Anecd. p. 402 29. ubi cod. ἀνήρρησαν. 
Vulgo apud Suidam ἀνήρρησεν, οὐδένες μέν, — Correxit Por- 
sonus Adv. p. 285, Quanto cum labore, inquit, in scenam 
ascendi! Cfr Raspius p. 99. 
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XXVII b. 
Ov γὰρ πολυπράγμων ἐστίν, ἀλλ᾽ ἁπλήχγιος, 

Suidas v. ἁπλήγιος I p. 269. ᾿4πλήγιος: δασέως, ἁπλοῦς. 
x«l Εὔπολις Πόλεσιν Οὐ γὰρ πολυπράγμων κτλ, Βαδεπὶ 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 425 18. ubi recte οὐ γάρ. 
Suidas vulgo οὔτ᾽ cv. Cod. Oxon. οὔτ᾽ Xo, unde γὰρ scri- 
psit Porsonus ad Aristoph. Nub. 518. 647. Latine transtulit 
Grotius Excerptis p. 5003: Nom curiosus ille est, sed sim- 
ples nimis. 


XXVIII. 
Ὃ Φιλῖνος οὗτος, τί ἄρα πρὸς ταύτην βλέπεις; 


Li 2 , 3 3 , , 
οὐχ ἀπολιβάξεις εἰς ἀποικίαν τινα; 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 431 8. ᾿Ζ4πολιβάξαι!, 
TÓ ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λιβάδος. ἄλλοι δὲ πόρρω ἀπελϑεῖν, 
παρὰ τὴν “Ἰιβύην. --- Εὔπολις Πόλεσιν “Ὁ Φιλῖνος οὗτος 
χτλ. "Ws.l codex Φίλιννος, quae aeolica forma est pro €D;- 
Aivoe, quod reposuit etiam Runkelius. ,,T'avrzv rettulerim ad 
lloli aliquam."  Raspius p. 91. — Vs. 2 codex ἀπολιβά- 
Gg: correxit Fritzschius. de Aristoph. Daet. p. 75 afferens 
Aristoph. Av. 1467 : ovx ἀπολιβάξεις ὦ χάχιστ᾽ ἀπολούμενος. 


XXIX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 453. "4o7rovóog: ὁ μὴ 
σπουδαῖος. οὕτως 'Aoyíünc. Εὔπολις Πόλεσιν "Aomov- 
δος δ᾽ ἀνὴρ σπουδαίου κακίων, Hermannus Opusc. 
V p. 296 : 

"Aanovàog ἀνὴρ δὲ σπουδαίου ᾽στὶ κακίων. 
Paullo numerosius ni fallor potuisset ἄσπουδος ἀνὴρ σπου- 
δαίου γ᾽ ἐστὶ κακίων. Archides iste qui sit ignoro, nee du- 
bito quin verba. οὕτως ἀρχίδης ex σπουδαρχίδης corrupta sint. 


XXX. 
" Avàgeg λογισταὶ, τῶν UntvO vov χορῶν. 
. Harpocratio p. 121 14: μέμνηται τῆς. ἀρχῆς (λογιστὰς. 
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dicit) χαὶ oi κωμιχοί, Εὔπολις. Πόλεσιν "Ανδρες λογισταὶ 
*rÀ. Cod. A ὑπευϑυνῶν. BG ἐπευϑυνῶν. ,Quid quaeso 
hoc est? an choro reddenda erat ratio facti apud logistas? 
minime. Nam sive Hermannum sequi velis, qui discrimen 
inter logistas et euthynas negat, sive Boeckhium, qui con- 
trariam àmplectitur sententiam: hoc apparet, utrósvis ad ra- 
tionem reddendam eos vocasse tantummodo, qui munere pu- 
blico functi essent. Quid igitar logistae ad chorum? . For- 
fasse lepida comparatione alloquitur his nescio quis quinque 
magistros illos certaminis, qui, in proedria sedentes, iudicium 
laturi erant de tribus choris i.e. comoediis." Raspius p. 100. 
Mihi chorus in parabasi iocose spectatores compellare vi- 
debatur. 


XXXI. 
'"Euoi γὰρ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ λάσαν᾽ ὅπου χέσω. 

Moeris Attic. p. 202 80: “άσανον καὶ τοὺς χυτρόποδας 
x«i τοὺς δίφρους, ὡς Εὔπολις lloAsow ᾿Εμοὶ γὰρ οὐκ ἔστ᾽ 
οὐδὲ λάσανὸν ὅπου χέσω. lta codex: correxit Raspius p. 89. 
De usu pluralis λάσανα dixi ad Cratinum p. 49. ubi con- 
fidentius dicere poteram, singulari numero Atticos, certe si 
ἀπόπατον designare vellent, nunquam usos esse. Satis pro- 
babiliter Raspius civitatem hie loqui coniicit Atheniensium 
aviditate exhaustam. , 


- 


: XXXII, 
Koi Xaóvov zai Παιόνων καὶ Μαρδόνων, 
Stephauus Byz. v. MaoóÓoveg p.530. Μαρδόνὲς: 'Hn&- 
ῥωτιχὸν ἔϑνος. ύπολις Π|όλεσιν Καὶ Xoóvov κτλ. Mar- 
dones qui praeterea commemoraverit novi neminem. 


XXXIH. 
Κακὰ τοιάδε 
πασχούσιν, οὐδὲ πρᾶσιν αἰτοῦσιν." 


Pollux VII 18: 0 δὲ οἱ νῦν φασὺ τοὺς οἰχέτας πρᾶσιν 


: n 
- 
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αἰτεῖν, ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ᾿“Ιριστοφάνους “ὥραις ' Euot | 
χράτιστόν ἐστιν εἰς τὸ Θησεῖον δραμεῖν. ] ἐκεῖ 0^ ἕως ἂν 
πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν. "Avrwovg δὲ ἐν ταῖς Εὐπόλεδος 
llohsow Κακὰ. τοιάδε πάσχουσιν οὐδὲ πρᾶσιν αἰτῷ. Mta 
editio princeps; in aliis antiquis exemplaribus pro αἰτῶ legi 
eiroUoi, docet editoris annotatio: codices quid habeant non 
indicatum est.  Versuum reliquias digessit "Toupius Emend. 
IV p. 370. De re laudant Plutarch. de Superst. cap. 6: 
ἔστι καὶ δούλοις νόμος ἐλευϑερίαν ἀπογνοῦσι πρᾶσιν αἰτεῖ--: 
σϑαι καὶ δεσπότην μεταβάλλειν ἐπιειχέστερον, | Cfr Schoe- 
mannus de Comitiis Athen. p. 403 sq. | 


[| 


XXXIV. XXXV. 
.Pollux II 77: γράσος εἴρηται ἀλλαχοῦ καὶ ἐν Πόλε- 
σιν Βυὐπόλιδος. Idem 11 29: χαλαϑίσχοι, Εὐπόλιδος εἶ-- 
πόντος ἄνευ καλαϑίσκου. : 


ΧΧΧΥ͂Ι. 


Καρδόπους, 
κρατῆρας, ὀχτὼ δὲ χύτρας, δύο τρυβλίω, 
χνέφαλλά τὲ καὶ ϑέρμαυστριν, ἕξ ϑρόνους, χύτραν, 


χάννας ἑκατόν, κόρημα, κιβωτόν, λύχνον. 


Pollux X 192: σχευῶν ἐν Εὐπόλιδος Πόλεσιν κατάλο- 
yog Καρδόπους κτλ. Vs.l ed. princ. post χαρδόπους habet 
δέ, in quo fortasse δέκα latet. — Vs. 2 adscripsi ut legitur 
in ed. principe. Cod. A χρατῆρας ὑχτώ, χύτρας. Mem- 
sterhusius nescio unde χρατῆρας x«l ὀχτὼ χύτρας.  Salma- 
sius χρατῆρας ὀχτώ, δύο χύτρας. Possis δέχα χύτρας. Run- 
kelius κρατῆρας ὀκτώ, χαρδόπους, δύο τρυβλίω, verbis δὲ 
χύτρας recisis. — Vs. 8 seripsi χνέφαλλα pro χνέφαλα. 
Ibid. ϑέρμαστρον ed pr. ϑέρμαυστριν cod. Seberi. Quae 
forma Polluci etiam X 66 ex codicibus restituenda videtur. 
Pro χύτραν, quod haud dubie corruptum, Bentleius Epist. 
ad Hemsterh. p. 111 scribebat λύραν, cuius nullus hic lo- 
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€us esse videtur. -— Vs. 4 cod. Voss. κλίνας, quod rece- 


perunt recentiores.  Revocavi χάννας, quod minime ineptum 
hoc loco. 


IP EI dd4T1IU 


Quam Th. Bergkius Epist. ad Schillerum p. 148 de 
huius fabulae argumento coniecturam proposuit, eam postea 
Comment. p. 357 copiosius explicuit. Opposui quaedam 


| Hist. erit. p. 142. Ac ne nunc quidem adduci me posse fa- 
| teor, ut in Euthyphrone ludificando argumentum dramatis 


wersatum esse concedam. Cfr ad Fragm. IV. 


I. 


Μήτηρ γὰρ αὐτῷ Θρᾷττα ταινιόπωλις ἦν. 


Athenaeus VII p. 8264: ὅταν δ᾽ Εὔπολις ἐν llgoo- 
παλτίοις λέγῃ Μήτηρ — ἦν, ἐπὶ τῶν ὑφασμάτων λέγει καὶ 
τῶν ζωνῶν, αἷς αἱ γυναῖχες περιδέονται. | Ante Schweig- 
haeuserum ταινιόπωλις τὴν ἐπὶ τῶν xrÀ. Verba Θρᾷττα 
ταινιόπωλις ex hoc loco afferre Eustathium δὰ Odyss. 
p. 1934 32 annotavit Dindorfius. De sententia versus Eu- 
polidei v. Hist. erit. p. 142 et Bergkii Comment, p. 997. 


Il. 
Τὸ δεῖν᾽ ἀκούεις; ᾿Πράχλεις, τοῦτ᾽ ἔστι σοι 
τὸ σχώμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Μεγαρικὸν καὶ σφόδρα 
ψυχρόν. γελῶσιν, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία. 


Aspasius ad Aristotelis Eth. Nicom. IV 2: σύνηϑες ἐν 
χωμῳδίᾳ παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν οὐ πορφυρίδας. 
Μυρτίλος ἐν Τιτανόπασι τὸ δεινῆς ἀκούεις. Ἣρά- 
κλεῖς, τοῦτ᾽ ἔστι σοι τὸ σχῶμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Me- 
γαριχὸν xai σφόδρα ψυχρὸν γελῷς, ὁρᾷς τὰ παι- 
δία, διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν κωμῳδίᾳ, ἐπεὶ καὶ 
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ἀντιποιοῦνται ἀὐτὴς ὡς παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε καὶ 
Σουδαρίῶν ὃ κατάρξας χωμῳδίας Μὲγαρεύς. ὡς φορτικοὶ 
τοίνυν xci ψυχροὶ διαβάλλονται, καὶ πορφυρίδι χρώμενοϊ 
ἐν τῇ παρόδῳ: Non Myrtüili illud fragmentum esse, sed 
Eupolidis ex Prospaltiis docet scholiasta Aristophanis Vesp. 
ὅθ: ὡς τῶν Μεγαρέων γελώντων zai ἄλλως φορτικῶς γε-- 
λοιαζόντων, Εὔπολις Προσπαλτίοις TO σχῶμμ᾽ ἀσελγὲς 
xci Μεγαριχὸν σφόδρα. Quae ductu et indicio Aspa- 
sii corrigenda esse monui olim ad Philem. p. 382. Cfr 
Fritzschius Actis Societ. graecae 1 p. 130 et Th. Bergkius 
Comment. p. 359. Vs. 1 vulgo τὸ δεινῆς ἀχούεις. Neque 
aliter liber MS apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 97. nisi 
quod δεινῆς a pr. m. sed δειγῶς ex emendatione. Hoc pro- 
bavit Bergkius; sed quid sit δεινῶς ἀκούειν non perspicio. | 
Fritzschius tentabat τοῦ δεῖνος d&zovele, hoc sensu: audin' | 
spectatorem illum dicentem : Hercle, istud quidem inventum 
est lascivum et Megaricum. — Aptius fortasse videbitur quod 
reposui τὸ δεῖν᾽ ἀχούεις; audim' istud? Possis: etiàm ὁ 
δεῖν᾽, ἀκούεις; heus tu, audisne?2  'Tres enim in scena ver- 
 sáti videntur actores, quorum quum unus inficétum in mo- 
dümi iocatüs esset, alter ad tertium conversus, audin', inquit, 
quae iste nugatur? ὁ δεῖνα heus tu, ut apud Antiphanem 
Athenaei X p. 423 d: ὁ δεῖν᾽ lànvi, χέρασον εὐζωρέδτες 
ρον. -«— Vs. 9 scripsi ex emeridatione Dobraei ad Porsoni 
Miscell. p. 384.  Fritzschius tentabat aut, 
τὸ σχῶμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Μεγαρικόν, καὶ πάνυ 
ψυχρὸν γελᾷ σφόδρ᾽, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία, 

aut retenta in ceteris lectione edita, γελᾷ δ᾽ οὖν, ὡς ὁρᾷς, 
τὰ παιδία. Αἱ nec πάνυ σφόδρα dirimuntur, nec particu- 
lae δ᾽ οὖν hoc loco aptae sunt. Bergkius denique coniicie- 
bàt κἀὺ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς" γέλωῶσ᾽, ὁῤᾷς; τὰ πᾶιδία, 
numeris quidem non optimis. lllud autem recte monuit, re- 
spicere ad ineptos illos nescio cuius in Eupolidea som 
jocos Aristophanem Nub. 337 loco notissimo: 

οὐδὲ πρεσβύτης ὁ λέγων τἄπη, τῇ βακτηρίᾳ 

τύπτειν τὸν παρόντ᾽, ἀφανίζων πονηρὰ σχώμματα. i 
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- Ubi scholiasta haec. habet, ὡς Εὔπολες iv τοῖς Π]ροσπαλ- 
τίοις. Neque enim Fritzschio assentior, qui hanc scholia- 
 Sfae annotationem ad vs. 831 sq. spectare existimat, ubi 
gloriatur poeta quod non aemulorum poetarum exemplo 
phallo in scenam proferendo adolescentulos oblectaverit, 

οὐδὲν ἠλϑὲ ῥαψαμένη σκύτινον καϑειμένον, 

ἐρυϑρὸν ἐξ ἄκρου, παχύ, τοῖς παιδίοις. ἵν᾽ ἢ γέλως, 
Qui locus commovit virum cl. ut in Eupolideo fragmento τὸ 
σχώμμα ἀσελγὲς καὶ Meyeguxóv | de ipso illo invento inter- 
pretaretur. 





ΠΙ. 
Πάντα γὰρ τυχὼν ἄπει, 


Priscianus XVII p. 1175 39 (p. 193 ed. Kr.) ,Zmpe- 
tro illam rem dicimus, sicut et Attici. ὕπολις ἐν Δήμοις 
ZdEy' ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. dem ITooo- 
παλτίοις Πάντα γὰρ τυχὼν ἄπει. — Veteres editt, 
προστάττοις. Cod. Monac. apud Spengelium App. ad Varr. 
p.622 et ed. Asc. προσπαλτίοις. Pro ἄπει, quod Putschius 
| habet, ceteri fere αὐτῇ. Cod. Monac. AIT. Ed. Asc. αἰτι. 
Ceterum diversa composuit Priscianus: nam in primo loco 
| ἀτυχήσεις non cum οὐδέν, sed cum ἐμοῦ coniungendum est, 
| Alter locus unus ex paucis est, in quibus accusativus cum 
τυχεῖν coniunctus nec per attractionem nec aliis modis, quos 
Hermannus ad Viger. p. 762 proposuit, explicari potest. 


IV. 


, ^ , ^ , 
Τί χαταχροᾶσϑέ μου τὰ μουσοδονήματα; 


Priscianus XVII p. 1180 20 (p. 214 οὐ, Kr.) Attici 
χκαταχροᾶάσϑαν τούτου x«i τοῦτον. ὔπολις lloooneAriotg 
Tí χαταχρυᾶταί μου τὰ μουσοδονήματα. —Eupolidis. ἐσ- 
eum editiones ante Putschium omittunt. Pro καταχροᾶται cod. 
Monac, K AT.AKPO.ACO Al. Leid. K.AI'AKPOAACOEL, 
Hinc recte editor Scapulae Oxorn. χαταχροᾶσϑε, quod etiam 
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Bergkius coniecit Comment. p. 360. Sensus est, quid sub- 
' auseultande aucupamini poeticos meos furores? Ceterum 
hic maxime locus Bergkium commovisse videtur, ut fabulam 
hane in Euthyphronem scriptam esse coniiceret. Ac con- 
venit sane cum Euthyphronis ingenio, quale illad a Platone 
describitur cum aliis locis a Bergkio p. 860 allatis, tum in 
Cratylo p. 409 d: τὸ πῦρ ἀπορῶ, καὶ κινδυνεύει ἤτοι ἡ TOU 
Εὐϑθύφρονός μὲ μοῦσα ἐπιλελοιπένωαν ἢ τοῦτό τι παγχάλε- 
πον εἶναι. ϑιεὰ vereor mne iusto suspicacior fuerit vir in- 
geniosissimus. 


V. 
"H πηλὸν ὀργάζειν τιγά. 


Scholiasta Aristophanis Av. 840: ὄργασον ἀντὶ τοῦ μά- 
λαξον. Εὔπολις ΤΙροσπαλτίοις Ἢ πηλὸν ὀρχιάζειν τινά, 
Correxit Ruhnkenius: ad Tim. p. 180. | 


VI. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 891: Κρατῖνος δὲ ᾿Ομῳάλῃ 
o taam αὐτὴν (Aspasiam) χαλεῖ, Χείρων ὕπολις di. 
λοις" ἐν δὲ ΤΠροσπαλτίοις ᾿λένην αὐτὴν καλεῖ. Dixi de 
hoc loco ad Cratini Chir. p. 148 sq. 


pun TJ ΧΕ 


De consilio et argumento huius fabulae coniecturam 
periclitatus sum Hist. crit. p. 143. De tempore, quo eam 
in certamen commisit Eupolis, in fragmentis nullum indicium, 
nisi quod magnas Phormionis partes in ea fuisse intelligi- 
mus. Vix igitur doceri potuit post primum annum Olymp. 
LXXXVIII, quo ineunte Phormionem obiisse ex "Thucyd. z 
103 : ll * probabiliter efficias. 








΄ 
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I. 
ΦΟΡΜΊΩΝ, 
Οὐχοῦν περιγράψεις ὅσον ἐναριστᾶν κύχλον; 
ΔΙΟΝΥΣῸΣ. 
Τί δ᾽ ἔστιν; εἰς ὠμιλλαν ἀριστήσομεν; 





: 31 , 4 - « » 
ἢ χοψομὲν τὴν μᾶζαν ὠὡσπὲρ OQTtUyO ; 


Pollux IX 102: οἱ μὲν οὖν κύχλου περιγραφέντος ἄφι-: 
ἔντες ἀστράγαλον ἐστοχάζοντο τοῦ μεῖναι τὸν βληϑέντα ἐν 
τῷ κύχλῳ" ταύτην εἰς ὠμιλλὰν τὴν παιδιὰν ὠνόμαζον, χαΐ 
TOL μὲ οὐ λέληθεν, ὅτι καὶ ὄρτυγὰ ἐνιστάντες τῷ περι: 
( γραπτῷ χύχλῳ, ὁ μὲν ἔχοπτε τὸν ὄρτυγα τῷ δακτύλῳ, ὃ δὲ 
πρὸς τὴν ᾿πληγὴν ἐνδοὺς ἀνεχαίτιζεν ἔξω τοῦ κχύχλου, xai 
ἡττᾶτο ὁ τοῦ ὄρτυγος δεσπότης. ἐν γοῦν Ταξιάρχοις Εὔ- 
πολις τοῦ (Doguicvog εἰπόντος Θυχοῦν --- κύχλον; ἀποχρί-: 
γέται Ti δ᾽ ἔστιν xrÀ. Vs. 1 ἐναριστᾶν codd. Ed. pr. εἰς 
ἄριστον. Salmasius ἐς ἄριστον. — Vs. 2 τί δ᾽ ἔστιν cod. 
Voss, Alius liber τί δέ ἐστιν. Falckenb. πάρεστιν in quo 
fortasse τέ γάρ ἐστιν latet. Editio princ. τέ ἐστιν; Pro 
᾿ὠμιλλαν olim ἅμιλλαν.  Ybid. ed. pr. ἀριστήσομαι et vs. ὃ 
κόψομαι. Utrumque ex codd. correctum. Sententiam fra- 
gmenti explieni Hist. crit. p. 144. De verbo χόπτειν dixi 
supra p. 8. De Bacchi hac in fabula partibus vide quae 
dixi ad Fragm. 1V. 


MH. 
4ióov μασᾶσϑαι Ναξίας ἀμυγδάλας, 
οἶνόν τὲ πίνειν Ναξίων ἀπ᾿ ἀμπέλων. 

Athenaeus II p. 52 d: ἐπαχτιχώτατα δὲ πρὸς ποτὸν τὰ. 
ἀμύγδαλα προεσϑιόμενα, Εὔπολις Δίδου μασᾷᾶσϑαι χτλ. 
Fabulae indicium ex Ammonio petitum. v. ἀμυχδαλῆ p.121 
ἀμυγδάλη. δὲ παροξυτόνως τὸν χαρπόν, χαϑὰ καὶ βὕπολες 
ἐν Ταξιάρχοις φησί Δίδου μασᾶσϑαι Ναξίας ἀμυγδάλας. 
Cfr Bachmanni Anecd. 1l p. 376. Bacchi verba esse amyg- 

dala et vinum poscentis conieci Hist. crit, p. 144, 
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ΠῚ. 
᾿Επιφαγεῖν μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ χρόμμυον 


λέποντα καὶ τρεῖς ἁλμάδας. 


Athenaeus IV p. 170 d: ἐπεσϑίειν δ᾽ εἴρηκε “Γηλεχλεί- 
δὴης Πρυτάνεσιν — ἐπιφαγεῖν δ᾽ Εὔπολις Ταξιάρχοις ᾿Επι- 
φαγεῖν μηδὲν xrÀ. Videntur Phormionis verba esse ad Bac- 
chum. V. Hist. crit. p. 144, Revocavi locum ad trimetros 
iambicos, quoniam ex eadem fabulae parte petitus esse vi- 
detur ex qua superius fragmentum ductum est, . Athenaei 
editores ad. trochaicos numeros revocarunt hoc modo, éz- 
quysv| μηδὲν ἄλλ᾽ etc. Pro λέποντα inepte vulgo βλέ-- 
ποντας quod correxi olim Programmate schol. a. MDCCCXI, 
Cfr. Hist. crit.p. 144, Vidit nunc etiam Th. Bergkius Com- 
ment. p. 360. 


IV. 
᾿ς οὐχέτ᾽ ἄν 
φύγοιμε * * στιβᾶδος ἐξ ὅτου ἔφαγον. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 347: οἱ τὰ πολεμικὰ ἐξασκη- 
σάμενοι ὑπὸ γυμνασίων xci πόνων εἰώϑασι χαμαικοιτεῖν. 
καὶ Διονύσιος (516). ἐν Ταξιάρχοις παρ᾽ Εὐπόλιδι μανϑά- 
νων *) παρὰ τῷ Φορμίωνι τοὺς τῶν στρατηγῶν (fort. στρα- 
τηγιῶν) καὶ πολέμων νόμους φησίν "229 οὐκέτ᾽ ἂν φύ- 
γοιμν στιβάδος ἐξ᾽ ὅτου "qayov. Suidas v. (Dog- 
μίων: xol παροιμία «Φορμίωνος στιβὰς ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 
οὗτος γὰρ ὁ Φορμίων ἀγαϑὸς ἐγένετο στρατηγός. καὶ ἐν 
Ταξιάρχαις (sic) δὲ φέρεται ὡς ἐπίπονος. ἘΠῚ paucis in- 
terlectis: x«l Διονύσιος ἐν Ταξιάρχαις 'ῶς οὐκέτ᾽ ἂν 
φάγοιμι στιβάδας ἐξ ὅτου φύγον. Dionysius quem 
hac'in fabula exagitavit Eupolis idem fuisse videri potest 
cuius mollitiem et voluptuosam vitam ridet Polyzelus apud 





- *) €odex μανθάνω, quod cum Bekkerum tum me ipsum Hist. cri. 
.p. M3 fefellit Correxit ἘΠ. Bergkius Cemment, p. 360; 
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 seholiastam Aristoph. Plut. 948, Sed verum est haud dubie 
quod Hist. erit. p. 144 indicavi, non civem aliquem Athe- 
 piensem, sed ipsum deum Dionysum ab Eupolide fuisse in- 


troductum. "Nec omittenda quae commemorato. Eupolidis 
loco. deinceps affert scholiasta Aristophanis l. l. ὁ Φορμίων 
δὲ οὗτος ᾿4ϑηναῖος τῷ γένει, ὑιὸς "I owniyov*), ὃς καϑᾳ- 


ρῶς στρατηγήσας πένης ἐγένετο, ἀτιμωϑεὶς δὲ τῷ μὴ δύ- 


γνασϑαι τὰς Q μνᾶς **) τῆς εὐθύνης ἀποδοῦναι, ἐν ἀγρῷ 
διέτριβεν, ἕως “Αἀκαρνᾶνες στρατηγὸν αὐτὸν ἤτρυν. ὁ δὲ 
οὐχ ὑπήχουσε, φάσχων. μὴ ἐξεῖναι, τοῖς ἀτίμοις.. ὁ δὲ δῆ- 
pog βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν, ἀπεμίσϑωσεν αὐτὸν 
τῶν Q μνῶν τοῦ Διονυσίου. ὡς ' Avógoziuv v. y. ᾿“4ττι- 
χῶν, De quo loco nolo celare lectorem, quae ad me pers 
scripsit ante complures annos Boeckhius. »Plormion war in 
seiner actio εὐθύίνης zu 100 Minen verurtheilt | worden, 
»und da er nicht bezahlen konnte, ἄτεμος geworden, Die 
»Akarnanen waren Bundesgenossen der Athener ( Thuc, 2, 
508. 101.), und dort commandirte Phormion; sie werden 
»ihn wieder. als alten Freund zum Befehlshaber, auch der 
»attisehen "Truppen in ihrer Gegend, verlangt haben, was 
»er als ἄτιμος nicht werden konnte. Die Athener, um ihn 
»von der Atimie zu lósen, erüffneten ihm einen Weg, die 
5,100 Minen pro forma zu bezahlen, wodurch er aufhürte 
»ἄτιμος zu seyn. Bezahlung, wenigstens pro forma, war 
,unerlásslich, indem nach attischem Staatsrecht Niederschla- 
»gung einer zuerkannten Geldstrafe unmüglich war (Staatsh. 
»T. 1. S.422), ausser mittelst einer weitlüiuftigen Procedur. 
»Wie man nun Einem eine Geldstrafe pro forma zu bezah- 
»len die Móglichkeit eróffnen konnte, lehrt das Beispiel im 
»Leben des Demosthenes bei Plutarch c. 27. welches ganz 
»0offenbar nur eine Copie ist dessen, was die Athener schon 





*) Thucydidi 1 64. dicitur ᾿«σώπιος, Atque ita etiam Phormionis: 


— filius vocabatur. V. "Thucyd, HI 7. 


**) Ita enim corrigenda codicis lectio ῥάμνας et infra ῥώμνων. - Vi- 
dit etiam Bergkius Comment, p. 361, 


»bei Gelegenheit des Phormio gethan hatten. Der Schuld- 
,uer wurde nehmlich als ἐργολάβος oder redemptor operis 
»für eine Bagatellsache aufgestellt, ἀπά contractmássig ihm 
»der Betrag der Schuld als bedungener Lohn gegeben. Dies 
»ist das ἐχδοῦναν bei Plutarch; im schol. Aristoph. heisst 
»es ἀπομισϑοῦν. * Wie Demosthenes die 50 "Talente pró 
»forma durch Bau eines Altars für Zeus Soter ablóst, so 
»scheint Phormion eine Leistung an den Dionysos, wahr- 
»scheinlich ein kleines Opfer, welches in Entreprise gege- 
»ben wurde, übernommen zu haben; und so schreibe ich: 
»0 δὲ δῆμος βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν, ἀπεμίσϑωσεν 
αὐτῷ τῶν ρ΄ μνῶν [ϑυσίαν] vo) Διονύσου." Verissima 
haec puto; neque a probabilitate abliorret ipsum illud saeri- 
ficum a Phormione Dionyso oblatum in «caussa fuisse, ut 
Eupolis mollissimum deum fortissimi ducis castra sequentem 
eiusque disciplinae sese tradentem induceret. 'Ceterum ex- 
hibui locum Eupolidis ut scriptus est apud scholiastam Ari- 
stophanis, indicata inter φύγοιμι et στιβάδος lacuna.  For- 
tasse χοίτην excidit vel simile quid. Sensus enim esse vi- 
detur: er quo cibis me od ducit ne durissimos quidem 
belli labores detrecto. 
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V. 
Οὐκ ἢν φυλάττῃ γ᾽ ὧδ᾽ ἔχων τὴν ἀσπίδα. 
Photius p. 658 20 et Suidas v. ὧδε II p. 658: τὸ δὲ 
οὕτως ἐν τοῖς πλείστοις δηλοῖ. Εὔπολις Ταξιάρχοις Oi 


ἣν ztÀà. Videntur Phormionis verba esse Bacchum armorum 
tractandorum artem docentis. Cfr Hist. crit. p. 144, 


VI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 327. "A4yxvgicoa«g: 
κάμψας τὸν πόδα, σχῆμα δέ ἐστι παλαιστρικόν. «Εὔπολις 


*) Comparandum ἀπὸ μισϑωμάτων Os», quod de sacrificiis eids- 
modi solenne fuit. V. Grammaticum Bekk, Anecd. p. 207 6 et 432 1. 





΄ 
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Ταξιάρχοις. Ipsa verba, monente alicubi Hermanno, fortasse 
servavit Antiattic. p. 81 4. '"Ayxvoía«w: ἐπὶ τοῦ παλαίσ- 
ματος. ᾿Αγκυρίσας ἔρρηξεν. 'Apwroq&rgg “Ἱππεῦ- 
σιν (909). 


VII. 

"Avr ποικίλου 
πιναρὸν ἔχοντ᾽ ἁλουτίᾳ χάρα Té καὶ 
τρίβων᾽, ὅτ᾽ ἦν μέντοι νεώτερος, χρόχης 
πέντε στατῆρας εἶχε, ναὶ μὰ τὸν Δία, 
νῦν δὲ ῥύπου ye δύο τάλαντα ῥᾳδίως. 


Poliux VII 168: ᾿Ζ“λουσίαν δὲ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοιξ 
᾿Αντὶ ποικίλου — τρίβωνα. idem IX 58: Εὔπολις ἐν μὲν 
Δήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων ,,ἔχων στατῆρας χρυσίου 
τρισχιλίους." ἐν δὲ Ταξιάρχοις τὴν ῥοπὴν λέγει "Ot". ἦν 
μέντοι χτῖ.  Coniungenda haec esse et de Bacchi veste 
squalore obsita intelligenda indicavi Hist. crit. p. 149. Ae 
favet huic interpretationi etiam τοῦ ποικίλου commemoratio, 
quo Bacchicam vestem indicari docui Hist. crit, p. 57. — Vs. 1 
libri &ZovriZ, pro quo cAovríg potius quam ἀλουσίᾳ,, quod 
Pollucis editores scripserunt, reponendum «esse indicavit Lo- 
beckius ad Phryn. p. ὅθ). — Vs. 4 pro εἶχε fortasse ἦγε 
scribendum. Alteram fragmenti partem Grotius Excerptis 
p. 905 ita latine reddidit : | {7 

“4. Tramae esset olim cum recens quinque habuit. hoc 


stateras. 
B. Sane equidem: sed munc sordium perfacile duo ta- 
lenta. 
VIII. IX. 


“Ὅστις πύελον ἥκεις ἔχων xci χαλκίον, 
ὡσπερ λεχὼ στρατιῶτις ἐξ ᾿Ιωνίας. 
Pollux X 63 de nominibus vasculorum aquariorum ἀΐ8- 


serens: πύελον δὲ ὁμοίως ἐν Γαξιάρχοις “ὥστις πύελον ἥκεις 
Comoed. ant. 34 


530 EUPOLIDIS 


— ᾿Ιωνίας. xci γὰρ τὸ χαλκίον ἕν vu τῶν λουτρῶν, ὥσπερ 
καὶ λέβης.  Praecessit loeus ex Eupolidis Aureo genere. 
Libri χαλχεῖον et στρατιώτης.  Correxit. Iungermannus, 
»,Clara sententia, qui urnam et ahenum portas, tanquam 
puerpera -Ionica militiam et castra sequens. Nempe in lonia, 
ubi disciplina militaris non admodum vigebat, mos οὐαί, uf 
uxores comitarentur suos maritos militantes: ubi si quae 
forte peperisset, vasa circumferebat balneatoria." . Bentleius 
Epist. II ad Hemsterh. p. 59. Bacchum compellari cum 
delicatulae vitae instrumentis Phormionis castra sequentem 
conieci Hist. crit. p. 144. Quamquam non contradicam si 
quis unum quemlibet taxiarchum compellari statuat. Nostrae 
tamen coniecturae favet Pollux X 18 hominem vasa gestan- 
iem (oxevogógov) per lusum iocumque σχευοςοριώτην ab 
Eupolide dictum esse referens: τὸν μέντοι oxevoqogov ἔν 
Ταξιάρχοις Εὔπολις σκευοφορνώτην ἢ) παίζων ἐχάλεσεν, 
Scilicet solenni dei epitheton εἰραφιώτης verniliter detorsit 
im cxevogoguorug. —— 


Χ. 


Photius p. 887 16 et Suidas II p. 698. "Üvog ἀχροᾶ- 
ταν σάλπιγγος: EUnoAa Ταξιάρχαις.  Omisso poetae 
nomine habent Proverbia Coisl. 364. ^ Consulto duo prover- 
bia, ὄνος λύρας et σάλπιγγος vg in unum coniunxisse vide- 
tur: nec dubito quin haec in ignavum et inertem militem, 
ipsum fortasse Dionysum, dicta fuerint, ὄνος «x00 σάλ- 
πιγγος, tu velut asinus tubam audis. 


XI. ! 
᾿Εγὼ δέ γε στίξω σὲ βελόναισιν τρισίν. 


Polux X 136: xai βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν ὐπόλιδος 
Τ᾿ αριάρχοις ᾿Εγὼ δέ γε κτλ. ,,Nota res est servos praecipue 
fugitivos compungi solere et stigmatibus insigniri in fronte. 





*) Ha ex libris repositum pro σχευοφορίτην. 
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 JForsitan et ad eam poenam militem fugitivum his verbis 
quidam τῶν ταξιάρχων condemnat."  Hemsterhusius. Quae 
Si vera est interpretatio , fortasse in Dionysum haec verba 
dici statuendum est. 


Ao 0.6 7 RSS 


XII. 
Οὐ ϑᾶττον αὐτὴν δεῦρό μοι τῶν τοξοτῶν 
ἄγων ἀποχηρύξει τις 0 τε ἂν ἀλφάνῃ. 


Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 382 8, ' Agave: εὗ-- 

ρίσκει. ᾿“ριστοφάνης Θεσμοριαζούσαις 

Οἴμοι χαχοδαίμων τῆς τόϑ'᾽ ἡμέρας ὅτε 

εἶπέν μ᾽ ὁ κῆρυξ, οὗτος ἀλφάγει. 
Εὔπολις Τ᾿ αξιάρχοις Οὐ ϑᾶττον χτλ. Eadem Suidas v. ἀλ- 
φάνει, ubi secundus versus omisso ἄγων ita scriptus est, 
ἀποχηρύξει τις ἐὰν ἀλφάνῃ. "Toupius Emend. I p. 22 scri- 
bebat ἐὸν ἀποχηρύξει rig ἕως ἂν ἀλιράνῃ.  Yacobsius Addit. 
ad Athen. p. 193 ἔστ᾽ ἂν ἀλφάνῃ, Verum videtur quod ex 
Bekkeri Grammatico edidi, ὁ τὸ ἂν ἀλφάνῃ h. e. quovis 
pretio. ἴῃ loco Aristophanis post οὗτος fortasse wv» ex- 
cidit. Vix enim credo ἀλφάνγνειν per se denotare posse ve- 
num dari. Notum illud Homericum ὁ δ᾽ ὑμῖν μυρίον ὦνον 
ἄλφοι. 

ΧΗ, 

Pollax VII 106: σιδηρῖτειν τέχνην. ἐν Ταξιάρχαις 
Εὔπολις εἴρηκε τὴν Ξανϑίου τοῦ σιδηρέως, οὗ ἐπὶ τῆς &- 
κόνος ἐπιγέγραπται ΣΙΔΗΡΟΦΥΉΗΣ. Hesychius, Σιεδηρῖ- 
τιν τέχνην: τὴν πολεμιχήν, ἄλλοι δὲ τὴν ZavÓ(ov φασίν, 
ἤγουν τὴν χαλκχευτιχήν. Apparet hine Xanthiam, quem non 
dubito quin ipsum in fabula produxerit Eupolis arma bellaturis 
vendentem, nobilem fuisse fabrum ferrarium, cuius imagini 
quod iuscriptum fuit nomen δ δηρου ὑὴς fortasse ex disticho 
elegiaco petitum est, 
| XIV. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1994 de Opuntio: Δίδυμος 
ὡς τοιούτου τὴν ὄψιν ὄντος. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (fort. 
" 34 » 


| 
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add. ὡς) χαὶ μέγα ῥύγχος ἔχοντος xai ὁ τὰς ᾿Αταλάντας 
γράψας, καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχαις. Reliqui hoe aliisque 
locis scripturam 7 αξιάρχαις, quamquam certum est Kupoli- 
dem fabulam suam Ταξιάργους inscripsisse. 


YBPIZXT OH4T-K AT. 


x 


Huius fabulae ab uno Ptolemaeo Heph. apud Photium 
Bibl. 190 p. 534 D. commemoratae nullum fragmentum ser- 
vatum est. De titulo vide Hist. crit. p. 148, 


Apollonius de Pron. p. 369 c: μογοσυλλάβως (νὼ) EU- 
πολις Μαρικᾷ ,,νὡὼ γάρ, ἄνδρες, οὐχ ἱππεύομεν." καὶ ἔτι 
ἐν φίλοις ᾿᾿Πὐφρανῶ δὲ vo. 


: II. 
Ov δεινὰ ταῦτα δὲ 'Apgytiog: φέρειν, 
σχιστὰς ἐνεργεῖν. 

Ammonius Differ. verb. p. 188. Σχισταί: τὰ ὑποδήματα 
Lodi «φίλοις Οὐ δεινὰ ταῦτα κτλ. Valckenarius ex Scaligeri 
correctione edidit, Οὐ δεινὰ ταῦτα γ᾽ “4ργείας φέρειν σχισ- 
τας; ἑγνεργεῖν; Priora rectius ità expedias, Üv δεινὰ ταῦτα 
δ᾽ ἐστὶν ᾿“ργείας φέρειν σχιστάς; Sed ἐνεργεῖν, quod &vey- 
κεῖν scribi apud Ascal. $ 120 annotavit Valckenarius, non 
expedio. Parum apte Toupius Emend. IV p. 288 tentabat 
£v ἔργῳ.  Argivos calceos, quos elegantia conspicuos fuisse 
coniicere licet, nisi ex hoc loco non cognitos habeo. De 
σχισταῖς v. Polluc. VII S6. et Boettigerum Mus. archaeol. 
I p. 47. 
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Hl. 
Xiog δεσπότην ὠνήσατο. 

Athenaeus VI p. 266 f. Nicolaum et Posidonium íradi- 
disse dicit Chios, primos omnium mortalium mancipiis usos, 
a Mithridate expugnatos suisque ipsorum servis esse traditos: 
οὕτως αὐτοῖς ἀληϑῶς τὸ δαιμόνιον ἐμήνισε πρώτοις χρη- 
σαμένοις ὠνητοῖς ἀνδραπόδοις, τῶν πολλῶν (Erfurdtius 70- 
λιτῶν) αὐτουργῶν ὄντων κατὰ τὰς διαχονίας. μήποτ᾽ οὖν 
διὰ ταῦτα xci ἡ παροιμία. ,, Χῖος δεσπότην ὠνήσατο,» ἣ 
χέχρηται Εὔπολις ἐν Φίλοις. Ex Athenaeo profecit Eusta- 
thius ad Od. p. 1462 36. Si recte proverbii originem ex- 
plicuit Athenaeus, Eupolin eo uti non potuisse apertum est. 
Accedit quod aoristus ὠνήσατο, cuius non aliud exemplum 
apud Atticos reperiri observavit Lobeckius ad Phryn. p. 128, 
seriorem dictionis originem prodere videtur. Fortasse igitur 
alio proverbio, a Chiorum civitate petito, usus est Eupolis, velut 
60 quod passim commemoratur, Κῷος παραστὰς «Χῖον οὐκ 
ἐᾷ λέγειν, quod Athenaeus cum illo confuderit. Sin alia 
proverbii origo fuit et Eupolis re vera eo usus est, sic sta- 
tuendum videtur, lonicam illam fuisse paroemiam, in qua 
aoristus ὠνήσατο vix offensioni esse potuit, 


IV. 
Οὐχ ἐσωφρόνησας, ὦ πρεσβῦτα, τὴν κατάστασιν 





β 


| τήνδε λαμβάνων ἄφνω πρὶν καὶ μαϑεῖν τὴν ἱππιχήν. 


᾿ 


Harpocratio p. 107 8: ἔοιχεν (ἡ κατάστασις) ἀργύριον 
εἶναι ὅπερ οἱ χατασταϑέντες ἱππεῖς ἐλάμβανον ix τοῦ δη- 
μοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσει, ὥσπερ αὐτὸς ὁ ῥήτωρ ( Lysias 
pro Mantith. ὃ 6) ἐν τοῖς ἑξῆς ὑποσημαίνει, παρεμφαίνες 
τοῖτο καὶ Εὔπολις Φίλοις Οὐκ ἐσωγρόνησας κτλ.  Omisso 
fabulae nomine locum attulerunt Photius et Suidas v. κατά- 
στασις. De καταστάσει equitum vide Boeckhium Oecon. 
Athen, II p. 208, Latine reddidit Grotius Excerptis p. 905: 
- Pol, senex, parum sapuisti, qui tam cito stipendium 

hoc equestre sumsisti, priusquam equitare didiceras. 
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y. 

Herodianus Philet, p. 453 Piers. ᾿άδνακογχυλίσα- 

GOD av: οὐχὶ ἀναγαργαρίσασϑαι, Εὔπολις ἐν Φίλοις. Cod. 

Venet. Harpocrat. p. 35 Bekk. ᾿ναχογχυλίσασϑ'αν ἐπὶ 

τοῦ ἐν τῷ βίῳ λεγομένου ἀναγαργαρίσασϑαι. Εὔπολις ἐν 
Φίλοις. Cfr Ruhnkenius ad Tim. p. 94. 


VI. 
, * d . 3» -ν “« 
᾿Ρέγχειν δὲ τοὺς δλμους * " οἴμοι τῶν χαχῶν. 


Photius p. 329 1. “Ὅλμοι xci ὑφόλμια: ἐπὶ αὐλῶν, 
Εὔπολις Φίλοις “Ῥέγχειν δὲ τοὺς δλμους ὀἴμοι τῶν χαχῶν, 
Vix apparet quid exciderit. 


VII. 


Pollux VII 133: ᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἐν τοῖς ^ Howow δο- 
4t τὸ xÓuioTQov χατὰ τὸ νῦν ἔϑος εἰρηχέναν τὴν φοράν, 
ὅταν εἴπῃ ,,ὐβολῶν δ᾽ ἴσως *) τεττάρων xol τῆς φορᾶς.» 
τούτῳ δ᾽ ἂν ἐοίχοι xoi τὸ ἐν roig Φίλοις Εὐπόλιδος Ti- 
μῆς εἴποι τίς πόση ἡ διαφορά. lta Aldus. Codices - 
Tí μισϑοῖ (Voss. μισϑοὶ) ποῖ πόση τὶς ἡ φορά. Hine. 
editum est: τί μισϑοῖ; ποῖ; πόση τις ἡ φορά; Quod non 
sufficere apertum est, Quorsum enim istud zoi? nee τί 
μισϑοῖ valde placet. 





VIII. 

Pollux X 85: τὰ μέντοι χάναστρα φελλώδεις rwig mi- 
ναχίσκοι sive, δοχοῦσιν, ἀφ᾽ Qv καὶ τὸ ἐχχενῶσαι ἢ ἐχ- 
πιεῖν χανά ξαι λέγουσι καὶ ἐκκανάξαι, ὡς καὶ Εὔπολις 
ἐν roig Φίλοις ΤΤήνδ᾽ αὐτὸς ἐχκανάξει. Δᾷ τήνδε 
supple χύλιχα. Verba in fine tetrametri iambici fuere posita, 





*) Ald. ὀβολῶν δὲ οὐσῶν «evvíQu» καὶ τῆς φορᾶξ. In quo nihil 


aliud latet quam δεουσῶν sc. δραχμῶν, quod in praecedentibus affuerit 
necesse est. 
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IX. 
Νὴ τὸν Ποσειδῶ, κοὐδέποτέ γ᾽ ἔσχεε ϑύρα. 





Scholiasta Aristophanis Acharn. 127: 7Tegotuíe ἐπὶ τῶν 
πολλοὺς ξένους ἀποδεχομένων ,«,οὐδέποτ᾽ ἔσχε ἡ ϑύρα." 
μέμνηται zal Εὔπολις ἐν Φίλους Νὴ τὸν Ποσειδῶ οὐδέ- 
ποτ᾽ ἴσχει ἡ ϑύρα. Porsonus οὐδέποτέ γ᾽ ἴσχεν ἡ ϑύρα. 
Nostrum Elmsleius, qui etiam χοὐδέποτ᾽ ἴσχει γ᾽ ἡ ϑύρα. Ce- 
terum hic versus quodammodo inscriptionem fabulae illustraf. 


X. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 889: “Ζύχων u£ytot πατὴῤ 
ἦν «Αὐτολύχου, ἤΙων γένος, δῆμον Θορίκιος, πένης, ὡς Κρᾶ- 
τῖνος Πυτίνῃ, ᾿““ριστοφάνης Σφηξίν. Εὔπολις, δ᾽ ἐν qi 
λοις zai ἐπὶ τῇ γυναιχὶ ᾿Ῥοδίᾳ κωμῳδεῖ αὐτόν, De Rhodia 
Lyconis uxore confer supra p. 441, 


XI. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 391: Κρατῖνος δὲ "Dual, 
τύραγνον αὐτὴν χαλεῖ, χείρων Εὔπολις Φίλοις- ἐν δὲ Προσ- 
παλτίοις ᾿Ελένην αὐτὴν καλεῖ. Pro χείρων lacobsius Addit. 
ad Athen. p. 137 tentabat Z5wveigeav, quo nomine Aspasiam 
(de hac enim loquitur scholiasta) a- comicis appellatam esse 
testatur Plutarchus Per. 24. Alia, eaque fortasse probabi- 
liora, vide ad Cratini Chir, p. 148 sq. 





XPYZOYN DEÉNOSX ὃ 


I. ΤΙ. ΠῚ. 
ἾΩ καλλίστη πόλι πασῶν, ὅσας Κλέων ἐφορῷ, 
ὡς εὐδαίμων πρότερόν τ᾿ waa νῦν τὲ μᾶλλον ἔσει. 
- * * * ^ 


-——————— — 
*) V. Bist. cerit. p. 145. 


536 EUPOLIDIS 


"Eónu πρῶτον uiv ὑπάρχειν πάντων ἰσηγορίαν. 


Ld x * * * 

— τ 5, « ^ , ^ 
Πῶς ovv οὐχ ἄν τις ὁμιλῶν χαίροι τοιᾷδε πόλει, 
ἵν᾿ ξξεστιν πάνυ λεπτῷ καχῷ τὲ τὴν ἰδέαν — 


Priscianus de metris com. p. 416 Krehl. (p. 253 Lid.) 
de metro epionico disserens.  ,,Hephaestion quoque metri- 
»Cus ostendit comicum epionicum spondeos paribus locis ha- 
»bentem iambicarum συζυγιῶν id est coniugationum, ut est 
»apud Eupolin in fabula quae dicitur Xovoo)v γένος 'Qà 
υκαλλίστη — μᾶλλον ἔσει. Idem: ἔδει πρῶτον uiv ὑπάρ- 
υχέιν χτλ, — 'Transcripsit haec Priscianus ex Hephaestione 
p. 109. sed integriore usus exemplari; in nostris enim non- 
nisi duo priores versus servati sunt. ^Omisso auctoris no- 
mine primum versum affert etiam scholiasta metricus ad 
Pindari Olymp. XIII p. 439 ed. Bckh. Vs. 1 apte Porso- 
nus comparat cum incerti poetae versu apud Athen.I p. 20 b. 
τὴν λαμπροτάτην πόλεων πασῶν, ὁπόσας ὁ Ζεὺς ἀναφαί- 
y. — Vs, 9 πρότερόν γ᾽ Priscianus. πρότερόν τ΄ Hephae- 
stio, lbidem vvv re Priscianus, νῦν δὲ Hephaestio. Cete- 
ras scripturae discrepantias apud Priscianum mon operae 
pretium est referre, quum omnia rectissime scripta sint apud 
Hephaestionem. — Vs. 3 Ald. πῶς οὖν, οὐχ ἄντις ὅμιλον 
χαίροι τοι αἴδε πόλεις. lunt, πώσου νοῦ χάντις ὄμιλον 
χαιρίγειαιδὲ πολί, —Correxit Scaliger apud Gaisfordium ad 
Hephaest. l. l. — Vs. 4 Ald, ἤν. Iunt. ew. Correxit Sca- 
liger. Ibid. Aldus πάνυδ᾽ ἐν τῷ xexQ ye. lunt. πᾶν ὑλεν 
τῶ χαχῶ yt. Cod. Lindemanni πάνυ λεπτῷ xoxo ye. Quod 
probans Hermannus Opusc. II p. 261 pro yes scripsit τε, 
Ceterum tres postremi versus apud Priscianum ad unum 
fragmentum eoniunguntur, quod quo minus recte factum cre- 
dam, prohibet quod versu tertio legitur πρῶτον μέν. Ea 
res non offensloni fuisse videtur 'Th. Bergkio Comment. 
p. 961. qui omnes hos quinque versus ad uuius fragmenti 
perpetuitatem coniunxit ita, ut vs. 2. post ἔσειε commate inci- 
deret et vs. 8 pro ἔδεν scriberet εἰ δεῖ, quod fort. verum est, 
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IV. 


Δωδέχατος ὁ τυφλός, τρίτος ὁ τὴν καλὴν ἔχων, 
ὁ στιγματίας τέταρτός ἐστιν ἐπὶ δέχα, 
πέμπτος δ᾽ ὁ πυρρός, ἕχτος ὁ διεστραμμένος" 
Σ , i2 5 , ᾽ » 9 , 
χοῦτοι μέν εἰσ᾽ ἑκχαίδεκ᾽ εἰς ᾿“Ιρχέστρατον, 
9 ἐς τὸν δὲ γαλακρὸν ἑπταχαίδεκ. DB. ἴσχε δή. 
-4. ὄγδοος ὁ τὸ τριβώνιον ἔχων. 


Porphyrius apud scholiastam Venetum δὰ lliad. x 252: 
Εὔπολίς ve Χρυσῷ γένει Δωδέκατος ὃ τυφλὸς κτλ. Apud 
Bekkerum vs. 1 editur δέκατος, vs. 9 ὁ πύργος, vs. 4 καὶ 
οὗτοι μὲν εἰς ἑχχαίδεχ᾽ ἐς ᾿Αἀρχέστρατον, vs. ὅ ἐς δὲ τὸν 
φαλαχρόν. Correxit haec etiam Runkelius, hic quidem ἑαυτοῦ 
χρείττων γενόμενος. — Vs. 2 corruptum videtur τὴν χα- 
A5v. Suspicabar τὴν χωλὴν eo sensu quo legitur apud Ari- 
stoph. Nub. 989. Articulus notat magnam illam κω ἢ ἢ ν. 
Non dissimile illud Aristophanis Vesp. 1511. ὃς τὴν τραγῳ- 
δίαν ποιεῖ. Th. Bergkius τὴν κυλλὴν coniiciebat, Diopithem 
vatem designari existimans, de quo scholiasta Aristoph. Equ. 
1083. σεσίνωτο τὰς χεῖρας xai ἦν κυλλὸς ὁ Διοπείϑης, 
τουτέστι πεπηρωμένος. — Vs. 4 Archestratus hoc loco com- 
memoratus fortasse est is quem Chaereae patrem dicit Thu- 
cyd. VIII 74, et quem circa Olymp. LXXXVII Atheniensium 
imperatorem fuisse ex eodem "Thucydide I 57 intelligitur. 
ls num idem habendus sit cum eo, cuius nobile dictum ex- 
tat de Alcibiade, ὡς ἡ EAAGg οὐχ ἂν ἤνεγκε δύο ᾿Αλκχιβιᾶ- 
δὰς apud Plutarch. Alcib. 16. Aelian. V. H. XI 7. non de- 
finiam. Alius item fortasse qui pacis condiciones ab Lace- 
daemoniis latas accipiendas esse suaserat eamque ob caussam 
in vincula coniectus est, teste Xenophonte Hell. II 2 15. Ab 
his distinguendus videtur Archestratus vates, cuius macilen- 
liam commemorat Polemo apud Athenaeum XII p. $552 e: 
"AoyéorQarov τὸν μάντιν ἁλόντα ὑπὸ τῶν πολεμίων καὶ 
ἐπὶ ζυγὸν ἀναβληϑέντα ὀβολοῦ ὁλκὴν εὑρεϑῆναι ἔχοντα" 


7 
bl 
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οὕτως ἦν ἰσχνός. Quae exornavit quodammodo Eustathius 
ad Hom. p. 1288 45: λέγεται δὲ καὶ "Aoyéorgerog ὁ μάν- 
τις χαὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ὕστερον τῶν Κηρῶν λεπτότερος εἶναι. 
Πολέμων οὖν φησὶν ἐχεῖνον ἁλόντα ὑπὸ Πτολεμαίου *) 
καὶ ἐπὶ ζυγὸν ἐπιβληϑέντα ὀβολοῦ ὁλκὴν εὑρεϑῆναι ἔχοντα. 
— Vs. ὅ φαλαχρόν. Num Aristophanem dicit? an Lache- 
tem vel Geretem? v. schol. Aristoph. Vesp. 242. Acharn. 
603. —- Vs. 9 Porsonus Advers. p. 286 inutili coniectura 
versum explere tentabat ὁ δ᾽ ὄγδοος τίς; ὁ τὸ τριβώνιον 
φορῶν. Ceterum Eupolidis locum Porphyrius eo attulit con- 
silio, ut illud nümerandi genus illustraret, quo v. €, τρίτος, 
τέταρτος etc, ita dicitur, ut ex praegressis alius numerus 
assumendus sit. Eandem in rem duo Píndari exempla affert 
(apud Boeckhium p. 126) et unum Hesiodi Opp. 696. 


V. 
«Αοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχεινηΐ 
ἐφ᾽ ὕδωρ. βαδίζει σκῖρον ἡμιιεσμένη. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 960 (920): σχίρρον τὸ ῥυ- 
πῶδες τὸ ἐπὶ τῶν τυρῶν, ὡς EvnoAug Χρυσῷ γένει “οιπὸς 
γὰρ οὐδείς κτλ. Vs. 1 vulgo ἀρ οφ εις sine articulo et 
ἐχείνη. Correxi haec, quamquam éxeív» servari potest, si 
locus ad tetrametros revocatur hoc modo: 

v — v — λοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχείνη 

ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἠμφιεσμένη v — -"- 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 146 scribebat: τροφραλὶς ἕξει: 
νὴ Δία, idque praeclare illustrari dicit loco Aristoph. Vesp. 
838 sqq. 

οὐ γὰρ ὁ “άβης ἀρτίως 
ὃ χύων παρᾷξας ἐς τὸν ἱπνὸν ἁρπάσας 
τροφαλίδα τυροῦ Σικελικὴν χατεδήδοχεν:; 





*) Athenaeus ὑπὸ τῶν πολεμέων, ubi B articulum omittit. Ex Epitome 
nihil varietatis enotatum est. Ceterum Eustathii verbis abusus ést Fritz- 


schius de Aristoph. Dact. p. 99. 


ud 
ν᾽ 
u 


LL —— 
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Aristophanis loco, quem rectius Fragm. inc. fab. XLII ad- 
 moveas, innuitur Lachetis in Siciliam expeditio, quae quid 
. ad Eupolidis fragmentum faciat non perspicio. — Fabulae in- 


scriptionem reputantibus locus fortasse ex ea dramatis parte 
petitus videbitur, in qua aureae aetatis nullius servitii indi- 
gae felicitas describebatur. ^ Ceterum respiciunt Eupolidis 
locum Photius p. 607. Τροφαλίς: τυρός. οὕτως Εὔπολις, 
et Etymol. M. p. 718 4. σκῖρος Εὔπολις ἐπὶ τοῦ ἐν τυρῷ 
ῥύπου. De σχῖρος cfr ad Cratini Inc. fab. XXVI. 


VI. 
"Enaó^ ὁ χουρεὺς τὰς μαχαιρίδας λαβιόν 
ὑπὸ τῆς ὑπήνης καταχερεῖ τὴν εἰσφοράν. 
Pollux X 140: τὰ δὲ κουρέως σχεύη, κτένες, κουρίδες 
μάχαιραι, μαχαιρίδες" ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξάν- 
δρῳ εἴρηται (Fragm.Il p. 38) ἐν δὲ Χρυσῷ γένει Εὐπόλιδος 


"ἐπειϑ' ὁ χουρεὺς χτλ. Photius p. 250. Ἡαχαιρίδες : αἱ 


χουριχαὶ μάχαιραι. οὕτως LUxoAig. Hoc dicere videtur: 
tonsorem, i.e. virum civilem qui tonsoriam artem factitabat, 
publicos civitatis reditus detonsorum, h. e.in suos usus con- 
versurum. "lonsorem dicit fortasse Dionysium, de quo vide 
Fragm. Cratini p. 134. In verbis ὑπὸ τῆς ὑπήνης acumen 
inesse suspicor hodie fortasse inexplicabile. "Traustulit Gro- 
tius Excerptis p. 505: | 

Tum vero tonsor subiiciens novaculam 

barbae, attondebit nimia vectigalia. 


VII. 
"Enur' εἴσειμ᾽ ἐνθάδε μείνας 
εἷς ὠμιλλαν, κἂν μὴ μετίῃ. 
Scholiasta Platonis Bekk. p. 320: ἡ δὲ ce ἔστιν 
ὅταν περιγράψαντες χύχλον ἐπιρρίπτωσιν ἀστραγάλους ἢ 


ἄλλο τι, ὡς τῇ μὲν ἐντὸς βολῇ νικώντων τῇ δὲ ἐχτὸς ἡτ- 
τωμένων. Εὔπολις Χρυσῷ γένει μεταφέρων ἐπὶ τὴν 64 


Κυχλώπων κατάχλισιν τοὔνομα οὕτως φησίν "Enuzr' do. 
εἰμν ἐνθάδε xrÀ. Quod suspicari me dicebam Hist. crit. 
p.147 fore qui his ita fortasse utantur, ut Cyclopum nescio 
quas partes in bac fabula fuisse suspicentur, non frustra di- 
ctum fuisse ostendit "Th. Bergkius meus Comment. p. 363, 
ex ipso illo scholiastae loco fabulae chorum ex Cyclopibus 
compositum fuisse. coniiciens. Atqui certissimum est scri- 
psisse illum, ἐπὶ τὴν ἐν κύκλῳ χατάχλισιν, Partem loci ser- 
vavit sed mendose scriptam Suidas v. ὥμιλλα. παιδιά τις, 
ἐν ἦ ὁ εἰς τὸν κύχλον βαλὼν κάρυον ὥστε ἐμμεῖναι νικᾷ. 
Εὔπολις Χρυσῷ γένεε ᾿Επεισείμεϑα δὲ εἰς ὠμιλλαν. 
Versu primo κἄπειτα scribendum conieci Hist. crit. 1. 1. 
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VIIL IX. 
"Qàxois Σικχελιῶτα Πελοποννήσιε. 


Scholiasta Ven. Aristophanis Thesmoph. 162: ᾿4λκχαίου 
τοῦ κιϑαρῳδοῦ, οὗ xci Εὔπολις iv Xovog γένει μέμνηται 
᾿Ωλχαῖε Σικελιῶτα Πελοποννήσιε. De Alcaeo citharoedo 
vide Hist. crit. p. 240. Ad eundem Alcaeum pertinere vi- 
dentur haec apud scholiastam Aristoph. Vesp. 1269: τῇ λέ- 
ξες (χιϑαραοιδότατος) χέχρηται καὶ Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει 

*"Q χατάλαβρο᾽ ὦ κιϑαραοιδότατε. 
Ita enim recte Kusterus scripsit pro χάλαβρε. Numeri sunt 
paeonici. 
X. 
“Ορῶ. B. ϑεῶ νῦν τήνδε Μαριανδυνίαν. 

Stephanus Byz, p. 957. Πῆαριανδυνία: χώρα, ὔπολις 
Xovoo γένει ᾿ΟΘρῶ ϑέω νῦν τὴν Μαριανδυνίαν. | Correxit 
haec Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 147 opportune affe- 
rens Aristoph. Equ. 163 sqq. 


XI. 


Athenaeus XIV p. 697a: δέλφακα — ϑηλυχῶς Νικο- 
χάρης ἔφη ,«vovoav δέλφακα." x«i Εὔπολις Χρυσῷ yéve 


XPYXOYN ΤΈΝΟΣ. 51 


Οὐχ ἀλλεύϑιον δέλφαχα ὡδονϑ ἡστιὰ zal μά- 
| Ae καλήν, lta A. oix ἀλεύϑιον WL. οὐ χἀλεύϑιον P, 
ὠδονθαστία B. ὠδονθηστία P. ὁδόν 9" εἱστία VL.  Cor- 
rigendum videtur: 

Οὐχ ἀλλ᾽ ἔϑυον δέλφαχ᾽ ὠδὸν ϑήστίᾳ 

χαὶ μάλα καλήν. 
Immo vero sacrificabam ego perpulerum Vestae porcellum. 
In quo unum illud ὠδὸν mihi dubium videtur.  Porcos 
Vestae immolatos esse notum est. Ceterum eundem hunc 
locum respicit Athenaeus IX p. 875a. ἡ δέλφαξ Eupolin 
in Xovog γένει dixisse referens. 





XI. 
' Artyvog μὲν οὖν τὸ λεγόμενον σχύτη βλέπει. 


€t 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 641. σχύτη βλέπειν, ὃ 
ἔστε πληγάς GOL ἐμβαλῶ. παροιμία δὲ ἐλέγετο ἐπὲ τῶν Óst- 
λιώντων. “Ἄλλως: μέμνηται τῆς παροιμίας Εὔπολις ἐν 
Χρυσῷ γένει" φησὶ γάρ ᾿«ἀτεχνῶς --α βλέπει. εἴρηται δὰ 
ἐπὶ τῶν ὑποψιαστιχῶς διαχειμένων πρὸς τὰ μέλλοντα χαχά, 
Eadem fere Zenobius VI ᾧ. Non improbabile est haec de 
Cleone dicta fuisse, eadem ambiguitate quae est apud Athe- 
naeum XIII p. 508 e. τοῦ χρηπιδοποιοῦ πατρὸς οὐ πολλά 
σε σωφρονίσαντος xai διδάξαντος σχύτη βλέπειν, et for- 
tasse etiam apud jpsum Aristoph. Pac. 669: 

ὁ νοῦς γὰρ ἡμῶν ἦν τότ᾽ ἐν τοῖς σχύτεσιν. 
Ubi scholiasta: 7 παροιμίᾳ ἐπὶ (leg. ἐστὶ) σχύτη βλέπειν, 
ἢ σχύτη ἀντὶ τοῦ πρὸς τὰ πολεμικά, ἢ πρὸς τὸν Κλέωνα, 


ὅτε σκυτεύς ἦν, 
LH 


XIII. 
"AAA! ὦ qihe Ζεῦ κατάχυτλον τὴν Qiv' ἔχεις, 


Pollux X 63: τῶν μὲν ἐν αὐτῷ τῷ βαλανείῳ ὀνόματα, 
ἀσάμινϑος, πύελος, κρουνός, ἀρύταινα, ἀρύβαλλος, κατάχυτ- 
λον, ᾿«ριστοφάνους μὲν εἰπόντος ,, βαλανεὺς δ᾽ ὠϑεῖ ταῖς 
ἀρυταΐναις" --- Εὐπόλιδος δὲ ἐν Χρυσῷ γένεν ' AAA ὦ. φίλε. 
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Ζεῦ χελ. "Trullae assimulat nasum sive propter formae sl- 


militudinem ,; sive quod pituita laborabat cuicunque haec di- 
cuntur. Inepte autem Salmasius coniectat xcr«z0rAov, pro- 
bante, quod mireris, Hemsterhusio. De χαταχύτλῳ, trulla 
balnearia, v. Letronnii librum de nominibus vas. graec. p. 21. 


XIV. 


αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 


Zenobius ΠῚ 19: Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑῶν ἐπὶ 
δαῖτας ἵενται: οὕτως ᾿ Ησίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ. — 
Εὔπολις δὲ ἐν Χρυσῷ γένεν ἑτέρως φησὶν ἔχειν τὴν παροι- 
μίαν Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ xrÀ — Scholiasta Platonis Bekk, 
p. 8718: αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 
Ἰαύτην δὲ λέγουσιν εἰρῆσϑαι ἐπὶ Ἡρακλεῖ, ὃς ὅτε εἱστιῶντο 
τῷ Κήυχι ξένοι ἐπέστη. Κρατῖνος δὲ ἐν Πυλαίᾳ μεταλ- 
λάξας αὐτὴν γράφει οὕτως (vide supra p. 111). xai Μὕ- 
πολὶις Χρυσῷ γένει. Grotius Excerptis p. 905. 44d pavido- 
rum ultro fortes convivia currunt. 


XV. 
Ti yag ἐστ᾽ ἐχεῖνος; B. ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεκος. 


Etymol. M. p. 132 12: ἀποπάτημα ἀντὶ τὸ σχύβαλον, 
Εὔπολις Xovoo γένει TL γάρ ἐστ᾽ ἐχεῖνος ; κτλ, Kadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 433 et Suidas v. ἀποπά- 
T5uc«, qui recte ἐχεῖνος. Ceteri ἐχεῖνο. De Didymia quo- 
dam haec dicta fuisse docet Athenaeus XIV p. 658 d: τὸ 
λείψανον τῶν τραγημάτων καὶ τρωξίμων ἀποτράγημα 
εἴρηχεν Εὔπολις. σχώπτων γὰρ Διδυμίαν τινὰ ἀποτρά- 
γημα αὐτὸν εἴρηχεν ἀλώπεκος, ἤ τοι ὡς μικρὸν τὸ σῶ- 
μα ἢ ὡς καχοήϑη καὶ πανοῦργον, ὡς φησιν ὁ ' AaxaAwvi- 
τῆς Δωρόϑεος. Fuerunt igitur libri qui ἀποτράγημα habe- 
rent pro ἀποπάτημα. Quae admodum memorabilis est le- 


ctionis varietas. De Didymia hoc Eupolideo nihil comper-: 


tum habeo. Suspicor tamen eundem hominem commemo- 


rari a Symmacho, Aristophanis interprete, apud Suidam v. 
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. Θαρρελείδως ΤΟ Lp. 165: ᾿Ασωπόδωρος καὶ Διδυμαχίας, ὃ 


ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἐπὶ σμιχρότητι διεβέβληντο τοῦ σώματος. 


Quae eadem repetuntur a Suida v, "AawnóÓwpos. Asopodo- 
rum commemorat Teleclides Fragm. inc. fab. XVII. Illum Athe- 
naei Didymiam et Symmachi Didymachiam eosdem homines 
esse existimandos, utriusque scriptoris verba satis arguunt: 
id unum quaeri potest utrum Didymiae an Didymachiae no- 
men corruptum sit.. At quum apud Athenaeum cod. Palat, 
et fortasse etiam Venetus διδυμαίας habeat, id ipsum quam 
facile ex Δειδυμαχίας oriri potuerit in promptu est. In no- 
minis insolentia nemo haerebit. 


XVI. 
᾿4ριϑμεῖν ϑεατὰς ψαμμακοσίους. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 8: τὸ ψαμμαχόσια καϑ' 
ἑαυτὸ ἐπὶ πλήϑους ἐτίϑετο. παρὰ uiv Εὐπόλιδι ἐν Xovag 


| γένει οὕτως ᾿Αριϑμεῖν ϑεατὰς ψαμμακοσίους. Alius ibi- 


| dem: xal πολις ἐπεσημήνατο τὴν λέξιν εἰπών ᾿Δριϑμεῖν 
ϑεατὰς ψαμμαχοσίους, Ante Brunckium legebatur ψαμμο- 


χοσίους. Recte {Ππὰ4 nomen scriptum legitur apud Athenaeum 
VI p. 230 c. ὀνόμασε χρώμενον ψαμμαχοσίοις, et XIV 
p. 071a. ὅτε δ᾽ ἡμεῖς ψαμμαχόσιοί ἐσμεν δῆλον. 


XVII. 

Scholiasta Aristoph. Av. 42: εἴρηται μὲν ὁ (leg. 0v) 
βάδος" ὅμως ys μὴν οἱ χωμιχοὶ παίζειν εἰώϑασι τοιαῦτα. 
ὡς Εὔπολις Χρυσῷ γένει τιυσοφῶν w ῥαψῳδέ. Aristo- 
phanis verba haec sunt, διὰ ταῦτα τόνδε τὸν βάδον βαδί-. 
ζομεν.  Finxit igitur a βαδίζειν substantivum βάδον. Ac 
simile quid etiam Eupolis lusisse consendus est; quamquam 
quale id fuerit, hodie vix quisquam coniectura adsequatur.. 
Hoc tamen certum est, non sufficere quod Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 146 Eupolin dixisse coniecit τί σοφὸν σοφίζῃ, 
quod a recepta dicendi consuetudine nequaquam recederet, 
Aristophaneae dictioni simillimum est quod idem. lusit Equ. 
486. διαβαλεῖ ἡμᾶς ἅπαντας καὶ κράγον χεκράξεται h. e. 


i 


χραυγὴν κεχράξεται, [ta enim fuisse qui scriberent, aliis - 
χραγὸν h. e. χραυγαστιχῶς probantibus, docet scholiastae 
adnotatio: ᾿““ρίσταρχος ὀξυτόνως ἀντὶ τοῦ χραυγαστιχῶς. 
καὶ 'Howo0wwog ἐν ᾿Αττικῇ προσῳδίῳ, ^ Herodiani senten- 
tiam Arcadius p. 47 8 ita reddidit: τὰ διὰ τοῦ «yog διβρά- 
χεὰα ἐπιϑετικά, καὶ μὴ ἐϑνικά, βαρύνεται, φαγός, κραγός: 
τὸ δὲ χράγος. ὁ χραυγαστιχὸς βαρύνεται. Οαδοα fortasse sic 
scribenda sunt: χαὶ μὴ ἐϑνιχά, ὀξύνεται, φαγός, κραγός, ὃ 
χραυγαστικός. τὸ δὲ χράγος, ἡ χραυγή, βαρύνεται. Leviter 
item corruptus est Hesychius, Κραγόν: χραυγήν, Sed 
recte idem, Ko«yov: βόημα. td 
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XVIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran.. 1068: διαβάλλει τὸν Ilavra- 
κλέα ὡς ἀμαϑὴ iv τῷ ὁπλίζεσϑαι. μέμνηταν δὲ τούτου 
χαὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένει Πανταχλέης σκαιός, 


XIX. 


Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1290 sive apud Crame- 
rum Anecd. IV p. 420: σημειοῦταν τὸ ixys9 δευτέρου uéA- 
Aovtog, oiov xci τὸ καταχλιεῖς (sic) παρ᾽ Jümnóliu ἐν 
Xovog γένει, olov Et μή τις αὐτὴν χκατακλιξῖ.  Ex- 
cerpta Bodl. apud Cram. 1. l. p. 195 28: χλείω, ὁ B ἀόρι-. 
στος ἔχλιον διὰ TOU i ὡς ἔπιϑον. — ὡς τὸ Εἰ μή τις 
αὐτὴν χατακλιεῖ, παρ᾽ Μυπόλιδι ἀντὶ τοῦ ἀσφαλιεῖ, 
De hoc futuro disputavit Buttmannum Gramm. gr. ampl. I 
p. 996. Neque imiter Fritzschium Quaest. Arist. I p. 146 
χαταχλινεῖ Eupolin scripsisse suspicantem, quae parum veri- 
similis coniectura est. Similis futuri forma est Ó«veu)» sive 
δανιῶ a δανείζω, de qua nota sunt quae tradidit Photius v. 
ϑεριῶ et Grammaticus apud Bastium ad Greg. Cor. p. 174. 
Cum autem Attici non χλεέίω dixerint sed χλήω, a quo κλεῶ 
formari non potuit, haud inepte, opinor, illud χατακλιῶ a 
barbaro aliquo in Eupolidis fabula dictum fuisse coniicias. 
Ad αὐτὴν supplendum esse ϑύραν, indicare videtur Gram- 
mat. Bodleiani explicatio. 40g &21i. 
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get XX. XXI. 

Photius Lex. p. 596. Τοῦ Διὸς τὸ σάνδαλον: ini 
τῶν ὡς μέγα δή τι. Εὔπολις Χρυσῷ γένει. Eadem Suidas 
v. Tov Διός ete. Pollux VII 86: τὸ σάνδαλον Εὔπολις ἐν 
Xovoo γένει. — ldem Pollux IX 26: xor! EUnolw λέ- 
yovra ἐν Χρυσῷ γένει νεοκάτοικχος. 


, XXI. 
Scholiasta Aristoph. Vesp. 1301: παρὰ τὴν παροιμίαν 


| »Ürog εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα, ὃ δὲ ἀχυρὸς παρ᾽ Εὐπό- 


Aij) ἐν Χρυσῷ γένει, ὅπου xoci τὸ Πλάτωνος παράκειται 
ἐξ ᾿ΑΙδώνιδος. Aristophanis haec verba sunt: χλητῆρί τ᾽ 
εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι. Kusteri editio ἄχειρος. Aldina 
ἄχυρος. Seripsi ἀχυρὸς ex praecepto Herodiani. V. Arcad. 
p. 412 8. De proverbio ὄνος εἰς ἀχυρὸν sive εἰς ἄχυρα, quo 
etiam Eupolis usus esse videtur, dixi ad fragm. Philem. 
p. 429. Aristophanis locum, quum ἀχυρῶν ab Atticorum 
usu prorsus abhorreat, Th. Bergkius ita refingi voluit, 
χλητῆρί τ᾽ εἰς χνοῦν κἄχυρ᾽ ἀποδεδρακότι, 
XXIII. 

Antiatticista p. 96. 'E£5yyr5ge: Πὕὔπολις Χρυσῷ γένει 
“άμπων οὐὑξηγητής. μάντις γὰρ ἦν καὶ χρησμοὺς ἐξη- 
γεῖτος Scholiasta Aristophanis Nub. 831: ὧν καὶ “άμπων 


ἦν, ὃν ἐξηγητὴν ἐχάλουν. De loco Antiatticistae οἷν Reisi- 
gium Coniect, I p. 175. 


* 


XXIV. | 

Harpocratio p. 160 19: σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστῶν ἡ σι- 

πύα, ἔστι δὲ πολλάκις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς. Εὔ- 

no^ Χρυσῷ γένει. Photius p. 213 6. σιπύα: σιτηρὸν ἀγ- 
γεῖον. Τυσίας τε xal Εὔπολις xc ᾿Αριστοφάνης. 


XXV. XXVI. 
- Athenaeus IX p. 406 c: πισοῦ δέ, τοῦ ὀσπρίου, μνη- 
povebes καὶ ὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει. — Idem IX 408 e: 


κατὰ χειρὸς ὕδωρ — ὡς Μὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει. 
Comoed. ant. 35 
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Alia fragmenta ad hanc ipsam fabulam fortasse refe- 
renda exhibui in Incert. XXI. XLII. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 
I. 


'AAM ἀκούετ᾽ ὦ ϑεαταὶ τἀμὰ καὶ ξυνίετε 
ῥήματ᾽" εὐθὺ γὰρ πρὸς ὑμᾶς πρῶτον ἀπολογήσομαι, 
0 τι παϑόντες τοὺς ξένους μὲν λέγετε ποιητὰς σοφούς, 
ἢν δέ τις τῶν ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ μηδὲ ἕν χεῖρον φρονῶν 

9 ἐπιτιϑῆται τῇ ποιήσει, πάνυ δοκεῖ κακῶς φρονεῖν, 
μαίνεταί τὲ καὶ παραρρεῖ τῶν φρενῶν τῷ σῷ λόγῳ. 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ πείϑεσϑε πάντως μεταβαλόντες τοὺς τρόπους, 


μὴ φϑονεῖϑ᾽ ὅταν τις ἡμῶν μουσικῇ χαίρῃ νέων. 


Servavit Stobaeus Flor. IV 33 cum lemmate ᾿ὐπόλιδος. 
Ad aemulos poetas maximeque ad Aristophanem haec spectare 
monui Quaest. scen. I p. 40 (Hist. crit. p. 111) et postea 
item Th. Bergkius Comment. p. 865. Vs. 1 et 2. libri 
πολλὰ καὶ ξυνίετε χρήματ᾽, Correxit Berglerus ad Aristoph. 
Pae. 604. postea etiam alii. Ceterum cfr ad Cratin. p. 124. 
Ibid. ὑμᾶς pro ἡμᾶς ex B repositum. Pro cv? malit quis 
forsan εὐθύς. Sed videtur id tamen defendi posse. — 
Vs. 8 libri μαϑόντες. —  Vs.4 αὐτοῦ Trinc. Voss. margo 
Gesn. Vulgo αὐτῶν, quod Valckenarius in ἀστῶν, lacobsius 
Anim. ad Athen. p. 341 in ὄντων mutabat. Sed recte con- 
iungitur ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ. Vide quem Gaisfordius attulit Do- 
braeum ad Aristoph. Plut. 1188. Bergkius, qui αὐτῶν re- 
vocavit, id cum μηδὲ ἕν χεῖρον φρονῶν coniunxit et de £&- 
vor; intellexit. — Vs. 9 ἐπιτυϑῆταιν Porsonus Adv. p. 287 
et lacobsius. Libri ἐπιϑῆται. Pro μηδὲ tv calami errore 
scripsi μηδενὸς Hist. crit. l. l. — Vs. 6 μαίνεταί τι Trinc. 
Voss. N. Ibidem Valckenarius παραρεῖ, advocans Hesy- 
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chium, J/agaeost: φληναφεῖ. Δὲ in Hesychio potius corri- 
gendum παραρρεῖ, vel certe illud παραρεῖ a παραρέω dedu- 
cendum. 7Π]αραρρυῆναν τῆς ἀληϑείας dixit Clemens Alex. 
Strom. III p. 288 Pott. Ibid. τῷ σῷ λόγῳ. Certum quen- 


dam hominem, fortasse Aristophanem Eupolidis aemulum, 


digito monstrans haec dicit histrio. Ita etiam Bergkius. — 
Vs. 7 Valckenarius πιϑέσϑε.  Prolusit igitur quodammodo 
Anglorum quorundam doctrinae, quam recte taxavit Herman- 
nus. — Vs. 8 vnlgo φϑονῇϑ᾽. Correxit Dobraeus 1.1. Pro 
ἡμῶν, quae Valcekenarii emendatio est, vulgo ὑμῶν, Adii- 
cere iuvat elegantissimam translationem Grotii : 

Quotquot hic spetaturitis, aurem et animum advertite : 

namque se convertit ad vos nostra caussae dictio ; 

Vos peregrino poetae grande clamatis sophos : 

civium sed si quis arti carminum se tradidit 

ingeni non sequioris, mente captum dicitis, 

sic quasi tutela iamiam danda sit gentilibus. 

Sed mihi quaeso audientes ponite hanc sententiam, 

mec iuventae vestrae honores invidete musicos. 


I. 
Μισῶ λακωνίζειν, ταγηνίζειν δὲ xav πριαίμην. 
» ταγῇ qu" 
: * y ; ^ - 
πολλὰς δ᾽ οἱμαι νῦν βεβινῆσϑαι * * * * 
-4. * * * ὃς δὲ πρῶτος ἐξεῦρεν τὸ πρῷ ᾿πιπίνειν; 
, , 1 , € , 
B. πολλήν ye λαχκοπρωχτίαν ἐσπίστασ᾽ ἥμιν εὑρών. 
y , τ 2$: - 3 » , , 
9 .4. εἰεν. τίς εἰπὲν ἀμίδα nci" πρῶτος μεταξὺ πίνων ; 


B. Παλαμηδικόν γε τοῦτο τοὐξεύρημια καὶ σοχόν σου. 


Athenaeus | p. 17 d: ὕπολις δὲ τὸν πρῶτον εἰσηγή- 
σάμενον τὸ τῆς ἀμίδος ὄνομα ἐπιπλήττειν λέγων Mio λα- 
χωνίζειν xrÀ. Autolyco Eupolidis hoc fragmentum vindicare 
conatus est Fritzschius ad Aristophanis Thesmoph. p. 231. 
quod quibus usus rationibus fecerit, melius legitur apud 
ipsum. Poeta non eum perstringit, qui primus matulae no- 
men invexit, sed qui primus inter pocula matulam poposcit. 

95 * 
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lta recte haec interpretatus est iam €asaubonus. De matu- 
lae usu inter coenam, quod Sybaritarum inventum esse Athe- ὦ 
naeus XIII p. 519 e. tradit, Schweighaeuserus laudat Gata- 
kerum Advers. Misc. I1 5. Δὸ nota res est ex graecis la- 
tinisque comicis. — Vs. 1 λαχωγνίζειν fortasse recte interpre- 
tatur Schweighaeuserus ex Suida, “ακχωνίζειν : παιδικοῖς 
χοῆσϑαι. ᾿““ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις B. Cfr Pho- 
tius Lex. p. 192 14: τὸ δὲ roig παιδικοῖς χρῆσϑαι λακωνί-- 
Guv ἔλεγον. ᾿λένῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾽.4ρι- 
στοφάνγης. — Vs. 2 Schweighaeuserus tentat πολλούς. Pro 
δ᾽ fortasse γὰρ scriptum fuit. — Vs.3 vulgo τὸ πρῶτ᾽ émi- 
πίνειν. — Corxexit. Elmsleius Mus. Cantabr. IV p. 173. de 
compotationibus matutinis afferens Bathonem Athenaei ΠῚ 
p. 103 c. VII p. 2792. et Aristoph. Av. 131 et Lys. 1064. 
Quibus adde Pherecr. p. 265. πίνειν ἀεὶ καὶ μεϑύειν πρὶν &yo- 
gà» πεπληϑέναι. Idem personarum vices descripsit. Initium 
versus fortasse ita redintegrandum τίς δ᾽ ἔστιν ὅστις πρῶ- 
τος. — Vs. 4 éníorao  Elmsleius. Vulgo ἐπίσταϑ'᾽. Sed 
praeter necessitatem idem invertit verborum ordinem uiv 
ἐπίστασ᾽ εὑρών.  Licentius etiam lusit Porsonus Miscell. 
p. 933 ἴστω βροτοῖσιν sigwv. De ἧμιν (ita enim scripsi 
pro ἡμῖν) v. Phrynichi Fragm. Myst. ll. — Vs.5 παῖ πρῶτος. 
'Vulgo πάμπρωτος. Correxit sive Porsonus sive alius quis 
apud Kiddium ad Porsoni Misc. p. 390 allato Epicrate Athe- 
naei VI p. 262 d: qe 
τί γὰρ 

ἔχϑιον ἢ παῖ παῖ καλεῖσϑαι παρὰ πότον, 

xci ταῦτ᾽ ἀγενείῳ μειρακυλλίῳ τινί, 

ἢ τὴν ἀμίδα φέρειν; 
Vs. 6 cov addunt BCD. Respexit. ad T versum Phryni- 
chus Bekk. p. 88. Παλαμηδικὸν τοὐξεύρεμα: olov qoqe 
καὶ εὐμήχξνον. 


ΠῚ. 
"dye δὴ πότερα βούλεσϑε τὴν νῦν διάϑεσεν 


Ων 3 , 2 H 5» - , 
ὠδῆς ἀκούειν, ἢ TOV ἀρχαῖον τρόπον; 
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B. ᾿Αμφότερ᾽ ἐρεῖς, ἐγὼ δ᾽ ἀκούσας τὸν τρόπον 
μ᾿ E -— , « , 
ὃν ἂν δοχῇ uos βαστάσας αἱρήσομαι. 


Suidas, δαστάσας: ἀντὶ τοῦ δοκιμάσας. Εὔπολις " Aye 
δὴ πότερα βούλεσϑε --- βαστάσας αἱρήσομαι. Πᾶν τὸ 
συμβησόμενον ἐπὶ λόγον ἄγων xci δοκιμάζων. Ad Ca- 
pras haec incerta coniectura revocavit ΤῊ. Bergkius Com- 
ment. p. 334. Eodem iure ad Χρυσοῦν γένος referre pos- 
sis, in qua fabula de musica arte actum esse docent fra- 
gmenta. Vs. 1 adieci νῦν praeeunte Toupio et Gaisfordio 
ad Hephaest. p. 45. qui nunc praetulit τήνδε, quod coniecit 
etiam Runkelius. Sed τῷ ἀρχαίῳ τρόπῳ melius opponitur 
ἡ viv ϑιάϑεσις ὠῳδῆς novitia artis musicae conformatio et 
dispositio. — Vs.3 Bergkius τῶν τρόπων vel roiv τρόποιν, 
quod certe non necessarium. Incerti scriptoris verba, quae 
Eupolideis subiiciuntur, ante Bernhardium cum  Eupolidis 
loco continuabantur, quo factum est ut variis tentarentur con- 
iecturis. Portus ἅπαν τὸ συμβησόμενον imi τὸν λόγον 
ἄγων. Bergkius ἅπαν τὸ συμβησόμενον ἀγαγὼν ἐπὶ λόγον. 


IV. 
Ἢ πολλά y £v μαχρῷ χρόνῳ γίγνεται μεταλλαγῇ 
πραγμάτων" μένειν δὲ χρῆμ᾽ οὐδὲν ἐν ταὐτῷ ῥυϑμῷ. 
Orion Anth. p. ὅ4: Πὐπόλιδος" Ἦ πολλά γ᾽ ἐν χτλ. Cod. 

ὡς πολλὰ et γίνεται μεταλλαγέται. Verum puto quod reposui, 
μεταλλαγῇ. Schneidewino corrigenti μεταλλαγαί, ut πολλὰ 
positum sit pro πολλάχις et γέγνεται pro γίγνονται ut apud 
Cratinum iuniorem Athenaei XV p. 669 b. μάχαι δ᾽ ἄλλοισι 
καὶ πόνοι μέλοι, mon favet qui respexit hunc Kupolidis lo- 
cum lulianus Orat. VII p. 204 A. πολλὰ γίνεται ἐν μαχρῷ 
χρόνῳ. τοῦτο fx τῆς κωμῳδίας ἀκηκοότι μοι πρώην ἐπῆλ- 
Üev ἐχβοῆσαι. ὕὶ quum codex Voss. habent ἡ πολλὰ, id 
ipsum Eupolidi reddendum putavi. De metro assentior 
Schneidewino admonenti Hephaestionis p. 94 Gaisf. nisi quod 
non necessarium videtur addendo ante πραγμάτων articulo 
utrumque versum ad eosdem numeros exaequari. 
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VUE 


Περιῆλθον εἰς τὰ σχόροδα καὶ τὰ χρόμμυα, 
* LI , 3 ^ - 3 , 
xci τὸν λιβανωτον, χεὐϑὺ τῶν ἀρωμάτων, 


καὶ περὶ τὰ γέλγη. 


Pollux IX 47: ἕν δὲ τῶν κοινῶν βιβλιοϑῆχαι, ἢ ὡς 
Εὔπολίς φησιν οὗ τὰ βιβλία ὥνια. xai αὐτὸ ἐφ᾽ αὖ- 
τοῦ (add. βιβλία). οὕτω γὰρ τὸν τόπον, οὗ τὰ βιβλία, οἱ 
'"Arrwxoi ὠνόμαζον" ὥσπερ καὶ τοὺς ἄλλους τόπους ἐκ τῶν 
πιπρασχομένων, ὡς εἰ φαῖεν ἀπῆλθον εἰς TOUWOV, καὶ 
εἰς τὸν οἶνον, καὶ εἰς τοὔλαιον, καὶ εἰς τὰς χύτρας, καὶ 
κατὰ τὸν EUnolw Περιῆλθον εἰς τὰ σχόροδα xr,  ,Ho- 
rum versuum pars prior latet etiam apud [Photium et] Sui- 
dam v. rotor: ὅπου τὰ ὄψα πιπράσχεται. λέγεται xo 
ὀψοπωλεῖον. ὥσπερ καὶ τὸ Παρῆλθον (sic) — λιβανωτόν, 
ubi poetae γρῆσιν latere interpretes fugit. Primum versum 
habes etiam apud schol. Aristoph. Ran. 1103: παρὰ τοὺς 
ἰχϑῦς: παρὰ τὰ ἰχϑυοπωλεῖα. τὸ δὲ τοιοῦτον 'Arrwxóv. 
Εὔπολις Περιῆλϑεν (sic) εἰς τὰ σκόροδα καὶ τὰ χρόμμυα. 
Ammonius p. 102 de εὐϑὺ cum genitivo agens, affert εὐθὺ 
τῆς στοᾶς et εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. Videtur hunc ipsum 
Eupolidis locum respicere." Haec ad Menandrum scripsi 
p. 981. Adde nunc scholiastam Arist. Pac. 1158: λέγουσι 
δ᾽ ἔνιοι τὰ ἄλφιτα ἀρώματα, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδε ,,χαὶ τόν 
λιβανωτὸν χαὶ εὐϑὺ τῶν ἀρωμάτων, ἀντὶ τοῦ τῶν ἀλφί- 
των. Postrema respexisse videtur Pollux 1Π 197: τὰ πι-- 
πρασχόμενά, φορτία, ῥῶπος, ἀγοράσματα, ὦπα, γέλγη, εἶ 
μὴ κωμικώτερον. Verba οὗ τὰ βιβλί᾽ ὥνεα, quae Pol- 
lux item ex Eupolide affert, Th. Bergkius Comment. p. 855 
cum reliquis ita coniunxit: 

καὶ περὶ τὰ γέλγη. yov τὰ βιβλί᾽ ena, 
Fortasse recte. Quod idem hoc fragmentum ad Maricam 
revocavit propter fragmentum XXV eius fabulae, id totum in 
coniectura positum est. 
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VIL 





Ἤδη χορηγὸν πώποτε ἑυπαρώτερον 
.* hi - » - (t 
TOUÓ' εἰδὲς:  * * ϑᾶττον ἂν τοῦ αἵματος 


» : SEC, , 
ἢ χρημάτων οὗτός ye μεταδῴη τινί, 


Pollux 1Π 115: Πλάτων δὲ ἐν Παρμενίδῃ καὶ ῥυπαρὸν 
(de parco) εἴρηχεν, Εὔπολις δέ "ΠΙδὴ χορηγὸν κτλ. Vs. 3 
post εἶδες Fritzschius Comment. de Aristoph. Daetal. p. 9 
probabiliter addidit ἐτεόν. Idem pro τοῦ scripsit γοῦν. Sed 
articulo aegre careo. Fortasse Ó'rrov ἂν γὰρ ϑαΐματος. 
— Vs. 8 οὗτός ye supplevit Fritzschius. Salmasius αὑτοῦ 
7*. Ad sententiam apposite Fritzschius attulit Demosthenem 
de falsa leg. p. 204 Bekk. ϑᾶττον γὰρ ἂν τοῦ αἵματος ἢ 
λόγου μεταδοῦναί τινι, — Ceterum cfr Hist. crit. p. 42. 


VIII. 
Tig οὐὑξεγείρας μ᾽ ἐστίν; οἰμώξει μαχρά, 
ὁτιή μ᾽ ἀνίστης ὠμόδπνον. 


Zonaras Lex. p. 605: ᾿δγερϑῆναι ἐξ ὕπνου, ἀναστῆναι 
τῷ σώματι, Εὔπολις Tí οὐξεγείρας κτλ. Eadem proferun- 
tur ex grammatico codicis Naniani apud Mingarellum p. 492. 
Cfr Tittmanni Praef. Zonarae p. XXXVII. Vs. 1 Tittman- 
nus edidit Τίς οὐχ ἐξεγείρας μ᾽ ἐστήν. Verum servavit 
cod. K. — Vs. 2 editur ἀνέστησ᾽ ὠμόπνον. Cum οἰμώ-- 
&ouos dicatur, non οἰμώξω, necessario ἀνίστης scribendum 
erat. Adiectivi ὠμόπνος semisomnis nonnisi unum exem- 
plum lexicographi afferunt ex Philostrati V. Apoll. VIII 31 
p. 3971: τὸ δὲ (μειράκιον) ὥσπερ ἐμμανὲς ἀναπηδῆσαν 
ὠμόῦπνον ἱδρῶτε τε πολλῷ ἐρρεῖτο καὶ ἐβόα. Proprie 
ὠμόϊπνος est is culus somnus nondum ad maturitatem per- 
venit. Compares ὠμωγέρων et ὠμόγραυς, quorum alterum 
habet Menander Photii. Praeterea post wjóUzvor desidero 
participium ὄντα. 
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IX. 
Δεξάμενος δὲ Σωχράτης τὴν ἐπίδειξιν, [ ἄδων] 


Στησιχόρου πρὸς τὴν λύραν, οἰνοχόην ἔκλεψεν. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 96: ἔπειτα Εὔπολις, εἰ xot 
δι᾿ ὀλίγων ἐμνήσϑη ΦΣωχράτους, μᾶλλον ἢ ᾿«“ριστοφάνης 
ἐν ὅλαις Νεφέλαις αὐτοῦ χαϑήψατο" οὐδὲν δὲ χεῖρον ἐπι-- 
μνησϑῆναι τῶν Evnolidog εξάμενος δὲ Σ᾽ωχράτης --- 
ἔχλεψεν. Οἷον δ᾽ ἦν ὁρᾶν τὸν φιλόσοφον τὸ ἐν φανερῷ 
μάλιστα σκεῦος καταχείμενον κλέπτοντα Aci ὑφαιρούμενον, 
Idem ad vs. 180 ἐκ τῆς παλαίστρας ϑοὶμάτιον ὑφείλετο] 
ὅμοιον τῷ ὑπὸ δυπόλιδος ῥηθέντι περὶ Σωκράτους" Στησι- 
χόρου πρὸς τὴν λύραν κτλ. Eupolin ut plerosque illius ae- 
tatis comicos multum operae in ludificando Socrate posuisse 
auctor est etiam Lucianus Pisc. 25. ἔχαιρον ' ouroqavet 
καὶ Εὐπόλιδι Σωχράτην ἐπὶ γλευασίᾳ παράγουσιν ἐπὶ τὴν 
σκηνήν, καὶ χωμῳδοῦσιν ἀλλοχότους τινὰς περὶ αὐτοῦ χω-- 
μῳδίας. 5.1 lacunam post ἐπίδειξιν indicavit Hermannus. 
Supplevi ἄδων. Th. Bergkius Comment. p. 355 coniiciebat 
τὴν ἐπίδειξιν αὐτοῦ. Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 219 
τὴν ἐπιδέξι᾽ ἐχτιών, quum calicem deztrorsus traditum ebi- 
bisset, Stesichori ad lyram — vas vinarium furatus est, ut 
haec ultima παρὰ - προσδοκίαν illata putentur pro eo quod 
quis expectet, ἦσε μέλος. Sed τὴν ἐπίδειξιν δέξασϑαι recte 
dici potest qui rogatus artis suae specimen edere oblatam 
condicionem accipit. — Vs. 2 verba πρὸς λύραν ex altero 
scholiastae loco accesserunt. Ad metrum quod attinet, eius- 
dem moduli versibus usus est Eupolis in parabasi Adulato- 
rum p. 485. Quae res movit Th. Bergkium ut hoc nostrum 
fragmentum ad eandem fabulam revocaret et ex eadem illa 
parabasi petitum esse statueret. Haec sententia multo mihi 
videtur esse probabilior ea quam Fritzschius propesuit, qui 
quum ,penitus intellexisset" omnes reliquas Eupolidis fabu- 
las praeter Baptas a Socrate philosopho longissime abhor- 
rere, et hoc et cetera fragmenta, quae ad Socratem spe- 
ctant, Baptis vindicari voluit. 
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Μισῶ δ᾽ ἐγὼ xai Σωχράτην, τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 





ὃς τἄλλα μὲν πεφρόντιχεν," 


ὁπόϑεν δὲ καταφαγεῖν ἔχοι τούτου χατημέληκεν. 


Olympiodorus ad Platonis Phaed. p. θῦ Heind. ὁ γὰρ 
EUnolig φησι περὶ τοῦ Xwxocrovg: Τί δῆτα ἐκεῖνον τὸν 
ἀδολέσχην καὶ πτωχόν, ὃς τἄλλα μὲν πεφρόντιχεν, ὁπόϑεν. 
χαταφαγεῖν ἔχοι, τούτου δὲ κατημέληχε, Proculus MS apud 
Ruhnkenium ad Xenoph. Memor. I 2 31: αὐτὸν μὲν τὸν 
Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην καλούντων τῶν χωμῳδοποιῶν 
χαὶ τοὺς ἄλλους δὲ ἁπαξάπαντας, καὶ τοὺς ὑποδυομένους 
εἶναι διαλεχτιχοὺς ὡσαύτως Ovouatóvrov: Μισῶ δὲ καὶ 
Σωχράτην τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην. Etymol. M. p. 18 9: 
Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην ἔφη Εὔπολις.  Attuli haec 
iam olim Curis crit. p. 51. Locum alii aliter constituerunt. 
V. Reisigium Praef. Aristoph. Nub. p. XXVIII et Dobraeum 
ad Aristoph. Plut. 361. Ipse Hermannum ad schol. Arist. 
Nub. 360 sequutus sum, nisi quod is vs. 2 lacunae signa 
posuit. Αἱ recte dimetrum tetrametris intermisceri intelle- 
xerunt Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 224 et Bergkius 
Comment. p. 353. "Versu primo propter Olympiodorum for- 
tasse scribendum: 

μισῶ γε δῆτ᾽ ἐχεινονὶ τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
vel μισῶ γε δὴ κάχεινονί, Socratis nomen apud Proculum 
ex interpretatione ortum videri potest. 


XI. 
- » τῷ » , y , 
' AóoAtaysiv αὐτὸν ἐχδίδαξον, ὦ coquora, 


Etymol. M. p. 18 10: διὸ xoi ἀδολέσχας τοὺς φυσι- 
xovg ἐχάλουν, λέγει δ᾽ " Doieov* καὶ Σωχράτην πτωχὸν ἀδο- 
λέσχην ἔφη Εὔπολις" καὶ ἐν ἄλλοις ᾿“δολεσχεῖν αὐτὸν κτλ. 
Aut in fine addendum σύ, aut initio ἀλλὰ vel simile quid. 
Mire Fritzschius Quacst. I p. 222 coniectat ἀοιδολεσχεῖν, 
quod conformavit ad similitudinem substantivi ἀοιδολέσχης a 


δυοῖν. 
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Phrynicho Bekk. p. 21 sq. commemorati. Ad “͵γας locum 
incerta coniectura rettulit Th. Bergkius Comment. p. 334. 


XII. 
Οἷόν γέ nov ᾽στι γλῶσσὰ κἀνθρώπου λόγος. 
Eustathius δὰ lliad. 8΄ 888: ἐνταῦϑα οἱ παλαιοὶ πα- 

ρασημειοῦνται τὸ τοῦ ὄχλου παλίμβολον, ὅπως οἱ αὐτοὶ 
καὶ φεύγειν ἦσαν ἑτοιμότατοι καὶ μένειν αὖϑις ῥᾷον ἀνε-- 
πείσϑησαν. ἐπιφωνοῦσι δὲ χαὶ τὸ τοῦ Εὐπόλιδος Οἷόν γέ 
ποὺ ᾽στι γλῶσσ᾽ ἀνθρώπου. εἴπερ ὁ μὲν λέγων φεύγω.-- 
μὲν ἀναπτεροῖ, ὁ δὲ αὖϑις πείϑει λέγων μίμνωμεν. Βοῖιο- 
liasta δά eundem locum: Οἷόν γέ πού στε γλῶσσα χἀν- 
ϑρώπου λόγος, κατὰ τὸν EUnolw: ὁ μὲν γὰρ λέγων φεύ- 
γωμὲν ἀναπτεροῖ, ὁ δὲ μένωμεν πείϑει. ἅμα δὲ. καὶ τὸ 
παλίμβολον τῶν δήμων ἐσήμανεν. Postrema moverunt Run- 
kelium et Raspium p. 97. ut locum ad 4»uovg referrent, 
Quae sequntur Eupolidis versum, ὁ μὲν γὰρ λέγων ete. si 
eiusdem auctoris verba sunt, varie in trimetrorum numeros 
cogi possunt. Hermannus Opusc. V p. 290 tentabat: 

ὁ μὲν λέγων φεύγωμεν, δ μὲν ἀναπτεροῖ" 

ὁ δ᾽ αὖ λέγων μένωμεν, δ' δὲ nds. 


XIII. 
Πόλιν γε ϑεοφιλεστάτην 
οἰχοῦσιν ἀφϑονεστάτην τε χρήμασιν. 

Eustathius ad Hom. Odyss. β΄ p. 1441 16: Δημόχριτος 
δὲ ἐπιτηδειέστερον φησί, καὶ Δεινόλοχος γεννατέστα- 
τον, ᾿Αντίμαχος δὲ ὅτι ἀφνειέστατος ἔσχεν. Εὔπο- 
Aug δὲ Πόλιν ϑεοφιλεστάτην κτλ Addidi γε. Ad Πόλεις 
rettulit Raspius Dissert. de Eupol. Civit. p. 88. coniectura. 
haudquaquam probabili. Attici nullam unquam civitatem nisi 
suam ipsorum ϑεοφιλεστάτην πόλιν dixerunt. 


XIV. XV. 
Μὴ τρηχὺς toO. | | 
ἾΩ δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν, μὴ φϑονερὸν ἴσϑ᾽ ἀνδρίον. 
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Eustathius ad Hom. Odyss. λ΄ p. 1680 26: ᾿“ττιχοὶ δὲ 
ἅπαντες τὸ ἴσϑε xol ἐπὶ τοῦ ὕπαρχε τάττουσιν. Εὔπολις 
Μὴ τρηχὺς ἴσϑι. χαὶ Q2 δαιμόνιε — ἀνδρίον, ἤγουν μὴ 
αϑονερὸς ἔσο ἄνϑρωπος. καὶ ὅρα τὸ ἀνδρίον ὑποχοριστι- 
χῶς γενόμενον ἐκ τοῦ ἀνδρός. De ionismo τρηχὺς vide su- 
pra p. 496. 


XVI. 
Κατ᾽ ἀντιβολίαν δέκα τάλαντ᾽ ἀπετισάμην. 


Eustathius ad Hom. Odyss. c p. 1400 27: ἀντιβολία 
ἡ δέησις. Εὔπολις Κατ᾽ ἀντιβολίαν xrÀ. 


XVII. 


"AAA. ὥσπερ ἵππῳ μοὐπιβαλεῖς τρυσίππιον. 


Eustathius ad Hom. Odyss. δ΄ p. 1617 10: τρύσιππον 
0 τοῖς τετρυμμένοις καὶ ἀχρήστοις ἵπποις ἐπιβάλλεται, ἢ 
χατὰ iv Διονύσιον τρυσίππειον τετρασυλλάβως,, ἐγκαυ- 
μα ἵππου γεγηρακότος ἐπὶ τῆς γνάϑου ὅμοιον τρόχῳ. φέ- 
ρει δὲ ὁ αὐτὸς xci χρῆσιν Εὐπόλιδος ταύτην 'AAÀ' ὥσπερ, 
ἵππῳ μοι ἐπιβαλεῖς τρυσίππειον.  Correxit Runkelius. Ex 
Aelio Dionysio profecit Photius p. 608 10, Τρυσίππιον : 
ἔγχαυμα ἵππου γεγηρακότος ἐπὶ τῆς γνάϑου τρόχῳ ὅμοιον. 
οὕτως Εὔπολις. Cfr ad Cratetis Sam. II. Nota ista equis 
inusta dicebatur etiam ἵππου rgóyog. V. Photius p. 112 10. 


XVIII. 
Xv δὲ τὰ καλώδια 
ταῦϑ'᾽᾽ ἀρκχυώρει. 

Eustathius ad Hom. Odyss. ε΄ p. 1535 18: ὅτε δὲ καὶ 
ἐδασύνοντο ἀττιχῶς αἱ ἅρκυες οὐχ ἄδηλον. καὶ φέρεται 
χρῆσις Εὐπόλιδος εἰς τοῦτο τοιαύτη Σὺ δὲ — ἀἁρχυώ- 
ρει, 0 ἐστε φύλασσε. ἐπεὶ xci ἁρκυωρὸς ὁ τῶν ἁρκύων 
φύλαξ, 
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XIX. 
Τῇ χειρὺ νῆσαι μαλϑαχωτάτην xoóxqv. 





Eustathius ad Hom. Od. η΄ 104 p. 1571 35: αἵ (yvvoi- | 
xeg) τῇ χειρὶ τὴν χρόχην ἔνηϑον. Εὔπολις T χειρὶ voco | 
κτλ, Correxi νῆσαν, a νέω non a νάω. Agnoscit sane formam - 
vio Etymol. M. p. 344 in. eaque usus est Pollux VII 32: - 
ἐφ᾽ οὗ νήϑουσιν ἢ νῶσιν, et X 1950: xoi μὴν xai ὄνον, 
ἐφ᾽ οὗ νῶσιν. Sed ab Atticorum usu haec verbi forma 
aliena est. Nec probandum quod in Eupolidis versu habet 
scholiasta ad eundem Homeri locum: τὴν χρόχην τῇ χειρὶ 
ἔνηϑον αἱ παλαιαὶ γυναῖχες, ὡς που καὶ Εὔπολίς φησι Τῇ 
χειρὶ νῆ ϑὲ μαλϑακωτάτην (Mediol. — τῳ) χκρόχην. Quod 
ut prorsus reiiciamus efficit verissimum grammaticorum prae- 
ceptum, vé» non γνήϑω attice dici docentium. — Photius qui- 
dem p. 298: νήϑειν, o) μόνον νεῖν τὴν κρόκην λέγουσιν, 
Cui concinit Antiattic. p. 88. Sed recte Pollux VII 32: oi 
*'Arrixol δὲ τὸ νήϑειν νεῖν λέγουσιν. Nec unquam aliter 
veteres Attici, ut hinc etiam pondus accedat crisi nostrae in 
loco Cratini Malth. IV p. 73. 


XX. | 
Κλέων Προμηϑεύς ἐστι μετὰ τὰ πράγματα. 

Lucianus Prom, cap. 2: μὴ ἄρα οὕτως μὲ Προμηϑέα 
λέγοις εἶναι, ὡς Ó χωμικὸς τὸν Κλέωνά φησιν. οἶσϑα περὶ 
αὐτοῦ" Κλέων Προμηϑεύς κτλ. Eupolidis esse versum an- 
notavit -scholiasta. 

XXI. 
Πρῶτος yàg ἡμᾶς, ὦ Κλέων, 
χαίρειν προσεῖπας πολλὰ λυπῶν τὴν πόλιν. 

Moeris Attic. p. 417: Χαίρειν ἐν ἐπιστολῇ πρῶτος λέ- 
yero γράψαι Κλέων ᾿Αϑηναίοις μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν llv- 
λον. ἔνϑεν καὶ τὸν χωμικὸν ἐπισχώπτοντα εἰπεῖν Πρῶτος 
γὰρ ἡμᾶς κτλ, Eupolidi haec vindicavi Hist. cerit. p. 116, 
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allato Suida v. χαίρειν. πρῶτον δὲ Κλέωνά φησιν Εὔβουλος 

ὃ xepuxóg οὕτως ἐπιστεῖλαι τοῖς ᾿4ϑηναίοις ἀπὸ Σφακτη- 
ρίας. Legendum Πὔπολις. Vidit hoc etiam Fritzschius apud 
Th. Bergkium Comment. p. 362. — Locus fortasse ad Xov- 
σοῦν γένος revocandus est. 


XXII. 
Συνέτυχεν ἐξιόντι uos 
ἄνϑρωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. 


ν 


Phrynichus Praep. soph. p. 9 8. “ἄνϑρωπος ἀπο- 
φράς: ἀποφράδες ἡμέραι, καϑ' ἃς ἀπηγόρευτό τι πράτ- 
τειν, σημαίνειν οὖν τὸν οἷον ἀπαίσιον x«i ἔξεδρον καὶ 
ἐπάρατον ἄνϑρωπον. Συνέτυχεν — ἀπιστίαν. Quibus 
haec subiiciuntur: ᾿“πιστίαν βλέπει: Εὔπολις. σημαί- 
vi, τὸν ἀπιστότατον. Etymol. M. p. 131 19: καὶ τοὺς πο- 
γηροὺς δὲ ἀποφράδας ἐπιϑετιχῶς ἐχάλεσαν. οἷον "Av- 
ϑρωπος ἀποφρὰς xai βλέπων ἀπιστίαν. De ho- 
mine nefario ἀποφρὰς dixit etiam Lucianus vol. 11] p. 611 
et incertus ap. Suidam s. ἡνίοχος. 


XXIII. 
᾿ρᾳζομένη καὶ ϑρυπτομένη. 


Phrynichus Praep. soph. p. 43 15. Θρύπτεσϑαι: ὡραΐς- 
ὥσϑαι. ἄμφω Εὔπολις ' fpeilouévg καὶ ϑρυπτομένη. 
Scripsi ὡρᾳζομένη, quam formam item Aristophani redden- 
dam coniicio Eccl. 202: σωτηρία παρέκυψεν, ἀλλ᾽ ὡράζεται 
Θρασύβουλος αὐτὸς οὐχὶ παραχαλούμενος. Vulgo ὁρίζεται. 
Rav. ὁρείζεται. 


: XXIV. 
Kai γὰρ αἰσχρὸν ἀλογίου ᾽στ᾽ ὀφλεῖν. 
Grammaticus Bekk. Anecd. I p. 480 8: ᾿“ποστάσιον 
καὶ λιποστράτιον καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα οὐδετέρως σχημα- 
τίζουσιν. Εὔπολις Καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἀλογίους Tu ὀφλεῖν. 
Ita codex: Bekkerus ἀλογίου τι. Correxit Bergkius. 
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XXV. 
e 3 r7 3 , , » Á 
$20nep ἀνέμου ᾿ξαίφνης ἀσελγοῦς γενομένου. 





Grammaticus Bekk. Anecd. 1 p. 451 10. ᾿“4σελγές: πᾶν 
τὸ σφοδρὸν xoi βίαιον. xci ἀσέλγεια ἡ μετ᾽ ἐπηρεασμοῦ - 


καὶ ϑρασύτητος βία. καὶ ἀσελγὴς ὁ ἀνάγωγος. Δημοσϑέ- 
γῆς --- καὶ ὁ κωμιχός “ὥσπερ ἀνέμου ἐξαίφνης ἀσελγοῦς 
γενομένου. Eupolidi vindicavi propter Polluc. I, 111: .EU- 


πολις δὲ καὶ ἄνεμον ἀσελγῆ εἶπε τὸν βίαιον. Mesychius lE - 


850: τὸ γὰρ ἀσελγὲς οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀχολάστου ἔταττον 
οἱ παλαιοί, ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε χαὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου. καὶ γὰρ 
» 3 - , [3 323» . 

ἄνεμον ἀσελγῇ λέγουσιν, ὡς Εὔπολις. Eadem omisso Eu- 
polidis nomine Prov. Bodl. $55. 


XXVI. 


Καὶ μὴ πονηρούς, ὦ πονήρα, προξένει, 


Grammaticus Crameri Anecd. II p. 872: ὁ κατὰ ψυχὴν 
(πονηρὸς) ὀξυτόνως, ὁ δὲ κατὰ σῶμα προπαροξυτόνως " καὶ 
παρ᾽ ὐπόλιδι τὸ ϑηλυχὸν πονήρα Καὶ μὴ πονηροὺς κτλ, 
Exposuit de hoc discrimine doctissime vetus interpres Ari- 
stotelis Eth. Nicom. 11 5. Cfr Goettling de Acc. p. 304. 


XXVII. 
Ἡρῷον εἴ πώς μοι κομίσαιο τοῦ «Αὔχου. 
Herodianus Cram. Anecd. III p. 253. Hermanni p. 309: 
ἡρῷον λέγεται ἡ TOU ἥρωος εἰχὼν 3 TO τέμενος. ὡς Εὔπο- 
λις "Hocov xrÀ. Memoriae errore Eupolidi versum assi- 
gnasse videtur qui est Aristophanis Vesp. 819: ϑήρῷον εἴ 
πως ἐχχομίσαιο TOU «Τύκου. 
XXVIII. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἄδειπνος ἑσπέρας ηὐλιζόμην.. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 463 18: αὐλίζεταν τὸ 


iy αὐλῇ διατρίβει, καὶ ἰδίως τὸ κοιμᾶται Εὔπολίς φησιν 
᾿Εγὼ δ᾽ ἄδειπνος ἑσπέρας αὐλιζόμην. Scripsi ἠυλιζόμην. 


datu 17 
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XXIX. 
Τὴ νῦν καταδέχεσϑε τοὺς qaxovg. 





Herodianus Cram. Anecd. lII p. 253. Hermanni p. 809: 
οὕτω (φαχοὶ) καλεῖται ὠμὸν τὸ ὄσπριον, ὡς Εὔπολις Τὴ 
νῦν χαταδέχεσϑαι τοὺς φαχούς. Pro χαταδέχεσϑαε apud 
Hermannum χατέδεσϑαι. GCorrexi καταδέχεσϑε. De τῇ νῦν 
Bergkius Comment. p. 159. 


XXX. 
Οὐ γὰρ κατάξει τῆς κεφαλῆς τὰ ῥήματα. 
Herodianus Piersoni p. 448: χατέαγα τῆς κεφαλῆς, οὐ 
μὴν πᾶσαν τὴν κεφαλὴν ἀλλὰ μέρος τε αὐτῆς. Μὔπολις 
Οὐ γὰρ κατάξεις xrÀ. Aristoph. Acharn. 1180: x«i τῆς xe- 
φαλῆς κατέαγε περὶ λίϑον πεσών. Pro EUnolg cod. "4mo- 


λις. Correxit Piersonus. Idem ῥάμματα pro ῥήματα. Id si 

scripsisset Eupolis, parum apte illo versu usus esset Hero- 
dianus. Scripsi igitur χατάξει pro χατάξεις, ut voluit etiam 
Porsonus Adv. p. 289. Hoc dicit: verba enim caput eius 


non diffindent. 
XXXI. 
Εἰωθὸς τὸ κομμάτιον τοῦτο. 
Hephaestio p. 132: χομμάτιον, δ' καὶ παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς ποιηταῖς ὠνομάσϑη. φησὶ γὰρ Εὔπολις Εἰωθὸς τὸ 
χομμάτιον τοῦτο. 





ΧΧΧΙΙ, 
᾿Ανερροϑίαζε περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς, 


Pollux II 89: Εὔπολις καὶ νηὸς χείλη εἴρηχεν "Avog- 
ροϑία ἡ περὶ.τὰ χείλη τῆς νεώς. Runkelius ἄνω ῥο- 
ϑίαζε. Sed imperativus nom aptus est: scripsi igitur cveg- 
ροϑίαζε scil. &Ag, mare strepebat circa extremam, navis 

oram. ᾿ΑἸναρροϑιάζειν dictum ut ἀναρροχϑεῖν apud Home- 
rom. Sed possis etiam ἄνω ῥοϑιάζεν vel ἀγαρροϑιάζξει. 
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XXXIII. 
“Ὅταν δὲ δὴ πίνωσι τὴν ἐπιδέξια. 





κι σπάδων ἐμ e 


Pollux Il 169: παρὰ δὲ Εὐπόλιδι προπόσεως σχῆμα 
Ὅταν δὲ niveo: τὴν ἐπιδέξια. a vulgo: correxit Toupius. 
De ἐπιδέξια πίνειν vide Athenaeum XI p. 464 a. 


XXXIV. 
Οἴνου παρόντος ὄξος ἠράσϑη πιεῖν. 


Pollux VI 65: τὰ δὲ ἡδύσματα, ἔλαιον, ὄξος, ὡς EU- 
πολις Οἴνου παρόντος xrÀ. Ad [Πόλεις nescio quo auctore 
rettulerit Grotius Excerptis p. 503. cuius haec est translatio 
Vult bibere acetum, cum sit vini copia. Versus fuisse vi- 
detur proverbialis de iis dictus qui melioribus suppetentibus 
deteriora praeferrent. 


XXXV. 


Cocondrius de tropis apud Boissonadum Anecd. IV 
p. 296. apud Walzium Rhet. VIII p. 789: τὸ εἴχασμά ἐστι 
σχῶμμα xc ὁμοιότητα, ὡς ἔχεε τὸ παρ᾽ Εὐπόλιδι Ka- 
τεικάζουσιν ἡμᾶς σχάδι βολβῷ. Pro σχάδι Βοΐδεο-΄ 
nadus σχεδόν, Walzius ἰσχάδι, sed male idem βολβῷ ante 
κατὲέικάζουσιν iransponit. Fortasse -- - κατεικάζουσιν ἡμᾶς 
ἰσχάδιε!} βολβῷ τε. Quamquam nec hoc valde placet. Com- 
paratio cum carica ad rugas spectare videtur. V. lacobsium 
Animadv. ad Brunckii Anal. I 2 p. 281. De χατειχόζειν 
vide ad Cratini Drapet. XIII. ! 


XXXVI. 
Οὐ πάνυ ταχὺ 
ῥίψας ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἀναβαλεῖς τὸ χρητικόν; 
Photius p. 178 17. Κρητικόν: βραχὺ ἱμάτιον" οὕτως 
Εὔπολις Οὐ πάνυ ταχύ χτλ. Οοάοχ ἀναβάλλὲς.  Correxit | 
Porsonus. Κρητικὸν vestis erat tenuis et curta, qua apud. 


Athenienses rex sacrorum utebatur. V. Hesychius v. 5y-. 
τικὸν et Pollax VII 77. X 
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XXXVII. 
᾿Εξεπλάγη γὰρ ἰδὼν στίλβοντα τὰ λάμβδα. 

Photius p. 200 8. “άμβδα: ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν οἱ 41α-- 
κεδαιμόνιοι- ἐπέγραψον, ὥσπερ οἱ Μὲεσσήνιοε m. EUnoAg 
᾿Εξεπλάγη γὰρ κτλ. 

XXXVIII. 
᾿Εγὼ δὲ χαίρω πρός ye roig σοῖς παιδικοῖς. 

Photius p. 369 12: ὅτε δὲ ἐχάλουν οὕτως (παιδικὰ) 
καὶ τὰ πρὸς γυναῖκας Εὔπολις ( μαρτυρεῖ)" φησὶ γὰρ ὡς 
πρὸς αὐλητρίδα τις ᾿Εγὼ δὲ χαίρω χτλ. Eadem scholiasta 
"Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticus Bachmanni Anecd. I 
p. 324 et Suidas v. παιδιχά, qui omnes ye omittunt. 


XXXIX. 
Τυνὴ μέλαιναν δέρριν ἠμφιεσμένη. 
Etymol. M. p. 257 14. Δέρρις: ἱμάτιον παχὺ 1) δέρμα 
ἢ τρίχινον παραπέτασμα ἐπὶ ταῖς ϑύραις ταῖς αἰλείαις 
βαλλόμενον. ἔστι καὶ ῥῆμα (2). Εὔπολις 1 υνὴ μέλαιναν κτλ, 


ΧΙ, 
Li μὴ κόρη δεύσειε τὸ σταῖς ἤϑεος. 
Etymol. M. p. 422 43: ἤϑεος σπανίως ἐπὶ παρϑένου, 
ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι Εἰ μὴ χόρη xri. Eadem Eustathius ad 
lliad. δ΄ p. 500 38 et Anecdota Crameri III p. 828 22. 


XLI. 
"Ex τῶν ἀγρῶν ἥκουσιν ἐβλαστηχότες. 


Etymol. M. p. 508 30. ᾿Ιβλαστηκότες : Lx τῶν ἀγρῶν 
ἥχουσιν ἐβλαστηχότες. ᾿Δττιχῶς" βεβλαστηχότες, ἀποβολῇ 
τοῦ f, ὥσπερ βεβριμωμένης, ἐβριμωμένης. οἱ γὰρ ᾿ Δττιχοὶ 
ἀποβάλλουσι σύμφωνον.  Eupolidi vindicavi ductu Gram- 
matici apud Cramerum Anecd. IV p. 184: χωρὶς τῶν ἐχόν- 
τῶν τὸ yv, oiov ἔγνωκα, ἐγνώριχα, ἐγνωσιμάχηχα, ἐγνυ- 
μένον καὶ βλαστικότες παρ᾽ Εὐπόλιδι. Quae minus 
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mendose scripta extant ibidem p. 514: τὸ ἐγλυμένον xoi 
ἐβλαστηχότες παρ᾽ Εὐπόλιδι διπαράλογά ἐστιν. γεγλυμένοι. 
γὰρ δεῖ λέγειν καὶ βεβλαστηκότες Apud Thucydidem III 
26: ἐδήωσαν δὲ τῆς ᾿Αττικῆς τά ve πρότερον τετμημένα εἴ 
τι ἐβεβλαστήκει, fortasse praestat scribere ἐπεβλαστήκει, 


XLI. 
᾿ς οἴχεταί μοι τυρὸς ἐξεγλυμμένος. 


Etymol. M. p. 311 55: ἐγλυμμένος, ἐκ τοῦ γεγλυμμέ-. 
vog* oiov Ὡς οἴχεται xrÀ,  Eupolidi vindicavi ductu Gram- 
matici apud Cramérum locis ad superius fragmentum ad- 
scriptis. Cfr ad Xovoov» γένος Fragm. V. 


XLIII. 


Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν χατέλαβεν τὸ xovóvAov. 


Etymol. M. p.529 8: Κόντιλος. Εὔπολις, εἰ μὴ παίζει, 
Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν κατέλαβεν τὸ χούδυλον, ἔστι χοντός, 
xóvriÀog. Sylburgius τὸν χόντιλον. Ac sane id suadere vi- 
dentur verba grammatici, quamquam ad sententiam satis 
aptum esse videtur τὸν κόνδυλον cubitum. Si verum est. 
τὸν χόντιλον, fortasse penem significare voluit poeta. Cfr 
Iacobsii Animadv. ad Anal. Brunck. ΕΠ ὃ p. 157. 


XLIV. 


δ * , 3 » , ῳ A P «r 
Οὐδὲν κενὸν τρύπημ᾽ ἂν ἐν ταῖς οἰχίαις ἂν εὕροις. 


Etymol. M. p. 126 ὅ8. Στειλειά: τὸ τρῆμα τοῦ πελέ- 
χέως, δι᾿ οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεται, ἣν τρήμην ᾿Δττικοὶ λέ- 
yovow. "4Agwroqav5e «τρήμας ἔχει. — xai τὸ τρύπημα 
δέ, ὡς Εὔπολις Οὐδὲν καινὸν τρύπημ᾽ ἐν ταῖς οἰχίαις ἂν 
εὕρῃς. Correxit Porsonus Advers. p. 285. Τρύπημα eodem 
sensu posuisse videtur, quo Aristoph. Eccl. 925. ὅπως ἂν 
μηδεμιᾶς ἢ τρύπημα κενόν. Versus optime Alcibiadis libi-. 
dinibus convenit; ac fortasse ex Adulatoribus desumptus est. 
cuius fabulae vide Fragm. XVIII. i 
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XLV. 
Βάπτειν τὰ κάλλη τὰ περίσεμνα τῇ eg. 





Etymol. M. p. 486 48: τὰ πορφυρᾶ γὰρ χκάλλῃ ἐχα- 
λοῦντο. Μὕύπολις βάπτειν τὰ κάλλῃ περίσεμνᾳ τῇ ϑεῷ͵ 
Articulus accessit ex cod. apud Piersonum ad Moerin p. 210 
et Polluce VII.63: xoi zcAAx φίλον τοῖς χωμῳδοῖς καλεῖν 
(τὰ πορφυρᾶ ἱμάτια), ὡς Εὔπολίς nov Aéya Γὰ κάλλῃ τὰ 
περίσεμνα τῇ ϑεῷ. Etymol. Gud. p. 294 28 habet βάπτε, 
unde Fritzschius Qu. Arist. I p. 201 scripsit βάπτετε locum- 
que ad Baptas rettulit, ut fecerat jam C. G. Lucas. Cfr 
Hist. erit, p. 122. Ac fortasse illud βάπτε nihil est nisi 
Βάπταις. iy 


XLVI. 
"Eyo γὰρ εἰς ἕξητρεῖον ἐμπεσών. 


Etymol. M. p. 411 39. Ζητρεῖον: τὸ τῶν δούλων xo- 
λαστήριον. LUnoAug 'Lyo γὰρ xrÀ. Nomen ζητρεῖον ex Eu- 
polide afferunt Photius et Suidas s. v. 


XLV!]. 

Athenaeus 1 p. 8a: παντὰ δὲ ταῦτα μόνον ἐξευρεῖν ἐκ 
παλαιῶν ψηφισμάτων χαὶ δογμάτων τηρήσεως, ἔτι «δὲ wó- 
μων συναγωγῆς, οὖς ἔτε διδάσκουσιν, ὡς τὰ Πινδάρου «ὃ 
χωμῳδιοποιός EUnoAig φησιν, ἤδη κατασεσιγασμένων ὑπὸ 
τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοκαλίας. 


XLVIHI. 
᾿Ῥαφανίδες ἄπλυτοι, σηπίαι, 


δρυπεπεῖς T^ ἐλᾶαι. 


Athenaeus ΠῚ p. 96 a. Za: EUnolg ,,»Σηπίαι Ógu- 
πεπεῖς τ᾿ ἐλᾶαι." ταύτας “Ῥωμαῖοι δρύπτας λέχουσεν, Idem 
Ρ. ὅθς, “Ραφανιεδες: αὗται χέχληνται διὰ τὸ ῥᾳδίως 
φαίνεσθαι. xoi ἐχτεταμένως δὲ καὶ κατὰ συστολὴν λέγε- 
ται παρὰ ᾿ΑἸττικοῖς. Κρατῖνος Ταῖς ῥαφανῖσι δοχεῖ, τοῖς 
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δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις, Εὔπολις ᾿Ῥαφανίδες ἄπλυτοι au- | 
πίαι. Ad unum fragmentum haec coniungenda esse vidit | 
Runkelius. Obseure Hesychius, “δπλυτοι ῥαφανῖδες : od- 
τῶς ἔνιοι, χαὶ οὐ ποτάμιαι, ἃς δὴ zal ϑαλασσίας *) τινὲς 
ἔλεγον. lotam rhaphanum esse quae intus alba foris pulla 
sit, et ab ipsa nigredine nomen habere ex Bodaeo ad Theo- 
phr. p. 770 annotavit Schweighaeuserus. De mensura ulti- 
mae in nomine ῥαφανὶς Draco Straton. p. 80 ὁαφανίς: 
διφορεῖταν TO ig, ᾿Αττιχῶς δὲ ἐχτείγνει — παρ᾽ Εὐπόλιδι. 
δὲ συστέλλεται. Eustathius ad lliad. φ΄ 1220 55: συστέλ- 
λεταν δὲ παρὰ τῷ Εὐπόλιδι ἐν τῷ ῥδαφανίδες ἄπλυτοι. 


XLIX. 
"Owo πονηρῷ πολυτελῶς ἠρτυμένῳ. 


Athenaeus Il. p. 68a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτῦσαν) κεῖται 
παρὰ Σοφοκλεῖ ,,ἐγὼ μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς." --- Εὔπολις 
"Ὄψῳ πονηρῷ κτλ. ' 


L. 
Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι καὶ χαμπύλον. 


Athenaeus XIV p. θ28 6: ὁ μὲν χωμῳδιοποιὸς Εὔπολις, 
ἄνδρες φίλοι, φησί Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι καὶ 
καμπύλον, ἀεί τε χαινὸν ἐξευρίσχει τι τοῖς ἐπενοεῖν δυνα- 
μένοις. Eustathius ad Hom. p. 1421 δδ: χατὰ τὸν ἔπο- 
λιν εἰπόντα ὡς ἡ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ xrÀ. Minc coniicias 
4" μουσική, quamquam articulus non necessarius est. Tum 
vt omittit Grotius Exc. p. 907 locum ita transferens: Subtile 
quiddam et varium est musica: His qui ingenio pollent, 
semper aliquid suppeditat, novi. Cod. P βαϑύ τι καμπύ- 
λον, unde vere, opinor, Hanovius Exerc. crit. p. 160 con- 
jecit βαϑύ τι κἀγκύλον. Sequentia haud difficulter cum 
Dindorfio in trimetrum cogas, ἀεί τὰ χαινὸν τοῖς ἐπινοεῖν 
δυναμένοις, eiecto, quod Athenaei esse putat, é&evoioxet, | 





*) Corrigunt Oaeíac. Pro ποτάμιαν codex z π superscripto o o. 
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-Sed re diligentius pensitata non dubito iis accidere qui illa 
Athenaei verba esse putant. Statim enim infert: διόπερ καὶ 
᾿Αναξίλας ἐν ᾿ YaxivÓw φησίν 'H μουσικὴ — ἀεί τε χαινὸν 
xar ᾿ἐνιαυτὸν ϑηρίον τίκτει. 


Ll. 
“Ὃς τὸν νεανίσχον συνὼν διέφϑορεν. 


Zonaras Lex.p.918: δΔιέφϑορεο οὐ τὸ διέφϑαρται δὴη- 
Aot παρὰ ᾿“ττικοῖς, ἀλλὰ τὸ διέφϑαρχεν. Εὔπολις Ὃς τὸν 
xrÀ. Cod. νεανίσκων, correctum a Tittmanno. Versum hunc 
Baptis attribuit Fritzschius. 


LII. 
Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι λεῖον ὥσπερ ἐγχέλεις. 


Zonaras Lex. p. 601: εὗρον δὲ καὶ τὸ ἔγχελυς ἀττιχόν. 
Εὔπολις Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς. Scripsi ἐγ- 
χέλεις, Οοπῆγπιαί Grammaticus MS apud Mingar. cod. Na- 
nian. p. 492: ἔγχελυς ἑνιχόν, τὸ δὲ πληϑυντικὸν ἐγχέ- 
λυες. παρὰ γοῦν τοῖς ᾿Αττιχοῖς ἐγχέλεις, καὶ αἱ πτώ-- 
σεις ἐγχέλεων, ἐγχέλεσιν. Εὔπολις Τὸ σῶμ᾽ ἔχουσι 
λεῖον ὥσπερ ἔγχελυς (sic). ᾿4ριστοφάνης (Equ. 860) ὥσπερ 
οἱ τὰς ἐγχέλεις πέπονϑας. Hunc quoque versum Baptis as- 
signat Fritzschius. Eiusmodi coniecturis nihil promptius. 
Homines molles totoque corpore levigatos describi in pro- 
patulo est. Comparant Aristophaneum versum, καὶ λεῖος 
ὥσπερ ἔγχελυς. χρυσοῦς ἔχων κικέννους. 


LII. 
Οὐ γὰρ λέλειπται TOV ἐμῶν οὐδ᾽ ἔγκαφος. 


Zonaras Lex. p. 003: ἔγχαφος τὸ ἐλάχιστον. Εὔπολες 
Οὐ γὰρ λέλειπται xrÀ. Editur οὔτ᾽ ἄρ. Sed recte οὐ γὰρ 
qui versum eundem afferunt Suidas v. £yzcqog et Eustathius 
^ad Hom. p.1481 34. 1817 49. Apud Etymol. M. p.810 21 
legitur οὔτ᾽ ἄρ λέλησται, ex quibus λέλησται male probabat 
Valckenarius ad Ammon. p. 20. Versus fortasse Adulatori- 
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bus vindicandus est; egregié éerté convenit Calliae bonis - 


fortunisque óninibus spoliato. 


LIV. 
«Τυγίξεταν καὶ συστρέφει τὸν αὐχένα. 


Scholiasta Theocriti 1 97, verbum λυγίζειν illustrans: 
Εὔπολις, oiov “«Τυγίζεται xrÀ. Frustra Hemsterhusius in 
oiov fabulae nomen latere putabat; nec Porsoni necessaria 
ést coniectura, Οἷον αὖ λυγίζοται χτλ. Apte Hemsterhusius 
comparat schol. Theocr. I1 17: διὰ τὸ πανταχοῦ στρέφειν 
καὶ λυγίζειν τὸν αὐχένα. Similiter στροςφαὶ καὶ λυγίσματα 
coniungit Theophyl. Simoc. Epist. p. 106. ^ Eupolidis verba 
de saltatore intelligenda sunt. Cfr Aristoph. Vesp. 1487. 


LV. 
Marret γὰρ ἤδη καὶ τὸ πῦρ ἐχκάεται. 

Scholiasta Dionysii Thr. p. 937: φαμὲν ἤδη γράφω, 
ἤδη ἔγραψα, ἤδη γράψω. xoi μαρτυρεῖ ἡ χρῆσις, roig 
τρισὶ χρόνοις αὐτὸ συντάξασα, οἷον άττει γὰρ — ἐχκάε- 
ταὶ, παρ᾽ Εὐπόλιδε 

LVI. 
Καὶ τοὺς περιπόλους ἀπιέν᾽ εἰς τὰ φρούρια. 

Scholiasta Par. Aeschinis dé F. L. ὃ 107 Ὑ: περίπολοὸ 
ὁ περιἐρχόμενος τὴν πόλιν χἀὺ φυλάττων. ovrog ἐν τοῖς 


φρουρίοις κοιτάζεται. Εὔπολις Καὶ τοὺς περιπόλους ἀπιέ: 
VoL εἰς τὸ φρούρια. 


. LVII. 
'"AnoqÜagtig δὲ δύο κύβω xoi τέτταρα. 


Scholiasta Aristophanis Ran. 1447. de auctore huius ver- 
sus, βέβληχ᾽ ᾿Αχιλλεὺς δύο χύβω καὶ τέσσαρα, disserens: 
τινὲς δὲ (λέγουσιν) ὅτι ἐν τῷ (Φιλοκτήτῃ ἦν ὁ τόπος, οἱ δὲ 
ἐν τῇ ᾿Ιφιγενείᾳ τῇ ἐν «Αὐλίδι. ἐμφαίνει δὲ καὶ Εὔπολις 
|. γοῦτο ἐΐδως ᾿Αποφϑαρεὶς “τὰ. Ubi τοῦτο de ipso illo 
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versu intelligendum est, quem Eupolidi quoque cognitum 


fuisse dicit: et rectius fortasse scrlbitur τοῦτον, 


LVIII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 739. εἰς τὰ ῥάχια: ὡς τοιαῦτα 
» , -ν Ld - e - , 
εἰσαγόντων τῶν ἄλλων χωμικῶν, ῥακοφοροῦντας. αἰνίττε- 
ται δὲ εἰς ὔπολιν. 


LIX. 


Scholiasta ad Aristoph. Equ. 941. ubi poeta his ver- 
bis soluta oratione scriptis utitur: εὖ yc νὴ τὸν Δία καὶ τὸν 
᾿“πόλλω χαὶ τὴν. Δήμητρα, haec annotavit: ἔστι δὲ πολλὰ 
xci παρ᾽ Μὐπόλιδι σεσημειωμένα, ubi post πολλὰ fortasse 
inserendum τοιαῦτα. 


LX. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 980: τορύνη τὸ χινητήριον 
τῆς χύτρας. πανταχοῦ δὲ ἐχτείνεται, εἰ χαὶ (μὴ) παρ᾽ 
1 ὐπόλιδε Τορύνην τέως δὴ ξίφος ὑπεζωσμένος. 
Suidas v. τορύνη. παρ᾽ Πὐπόλιδι Τορύνην δ᾽ αἱ δὴ ξί- 
qog ὑπεζωσμένος. Scholiasta Aristoph. Av. 78: τορύγη 
πανταχοῦ ἐχτέταται εἰ μὴ παρ᾽ Εὐπόλιδι. Eadem Draco 
Straton. p. 86.  Kusterus tentabat τορύνγην δ᾽ ἐχεῖνος ὡς 
ξίφος ὑπεζωσμένος. Nihil in his Eupolideum esse nisi vo- 
cabulum τορύνη, ad Aristophanis scholia decebit Dindorfius. 


LXI. 
"Ori χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν χεῖρ᾽ οὐ λέγεις. 
Scholiasta Aristoph. Av. 1379: τὸ δὲ χωλὸν ἐπὶ τὴς 
χειρὸς (ἕἔτασσον), ὡς Εὔπολις “τι χωλὸς ἐστε zrÀ, Idem 


ad αι. 1083 et hinc Suidas v. χυλλὸς I 398: χωλοὺς τοὺς 
χεῖρα πεπηρωμένους. Πὔπολις, Ὅτι χωλὸς εἰ σὺ τὴν 


χεῖρα σφόδρα. Sed idem Suidas v. χωλὸς MI 680. ὃτι 


χωλὸς τὴν χεῖρα σὺ σφόδρα, h. e. εὖ σφόδρα, ut ha- 
bet Pollux IV 188: βὕπολις δὲ χαὶ τὸν τὴν χεῖρα πέπηρω- 
μένον χωλὸν εἴρηκεν, Ore (sic) χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν 
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χεῖρα εὖ σφόδρα. Quae fortasse vera est huius versus 
scriptura, quem de Diopithe (v. supra p. 937) interpretatur 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 252. — Praeterea locum hunc 
respicit Philemon Osanni p. 209: λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ χειρὸς 
τὸ χωλός, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι. 


LXI. 
Παρὰ τῃδεδὲ σὺ τῇ σοβάδι κατηγάγου; 


Scholiasta Aristoph. Pace. 819: σοβάδας τὰς πόρνας λέ- 
γουσιν. Εὔπολις Παρὰ τῇδε σὺ τῇ σοβάδι χατηγάγου. lta 
Venetus. Vulgo χατήγου. Τ᾽ ηδεδὶ pro τῇδε Fritzschius Actis 
Soc. gr. I p. 136. 


LXIH. 


Scholiasta Arist. Thesm. 828: ovvéyee (στρατιὰ et στρα- 
τεία) καὶ οὗτος ὡς Εὔπολις πολλάκις" στρατιὰ μὲν γὰρ τὸ 
πλῆϑος, στρατεία δὲ ἡ στράτευσις. Vix credibile est haec 
confudisse Eupolin, quamquam illud verum est στρατιὰν 
passim dici ubi eodem iure στρατείαν dici licuit, e. g. apud 
Aristoph. Lys. 592 μονοχοιτοῦμεν διὰ τὰς στρατιᾶς. ldem 
Equ. 5387 ἐν στρατιαῖς τὲ καὶ μάχαις aliisque locis. In Eu- 
polidis autem versu 'Aovgc«r. 1 2. ad quem scholiastae anno- 
tationem pertinere existimat Fritzschius, στρατιὰ aperte de 
exercitu dicitur. 


LXIV. 

Scholiasta Euripidis Med. 517: ἡ διστιχία *) τοῦ o- 
ροῦ ἐστι. κατὰ δὲ τούτους ἤδη τὰ τῶν χορῶν ἡμαύρωται. τὰ 
μὲν γὰρ ἀρχαῖα διὼ τῶν χορῶν ἐπετελεῖτο. ὅϑεν ὁ Εὔπολις 
φησί, Τί χορὸς οὗτος, χλαίειν εἴπωμεν πυράμου" 
ἵν᾽ j xarà ταὐτὰ ἰαμβεῖα δύο. Pro πυράμου cod. Flor. 
πυρανί, ita ut ultimae litterae superscriptum sit 4, Gau- 
debo si quis haec probabiliter expediverit. Hoc quidem in- 


telligsitur metrum loci Eupolidei fuisse anapaesticum, et pro 
τί scribendum esse τίς. 


*) Ita Elmsleius pro δυστοιχέα vel óvavuzta. 


UAM TUNES 
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LXV. 


Scholiasta Aeschyli Prom. 450: προσείλους, πρὸς ἥλιον 
ὁρώντας. καὶ Εὔπολις 4)A7 πρόσειλος. Vulgo πρόσηλος, 
correctum a Dawesio Misc. crit. p. 483. — Cfr Phrynichus 
App. soph. p. 15. 


LXVI. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 1519. ad verba καὶ τὸ 
«ρυνίχειον ἐχλαχτισάτω τις: δῆλον ὡς σημειῶδές τε ἦν τὸ 
Φρυνίχειον, τὸ εἰς ὕψος £v τῇ ὀρχήσει ἐκλακτίζειν, xol οὐκ 
ἄλλως αὐτὸς (αὐτὸ) Εὔπολις εἶπεν, De Phrynicho vide 
Hist. crit. p. 147. 

LXVII. 


Scholiasta Thucyd. I 30: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ᾿4τϑίς, 
ἧς ἔστιν Εὔπολις, Κρατῖνος, ᾿«ριστοφάνης, Θουχυδίδης" 
τρόπαιον ἡ νέα ' ArÓ ic, ἧς ἔστε Mévavógog. V. ad Cratini 
fragm. p. 227. 


LXVIII. 


Scholiasta Iliad. € 241 ex Alexandro Cotiaeensi: τῷ 
ἐπίσχοιμι ἀκόλουθόν ἐστι τὸ ἐπίσχοις, τῷ δὲ ἐπισχοίης τὸ 
ἐπισχοίην. καὶ ἴσως ἔδει οὕτως ἔχειν, παρεφϑάρη δὲ ὑπὸ 
τῶν μεταχαραχτηρισάντων. τῷ δὲ χαραχτῆρι γενόμενον 
ὅμοιον τῷ ἰοίην καὶ ἀγαγοίην παρὰ Xonqoi καὶ τῷ πε- 
παγοίην παρ᾽ Εὐπόλιδι, εἰχότως ἐβαρύνϑη τὸ ἐπισχοίης, 
γενόμενον ἐπισχοῖες ὡς .4ioAiuxóv. Vid. Hist. crit. p. 118. 
Cfr Bergkius Comment. p. 62. 


LXIX. 

Scholiasta Odyss. π΄ 175: μελαγχροιὴς ὀξυτόνως. τοῦτο 
κατὰ συγκοπὴν ᾿Αττιχοὶ μελαγχρὴς (qaotv, ὡς Εὔπολις. 
Ita Buttmannus pro μέλαγχρις. Vide ad Fragm. Menandri 
p. 381. 


LXX. 


Scholiasta Dionysii Thrac. p. 702 4: xci ἔστιν ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον ἡ σύνϑεσις ἐκ δύο λέξεων, γίνεται δὲ καὶ ἐκ 
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τριῶν, ὡς τὸ δυσαριστοτόχεια, παρὰ δὲ roig κωμικοῖς καὶ 
ἐκ πλειόνων, ὡς παρ᾽ ᾿«Αριστοφάνεε ( Nub. 831) σᾳφραγιδο- | 
γνυχαργοχομῆται --- καὶ παρ᾽ Μιυπόλιδε ἀμφιπτολεμο- 
πηδησίστρατος. KEdiderat haee iam Villoisonus Anecd, 
MH p.117. Si verbo illo Eupolis in senario usus est, non 
intelligitur quam ob caussam Cypria forma (Sch. H. w 3) 
quam vulgari uti maluerit. | 


LXXI. 


Athenaeus XI p. 502 b. Φϑοῖς: πλατεῖαν φιάλαι Óu- 
φαλωτοί Εὔπολις Σὺν φϑοῖσι προπεπωκώς. ἔδει δὲ 
ὀξύνεσϑαι, ὡς Καρσί, παισί, φϑειρσί. Ita Casaubonus pro - 
προσπεπτωχώς. Si Pherecrateus yersus est, scribendum 
φϑοισίν. Ceterum cf. Letronnius de nominibus vas. gr. p. 63. 


LXXII — LXXV. 


Etymol. M. p.420 18: ἤδεισϑα. τὸ χοινότερον διὰ τοῦ 
&, τὸ δὲ ἀττιχώτερον διὰ τοῦ ἢ, 2,070 D a. Εὔπολις. --- Eu- 
stathius δὰ lliad. p. 1023 14: zai Σοφοχλῆς δέ, φασί, τὸν 
κιϑαρῳδὸν σοφιστὴν λέγει, xoi τὸν ῥαψῳδὸν LUnohg. 
Eadem scholiasta lliad. ο΄ 410. Cfr ad Cratinum p. 16. — 
Idem Eustathius p. 1165 14: xai ἀγελαίας ἰσχάδας 
τὰς εἰχαίας Εὔπολις ἔφη καὶ ἄλλοι κωμικοί, ὡς qot Hav- 
σανίας. καὶ λίϑους δὲ ἀγελαίους τοὺς εἰχαίους χαὶ ἀκατα- 
ξέστους — Idem ad Odyss. p. 1761 39 ex Aristophane 
grammatico, xci οἱ ἔμετοι ἐμίαι, ὡς κοχλίαι, Εὔπολις δέ, 
φησίν, ἐπὶ τοῦ χαχοφώνου τὸν ἐμίαν τίϑησιν, Non intel- 
ligo. Cfr Galen. gloss Ilipp. p. 466. ἐμίαι, οἱ ἔμετοι, ᾿“4τ-- 
τιχὸν τὸ ὄνομα. 

à LXXVI — LXXIX. 

Grammaticus Crameri Anecd. I p. 268: χαὶ παρ᾽ Ev- 
πόλιδι λελάβθηκα. Cfr Hist. crit. p. 113. — Grammaticus 
Bekk. Anecd. p. 372 6. ἀκούοντα ἄριστα: ἀντὶ τοῦ et quj- 
μούμενον. ' Πρόδοτος (VIII 93) καὶ EUz024c. — Idem p. 401 8: 
ἄνεμος καὶ ὄλεθρος ἄνϑρωπος πάνυ καινῶς εἴρηται 
xai ἐναργῶς. ἔστε δὲ βυᾶπόλιδος. τὸ μὲν γὰρ ἄνεμος 
δηλοῖ τὸν πανταχοῦ φερόμενον ἀνέμου δίκην --- τὸ δὲ 0Ae- 


FABULAE INCERTAE. LIS 





ϑρος xci ὀλέϑρου ἄξιον xal ἀπωλείας. De ὄλεϑρος hoc 
"sensu res nota est, Cfr Phrynichi Praep. soph. p. 18 81: 
ἄνεμος xoi ὄλεϑρος ἄνϑρωπος. Εὔπολις. —-  Harpocratio 
p. 86: ᾿“4γυιᾶς: Evioc μὲν ὀξύνουσι ϑηλυχῶς χρώμενοξ 
(se. ἀγυιὰς. οἷον τὰς ὁδούς βέλτιον δὲ πὲρισπᾶν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἀγυιᾶς (fort. ᾿“γυιεὺς), ὡς σαφὲς norovow ᾿““ιστοφά- 
γῆς τε ἐν Σφηξὶ (810) χαὶ βύὔπολις. Cfr Stephanus Byz. 
p, 29d: λέγονται δὲ (ἀγυιεῖς) ὀβελίσχοι ϑεοῖς ἀνειμένοι, 
ὡς Εὔπολις. xoci κατὰ συναίρεσεν ἀγυϊέας, ἀγυιᾶς: 


LXXX. 

Hesychius, 45" ὄνου xorantaov: ἀπὸ τύμβου πε- 
σών, καὶ Εὔπολις Ὥσπερ ἀπ᾿ ὄχϑου πεσών, οἷον ἀπ᾿ 
ὄνου. Zenobius ll ὅγ: ἀπ᾿ ὄνου χαταπεσών: ἡ παροιμία 
τέταχτάι ἐπὶ τῶν μειζόνων καὶ ἀδυνάτων" ὡς ᾿“ριστοφάνης 
ὅπὸ τύμβου πεσών, καὶ Εὔπολις “Ὥσπερ ἀπὸ χοὸς 
πεσών. Apud Aristophanem Nub. 1276 legitur ὥσπερ ἀπ’ 
ὄνου καταπεσών. Eupolis quid dixerit incertum est. Schnei- 
dewinus in litteris ad me datis coniiciebat ὥσπερ ἀπὸ χϑο- 
νὸς πεσών. Fortasse nihil novandum. 


LXXXI. 

Hesychius, Bow ig: μεγαλόφϑαλμος, εὐόφϑαλμος, 
μεγαλόφωνος. LUnohg δὲ τὴν "Hg«v. Ineptum est Eu- 
polin in re ex Homero notissima testem citari, Valde igitur 
probabile est poetam lunonis nomine intellexisse Aspasiam, 
eamque eodem quo Homerus Iunonem ornasse epitheto. 


LXXXII. 

Hesychius, J'&25wog: παίζει μὲν ὔπολις παρὰ τὸ 
λαμβάνειν, ἔστε δὲ xai πόλις, καὶ βοτάνης εἶδος. Ad 
Cleonem haec spectare, qui et argento se corrumpi passus 
est et Galepsum Atheniensium imperio subiecit, vidit Fritz- 
schius Quaest. Arist. I p. 146. De Galepso urbe, ad TToro- 
naeum sinum "Thasiis colonis condita, nota omuia ex Hero- 
doto "Thucydide aliis. 
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LXXXIII. 
Hesychius, αμαρίππεως: εἶδος ἰσχάδος. Εὔπολις. 
Ita enim editum δάμαρ ἱππέως ex Grammatico Bekk. p. 1197 
corrigendum esse monui Hist. crit. p. 112. nescius tum idem 
jam placuisse Dindorfio Thes. gr. v. δαμαρίππεως. 


LXXXIV. 


Hesychius, αμασιχόνδυλον: Εὔπολις, ὡς ἂν τὸν 
Δαμασίστρατον, ὄντα Χῖον παλαιστήν, οὕτως λέγει. Da- 
masistratus ille Chius fortasse Theopompi historici pater 
est, de quo cfr Photii Bibl. 176 p. 120 19 ed. Bekk, 


LXXXV. 


Hesychius, "Üvov γνάϑος. Εὔπολις παίζει εἰς mo- 
λυφαγίαν. ἔστι δὲ καὶ τόπος οὕτω καλούμενος. Photius 
p. 837 28. "ÜOvov γνάϑος: τόπος τῆς «“ακωνικῆς. ἅμα 
δὲ εἰς πολυφάγον. : 

LXXXVI. 

Hesychius, Σαννίον: τὸ αἰδοῖον, ἀντὶ τοῦ χέρχιον, ἡ 
παρὰ τὸ τῇ χέρχῳ σαίνειν. τὸ γὰρ αἰδοῖον £O" ὅτε οὐ- 
ρὰν ἔλεγον, ὡς Εὔπολις. Ἑδάθπι, sed corrupte et extremis 
inde a τὸ γὰρ αἰδοῖον etc. omis.is habet Photius p.499 16. 
Verba παρὰ τὸ τῇ «guo σαίνειν mon suo loco posita vi- 
dentur, et spectant potius ad σαίνουροι, quod alio loco He- 
sychius interpretatur ταῖς οὐραῖς σαίνοντες. 


LXXXVII. 

Phrynichus Appar. soph. p. 4 24. ' 4vogéA5vog &v- 
ϑρωπος: Εὔπολις uiv ἰδίως ἐπὶ τοῦ μὴ δυναμένου ἢ μὴ 
βουλομένου ὠφεληϑῆναι, οἱ δὲ πολλοὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὠφελεῖν 
ϑέλοντος ἢ δυναμένου. 


LXXXVHI. 


Phrynichus Appar. soph. p.98 10. “Περίζυξ xot & i 
᾿“Μριστοφάνης xo Enos. 
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LXXXIX. 


Phrynichus Ecl. att. p. 149: Ζωρότερον ὁ ποιητής, σὺ 
δὲ λέγε eC gov κέρασον xai εὐξωρότερον, ὡς 'Au- 
στοφάνης καὶ Κρατῖνος καὶ Εὔπολις. 


XC. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 338 32: ἄγαμαι τού- 
του, ἄγαμαι κεραμεῖ. Εὔπολις καὶ ᾿“ριστοφανης. 
"Scribe ἄγαμαι κεραμέως, et intellige Hyperbolum. V. Hist. 
crit. p. 190. Moeris, "4γαμαι “Ὑπερβόλου, ᾿ “ττιχῶς. For- 
fasse igitur Eupolis dixerat: ἄγαμαι χεραμέως ' YrepfgoAov. 


XCI -— XCIV. 

Stephanus Byz. p. 122. ᾿ἄμυρος: πόλις Θεσσαλίας. 
— τὸ ἐϑνιχὸν ᾿“Ιμυρεύς, ὡς Κάμειρος Καμειρεύς, Εὔπολις - 
δὲ ᾿Αμύρους αὐτοὺς λέγει, πλησιοχώρους τῆς Μολοττίας. 
— ldem p. 192: ““Ζτραξ καὶ ᾿Ατραγία, πόλις Θεσσαλίας 
τῆς ΠΠελασγιώτιδος μοίρας. --- τινὲς δὲ διὰ τοῦ y ἔχλιναν 
"Arog«yog, ὡς Εὔπολις εἰς "άτραγα νύχτωρ. Cod. 
"Woss. xci pro εἰς, — Idem p. 279: ]ράστιλλος ἀρσενιχῶς, 
πόλις Μαχεδονίας, δ' xci διὰ τοῦ m γράφεται κατὰ τὴν 
πρώτην συλλαβὴν Πράστιελλος, ὡς Εὔπολις. .---Ἰάεπι p. 714. 
Τραγαία: νῆσος πρὸς ταῖς Κυχλάσιν, ὅϑεν ἦν Θεογείτων δ΄ 
περιπατητιχός, ᾿“ριστοτέλους γνώριμος. ἔστι καὶ πόλις ἐν 
Νάξῳ, ἐν ἣ Τράγιος " AnóAAov τιμᾶται. Εὔπολις διὰ τοῦ 
€ γράφει. xoi πληϑυντιχῶς Τραγεταί. Codices Τρα- 
γέαι. Scribendum T'oeyeat. 


XCV — C. 


Pollux Il 9: xc? βούπαις παρ᾽ Evno/«ót. — Ibid. 28: 
τοὺς δὲ βοστρύχους xal xixivvovg 'Aguroqergg καὶ EU- 


πολις καλεῖ. — lbid. 33: xoi ἀποχαρτέον, ὡς Εὔπολις. 
— lbid. 120: χενολογήσω δὲ Εὔπολις. — lbid. 124: 
μιχρολογεῖσϑαι δὲ εἴρηκεν Εὔπολις, ---- lbid. 238: 


᾿“ριστοφάνης εἴρηκεν ,,ὡὗς οὐχ ἕτερον ἄνδρα σάρκινον." 
Εὔπολις δὲ σαρκίνη γυνή. 
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ΟἹ — CvI. 

Pollux ΠῚ 50: τὴν δὲ ϑηλάζουσαν ὔπολις τιτϑὴν ὃ η- 
λάστριαν ὠνόμασε, — lbid. 70: zai γυναῖχας δὲ ἐρα- 
στρίας Εὔπολις εἴρηκεν, — Ibid. 72: παρὰ δὲ Εὐπόλιεδε, 
xci ἀντερώμενος. — hid. 11: χαὶ ἀνδραποδιστιε- 
κωτατα παρ᾽ Βυὐπόλιδι. -- lbid. 29: τὸ δὲ δεῖσθαν μα- 
στίγων μαστιγιᾶν Εὔπολις. — lbid. 130: ἀνύποιστον, δύ- 


σοιστον. Ἐπολις δὲ λέγει χαὶ δυσάλγητον. Si recte 
Eupolidis locum intellexit Pollux, δυσάλγητον apud hunc 
significabat sclwwer zu verschmerzen. Aliis δυσάλγητος du- 
rus est et inhumanus. "V. Ellendtii Lex. Soph. 1 p. 454. 


CVII. CVIII. 


Pollux VI 19: σαχκίας (οἶνος) ὁ διυλισμένος, καὶ a &- 
χτος(σακτὸς) παρ᾽ EvnoA. — lbid. 56: καὶ πάστ αι (αἰ 
πασταὶ) δέ εἰσι ζωμὸς ἀλφίτων, ὡς Εὔπολίς φησι, ζωμῶν 
ἀλφίτων μέτρα. Pro μέτρα cod. Falckenb. μεστά. lun- 
germannus coniicit μήτρα. — Eupolis fortasse coniunxerat 
dli&otoi, ζωμὸς ἀλφίτων μέτα. — Ibid. 90: τὰς τοῦ 
δοίδυκος ἐν τῇ ϑυείᾳ περιαγωγὰς περιαμφίδας Εὔπολις 
χέκληκε. ; 

CIX — .CXIII. 

Pollux ΝῊ 40: τὴν δὲ σμηκτρίδα Κηφισόδωρος ἐν 
Τροφωνίῳ εἶπεν. Pro his cod. Iungerm. τὴν δὲ σμεκτρέδα 
γὴν EUnoAug εἶπεν καὶ ἄλλοι. --- bid. 88: καὶ Εὔπολις 
σκύτινα χηλεύσει. lta Kuhnius pro χηλεῦσε. — lbid. 
169 de tinctura et tinctoribus dicens: Εὔπολις δὲ καὶ βά- 
πτριαν — lbid. 176: τὸν οἰσυοπλόχον ota vovoyOv xa- 
Asi εὔπολις. — lbid. 179: καὶ ὔπολις τὸ. γλύμμα. 


ΟΧΙΝ - - .CXVI. 

Pollux VIII.84: τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν καὶ κλε- 
πείστατον, ὡς Εὔπολις. Cod. Falckenb. xAez TíGX0V, | 
quod:verum videtur. — dem X 90: ῥητέον δ᾽ αὐτὸ καὶ 
χειρόμαχτρον, Εὐπόλιδος εἰπόντος φροῦδον τὸ «χεερό- 





FABULAE INCERTAE. 576 


ueeroov — Mem X 159: ze) χοιροτροηεῖον ἐν ᾧ 
χοῖροι τρέφονται, ὡς Εὔπολις. 


CXVII — CXXII. 
Photius p. 39 11. Ev ἔχειν στόμα: τὸ εὐφημεῖν" 


we Εὔπολις. Eadem Suidas. — ldem p. 177 11. Κρέξ: 
ἀντὶ τοῦ ἀλαζών: οὕτως LÜnoAu. — Idem p. 209 4. 44- 
ρυγγα: ἀρρενικῶς λέγουσιν" οὕτως Εὔπολις. — ldem 


.p. 316 10. “έπτει: χατεσϑίει" οὕτως ὔπολις, Schleus- 
nerus λάπτει, id ut ex δάπτει corruptum sit. Fortasse λέ-- 
πέται, vel λέπει et κατεσϑίεις scribendum, — Idem p. 222 
23. “Ζίβηϑρα: rà ἔφυδρα χωρία" καὶ αἱ διαρύσεις τῶν 
ὑδάτων" οὕτως ὔπολις. Eadem leguntur in Aneed, Bach- 
manni ] p. 291 14. 


CXXIII. — CXXVII. 


Photius p. 271 20.. Mio 9«guov: τὸν μισϑόν- Εὔπο- 
At. — ldem p. 273 4. Μίνώμενος: μνηστευόμενος " xa 
ἐμνήσατο, ἐμνηστεύσατο" LUnolg. — ldem p. 460: 
Προσίσχε — xci ὕὔπολις Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε. 
Eadem Suidas v. προσίσχε. — Idem p. 499 22. Σ᾽ άξας: 
ἀντὶ τοῦ ἁμάξας" οὕτως LünoAu. Fortasse oar (vag scri- 
bendum; σατίναι de cisio dixit Anacreon Fragm. XIX 12. 
— ldem p. 499 24. Σαπρόν: ov τὸ μοχϑηρὸν καὶ φαῦ- 
λον, ἀλλὰ τὸ παλαιόν, Εὔπολις. Kadem Suidas v. σαπρός 


CXXVIII — CXXXIV. 

iPhotius p. 911. 2:45 vot: οἱ «Σάτυροι: Eno. — 
Idem p. 515. Σιοχκόμος: vewxopos: LUnolg. Codex σιω- 
χόλλος. Porsonus σεωχόμος. Scripsi σιοκόμος, — ldem p. 620: 
Σ κιὰς καὶ σκιάδειον ἐν ᾧ ὁ Διόνυσος κάϑηται" οὕτως 
Εὔπολις. De hoc Bacchi umbraculo Pollux VI 174 et intpp. 
Hesychii v. σχεάς, Res nota ex vasorum picturis Bacchicis. 
— ldem p. 524. Xxomóc: σχῆμα ὀρχηστιχόν. οὕτως Li- 
πόλις, De hoc saltationis genere, ab eo quod oxw1 aut 
σχωπίας vocabatur diverso, vide Polluc. IV 103 et inprimis 
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Salmasium ad Scriptores Hist. Aug. II p. 886. — Idem. 
p. 939 15. Zroif5v: ὡς ἡμεῖς τὸ ἀναπλήρωμα" καὶ Ó La- 
κόλλημα τὸ αὐτὸ τοῦτο. Εὔπολις. -— Idem p. 588 6. 
AuveyoOg: οὐ πυκνῶς, ἀλλ᾽ ἀδιαλείπτως" οὕτως Εὔπολις. 
— ldem p. 598 12. Τρασιά: οὗ τὰ σῦχα ψύχεται. οὕ- 
τῶς Εὔπολις. 





ΟΧΧΧΥ. : 
Suidas, 4“ δραμύτειον. οὕτως Εὔπολις. καὶ ᾿4δρα- 
μυτηνός, Θουκυδίδης ᾿Ατραμύττειον. Schol. Thucydidis V, 
^ 1ex Oro: ᾿4δραμύττειον Εὔπολις, Apud Thucydidem 
hodie editur ᾿“τραμύττιον. Cfr de variis huius nominis for- 
mis quos Bernhardius affert Stephanum Byz. et Eustathium 
ad lliad. ζ΄ p. 649 cll. Creuzero ad Fragm. Xanthi p. 198. 


CXXXVI — CXXXVIII. 

Suidas, ᾿Δναρρύει: ἀντὶ τοῦ ϑύει xoi σφάττει, Εὔ- 
πολις. χαὶ ἡ ϑυσία δὲ ἀνάρρυσις. — Idem ᾽άναγχιπ- 
πεῖν: ἀντὶ τοῦ uer ἀνάγχης ἱππεύειν, Εὔπολις. Eadem 
Zonaras. — ldem  4ποχαϑεύδουσιν: ἀντὶ τοῦ ἀποχοι- 
τοῦσιν, Εὔπολις. τουτέστι γυναῖκα χωρίζεσθαι ἀνδρὸς καὶ 
ἀφίστασϑαι. V. Bekkeri Anecd. p. 428 et Zonaram Lex. 
v. ἀποχαϑεύδουσιν. : 


CXXXIX — CXLII. 

Suidas, ᾿Δνεπίπληχτος: ᾧ οὐδεὶς ἐπιπλήττειν ἅἁμαρ-" 
τάνοντι, ύπολις. Eadem Grammaticus Bekkeri p. 398. — 
Idem, ΤΠέρροιυν: ἐπὶ σταυροῦ φησιν Εὔπολις. Etymol. M. 
p.228 82: ἐπὶ σταυροῦ δὲ (γέρρα) φησὶν Εὔπολις. --- Idem 
Κομμοῦσϑ'αιε: χαλλωπίζεσϑαι Εὔπολις. — Zonaras Lex. 
p. 917. Εὐχτόν: ἐπιϑυμητόν. καὶ Εὔπολις εὐκτότατον 
γάμον, 
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“Ὅστις ovv τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται, 

οὔ ποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ μεϑ' ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 

Ἢ πολλάχις ἐννυχίαισιν 

φροντίσι συγγεγένημαι, 

xci διεζήτηχ᾽ ὁπόϑεν ποτὲ φαύλως ἐσϑίει Κλεώνυμος" 
φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ἀνέρων 
οὐχ ἂν ἐξελϑεῖν ἀπὸ τῆς σιπύης" τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν ἂν 


ὁμοίως" 
ἴϑ᾽ ὦ ἄνα, πρὸς γονάτων, ἔξελθε καὶ σύγγνωθι τῇ 
τραπέζῃ. 


Φασὶν ἀλλήλαις ξυνελϑεῖν τὰς τριήρεις εἰς λόγον, 


xai μίαν λέξαι τιν᾽ αὐτῶν, ἥτις ἦν γεραιτέρα" 


οὐδὲ πυνϑάνεσϑε ταῦτ᾽, ὦ παρϑένοι, τάν τῇ πόλει; 


16 


φασὶν αἰτεῖσϑαί τιν᾽ ἡμῶν ἑχατὸν εἷς Καλχηδόνα 
ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην, ὀξίνην ' Ὑπέρβολον" 

ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐκ ἀνασχετόν, 

καί τιν᾽ εἰπεῖν, ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐχ ἐληλύϑει" 
ἀποτρόπαι᾽, οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἄρξει ποτ᾽, ἀλλ᾽ ἐάν μὲ χρῇ, 
ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα χαταγηράσομαι, 
οὐδὲ ᾿Ναυφάντης γε τῆς ΝΝαύσωνος, οὐ δῆτ᾽, ὦ ϑεοί, 
εἴπερ ἐκ πεύκης γε κἀγω καὶ ξύλων ἐπηγνύμην. 

ἣν δ᾽ ἀρέσχῃ ταῦτ᾽ ' AO nvalou, καϑῆσϑαί μοι δοκεῖ 
εἰς τὸ Θησεῖον πλεούσας ἢ ni τῶν σεμνῶν ϑεῶν. 

οὐ γὰρ ἡμῶν γε στρατηγῶν ἐγχανεῖται τῇ πόλει. 
ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς κόρακας, εἰ βούλεται, 
τὰς σχάφας, ἐν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους, καϑελκύσας. 
Comoed. ant, 37 


᾿ 


Leguntur haec apud Aristophanem in Equitibus inde a 
versu 1288 ed. Dind. Pro Eupolideis habita esse docet scholia- 
stae annotatio versui quarto (1291) adscripta: ἐκ τοῦ, ὅστις 
οὖν τοιοῦτον ἄνδρα" φασί τινὲς Εὐπόλιδος εἶναι τὴν ma- 
ράβασιν, εἴγε φησὶν βύπολις , Ξυνεποίησα τῷ qa Aou." 
Quibus similia scripsit scholiasta Nub. 550: ZUzoAw ἐν roig 
Βάπταις τοὐναντίον φησὶν ὅτι συνεποίησεν ' Apwroqáva 
τοὺς “ἱππεῖς, λέγεν δὲ τὴν τελευταίαν παράβασιν. φησὶ 
δέ" Κἀκείνους τοὺς 'Innéag συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ 
κἀδωρησάμην. Qui quod τὴν τελευταίαν παράβασιν dicit, 
haud dubie postremam illius parabaseos partem ἃ Nubium 
scholiasta aecuratius indicatam, intelligi voluit. Neque vero 
antiquos Aristophanis interpretes, quos scholiastae sequuti 
sunt, totum hoc de. Eupolide illorum potissimum versuum 
auctore temere finxisse, sed certis et exploratis testimoniis 
tradidisse, certissimum est. Itaque locum inter Eupolidis 
fragmenta exhibere tanto minus dubitavi, quo luculentius 
inde Eupolideae poeseos indoles cognosci potest. (Cfr Hist. 
erit. p. 112. De eo autem forsan dubitari potest cum Fritz- 
schio Quaest. Arist. I p. 230. num etiam duo priores loci 
versus, quibus strophicum epirrhema finitur, Eupolidi assi- 
gnari debeant, cum consentaneum sit primam parabaseos 
partem totam ab ipso Aristophane esse absolutam, et tum 
demum Eupolidis operam accessisse. Sed quum expressum 
scholiastae testimonium accedat, ne illos quidem versus Eu- 
polidi eripere volui. In constituenda lectione fere Dindor- 
fii recensionem sequutus sum. Vs. 1 τοιοῦτον ἄνδρα. Ari- 
gnotum dicit quode in superioribus actum est. —- Vs. 2 
ἐννυχίαισιν φροντίσι. Scholiasta Dindorfii comparat Euripi- 
dis Hipp. 378: ἤδη ποτ᾽ ἄλλως νυχτὸς ἐν μακρῷ χρόνῳ 
ϑνητῶν ἐφρόντισ᾽ ἡ διέφϑαρται γένος. Sed probabile est 
haec ad verbum ex alio sive Euripidis sive alius poetae loco 
ab Eupolide esse assumpta, quemadmodum sírophicos, qui 
ilis respondent, versus ex Pindarico carmine sumptos esse 
constat scholiastae indicio. — Vs. ὅ φαύλως ἐσϑίει. lta 
Aristoph. Pac, 29: vg μὲν γάρ, ὥσπερ ἂν χέσῃ Tig, ἢ κύων 


518 EUPOLIDIS 





Tyr " 
pe - 
d » 
" 
I 
Ye 


A 


FABULAE INCERTAE. 9079 


φαύλως ἐρείδει. — Vs. 6 μὲν a Bentleio additum. Ibid. 
᾿ἐρεπτόμενον. Scholiasta: ἐχφαντιχῶς ὡς ἐπὶ κτήνους. Tum 
ἀνέρων fortasse corruptum est. Certe perquam insolens est 
in poeta comico forma trisyllaba; accedit quod alias divites 
simpliciter o£ ἔχοντες dicuntur, non facile οἱ ἔχοντες ἄνδρες 
vel ἄνϑρωποι.  — Vs. 7 vulgo ἀνομοίως, quod ἂν ὁμοίως 
scribendum esse vidit Dukerus. Confirmavit cod. Ravennas. 
— Vs. 11 οὐδὲ πυνϑάνεσθϑε xrÀ.  ,Parodiam esse versus 
Euripidei Alcemaeone annotavit scholiasta. Quod de Alc- 
maeone τῷ διὰ Wowgióog esse intelligendum ostendi Praef. 
ad Alcestin p. 9." Dindorfius. — Vs. 12 libri Καρχηδόνα. 
Correxit Casaubonus. De forma vetusta et genuina Καλχη- 
δὼν pro Χαλχηδὼν v. ad Menandrum p. 93 et Bernhardium 
ad Dionysium Perieg. II p. 746. — Vs. 18 Ναυφάντης τῆς 
INaócwvoc. Scholiasta: πεποίηται ταῦτα τὰ ὀνόματα παρὰ 
τὴν ναῦν. — Vs. 19 ἐκ πεύκης. Scholiasta: ὡσανεὶ ἔλεγεν, 
εἴπερ ἐξ ἀνθρώπων εἰμὶ κἀγώ. οὐχ ἁπλῶς δέ, ἀλλ᾽ οἷον 
εἰ χολὴν ἔχω. ἀπὸ τούτου τὸ πευχεδανόν, — Vs. 20 δοχεῖ 
Bentleius. Libri δοχῶ, — Vs. 91 πλεούσας Reiskius. Libri 
πλεούσαις. — Vs. 24 ludit in nominibus ἡ σχάφη alveus 
et τὸ σχάφος navicula. 


97 * 





PHRYNICHU S. 
(Hist. crit. p. 146 sqq.) 


EQGQIAATHX. »* 


l. 
"Eotrww δ᾽ αὐτούς ys φυλάττεσϑαι τῶν νῦν χαλεπώτατον 
ἔργον. ; 
ἔχουσι γάρ τι κέντρον ἐν τοῖς δαχτύλοις, 
μισάνϑρωπον ἄνϑος ἥβης" 
ei" ἡδυλογοῦσιν ἅπασιν ἀεὶ κατὰ τὴν ἀγορὰν περιόντες. 
ὅ ἐπὶ τοῖς δὲ βάϑροις ὅταν ὦσιν, ἐχεῖ τούτοις, οἷς ἡδυλο- 
γοῦσιν, 
μεγάλας ἀμυχὰς χκαταμύξαντες καὶ συγκύψαντες ἅπαντες 
γελῶσιν, 

Athenaeus IV p. 165 b: Φρύνιχος ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν 
τῷ ᾿Εφιάλτῃ μνημονεύει τοῦ ἡδυλόγου διὰ τούτων "ἔστιν 
δ᾽ αὐτούς γε κτλ. Fragmentum ex loco antistrophico desum- 
ptum videri annotavit Seidlerus Vers. doctrin. p. 897. Vs. 1 
libri ἔστι. bid. ye addidit Schweighaeuserus. Tum B τῶν 
ἐνχαλεπώτατον. — Vs. 8 ἄνϑος ἥβης ipsos illos adolescen- 
tulos dicit, aliorum irrisores malevolos. Perperam haec in- 


terpretatus est Grotius. — Vs.4 ne quis παριόντες requirat 
cum Erfurdtio Observ. in Athen. p. 452. cavit Porsonus et 





7) V. Hist. crit. p. 152, 
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Dobraeus ad Aristoph. Vesp. 1020. -- Vs. 5 inserui δέ, 
Seidlerus ἐπὲ τοῖσι βάϑροις δ᾽ ὅταν. Βάϑρα dicere vide- 
tur subsellia in porticibus fori et tabernis unguentariis. — 
B Vs. 6 ἀμυχὰς respicere videtur Phrynichus App. Soph. p. 21, 
11. Apnvzgaíi: τὰ καλούμενα ὑπὸ πολλῶν κνίσματα.  Dbid. 
χαταμύξαντες A. κατανύξαντες PVL. Tum συγκύψαντες Schae- 
ferus. Vulgo συγχρύψαντες, B συγχρίψαντες. Ibid. Seidlerus 
ἅπαντας. ABP ἅπαντες. VL ἅπαντα. Latine locum trans- 
[tulit Grotius Excerptis p. 496: 

Quos iam posse evadere rebus cunctis magis ardua res est: 
aculeatum nam quid in promptu gerunt, 

hostem aliorum, florem aetatis. Compellant comiter omnes, 
semperque forum circumcursant, et ibi subsellia oberrant. 
"4t quos benigne affantur, his. magnam affricant 
scabiem: dein sese occultantes simul effuse omnia rident. 


II. 
"Ὄνομα δὲ τῳ τοῦτ᾽ ἦν ἔσωϑεν γῆν τε μὴ 





ἔστω φιάλτης ἀνϑραγαϑίας οὕνεχα, 
ὅτι ἐπιαλὰς χρηστὰ λὲ ἀπωλόμην. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1348. φιαλεῖς : τῷ ἔργῳ ἐπε- 
βαλεῖς, “Ὅμηρος (0d. χ' 44) αὐτὸς γὰρ ἐφίηλεν τάδε ἔργα, ἀντὶ 
τοῦ ἐπεβάλετο. Φρύνιχος ἐπιαλτη (slc) Ovouc δὲ τῳ τοῦτ᾽ 
ἦν xrÀ. De nomine Ephialtae agi apertum est, sed emen- 
dationem corruptissimi fragmenti frustra tentavi. —Vs. 1 la- 
tere videtur tale quid, ὄνομα δὲ τούτῳ γ᾽, ἤν rs — ἤν 
Ἴτε μή, ἔστω ᾿φιάλτης, et vs. 98 ὁτιὴ ᾿πιήλας χρηστὰ λέ- 
wv (vel λέγειν) ἀπωλόμην, Sed postrema hacc reliquis 
]parum apte subiiciuntur. 


Il. 
T Οὐ τουτονὶ μέντοι σὺ κιϑαρίζειν ποτέ 
αὐλεῖν τ᾿ ἐδίδαξας; 


Athenaeus IV p. 188 e: ἐμφανίζει δὲ — τὴν περὶ τοῦτο 
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τὸ πρᾶγμα (τὴν αὐλητικὴν) σπουδὴν — ζῷρύνιχος ᾿Εφιάλτῃ, 
Οὐ τουτονὶ μέντοι κτλ, | Vs. ὃ τ᾽ ἐδίδαξας VL. τε διδάξ- 


ας ΑΒΡ. 
IV. 






Scholiasta Aristophanis Av. 1297: χόβαλός vs εἶναι 
ἐλέγετο καὶ πτωχαλαζών, ὡς Φρύνιχος ἐν 'Emwrg. 


Midiam dicit. De eodem scholiasta Luciani in Iovem trag. 
Hl p. 696: xol ὡς πονηρὸν δὲ x«i κχόβαλον καὶ τῶν 
δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος χαὶ Πλάτων διαβάλ- 
λουσι. Nomen πτωχαλαζὼν a Phrynicho sumpsisse videtur 
Athenaeus VI p. 230 c. 


V. 
Pollux VII 103: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου ἀργυροκόπος, ὡς 
Φρύνιχος ἐν ᾿Εφιάλτῃ. 


K O.N NUS 


I. 

Etymol. M. p. 340 3. ᾿δνεργμός: τὸ δ᾽ αὐτὸ xoi 
ἔνερξις, χροῦμα χιϑαριστιχόν. Εὐφρόνιος δὲ τὸν iv μέσῃ 
τῇ κιϑάρᾳ πασσαλίσχον, δι᾿ οὗ ἡ χορδὴ διήρτηται. Φρύ- 
γίιχος, Κοινοτίδητον ἐνεργμόν. ΜΒ Dorvill. apud Gaisfor- 
dium ad Hesiod. p. 112. Kovvoriós T évegy. ex quo Gais- 
fordius fecit Φρύνιχος Κόννῳ Tí δαί; τὸν ἐνεργμόν. 

II. 

Hesychius, '44:i: ἀντὶ τοῦ ἕως. Φρύνιχος Κόννῳ xoi 

Εὐριπίδης Μηδείᾳ (1918) ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τεί- 


γνεὶς βίον. Itaque etiam Phrynichus dixisse videtur δὲ ρ᾽ 
Geb. 0 


*) V. Hist. crit. p. 154. 
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Ill. 
Antiatticista p. 79 2. &ucd' rog: ἀντὶ ἀμαϑὴῆς. Φρύ- 
γιχος Kórvvo. Cfr Hist. crit. p. 154. — Attigit Lobeckius ad 
Phrynichum p. 918. 





x 





vno χορεύει καὶ τὰ τοῦ ϑεοῦ x«Aa: 


βούλει 4ιοπείϑη μεταδράμω καὶ τύμπανα; 


Scholiasta Aristophanis Av. 989: ὁ δὲ Διοπείϑης νῦν 
μὲν ὡς χρησμολόγος, ἑτέρωϑε δὲ ὡς κυλλὸς καὶ δωροδόχος. 
Σύμμαχος δὲ καὶ μανιώδη φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, 
ὡς xai 1) ηλεκλείδης iv ᾿ΑἸμφιχτυόσι δῆλον ποιεῖ. παράκει- 
] ται δὲ xci τὰ Φρυνίχου ἔμπροσϑεν ἐν Κρόνῳ 'Av5no χο-- 
ρεύει xrÀ. Scholiasta Aristoph. Vesp. 8171: ἦν δὲ ὁ Διοπεί- 
ϑης ῥήτωρ. μήποτε δὲ οὗτός ἐστιν ὁ χαὶ παρὼ Φρυνίχῳ. 
Ad primum versum Lobeckius Aglaoph. p. 981 comparat la- 
tinum proverbium ,,altat senex, salva res est", et Menandri 
versum p. 109: τὰ τῆς ϑεοῦ γὰρ πανταχῶς ἔχειν χαλῶς, 
Simile item illud Aristophanis Pac. 808: ἡ παῖς λέλουται 
xci τὰ τῆς πυγῆς καλά. 





II. 
Κείνη μεμνήσϑω μὲ ξύλον ὑποτεταγός. 





Erotianus Lex. Hippocr. p. 376. Ὑποτεῖναε: ὑπο- 
] Curve καὶ ὑποτεταμένον τὸ ὑποχείμενον ξύλον, τὸ οἷον 
βάϑρον, ὡς καὶ Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ φησί Κείνη xrA.. Nisi 
κείνη, quae forma plane inusitata est poetis comicis, mo- 
| ram faceret, non inepte coniicias, κείνη μὲν ἡγείσϑω ξύλον 





*) V. Hist, crit, p. 194. 
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μ᾽ ὑποτετακός, quod simile esset illi Menandreo p. 17. 
ἡγεῖται μ᾽ ὅλως ἐπικόπανόν τι. ϑεὰ ipse video quid ob- 
verti possit; itaque codicum auxilium expectare praestat. 


IH. 


Athenaeus IX p. 371f: οὗ (sc. y5 9 v0v) μνημονεύει 
Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ, ὃπερ ἐξηγούμενος δρᾶμα Δίδυμος 
ὅμοιά φησιν εἶναι τὰ γήϑυα τοῖς λεγομένοις ἀμπελοπρά- 
σοις, τὰ δ᾽ αὐτὰ xoi γηθϑυλλίδας λέγεσϑαι. Ita enim recte 
corrigunt editum ἐπυϑυλλίδας. "V. Schneiderum ad Nicandri 

lexiph. p. 218, 
vini IV. 
Pollux VII 136: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ xoi ἀλεχτρυο- 
πωλητήριον éQuxcv. 
V. 
"ἄγαμαι, Διονῦ, σοῦ στόματος, ὡς σεσέλλισαε 
κεχομμένα πολλάχις. 

Hesychius, Σ᾽ εελλίσαε: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ" " 4ya- 
μαιδιονύσου στόματος, ὡς σεελλίσαι κεκομμένα 
πολλάκις. «Αἰσχίνης τις ὑπῆρχε Σέλλου καλούμενος, ἀλα- 
ζὼν καὶ ἐν τῷ διαλέγεσθαι καὶ ἐν τῷ προσποιεῖσθαι nÀov- 
τεῖν, πενόμενος δὲ xad" ὑπερβολήν, ὡς τοὺς παραπλησίους 
τούτῳ καλεῖσϑαι. De hoc loco ita olim (Progr. schol. 1811) 
commentatus sum. , Recte post τούτῳ inserunt Σέλλους, sed 
male pro σεελλίσαι scribunt σελλίσαι. Legendum σεσέλλισαι. 
Photius p.375. Σεσάλλισαι (sic) : μάτην ἐπῆρσαι. ἀπ᾿ «Αἰσχίνου 
τοῦ Σέλλου, ὃς ἦν κομπαστὴς καὶ ἀλαζὼν ἔν vt TQ διαλέ-: 
γέσϑαι καὶ ἐν τῷ προσποιεῖσθαι πλουτεῖν. Atque ipse 
Hesychius paullo infra, Σεσελίσϑαι ( Σεσελλίσϑαι), ἀλαζο-- 
γεύεσϑαι καὶ σκώπτειν. ἀπὸ Αἰσχίνου τοῦ Σέλλου. ldem, 
“Σελλίξεσϑαν, τὸ ψελλίζεσϑαι *), οἱ δὲ σελλίζενι **) ἀλαζο- 


*) Hane Lycophronis fuisse interpretationem docet Photius l. l. 
“υκόφρων δ᾽ ἀπέδωκε τὸ σελλίζεσθαι &vil τοῦ ψελλίζεσθαι, 
**) Activam formam habet etiam schol. Av, 884 καὶ τὸ ἀλαζονεύεσϑας 
dà σελλέζειν. Cfr Suidas. 
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νεύει, sive potius ἀλαζονεύεται. Praeterea in Phrynichi 
versu legendum videtur "A4yoeuat, Διονῦ, σοῦ στόματος, 
sive ipse Dionysus his verbis compellatur, sive homo mollis 
et effeminatus. Etymol. M. p. 277 3. Δειονῦς: ὁ γυναι- 
κίας xci πάνϑηλυς. Cfr Intpp. Hesychii s. v. Διονῦς." Eas- 
dem correctiones Phrynichi loco adhibuit nunc etiam Th. 
Bergkius in Zimmermanni Ephem. litter. antiqu. a. 1839 
'p. 321. qni de nomine Ζιονῦς apposite affert Herodianum 
dict, solit. p. 31 9: ἔστι δὲ xoi τὸ Διονῦς παρὰ roig xw- 
quxoig ἐπὶ τοῦ ἐκλύτου τασσόμενον. Pro κεκομμένα moÀ- 
λάχις fort. κεχόμπαχας scribendum, id ut Hesychii sit inter- 
pretamentum. Th. Bergkius scribebat χεχομμέν᾽ ἤδη πολλά- 
xig. Ad verbum σελλίζεσϑαν ut redeam, falluntur haud du- 
bie veteres grammatici, qui id ab Aeschine illo, quem Selli 
filium Aristophanes Vesp. 329 dicit, repetendum putant. No- 
men «Σέλλος, sive Σέλλιος Σελλεὺς Σίλλιος et «Σιλλεύς, an- 
tiquitus ad notandam importunorum pauperumque hominum 
{(πτωχαλαζόνων) ostentationem et iactantiam usitatum fuit. lta 
multis ante Aristophanem annis Archilochus Batusiadem hario- 
lum Sellei filium dixerat. Hesychius, Σελληΐάδεω (recte cod. 
Σελληΐδεω): Σελλέως υἱός, ὁ μάντις Βατουσιάδης τὸ ὄνομα. 
Non enim dubitari posse videtur, quin haec δὰ Archilochum 
referenda sint, a quo Batusiadem illum gnaviter vexatum 
esse docet celebris ille versus ,v δὲ Berovouwxóng" apud 
Hephaest. p. 39 aliisque locis. Atque hinc lux oboritur loco 
Aristidis Orat. 46 vol. II p. 380 ed. Dind. 'ozi4oyog — 
“Ἰυχάμβην, Χειδόν *), καὶ τὸν δεῖνα τὸν μάντιν, καὶ 
τὸν Περιχλέα — xa τοὺς τοιούτους ἀνϑρώπους κακῶς ἔλε- 
7tv. Quibus verbis ipse ille hariolus Batusiades significatur, 
quem Archilochus Sellei filium eodem consilio vocavit, quo 
Aristophanes 1. 1, Aeschinem et Vesp. 1267 Amyniam. Nec 
postea eam dicendi rationem plane obsolevisse, Homeri, 
haud ignobi is grammatici et poetae Alexandrini, exemplum 
docet, cui itidem Sellii cognomen haesit, fortasse ab aemu- 





*) Vix graecum loc nomen est. An forte Φεῖδον legendum? 


586 . PHRYNICHI 


Ms poetis et invidis laudum eius obtrectatoribus ipsi inditum. 
Suidas, “Ὅμηρος, ὃ Σέλλιος χρηματίσας. Et alio loco idem, 
Σέλλιος ἢ Σίλλιος *) ὁ καὶ “Ὅμηρος. - 


Ko] M do Xu. uod um 


I. 
Ἢ » , , , 
Εἶτα κεραμεύων ἂν οἴχοι σωφρόνως Χαιρέστρατος 


ἑχατὸν ἂν τῆς ἡμέρας ἔκαεν οἴνου κανϑάρους, 


Athenaeus IX p. 474 b. de poculo χάνϑαρος dicto dis- 
serens: Φρύνιχος Κωμασταῖς Εἶτα χεραμεύων xvÀ, Vs. 1 
ante εἶτα B addit εἶπε. Ibid. ἂν οἴκοι Letronnius Dissert. de - 
nominibus vas. graec. p. 96. Vulgo ἐὰν οἴκῳ. A «v οἴχῳ. 
Grotefendius et Porsonus ἐν oixo. "Tum Th. Bergkius Com- 
ment. p. 866 pro σωφρόνως coniecit «Σώφρονος. — Vs. 2 
ἂν addidit Erfurdtius Observ. in Athen. p.467. De hoc usu 
particulae ἂν efr Porsonus ad Med. 412. τῆς ἡμέρας singulis 
diebus. Ibidem ἔχαεν Letronnius: libri ἔκλαιεν. Idem postea 
coniecit Bergkius. Sensum loci recte opinor explicuit Le- 
íronnius. Je pense que, dans les vers qui précédent ceux 
qu'Athénée nous a transmis, on parlait de quelque débauche 
de potier Chérestrate, et de la nécessité ὁὰ il s'était vu de 
regagner par un travail opiniátre (?) l'argent qu'il avait perdu ; 
on ajoutait donc: ensuite Chérestrate, travaillant avec as- 
suidité dans sa maison, mettait au feu, fabriquait, cent 
coupes par jour." Ceterum haud indignum memoratu Chae- 
restrati, figuli Adriani, nomen comparere in vasculo apud 
Lanzium (Giorn. d. lett. ital. Pad. T. XX p. 181) Phryui- 
chii fragmenti haud immemorem. 


*) Ita pro ΖΣελλεὺς etiam «Συλλεὺς dictum esse idem Suidas docet, 


Σιλλεύς: ὄνομα κύριον. 
**) Y. Hist, crit. p. 155. 
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II. 
᾿Εγὼ δὲ νῶν δὴ τερετιῶ τι πτιστιχόν. 





Pollux IV 54: xoí τι xal ἐπιλήνιον αὔλημα ἐπὶ βο- 
τρύων ϑλιβομένων. καὶ ἕτερον πτιστιχόν, ὡς Φρύνιχος 
ἐν Κωμασταῖς φησὶν ὁ κωμιχός" ᾿Εγὼ δὲ νῷν δὴ τερετιῶ 
πτιστιχόν. τι addidit Salmasius. Pro vo» Hemsterhusius 
Anecd. I p. 32 scribebat viv, 


Ill. 


Scholiasta Aristophanis Ay. 1568: μέμνηται αὐτοῦ Φρύ- 
γιχος ἐν Κωμασταῖς ὡς πολεμικοῦ γεγονότος.  Laespodiam 
dicit, de quo vide supra p. 476. 


IV. 
Hesychius, KoZexoqogoxAcióno: 'legoxAeiógg, ὃν 
ἐπὶ πονηρίᾳ πωμῳδοῦσιν “Βρμιππος μὲν £v Κέρκωψιν, Φρύ- 
γιχος δὲ ἐν Κωμασταῖς, Cfr supra p. 394. 


Alia quaedam fragmenta probabiliter ad hanc fabnlam 
τ referenda, exhibui Fragm. inc. fab. II et XLI. 


ΜΟΝΟΤΡΟΠΟΣ. * 


I. 
"Ovoue δέ μοὔστι Movór. e, ete. 
7 poro 
* ^ * * * ζῶ δὲ Tiuwvog fiov, 
ἄγαμον, ἄδουλον, ὀξύϑυμον, ἀπρόσοδον, 
ἀγέλαστον, ἀδιάλεκτον, ἰδιογνώμονα. 


Grammaticus Bekkert Anecd. p. 844: ἄδουλος βίος 
ἐρεῖς, τουτέστιν ὁ μὴ δοῦλον ἔχων, ἐρεῖς δὲ καὶ ἀδεάλε- 





*) V. Hist. crit, p. 156, 
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xToc βίος, καὶ ἀγέλαστος βίος καὶ ἄγαμος βίος. 
Φρύνιχος ἐν Μονοτρόπῳ "Ονομα zr. Edidit haec primus 
Ruhnkenius ad Hymnum Cer. p. 35.  Lacunae signa posui 
Bekkerum sequutus. Plenos qui versus volet non impedio 
quin scribat: 
ὄνομα δέ μοι 
ἐστὶν ἹΜογότροπος. ζῶ δὲ Τίμωνος βίον xrÀ. 

Vs. 8 ἄδουλον. Vulgo ἄζυγον.  Mutabam olim verborum 
ordinem: ἀπρόσοδον, ἄγαμον, ὀξύϑυμον, &;vyov. Vid. Cu- 
rae crit. p. 99. Fecit postea etiam Th. Bergkius Comment. 
p. 972. Melius tamen Hermannus ad Euripidis Androm. 
580 pro ἄζυγον scripsit &óovAov, allato Phrynicho Bekk. 
p. 99 14. ἄδουλος βίος: ὃ μὴ δουλεύοντα ἔχων. Et in- 
utile est illud cZvyov post ἄγαμον. Ad eundem hunc ver- 
sum pertinet eiusdem Phrynichi grammatici glossa p. 25 10. 
᾿Απρόσοδος βίος: ᾧ οὐδεὶς πρόσεισιν, ἀλλ᾽ ἔρημος. 'To- 
tum locum expressisse Libanium vol. IV p. 148: διωβαλ- 
λονταί μου τὴν ἡσυχίαν, 61000000» καλοῦντες, ἀγέ- 
λαστον ὀνομάζοντες, ἐδιογνώμονά μου τὸν βίον 
προσαγορεύοντες, indicavi Qnaest. scen. lI p. 9. Adiectivo 
ἀπρόσοδος usus est etiam Procopius II 17 p. 227 ed. Dind. 


II. 
Meyáhovg πιϑήκους οἶδ᾽ ἑτέρους τινὰς λέγειν, 
«υχέαν, Τελέαν, Πείσανδρον, "Εξηκεστίδην, 
B. ἀνωμάλους εἶπας πιϑήκους * * 
ὁ μέν ys δειλός, ὁ δὲ χόλαξ, ὁ δὲ νόϑος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 11: ᾿Εξηχεστίδης ὡς ξένος 
χωμῳδεῖται. χαὶ «Ῥρύνιχος Μονοτρόπῳ Μεγάλους πιϑή- 
xovg xrÀ. Vs. 1 legebatur πιϑήχους οἱ δὲ ἑτέρους, quod 
correxi Quaest. scen. [ p. 30.  Probavit hoc Th. Bergkius 
Comment. p. 373 sed ita ut verba οἱδ᾽ ἑτέρους ete. alteri 
interlocutori tribueret. — Vs. 3 legebatur ἀνομάλους. Cor- 
rexit Dindorfius Praef. ad.scholia Aristoph. p. XIV. In fine 
versus excidisse videtur v? Δία vel simile quid. —- Vs. 4 


| 
| 
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legebatur δεενός. Correxi Ll. 1. Ibidem reliqua ita corrigere 
tentavi : 
ὁ δὲ κόλαξ, ὁ δ᾽ αὖ νόϑος, 
ξένος δ᾽ ὁ τέταρτος. 

Quibus similia proposuit postea etiam Bergkius |. l. Nunc 
malim ὁ δὲ κόλαξ ἔσϑ'᾽, ὁ δὲ vóOog,| ξένος δ᾽ ὁ τέταρτος. 
Execestidae peregrinam originem notavit Aristophanes. Te- 
leam idem bis terve commemorat. De Lycea nihil mihi 
compertum. De Pisandri timiditate abunde dictum Hist. 
crit, p. 178. 


II. 
A. Τίς δ᾽ ἔστιν ὁ μετὰ ταῦτα φροντίζων, B. Μέτων, 
ὃ “ευχονοιεύς. .4. οἶδ᾽, ὁ τὰς χρήνας ἄγων. 


Scholiasta Aristophanis Av. 998. de Metone agens, Pau- 
saniae filio, mathematico illius temporis celeberrimo: ἴσως 
δὲ iv τῷ Κολωνῷ κρήνην τινὰ xereoxsvaceto* φησὶν ὁ Φρύ- 
γιχος Μονοτρόπῳ Ἴϊς δ᾽ ἐστὶν ὁ μετὰ ταῦτα xr. Eadem 
Suidas v. Μέτων. Vs. 1 post ταῦτα apud scholiastam ad- 
ditur ταύτης, unde in Suidam intulit Kusterus. —. Vs. 2 
““ευχονοιεὺς Suidas Bernhardii. Vulgo 2vxovieig. Codices 
4dvxovoisUg et “ωχονοιεύς. Scholiasta “ευκχωνιεύς. Ibidem 
ὁ τὰς scholiasta et codices Suidae, apud quem vulgo legitur 
ὅτι. Probabiliter Toupius Emend. I p. 403: ὁ “ευχονοεύς, 
εὖ οἶδ᾽, ὁ τὰς κρήνας ἄγων, Possis etiam ut voluit Berg- 
kius Comment. p. 972: . 

ὁ «Δευχονοεύς. .4. ἐγῷδ᾽, ὁ τὰς χρήνας ἄγων. 
Metonem patria fuisse Leuconoensem, etiam Aeliani V. H. 
X ^| indicio constat. 


IV. 
"ARA ὑπερβέβληχκε πολὺ τὸν Νικίαν 
στρατηγίας πλήϑει τε καξευρήμασιν. 


Suidas ΠῚ p. 538: ὑπερακοντίζεις σύγ᾽ ἤδη Νικίαν τὸν 
στρατηγοῦντα μηχαναῖς καὶ στρατηγήμασι, Σύμμαχος πρὸς 
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τὴν Μήλου πολιορκίαν. Φρύνιχος Movorgómo 'AAAà —. 
κἀξευρήμασιν, ἢ ὅτι φρονιμώτατα Μηλίους λιμῷ ἀνεῖλεν. 
Excerpsit haec Suidas ex integrioribus scholiis ad Aristo- 
phanis Av. 362: ὑπεραχοντίζεις σύγ᾽ ἤδη Νικίαν ταῖς μη- 
χαναῖς. Vs. 1 quid exciderit incertum est. "Th. Berg- 
kius Comment. p. 372. scribebat Οὐδ᾽" ἀλλ᾽ ὑπερβέβληκε 
xrÀ. Possis etiam Mc Δί᾽ ἀλλὰ, vel simile quid. — Vs. 2 
κἀξευρήμασιν Toupius Emend. II p. 302. Vulgo xoi εὑρή- 
μασιν. Idem στρατηγιῶν pro στρατηγίας. Niciam iterum 
commemorat Phrynichus Fragm. inc. fab. III. quod eam ab 
caussam ad hanc ipsam fabulam referendum suspicatur Th. 
Bergkius. 


V. 
Ὃ δ᾽ ὀλιγόσιτος “Πραχλῆς ixs τί δρᾷ; 


Athenaeus VI p. 248 c: ὀλιγοσίτου δὲ μέμνηται Φρύ- 
ψιχος ἐν Movorgóno ' 0 δ᾽ ὀλιγόσιτος Ηραχλῆς ἐκεῖ τί δρᾷ; 


VI. 
"Enaur' ἐπειδὰν τὸν λύχνον καταχοιμίσῃ. 


Pollux VII 178: xai τὸ χατασβέσαι τὸν λύχνον, δ' νῦν 
κοιμίσαν καὶ καταχοιμίσαν λέγουσι. Φρύνιχος δ᾽ εἴρηκεν 
ἐν ἹΜονοτρόπῳ "Ens ἐπειδὰν xvi. Respicit Athenaeus XV 
p. 700 f£: χοιμέσαι λύχνον Φρύνιχός φησι. 


VH. 


Athenzeus ΠῚ p. 74a: Σιχύδιον ὑποχοριστικῶς εἴρηκε 
τρύνιχος ἐν Μονοτρόπῳ κἀντραγεῖν σικύδιον. 


VIH. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δοκεῖ δὲ (Syracosius) 
καὶ ψήφισμα τεϑειχέναι μὴ κωμῳδεῖσθϑαρ ὀνομαστί τινα, 
ὡς Φρύνιχος ἐν ἹΜονοτρόπῳ φησί: Woo ἔχε Συρακό- 
σιον, ἐπιφανὴς γὰρ αὐτῷ καὶ μέγα. τύχοι. ἀφεί- 
Aero γὰρ κωμῳδεῖν οὕς ἐπεθύμουν. διὸ πικρότερον 
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αὐτῷ προσφέρονται, De Syracosii psephismate vide Hist. 
crit. p. 40 sq.  Phrynichi versus Hermannus apud Fritz- 
schium Quaest. Aristoph. ] p.307 ita restituere conatus est: 
Quo' ἔχϑε Συραχόσιον" 

χἀπιφανὴς γάρ" 

καὐτῷ τι τύχοι μέγ᾽, ἀφείλετο γὰρ 

κωμῳδεῖν οὖς ἐπεϑύμουν. 
Quam valde incertam coniecturam esse nec ipsum fugiebat 
Hermannum. Mihi nihil prorsus liquet, nisi scabiem impre- 
cari poetam Syracosio. Nam illud woc9' ἔχε nihil aliud est 


quam ψώρα ἔχοι. 
| IX. 
Antiatticista p. 87 8. yva doi: &vri τοῦ τὴν γνάϑον 
τύπτει. Φρύνιχος Movorpóno. 


X. 


Antiatticista p. 99 11. Θηλάζειν: ἀντὶ τοῦ δίδωσι 
ϑηλήν. Φρύνιχος Movorgonzo. 


ΧΙ. 


Grammaticus Bekkeri p. 447 25: ᾿Δρτοπόπον καὶ 
* Arrixol zo "loveg τὸν ἀρτοποιόν. ἔστι δὲ τὸ ἀρτοπο- 
πεῖν ἐν Movorgóno Φρυνίχου. Pollux VII 22: τὸ ῥῆμα 
τὸ ἀρτοχοπεῖν ἐν Φρυνίχου Movorgóno. taque ambi- 
guum est utrum ἀρτοποπεῖν an ἀρτοχοπεῖν dixerit poeta 
noster. lllud tamen probabilius. Cfr Lobeckius ad Phry- 
nichi Ecl. p. 223. Apud Phrynichum Appar. Soph. p. 22, 
28. 'Aoromon5v: οὕτως 'rrixot, διὰ τοῦ m, scribe 
ἀρτοποπεῖν. 


XII. 

Photius p. 897 7. Παρϑένοι: τὰς ᾿Ερεχϑέως Ov; a- 
τέρας οὕτως ἔλεγον xal ἐτίμων. ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν ἕξ, 
πρεσβυτάτη μὲν Πρωτογένεια, δευτέρα δὲ Πανδώρα, τρίτη 
lloóxoug, τετάρτη Κρέουσα, πέμπτη ᾿δρείϑυια, ἕκτη Χϑο- 
γία" τούτων λέγεται Πρωτογένεια xoi Πανδώρα δοῦναι 





$92 PHRYNICHI 


ἑαυτὰς σφαγῆναι ὑπὲρ τῆς χώρας στρατιᾶς ἐλϑούσης ix. 
Βοιωτίας" ἐσφαγιάσϑησαν δὲ ἐν τῷ ' γακίνϑῳ καλουμένῳ. 
πάγῳ ὑπὲρ τῶν σφενδονίων. διὸ καὶ οὕτως καλοῦνται 
παρϑένοι ᾿γακινϑίδες, καϑάπερ μαρτυρεῖ Φανόδη- 
μος ἐν τῇ é ᾿Ατϑίδος, μεμνημένος τῆς τιμῆς αὐτῶν, καὶ 
Qovrwog ἹΜονοτρόπῳ. Eadem leguntur apud Suidam s. v. 
Παρϑένοι. Pro σφενδονίων lege «Σ φενδονῶν. 14 enim 
locus illo vocabatur. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 202 22. 
᾿“φιδρύματα iv ταῖς Σφενδόναις: ἀφιδρύματα μὲν τὰ 
ἀγάλματα, Σρφενδόναι δὲ τόπος ᾿4ϑήνησιν. : 
ΧΠΙ. ᾿ 
Τηλικουτοσὶ γέρων 
ἄπαις ἀγύναιχος. 

Pollux ΠῚ 48: ᾿“ριστοφράνης δὲ ἄγυνον τὸν ἀγύνην, 

Φρύνιχος δὲ Τηλικουτοσὶ χτλ. Ad Monotropum rettuli Hist. 


crit. p. 160.  Occupavit Th. Bergkius Comment. p. 972. 
Eodem auctore τηλιχουτοσὶ scripsi pro τηλιχοῦτος. 





M.OcCY Qoa db -8 


I. 
ἹΜάκαρ Σοφοκλέης, ὃς πολὺν χρόνον βιούς 
ἀπέϑανεν, εὐδαίμων ἀνὴρ καὶ δεξιός, 
πολλὰς ποιήσας zai καλὰς τραγῳδίας" 
καλῶς δ᾽ ἐτελεὐτησ᾽, οὐδὲν ὑπομείνας xaxov. 


Scholion Victor. a Thierschio editum Actis Philol. Mo- 
nac. I p. 324: ὁ δὲ Φρύνιχος iv Μούσαις, ἃς συγχαϑῆκε 


*) V. Quaest scen. Π p. 10 (Hist. crit. p. 157) ubi quae de argu- 
mento huius fabulae dixi nón recordatus erat ΤῊ. Bergkius noster Com- 
ment. P. 376. inne 
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“τοῖς ᾿Βατράχοις, φησὶν οὕτως Μάκαρ Σοφοχλέης κτλ. Versn 
primo: legebatur. Xoqg0zA5c.. Correxit Elmsleius. Versu ter- 
tio inserui δὲ praeeunte Hermanno.  Thierschius re. 


τ II. 
᾿Ιδού, δέχου τὴν ψῆφον" ὁ χαδίοκος δέ aos; 
ὁ μὲν ἀπολύων οὗτος, ὃ δ᾽ ἀπολλὺς ὁδί. 


οἱ Harpocration. p. 104 8: Καδίέσχος. ---- ἀγγεῖόν τι, εἰς Ó 
ἐψηφοφόρουν οἱ δικασταί, οὕτως ἔλεγον. Φρύνιχος Mov- 
σαις ᾿Ιδού, δέχου κτλ. Eadem Photius et Suidas s. v. χα- 
"δίσκος. Attigit haee Schoemannus Proc. Att. p. 723. | Lo- 
cum fortasse ad musicum Sophoclis et Euripidis certamen 
spectare, indicavi Quaest. scen. lI p. 10 (Hist. crit. p. 157). 


Ill. 


"D καὶ χάπραινα καὶ περίπολις xci δρομάς. 


Pollux VH 203: ἐν δὲ Φρυνίχου Μούσαις ' 9 κάπραινα 
xrÀ. lta vulgo. Vere, opinor, scripsi ὦ xci κάπραινα. cta 
'Cephisodorus apud Herodianum dict. solit. p. 39. ὦ xci λέων 
xal μυγαλῆ xci σχορπίος, Similis item "Hermippi versus 
p. 384: ὦ σαπρὰ zai πασιπόρνη καὶ κάπραινα [καὶ co- 
fs], et incerti poetae apud Photium v. μύραινα: ὦ προ- 
δότε xal παραγωγὲ χαὶ μύραινα σύ. Praestat hoe ei quod 
olim proposui, ἰὼ κάπραινα etc. Si vera est mea de argu- 
mento huius fabulae coniectura, verbis illis fortasse Euripi- 
dis Müsa compellatur. Atque ita etiam "Th. Bergkius Com- 
ment. p. 316. qui vérsum ita constituit, ἀλλ᾽ ὦ κάπραινα 
καὶ περίπολι xai δρομάς. 


IV. 
Κἂν ὀξυβάφῳ χρῆσϑαι τρεῖς χοίνικας ἢ δύ᾽ ἀλεύρων. 


Pollux X 80: οὐ γὰρ μόνον ἐπὶ τῶν χοτταβικῶν εἴρη- 
ται τὰ ὀξύβαφα, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν εἰς τὴν ἐδώδιμον χρείαν 
— κἀν ταῖς Φρυνίχου Μούσαις Κἂν ὀξυβάφῳ κτλ. Οοάεχ 
lungermanni χρεῖσϑαι.  Seribendum videtur xcv (καὶ ἐν} 

Comoed. ant. 35 
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ὀξυβάφῳ yororet κτλ. Et cum vereus esse videatur ana- 
paestieüs tetrameter uno pede minor, um fere in modum 
redintegrandus füerit: ^^ ^ αἱ δὴ 
Kav ὀξυβάφῳ χρῆσταν μάττειν τρεῖς γοίνοριιῷ ἢ) δύ᾽ ἀλεύρων. 
De χροήἤσται, quo ,Pherecrates aliique poetae comici usi sunt, 
vide Hermannum ad Sophoclis Oed. Col. $05. 


V. 
Athenaeus VII. p.319 a: 775; 2epvo. Φρύνιχος ἐν Mov. 
σαῖς μνημονεύει, 
Quae praeterea ad Musas referri posse videntur fra- 
gmenta, ea, quum res incerta sit , Patin exhibere malui in 
Fragm. fab. inc. 1. xu : ; 


M a ondin ἀμ, ϑδεν τς 


I. 


Μάστιγα σ᾽ ἐν χεροῖν ἔχων τευτάζεται 


Photius Lex. P. $83 10. Τευτάζειν: πραγματεύεσϑλαι 
ἢ σχευωρεῖσϑιαν ἢ στραγγεύεσθαι καὶ πολὺ διατρίβειν ἐν 
τῷ αὐτῷ. — καὶ ᾿Αρτεμίδωρος δὲ φροντίζειν, (Φρύνιχος 
Μύσταις. Μάστιγα δ᾽ ἐν χερσὶν ἔχων τευτασϑαῖι (sic). Ex- 
hibui correctionem- Ruhnkenii. ad Tim. p. 254. etiam Val- 
€kenario ad "Theocriti Adon. p. 236. probatam. . Nec. dubi- 
tare: debebat de usu. medii, V. Bastium. Epist. crit, p. 152. 
Non intercedo tamen quo minus. cum Bergkio Comment. 
p. 935 scribatur ἐτεύτασεν. 

M. 
᾿Εβουλόμην ἂν ὕμιν ὥσπερ xci προτοῦ. 

Eustathius ad Tiiad, ο΄ 416 p. 1112 86: ζωνες δὲ πολ- 

Adxig δὲ καὶ ᾿ἀϑηναῖοι προπερισπῶσι (τὸ ἡμῖν) ἐν συστολῇ 


*) V. Hist. crit. p. 158. 


ἊΝ TP 








HOAXTBLAL $65 


τοῦ i. — Σοφοχλῆς Oióinoós (Tyr. 921) “Ὅπως λύσιν τιν᾽ 
ἦμιν εὐαγῆ πόροις, Φρύνιχος Μύστῃ (sie) ᾿Εβουλόμὴν àv 
zrÀ. Similiter suy vel ἡμὶν ultima correpta dixit Aristo- 
phanes Ran. 386 et Eupolis. Fragm. fab. inc. II 4, For- 
tasse etiam incertus comicus apud — Mae Trag. 
vol. H i» 644 : UPS vida 
(9 καζαρία, 
img " ἔρωτι καὶ τοιαύταις παιδιαῖς 
οἴει τὰ πράγμαϑ'᾽ Tus εἶναι: 


]ta enim unus liber habet pro oit τὰ ἡμέτερα πράγματ᾽ 


εἶναι. Ex Eustathio profecit Varinus Ecl. p. 106 20 Dind. 
De alio fragmento probabili conieciura ad Mystas refe- 
pue "iie Inc. fab. XIV. 1 


.. Αὐτοπυρίταισί τ᾿ ἄρτοις xci λιπῶσι στεμιρύλοις. 


—"Athenaeus Hl p. 1106: αὐτοπύρου δ᾽ ἄρτου μνημο- 
yebev "“λεξις..-- «φυὑνιχὸς δ᾽ ἐν οχσοτρίαις αὐτοπυρίταο 
αὐτοὺς καλῶν quot» vromvgiréwt κτλ. Pollux VIE 28: 
drove δὲ πυρίτας ἐρεῖς, ὡς v Ποαστρίαις oUveyos; 
ubi-recte viri docti corrigunt αὐτοπυρίτας. Ad λιπῶσε 
fortasse referenda est glossa Photii p. 226 6. “ιπῶσι: Ai 
παρῶσι. Ubi pro λειπαρῶσι scribendum λεπαροῖς. 


H. 

Atheuaeus X p.424 6: καλοῦνται δὲ καὶ ἀρυστῆρες καὶ 
ἀρύστιχοι --- Φρύνιχος Ποασίρίαις jsiinod ἀξυφονον. 
V. ad Cratini epi p,168,/oJ δὺς .q ient 

BoiUE μὰ | 

.) V. Hist. crit. p. 158. ; 
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Pollux X 159: zc χοιροτροφρεῖον δέ, ἐν ᾧ χοῖροι 
zeige, ὡς βὔπολις xal Φρύνιχὸς — RUE 


IV. 2: in 
Harpocratio p. 75 23: ὅτι δὲ ἐπὶ παντὸς τοῦ ix τῶν 
ἰδίων ἐχβαλλομένου τάττεται τοὔνομα (ἐξούληγ, καὶ οὐχ 
ὡς οἴσταν Καικίλιος. μόνων. τῶν ἐκ. καταδίχης ὀφειλόντων, 
x«i Φρύνιχος ἐν ΠΟοαστρίαις δῆλον ποιεῖ, 


COM 
“Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον, ι 
Priscianus Inst. XVIII p. 71 ed. Krehl. et' quod: mirum 
est, hoc ipsum ἴδιον etiam primae et secundae adiungitur 
personae apud ills, ut — Φρύνιχος Ποαστρίαες 
“Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον. Scripsi αὐτῆς pro vulgato 
αὐτοῦ ex Aldina, quae pro ὥσπερ habet ὅπερ. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δηλοῖ δὲ τοῦτο '4pi- 
στοφάνης (Πλάτων) Περιαλγεῖ χρηστὸν μὴ «rà. Μειδίαν 
ὀρτυγολόπον." λέγει δὲ ἐν Ποαστρίαις ὁ αὐτὸς ὡς καὶ περὶ 
ἀλέκτορας αὐτοῦ ἐσπουδακότος. [π᾿ his pro ὁ αὐτὸς Phry- 
nichi nomen restituendum esse indicavi Quaest. sc. l1 p. 22 
allato schol. Luciani ἴον. Trag. vol. II p. 696: Μειδίας ὁρ- 
rvyoxónog ἦν, ὡς Πλάτων Περιαλγεῖ" καὶ εἰς πονηρὸν δὲ 
καὶ κύβαλον καὶ τῶν δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος καὶ 
Πλάτων διχβαλλουσιν. ΤΈΩΣ 


ἐπ 3 T T PR E 


I. 
Phrynichus Epit. p. 266 Lob. εὐαγγελέξζομαν «— &bpiaxa: 
χατὰ δοτικὴν ἡρμοσμένον, 'gworoqcvove uiv οὕτω λέγον-- 
τος ἐν τοῖς ᾿Ιππεῦσιν (642): 


/ 
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εὐαγγελίσασϑαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι. 
XDgvviyov δὲ τοῦ χωμῳδοῦ ἐν τοῖς Σατύροις οὕτως “Ὅτι 
πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδεν xai ταῦτ᾽ 
ἀπαγγείλαντα εὐαγγέλιὸν πρὸς τὸν ϑεὸν ἥκειν, 
ἐγὼ δὲ ἀπέδραν ἐκεῖνον δευρὶ ἄνϑρωπον δή. Ita 
haec exhibet editio princeps: recentiores εὐαγγέλεον omit- 
. tunt eiusque loco πάλιν habent, et postrema ita exhibent: 
ἐχεῖνον δευριανὸν δεῖ, Hermannus apud Lobeckium locum 
ita constituebat: | 
'Üru πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδει τοιαῦτα 
εὐαγγελισάμενον πόλει πρὸς τὸν. sov: [τὸ πρῶτον] 
ἥκειν" ἐγὼ δ᾽ ἀπέδραν. ἐχεῖνον δεῦρ᾽ ἰόντα νῦν δή. 

Alia idem tentavit Opusc. I p. 49. | Dindorfius in Phrynichi 
epitomes loco Atticistarum de usu aoristi ἀπέδραν praece: 
ptum cum iis, quae de verbo εὐαγγελίζεσίαι attulerit gram- 
maticus, temere commixtum esse acute coniicit. Quae enim 
tanquam Phrynichi comici verba afferuntur, eorum priora ex 
duobus. Aristophanis locis, Equitum 642. ὦ Βουλή; λόγους 
ἀγαϑοὺς φέρων εὐαγγελίσασθαι. βούλομαι, et. Pluti. 166. 
ἀναδῆσαι βούλομαι εὐαγγέλιά σὲ χριβανωτῶν ὁρμαϑῷ, 
τοιαῦτ᾽ ἀπαγγείλαντα, esse conficta, postrema autem ἐγὼ δὲ 
--ὐδὴ comici esse verba propter aoristum ἀπέδραν δοίππιε- 
morata; eademque attulisse ex codice Veneto Bekkerum 
Anecd. p. 1066: καὶ ᾿Δριστοφάνης ἐν τοῖς han ἡ 
m à ἂν οὐκ nido, D ! 





/ - δή IH. 
Κερχυραῖαι δ᾽ οὐδὲν. * , *i ts 


ἐπιβάλλουσιν μάστιγες. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1463: λέγεταί τις Κερχυ- 
ραία μάστιξ, Φρύνιχος Σατύροις Κερκυραῖαι δὲ οὐ- 
δὲν ἐπιβάλλουσι μάστιγες. cort καὶ εἰς παροιμίαν 
ἤδη ἐλϑεῖν, V. Interpretes Hesychii 6. v. Κερχυραία, Phry- 
nichi verba digessi ut volnit Hermannus Opusc. 1 p. 49. 
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IH. 

Scholiasta. ad Vesp. 82: καὶ -γὰρ δ᾽ qoc nip 

δεῖτο ὡς πόρνος. Εὔπολις. Iohsaw --- καὶ Φρύνιχος Xa- 

τύροις.  Philoxenum. dicit. Diomensem,- de. quo vide ΔΌΜΟΣ 
mee 48 et vem Civit. XIV p. 914. - 


IV. 
Βοάσομαι τᾶρα τὰν ὑπέρτονον 
βοᾶν. 


(0 


Scholiasta ad Nubes 1157: βυϊδσυμδι τἄρα τὰν ὑπέρ- 
τονον βοὰν] παρὰ τὰ ἐκ EDjREGR ὐριπίδου — 2o Φρύ- 
γιχος Σατύροις" Βοάσόμαι τἄῤα τὰν ὑπέρτονον plv. dta 
eeenedn. ΕΝ PPS γὰρ cc. I, pt ni 


Ὁ 1{{πῈ Υ, 3153 (Uoc 

Athenaeus HI. p. 87 b.: de usu vocabuli Xóyyog disse- 

rens : 4pioTvvptog- Θησεῖ, ,χόγχος ἦν βαπτῶν ἁλῶν. πὰ: 
und δ᾽ εἴρηκε xai. Φρύνιχος TTE 


Pollux ΗΙ 78: Φρύνιχοις ἐν Xarigowg: τὸν δεσπότην 
κεκτημένον λέγει. ^ Antiatticista p. 102: χυρίαν οὔ quot 
δεῖν. λέγειν, ἀλλὰ κεχτημένην, τὸν δὲ κεκτημένον. μὴ λέγεξ 


σϑαι ἀντὶ τοῦ δεσπότου Σατυρικοῖς χεχτη μένον 


λέγει, Φιλήμων κυρίαν. Scribendum videtur, Φρύνεχος 
δὲ Σατύροις κεχτημένον. λέγει: De quo admonui 
Quaest. scen. II p. 10 (Hist. crit, p.198). Sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 300. 
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TAAIOLIOI H AHEAEYOEPOL Ὁ 
lBoori 5 

"H0 δ᾽ ἀποτηγανίζειν ἄνευ συμβολῶν. 
Athenaeus VI p. 229 a: τοῦ δὲ ῥήματος (ἀποτηγανίζει»). 
| μέμνηται Φρύνιχος. ἐν. Τραγῳδοῖς ᾿Ηδὺ δ᾽ ἀποτηγανίξειν 
χτλ. Ἐπ eadem fabulae parte fortasse Fragm. Vll peti- 
tum est. : ; Pu 

jo H P ^ IL 
"2 ᾿χϑυδοκέφαλοι βεμβράδες ϑαλάσσιάι: 


| | Athenaeus Vil p.281 b: Be u βράδες. Dodge nmm 
γῳδοῖς ' 39 χρυσοχέφαλοι κτλ. ! 
Ht - 

Tov Κλεόμβροοτόν τε τοῦ 
ΠΈέρδικος υἱόν. δοὺς ὦ τ δα 
Athenaeus IX p. ὅ89 4: Φρύνιχος Τραγῳδοῖς "Tov. 
Κλεόμβροτον — υἱόν. τὸ δέ ζῷον ἐπὶ λαγνείας συμβολι- 
χῶς παρείληπται. Itaque Cleombrotum Perdicis filium ap- 
pellavit Phrynichus eodem modo quo importunus et vanus 
lactator dicitur filius Selli (v. supra ad Fragm. Cron. V), 
aut Antimacfhus omnia conspuere solitus filius Psacadis, v. 
Aristophanis Acharn. 1149. De libidine perdicum satis €on- ὦ 


stat ex Aristotelis H. A. ΠῚ ΟἹ sqq.  Aeliani H. A. III us 
Cfr [€ ad Anaer. p. 227. 


LPS 
Περιστέριον δ᾽ αὐτῷ τι λαβὲ τριωβόλου. 


Athenaeus XIV p. 654b nominis περιστέριον exempla 
componens: (θρύνιχος Τραγῳδοῖφ IItquarépuvov κτλ, 


*) V. Hist, crit. p. 108, 





600. ^ HPHRYNIOHIE - 


V. 
Σὺ δὲ τιμιοπώλης ce" Api) eig οὐδὲ εἷς, 

Pollux VII 195: εἶεν δ᾽ ἄν τινὲς καὶ νεχροφόροι xci 
ταφεῖς. τὰ δ᾽ ἐπὶ τοῦ πιπράδχειν, ἔστιν εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῶν 
τὸ τιμιοπῶλαι, εἰρηκότος Φρυνίχου ἐν Τραγῳδοῖς Σὺ δὲ 
τιμιοπώλης ὡς ᾿Αχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. καὶ ἡ παμπρασία δὲ 
ἐπὶ τῶν πάντα πωλούντων λέγεται. ἴῃ his Pollucis verba 
τὰ δ᾽ ἐπὶ etc. in librls recte ita scribuntur: τὰ δ᾽ ἐπὶ τού- 
TOig ἀπὸ τοῦ πιπράσχειν. ἔστιν δὲ εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῶν eic. 
Phrynichi versum Casaubonus ad Athen. VI p. 229a. in- 
terpretatur: Carius vendis quam ullus Achilles, qui Hectoris 
corpus immani pretio Priamo vendiderat, ut notum est ex 
Homero. Eodem respicit Diphilus. Merc. vs. 7: γόγγρον μὲν 
ὥσπερ ὃ Πρίαμος τὸν "Exrogo, ὅσον εἵλκυσεν, τοσοῦτο χα- 
ταϑεὶς ἐπριάμην. Aelianus H. A. VI ὅθ: ἀλλ᾽ οὐχ ἐρεῖ 
ταῦτα ὁ Πρίαμος, εἴγε καὶ ἐκεῖνος τὸν “ἔχτορα ἐλύσατο 
πολλῶν χειμηλίων xci ϑαυμαστῶν Nec dubito quin recte 
eo quo Casaubonus voluit sensu legatur τιμιοπώλης, pro quo 
Salmasius volebat τυμβοπώλης. In lIungermanni codice ro- 
μιοπώλης scriptam est, [ἢ οὐδεὶς. aliquid vitii superest. 


VI. 

«Αἰτίαν ἔχει. 
πονηρὸς εἶναι τὴν τέχνην. 
Priscianus lnst. Gramm. XVIII p. 940 ed. Krehl. " 
tici. πονηρὸς τὴν τέχνην. (Φρύνιχος Τραγῳδοῖς Airiav ἔχεν. 
--- τέχνην. V. Hist. erit. p..159. De formula αἰτίαν ὄχειν 
vide quae supra attuli p. 337. Aliud. tamen scripsisse 
Phrynichum docet Collatio Scaligeri quae haec habet: ἂν 
ἐκεῖνον ἡ πονηρὸς εἶν᾽ ἀρνῇ τέχνην. Ea fortasse sic con- 
formanda sunt, ἐὰν ἐχεινονὶ [πονηρὸν εἶν᾿ ἀρνῇ τέχνην, si 

istum in arte sua malum esse neges. 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464. 4v£tc: εἶδος ϑυν- 
νίδος, ἥν τινὲς χορδύλην λέγουσι. «Ῥρύνιχος Τραγῳδοῖς 
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Καὶ τέμαχος αὔξιδος. Wectius fortasse scribas αὐξὶς 
et αὐξίδος. Ha certe scribitur apud Nicandrum Alex. 469 
et Aristot. Hist. An. VI 16. Numeri esse videntur — 
ut Fragm. I. 


VIII. 


Harpocratio p. 97 15:. διάϑεσις — χαὶ ἀντὶ τοῦ διοί-- 
κησις ὁ αὐτὸς (Antiphon) ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας ,,ἀλλὰ εἰδό- 
τες τὴν διάϑεσιν ἀχούουσιν. » Φρύνιχος Τραγῳδοῖς Tm 
διαϑέσει τῶν ἐπῶν. Similiter Eupolis p. 948: πότερα 


βούλεσϑε τὴν νῦν διάϑεσιν | ὠδὴῆς ἀκούειν; i 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


Ι. | 
“άρους ϑρηνεῖν, ἐν οἷσε «“ἹΖάμπρος ἐναπέϑνησχεν, 
ἄνϑρωπος ὧν ὑδατοπότας, μινυρὸς ὑπερσοφιστής, 
Μουσῶν σχελετός, ἀηδόνων ἠπίαλος, ὕμνος "iov. 


Athenaeus Il p. 44d: ὑδροπότης δ᾽ ἦν καὶ “άμπρος 
ὁ μουσικός, περὶ οὗ Φρύνιχός φησι “άρους ϑρηνεῖν xrÀ. 
Lamprum dicit, celebrem illum Sophoclis Socratis et Epa- 
minondae in musica arte et orcliestica magistrum, de quo 
veterum scriptorum loca collegerunt interpretes Platonis: 
Menex. p. 236 A. et Fabricius ad Sextum Emp. p. 359. Locum 
ex Musis petitum esse suspicabar Hist. crit. p. 157. Atque 
ita etiam Th. Bergkius Comment. p. 376. Quae coniectura 
sane aliquanto probabilior est ea, quam Schweighaeuserus 
et Huschkius (Commentatione de C. Annio Cimbro p. 91) pro- 
posuerunt, qui hoc fragmentum ad Ephialten fabulam rettu- 
lerunt, non alio puto argumento quam quod ἠπίαλος in eo 
commemoratur. Non repugnaverim tamen, si quis locum Ἴγα- 
goedis potius adscribat. Vs. 1 ingeniose Bergkius coniecit 


002 εἰ ΠΡῬΗΒΥΝΊΟΗΙ π᾿ 


Καὶ νιγλάρους ϑρηνεῖν, et .querulos cantus edere; 86. So- 
phoclem : aliumve. poetam, Lampri praeceptoris exemplum 
sequutum.. Vulgatam. lectionem ita fere interpretantur; ' Iu 
gere gavias, aquatiles aves, mortuo illo aquae potore, : Inm 
utraque ratione difficile dictu est, quid imperfecto ἐπανέ-- 
ϑνησχὲ faciendum sit, pro quo aoristus requiritur, si de 
morte Lampri haec intelliguntur. Itaque si recte habet libro- 
rum lectio λάρους ϑρηνεῖν, hunc potius verborum sensum 
esse putem, lugere gavias, in quibus itentidem peribat Lam- 
prus, quippe homo abstemius nec nisi aqua vitam susten- 


tans. — Vs. 2 ὧν additum ab Erfurdtio Observ. p. 434. 
Ibid. ante Schweighaeuserum μίνυρος. Ad ὑπερσοφιστὴς 
cfr supra p. 16. — Vs. ὃ Μουσῶν σκελετός, quod Muse- 


tus V. L. IX 5 interpretatur Musarum aridum et exsicca- 
tum cadaver, comice dictum videtur de musico macilento; 
nisi forte est qui cantu suo maciem affert Musis, quemadmo- 
dum ἀηδόνων ἠπίαλος recte interpretari videtur Erfurdtius 
qui febrem affert lusciniis, comparato quod de spectaculo 
colorum varietate oculis gravi Goethius dixit, bunter 4ugen- 
schmerz. Similia multa habet graeca lingua, veluti. Hero- 
doti illud V. 18 formosas mulieres ὀρϑαλμῶν ἀλγηδόνας 
dicentis, cui concinit Alexandri dictum apud Plutarchum 
V. Alex. p. 676: ὡς εἰσὶν ἀλγηδόνες ὀφϑαλμῶὼν αἱ ἀδεροί- 
δὲρ.. Eodem. pertinet Plutarchi dictum frigidam aquam iz- 
πῳν γῆρας. esse dicentis Moral. p. 189 d. Quae. sequuntur: 
ὕμνος " ᾿κἴδου, Erfurdtius explicat ὑμνῶν ἐπὶ φόνοις καὶ ὑπουῤρ-. 
γίῳ τοῦ Ajo, homo cantu auditores. enecans. 


| —" 
ἾὯ φἰλταϑ' “Ἐρμὴ, καὶ φυλάττου, μὴ πεσῶν : 
σαυτὸν παρακρούσῃ, καὶ παράσχῃς διαβολὴν. ees 
ἑτέρῳ. Δ οχλείδᾳ βουλομένῳ καχόν τι Ópiv. 0o s 
"EP. φυλάξομαι. Τεύχρῳ yàp οὐχὲ βοὐλόμεϊ 
μήνυτρα δοῦναι τῷ παλαμναίῳ ξένῳ. 


Ó . Plutarchus Alcib. 20: τοὺς δὲ μηνύσαντας ὁ: μὲν Θου- 
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χυδίδης ὀνομάσαι παρῆχεν, ἄλλοι δ᾽ ὀνομάζουσι Διοκλείδαν 
xci Τεῦχρον, ὧν καὶ Φρύνιχός ἐστὲν ὁ χωμικὸς ταυτὶ πε-- 
ποιηχώς 42 φἰλταϑ'᾽ ᾿Βρμῆ xrÀ. De .Dioclida et Teucro, 
quorum magnas partes fuisse constat in caussa Hermocopi- 
darum, nola omnia ex Andocide. ^ Cfr Droysenii Comment. 
de Aristoph. Avibus p. 34 et 49. Locus aut ex Monotropo 
aut, quod probabilius, ex Comastis ductus est. V. Hist. crit. 
p. 198 et Th. Bergkii Comment. p. 370. Vs. 1 abest ab 
uno cod. apud Baehrium partícula x«i, pro qua aptius le- 
geretur viv. Nisi forte praecedebat apud poetam χαῖρέ μοι, 
vel simile quid. . Ibidem . legebatur φυλάσσον. 8, 9, for- 
tasse scribendum. περικρούσῃ, 4 quod solenne in hac re ver- 
bum est. Phrynichus Bekkeri p. 60 25. περικεκρουμένος 
ἄνθρωπος: ὁ οὐχ ὁλόχληρος. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἀγγείων 
τῶν ὑπὸ χρόνου περιχεχρουμένων. Ceterum cfr Hist. crit. 1. 1, 


- Λ lH. ; I I ᾿ v 
'Hv γὰρ πολίτης ἀγαϑός, ὡς εὖ οἵδ᾽ ἐγώ; 
κοὐχ ὑποταγεὶς ἐβάδιζεν; ὥσπερ Νικίας. 


Plutarchus Vit. Nic. eap. 4: ὑποδηλοῖ δὲ καὶ Φρύνιχος 
τὸ ἀϑαρσὲς αὐτοῦ ( Niciae) x«i AT ORE EVO Y ἐν. τού- 
τοις Hv γὰρ πολίτης xtA. Ws. 2. ὑποταχγεὶς h. e. timi«: 
dus et dgio animo. Ceterum efr ad Monotropi Fragm. IV. 


vadti Ἵν nasi mb 
Τοὺς δὲ γομφίους Pase 
diteiride ἐξέκοψεν, ὥστ᾽ τ e ui birqe 
οὐχ ἂν δυναίμην Ναξίαν 


ἀμυχδάλημ χατᾶξαι, 


. Athenaeus: 11: p. 92 ος ὅτε αἱ Νάξιαι ἀμυγδάπαϊι διὰ 
μνήμης ἧσαν τοῖς παλαιοῖς. καὶ γίνονται ὄντως ἐν Νάξῳ. 
τῇ νήσῳ. διάφοροι, --- Φρύνεχος Τοὺς δὲ γομιίους. xA. 
Versus recte digessit primus. Krfurdtius Observ. tm Fal-- 
litur Porsonus App. ad Toup. p. 438. 
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᾿Ἑπτάκλενος οἶχος ἦν καλός, 


εἶτ᾽ ἐνγνεᾶχλινος ἕτερος οἶχος. 


Stheusena lI p. 47 f: ὅτε χαὶ τρίκλεγρε χαὶ μαρανες Νὴ 
χαὶ ἑπεῤκλενορ καὶ ἐννεάκλιψοι xal χατὰ τοὺς ἑξῆς ἀριϑ-: 
μοὺς ἦσαν παρὰ τοῖς παλαιοῖς. --- Φρίνιχος ᾿πτάκλινος 
οἶχος κτλ. " 

VI. : mi bike 
'AuvydaAn τῆς βηχὸς ἀγαϑὸν φάρμακον. ς 

Athenaeus Π p. 93a. de accentu nominis ἀμυγδάλη vel. 
ἀμυγδαλῆ agens: Φρύνιχος ᾿Αμυγδαλῆ κτλ, Putes. haec 
εἰρωνικῶς dici. 


VII. 
"H μαζίου τι μιχρὸν ἢ xoAoxvvriov. 


Athenaeus lI p.59 c: Φρύνιχος ὑποχοριστιχῶς (sc. τὴν 
χολοχύντην dixit) Ἢ μαξίου κτλ. 


VII. 
* Hacv δὲ καὶ γυναιχῶν ἀφήλικες. dut 


Polux II 17: Φρύνιχος δὲ τὰς νέας ἀφήλιχας λέγει 
Ἦσαν -- ἀφήλιχες, Φερεχράτης δὲ τὴν γεραιτέραν ἀφηλι- 
χεστέραν. Vide ad Fragm. Cratini p. 208. — Nisi quid cor- 
ruptum est, tetrametrorum putem esse reliquias, ita illas 
digerendas, ut ἀφήλιχες alterum versum ordiatur. Fortasse 
tamen γυναικαρίων scribendum, qua forma usus est Diocles 
apud Antiattic. p. 87 4. 

IX. 
ἜἜμει καταμηλῶν" φλέγματος γὰρ ἐΐ πλέως, 

Pollux ΕΥ̓ 18: μηλῶσαι τὸ τὴν μήλην καϑεῖναι; Φρύ- 
ψιχος ὃ κωμικός" "Eus καταμηλῶν, xci φλέγματος yap εἶ 
πλέως.  Correxit Salmasius ut supra adseripsi.  Loeus vi-' 
detür ex eadem fabula petitus esse ex qua "—— " ser- 
vatum est. irowiotE tiii 
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4 οἱ ἢ uH Nx 
coo Ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, wj μ᾽ ἀτιμάσας γένῃ. 

^" Priscianus Inst. gramm. XVIII p. 198 ed. Krehl. Pa;- 
ticipia pro verbis pomum "Attici, quod . frequenter. faciunt 
Latini. — Φρύνιχος ἾΩ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ 


ἀτιμάσας yévy, pro μή μὲ ἀτιμήσης. Pro ἀτιμήσῃς 
cod. Leid. recte ἀτιμάσῃς. 





XI. 
Τριωβόλων ὅσων ὑπὲρ ἡλιάζομαι. 


Scholiasta Rav. ad Aristophanis Vesp. 299: ἦν μὲν γὰρ 
ἄστατον τὸ τοῦ μισϑοῦ (sc. τὸῦ διχαστιχοῦ). ποτὲ γὰρ 
διώβολον qv, ἐγένετο δὲ ἐπὶ Κλέωνὸς τριώβολον. «Φρύνιχοξ 
Τριώβολον ὅσον ὑπερηλιάζομαι. Corrigenda haec ut supra 
adscripsi. De re ipsa vide Boeckhium Oeson. Att. I p. 250 sq. 
Hermannum Praef. Aristoph. Nub. p. LI sq. et Dindorfium 
ad Aristoph. Vesp. 684. 

SEGUE 
Πολὺς δὲ συβαριασμὸς αὐλητῶν τότ᾽ ἦν. 

"Scholiasta Aristophanis Pac. 314: Καλλίστρατος (σὺ- 
βαρίξειν explicat) τρυφᾶν, ἀπὸ τῆς συβαριτικῆς τρυφῆς. 
"Aortuíiüupog ἁπλῶς ϑορυβεῖν. χαὶ Φρύνιχος Πολὺς δὲ 
συβαριασμὸς αὐλητῶν ἦν. Supplevi τότε Hist. crit. p. 151. 
Fecit etiam Bergkius Comment. p. 367. qui locum ad Co- 
mastas revocavit. 

XIII. 
Οὐ γλύξις οὐδ᾽ ὑπόχυτος, ἀλλὰ Πράμνιος. | 

Diogenes Laert. lV 20: ἦν δὲ zai φιλοσοφοχλῆς. ( P0- 
lemo), x«l μάλιστα ἐν ἐχείνοις — ἔνϑα ἦν xarà τὸν Φρύ- 
γιχον Οὐ γλύξις κτλ. Pervertit haec Suidas. vol. ΠῚ p. 564. 
'Ynóyvrog οἶνος: ὁ γλυχύς. ^v δὲ Πολέμων ὁ φιλόσοφος 
οὐ γλυχύς, οὐδ᾽ ὑπόχυτος ἀλλὰ Πράμνιος, | Fragmentum 
hoe ad Musas revocavi Quaest. scen. ll p. 10 (Hist. crit. 
p.157), quod sequutus est Th. Bergkius Comment. p. 377. 
Sed. potest etiam ex Tragoedis petitum esse. Pro γλύξις 
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editt. γαῦσος et γαῦσις, Cod. Reg. γαῦξις. Flor. γλύξις. 
Hesychius, 1 λύξις : ὁ ἀνειμένος oivog χαὶ ἄγογος, ὃν ἔνιοι 
μὲν ἁπαλόστομον, οἱ δὲ γλεῦξιν, Pramnium autem vinum 
austerüm erat et durum... Peropportune Menagius. affert 
Athen. 1 P 30c: ᾿Δριστοφάνης — λέγων τὸν ᾿Αϑηναίων 
δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἥδεσθαι σχλήῤοϊς χαὶ ἀστεμφέσιν 
οὔτε Πραμνίοις σχληροῖσιν οἴνοις, συνάγουσι, τὰς ὀφρῦς. τε 
χαϊτὴν κοιλίαν, ἀλλ᾽ ἀνϑοσμίᾳ καὶ πέπονι γεχταροσταχεῖ. 


XIV. 
nz! δ᾽ ἀνάγχα oO. ἱερεῦσιν χαϑαρεύειν φράσομεν. 


. Hephaestio XII p. 607: τῶν δὲ ἐν τῷ μέτρῳ (ionicos ἃ 
minori dicit) μεγεϑῶν τὸ μὲν ἐπισημότατόν ἐστι τὸ vétQa- 
μέτρον. καταληκειχόν, οἷον -- παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμιζῷ 
"4. δ᾽ ἀνάγκα κτλ. “ΑΔ δ᾽ pro edito olim: ἅδ᾽ ex scholiasta 
correctum. est: τὸ δὲ 4 Δ᾽ ΑΝΑΓΚΑ οὐδέτερόν. ἐστιν ἄρ! 
ϑοου, ἐν συστολῇ τὸ ἃ ἔχον, ἀντὶ τοῦ ἅ τινᾷ |. "Fur οἀϊ- 
tiones ante Gaisfordium cv&yxég O'. Correxit Tyrwhittus. 
Pauwius crcjx«i'. Th. Bergkius ἀνάγκη 09^. Et habet 
sane in ionicis versibus dorismus aliquid. offensionis. Locum 
ex Mystis derivatum esse, probabilis est eiusdem sententia 
Comment, p. 379 De metro efr Bist. crit. p. 150, 


XV. s 

Suidas, 4ϑύρωτον στόμα: οὕτως ἀϑύρωτον, οὐκ 
ἀπύλωτον. 'Agwrog&rye Βατράχοις (861) χαὶ Φρύνιχος. 
Cfr s. v. ἀπύλωτον. n Aristophanis loco libri fluctuant in- 
ter ἀϑύρωτον et ἀπύλωτον; ae fortasse Phrynichum gram- 
maáticum: intelligere praestat, quem in loco Aristoplianis ἀϑύ- 
Qoro» probasse, ex hac glossa a Bekkero Aneed. p. 952 11 
edita colligere licet: ' 40 vooroc, ἄκλειστος. " Mowroqa- 
γῆς, Hla enim λέξεων yonotuov farrago, quam eum niagno 
graecarum litterarum bono Bekkerus edidit, magnam partem 
ex' Phrynichi Apparatu- sophistico,. cuius" vix sextam partent 
superstitem liübemus, eonflatam esse facili opera doceri-pot- 
est, Nec omittenduni est, ad Phrynichi ductoritatemr in: crisi: 
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Aristophanea etiam aliis loeis provocari a scholiastis Aristo- 
phanis, v. c, ad. Nub. 155... ἀργυρίων} οὕτως ἡ γραφὴ ἀρ- 
γύρεα παρὰ Φρυνίχῳ κεῖται". ὅτι οἱ κωμιχοὶ πληϑυντιχῶς 
φασίν." οἱ ῥήτορες ἑνιχῶς. καὶ Σιώφρων πληϑυντιχῶς. Quae 
ommia ex Phrynichi Apparatu derivata sunt. Alias gramma- 
ficorum citationes, quae dubium est ad. utrum baSbeic- 
revocandae sint, composui Hist. crit. p. 159. 9 


-nedi1»» ' : » Z3 


XVI. 


7 


Periti Nub. 849 : ἐὔπολις μὲν τὸν Magixav ness 
τιστον παρείλκυσεν, | ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους ἱππέας κά- 
κὸς καχῶς, ] προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τοῦ χόρδωκος 
οὕνεχ᾽ ἣν} Φρύνιχος πάλαι πέποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑεεν, 
HKaque. Phrynichus temulentam anum induxerat, quae restim 
ductaret, ad postremum autem Andromedae instar belluae 
marinae exponeretur; idque inventum in ludificauda Hyper- 
boli matre imitatus erat Eupolis in Marica. Quanam autem 
in fabula id fecerit Phrynichus incertum est. Scholiastae 
haec est ad verba (ovrizog 5v annotatio: φέρεται ὑπεύϑυ- 
vog Φρυνίχου. μήποτε οὖν ἐκείνην φράζων ὡς γραῦν da- 
χειμένην τῷ κήτει, xci ἴσως ἐν ὑπερβόλῳ ἂν λέγοι αὐτὸς 
ὕτι τὸ χῆτος ἤσϑιεν. Hinc alii ᾿γπεύϑυνον alii “Ὑπέρβολον 
Phrynicheae fabulae titulum 6586. collegerunt. ΜΙΑΒΠοτα 
etiam excogitavit Fritzschius Actis Societ. graecae I p. 132. 
Hyperbolum removit acutissima.Hermanni «coniectura , :codi- 
cibus Dindorfii confirmata. lidem omnia ista inde a φέρετε 
usque ad τῷ χήτει plane: omittunt.: Quod Pollux VI 19 ex 
Phrynicho affert πότος γυνὴ de vinosa. muliere | dictum, 
fortasse ad ipsam illam temulentam anum referendum est. 





| XVII. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 968: Φρύνιχος αὐτοῦ τούτου 
ToU ἄσματος μέμνηται ὡς 2deaumgoxAíovg ὄντος, TOU 
. Mibwvog υἱοῦ ἢ μαϑητοῦ. ἔχει δὲ οὕτως" Παλλάδα περ- 

 δέπολιν, δεινὰν ϑεόν, ἐγρεκύδοιμον ete. V. Schnei- 

. dewini Delect. poet. lyric, p. 462. 
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XVHI. 


Pollux II 34: αὐχμεῖν δὲ τὴν κόμην“ Ounoog i» ys atóz- 
μεῖς δὲ καχῶς καὶ ἀειχέα ἕσσαι. καὶ αὐχμᾶν. (ρύνιχος 
δὲ ὁ κωμικὸς αὐχμᾶς ἔφη. αὐχμηρὸν δὲ τοιοῦτον χέχληχε 
Ξενοφῶν. Pro verbis καὶ αὐχμᾶν — ἔφη in uno codice 
haec tantum leguntur: καὶ αὐχμᾶν Φρύνιχος. Vulgatum eur - 
ferri non possit apertum est. taque aut probandum quod 
ex codice attuli, aut pro «vzu&c fortasse αὐχμίας scriben- 
dum. Postremum commendant quae proxime sequuntur apud 
Pollucem, ex quibus non verbum, sed substantivum ex Phry- 
nicho allatum esse suspicari licet. “ὐχμίας aliunde quidem 
non cognitum, at recte formatum est. Ut enim v. c. a xezvóg 
formatur χαπνίας, ita αὐχμίας ab αὐχμός. Sin vana est 
suspicio nostra et recte habet codicis lectio, id ipsum rur- 
sum memorabile est, quod αὐχμᾶν poeta dixit, cuius verbi 
praeter participium αὐχμῶντα ete. nihil in usu feles indi- 
cat Phrynichus App. soph. p. 7 26. 

XIX. 

Pollux II 56: ἔστι δὲ ἐκ τοῦ βλέπειν — ἀπόβλεμμα 
παρὰ «(Ῥρυνίχῳ τῷ κωμικῷ. 

XX. XXI. 

Pollux II 82: χαὶ εἰσαχοῦσαι: χαὶ εὐήκοος γενοῦ 
ἐν εὐχῇ, παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμικῷ. Lege ἐπήκοος γενοῦ 
ex cod. Falckenb. --- Idem 11.96: ὁ δὲ μὴ ἔχων ὀδόντα 
νωδός, ὡς Εὔβουλος λέγει καὶ Φρύνιχος ὁ χωμιχός. 

XXH. XXII. 

Pollux III 45: ὃ δὲ μέλλων γαμεῖν καὶ μελλονύμ- 

φιὸς (fort. μελλόνυμφος) ὑπ᾽ ἐνίων ἐχλήϑη, ὡς ὑπὸ Opv- 


γίχου τοῦ κωμικοῦ. --- Idem IV 8ὅ: Φρύνιχος ὁ κωμικὸς 
xai τὴν κοιλορϑ'αλμίαν εἴρηκε. 
XXIV. 


Pollux VII 131: τὸ δὲ σύμπαν εἰπεῖν μισϑωτοί, καὶ 
ὡς Φρύνιχος μισϑώτριαι γυναῖκες. a scripsi pro 
μισϑώτρειαι. 
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